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 لومړۍ برخه

 ویناد زردشت مقدماتي 
 او اخري سړي په اړه سترد 

۱ 

کله چه زردشت دېرش کلن وو، د سيند خوا کې د اوسېدو ځای يې پرېښود او غرونو ته لاړ. هلته يې لس 
شو. مګر بلآخره د  کاله له خپل يواځيتوب او روحاني حالته خوند واخيست او هېڅ له هغه حالته ستړی نه

بدلون وموند. يو ګهيځ د لمر ختو په وخت له خوبه پاڅېد او لمر ته مخامخ ودريد داسې يې  خوښې نوموړي
 ورته ووېل: 

نه وای نو ستا نېکبختي به چېرې وای؟                               که طا کوې نور ورع چه تههغوي ته اې لویه ستوريه! "
نه وای، ته به  عقابځلېږې، کچېرې زما لپاره زما مار او  سومڅهلوړ ساتلی زما په لس کاله کېږي ځان د 

، ستا له نوره مو درلودهر سهار موږ ستا نور ته انتظار او نور څخه پتنګ شوی وای.  کرېاوس له خپلې 
                                                               استفاده کوله او په تا مو درودونه ويل.                                                  

افسوس چه زه له خپلې پوهې څخه تنګ راغلی يم، همداسې لکه د شاتو مچۍ چه له حده ډېر شات يې 
 . وروبښمتوليد کړي وي، دې ته اړتيا لرم چه څوک لاس راته ونيسي او هغوی ته يې 

ره به يې ووېشم تر څو عاقلان يو ځل بيا له بې عقلۍ خوند واخلي او هغه څه چه ما راټول کړي په خوښۍ س
سمندرونو ها خوا ځي  لهبښونکيه لمره د شپې نور بډایۍ ته خوشاله شي. لکه څنګه چه ته اې يې او غريبان 

 عمق ته لاړ شم. د هغو خلکو په وينا چه لوري ته يې روان او لاندېنۍ نړۍ ته نور ورکوې زه هم بايد د درو
 . لاړ شم ښکتهيم، زه هم بايد 

 وکړېنېکبختيو ته نظر  سترو ستروپدې اساس ته، اې آرامې سترګې چه کولای شې بې له کېنې او افسوسه 
 اوبه يېپرېږده چه  شوېده او د تويېدو په حال کې ده ډکهتر څنډو برکت راکړه ! برکت راکړه، هغه پياله چه 

آيت ولري. افسوس! چه دا جام به بيا خالي شي او زردشت به بيا زرينې شي او له ځانه سره ستا د برکت 
 "عادي سړی شي

 پدې ډول د زردشت ښکته راتلل پيل شول. 
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۲ 

ته ورسېد ناڅاپه يې بوډا سړی  ځنګلهزردشت د غره له لمنې ښکته راغی خو هېڅوک يې ونه ليدل، کله چې 
 ېرون راغلی وو او نوموړي ته يې ووېل: د لرګيو ټولولو لپاره د خپل اوسېدو ځای څخه بوليد چه 

، نوم يې زردشت وو ووزما په نظر دا بې موخې مسافر ناآشنا ندی، کلونه مخکې په همدې لاره تېر شوی "
دی. هغه وخت، تا خپلې ايرې غرونو ته وړې او اوس خپل اور درو او جلګو  بدلون موندلیمګر اوس هغه 

يلې نه وېرېږې؟ پوهېږم چه ته زردشت يې؛ د زردشت سترګې ړندې سوزېدنې له بدې پا ته وړې. مګر د اور
 ندي او کينه د هغه خوله نه چټلوي. هغه د رقاصو پشان درو ته نه ځي او د نورو ساز ته نه ګډېږي. 

زردشت تغير کړی دی، زردشت لکه ماشوم داسې شوی، زردشت ويښ شویدی. اوس د ويدو په منځ کې څه 
 کوې؟

ه د په سمندر کې ژوند کولو او سمندر ساتلې. افسوس! اوس اراده لرې چه وچې ته لاړ په يواځېتوب سره ب
 "شې، غواړې د دوهم ځل لپار د جسد بار په اوږو يوسې؟

 "زه له بشر سره مينه لرم!"زردشت ځواب ورکړ: 
چه له او ځنګلي ځای ته راغلی يم؟ آيا لدې امله نه  ګڼو ونوڅه فکر کوې چه زه ولې دې "زاهد ووېل: 

 انسانانو سره له حده ډېره مينه لرم؟
اوس له خدای سره مينه لرم او بشر مې نور د خوښې وړ ندی. زما په نظر بشر ناقص دی بشپړ ندی او له 

 "هغوی سره مينه زما د نابودۍ او بربادۍ سبب کېږي.
 "ما له مينې څه ندي ويلي، زه د بشر لپاره ډالۍ لرم."زردشت په ځواب کې ووېل: 

کې يې ورسره مرسته وکړه! پدې ډول   نقلهغوی ته څه مه ورکوه مګر ترې وایې خله او په "اهد ووېل: ز
سره هغوی ته ستر خدمت کولی شې او کېدای شي ستا په کار هم راشي مګر  که د غوښتل هغوی ته کوم څه 

 "ورکړې صدقه ورکړه او پرېږده چه هغه هم په عاجزۍ او ګدايۍ سره له تا وغواړي.

 "وکړم. کار زه صدقه نه ورکوم، ځکه دومره نه يم فقير شوی چه داسې"زردشت ووېل: 
بيا نو  هڅه وکړه چه ستا خزانه قبوله کړي ځکه هغوی د زاهدانو "زاهد د زردشت خبرې ته وخندل او ووېل: 

 و.څخه په تېښته کې دي او باور نه کوي چه موږ د څه ورکولو )بښلو( لپاره راغلي ي منزويانواو 
کې  بلکل لکه کله چه په پخه شپهد دوی په غوږونو کې زموږ قدمونه د ښار په کوڅو کې ډېر يواځې غږ لري. 

د خلکو اړخ ته مه  ي؟ځچېرته  هد پښو غږ واوري او له ځانه سره وايي: غلدوی پخپلو تختونو کې ويده وي، 
ورکوې؟ ولې نه غواړې زما پشان  په همدې ځنګله کې پاتې شه! د وحشيانو په طرف تګ ته غوره والیځه 
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 " شې؛ یعني د خرسانو په منځ کې خرس او د مرغانو په منځ کې مرغه؟
 "زاهد پدې ځنګله کې څه کوي؟"زردشت وپوښتل: 

ما سندرې جوړې کړېدي او هغه وايم او د دې سندرو په جوړولو سره خاندم، ژاړم، "زاهد ځواب ورکړ: 
ويلو، ژړلو، خندلو خپل خدای ستايم. اما ته زموږ  سندرونه کوم. هو، په بدلې وايم او پدې ډول د خدای ستاي

 "لپاره څه ډالۍ لرې؟
زه تا ته څه ډالۍ کولی شم؟ هر "زردشت چه دا توري واورېدل په زاهد يې درود ووېل او اضافه يې کړه: 

 " واخلم. څيزڅومره زر چه کېږي بايد لدې ځايه لاړ شم هسې نه له تا کوم 
د ماشومانو په څېر له يو بله بېل شول. کله چه زردشت سره زردشت او بوډا سړی په خندا ګانو پډې ډول 

آیا داسې کوم څيز امکان لري! دا بوډا زاهد پخپل ځنګله کې تر "يواځې شو نو په زړه کې يې داسې ووېل: 
 "اوسه ندي اورېدلي چه خدای مړ دی.

۳ 

بازار  کې راټوله شوې وه. په د خلکو يوه ډله يې وليده چه کله چه زردشت ځنګله ته نېږدې ښار ته ورسېد 
زه تاسو ته "داسې ووېل:  تهنمايش پيل شي او زردشت خلکو ځکه ويل کېدل چه ډېر زر به د رسۍ لوبې 

)ستر سړی( تدريسوم. انسان داسې موجود دی چه بايد لوړتيا ومومي. تاسو لوړتيا لپاره څه قدم پورته کړی 
 "دی.

ر دې دمه له خپل ځانه مافوق شی پيدا کړي، آيا تاسو غواړئ د دې حرکت برخه واوسئ او که هر موجود ت
 غواړئ چه بېرته د بربريت په لور وګرځئ؟

موجود، زه تاسو ته وايم چه د ؟ یو ريشخند يا يو سپک او يو شرمېدلی د بيزو له انسان سره څه نسبت دی
له چينجن حالته انساني حالت ته رسيدلي ياست او تر  بشر نسبت به له ستر سړي سره همداسې وي. تاسو

ن واست او همدا دې دمه ستاسو ډېر ترکيبات په چينجن حالت کې باقي پاتې دي. يو وخت تاسو بيزوګا
 اوس هم هر انسان له بيزو ډېر بيزو دی. 

تاسو ته وايم يا د  تر منځ فاصل حد دی. زه پېريانومګر ستاسو په منځ کې تر ټولو عاقل کسان د نباتاتو او 
 په صورت راشئ او يا هم د نباتاتو! پيري

ستر سړی به د ځمکې په معنی "چه ستاسو اراده ووايي:  ئستر سړی، د ځمکې معنی او مفهوم دی پرېږد
 "وي

ل چه د ځمکې اې زما وروڼو! زه له تاسو غوښتنه کوم، د ځمکې په مقابل کې وفادار اوسئ او د هغو په قو
مسمومونکي دي، هغوی د ژوندون  ور نه لرئ. هغه په پوهه يا ناپوهۍکوي با و کې پوماورا په تاس
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 هغوی له ځانه وترټئ.  ،محکوموونکي دي. پخپله مړه او مسموم دي او ځمکه د هغوی له شتونه بېزاره ده
ي. د نن لدې امله دا کفرونه هم مړه ديو وخت وو، پر خدای کفر له غټو ګناهونو څخه وو مګر خدای مړ دی. 

 غوره والي مفهوم نه ورکول دي.   د ورځې غټې ګناوې ځمکې ته بې احترامې، ناوفاداري، او ځمکې ته
د جسم تحقير د يو وخت وو چه روح جسم ته په سپک نظر کتل؛ په هغه وخت کې تر ټولو لویه موخه همدا 

وښتل ځان د بدن او ځمکې . روح جسم کمزوری، بد او وږی غوښتا، لدې امله روح غروح په مقابل کې وه
د تيارو له بنده خلاص کړي. افسوس چه روح پخپله کمزوری، وږی او بد وو او د هغه خوند په بې رحمۍ 
کې وو. مګر تاسې، اې وروڼو! ما ته وواياست: بدن مو ستاسو د روح په اړه څه وايي؟ آيا ستاسو روح له 

 چټلۍ او کرکه راړونکې آرامۍ څخه ندی ډک؟  ،فقر
چټله ی. شخص بايد اقيانوس واوسي تر څو، کله چه د چټلو اوبو د ويالې پشان دقت دا دی چه بشر حقي

 سره يو ځای کېږي په ځان کې ورکه کړي. وروياله 
تاسو ته تدريسوم! هغه داسې لوی اقيانوس دی چه ستاسو عظيمه کرکه به  "ستر سړی"زه هوښيار اوسئ! 
 پکې غرقه شي. 

 ېدای شي تاسو يې تجربه کړئ څه شی دي؟تر ټولو لوی څيز چه ک
داسې ساعت دی چه په هغه کې تاسې حتی له خپلو نېکبختيو، نېکيو او  "هغه د غټې کرکې ساعت دی."

 عقل څخه کرکه کوئ. 
زما نېکبختي څه ارزښت لري؟ زما نېکبختي فقر، چټلي او  کرکه "هغه ساعت دی چه تاسو پکې واياست: 

 ."ا نېکبختي بايد خپل شتون اثبات کړيزم او راوړونکې آرامي ده
زما عقل څه ارزښت لري؟ آيا هغه له پوهې سره دومره علاقه لري لکه "دی چه پکې واياست: هغه ساعت 

 "فقر، کثافت او نفرت راوړنکې آرامي ده. ،زمری يې چه له خپل ښکار سره لري؟ دا عقل
هېڅکله يې غوصې ته نه يم اړ  کړی. زه  زما پرهېزګاري څه ارزښت لري؟"دې ساعت کې تاسو واياست: 

بې له فقر، چټلۍ او کرکه  ل الفاظ په ښو او بدو پورې اړوندڅومره له ښو او بدو پتنګ شوی يم! دا ټو
 "راوړنکې آرامۍ څخه بل هېڅ ندي.

زما عدالت څه ارزښت لري؟ زه پخپل ځان کې ګرمي او تودوخه "هغه ساعت دی چه تاسو پکې واياست: 
 "ی.وم؛ پداسې حال کې چه عادل کس شغلې لرونکی اور نه حس کو

زما ترحم څه ارزښت لري؟ آیا ترحم هغه صليب ندی چه د بشر مينوال پرې "پدې ساعت کې تاسو واياست: 
 "مېخ شويدي؟ مګر زما ترحم صليب کښل ندي.

ونه او ژړاوې مې کاشکي ستاسو دا فريادآيا تر دې دمه تاسو داسې ويلي؟ آیا تر دې دمه مو داسې ژړلي؟ 
اورېدلې وای. يواځې ستاسو ګناه نده چه د عرش په لور فريادونه او ژړاوې کوئ بلکه ستاسو کفايت او بخل 
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 حتی په ګناه اخته دي چه د عرش په لوري فريادونه کوئ. 
ئ چېرته دی هغه تندر چه تاسو پخپله ژبه وڅټي؟ چېرته دی هغه لېونتوب چه تاسو مسخره کړي؟ هوښيار اوس

 تدريسوم: هغه همدا تندر او لېونتوب دی.  "ستر سړی"زه تاسو ته 
موږ په بشپړ ډول سره پدې باره کې اورېدلي، اوس پرېږده ": يو نفر چيغې کړې ،کله چه زردشت داسې ووېل
ټولو خلکو زردشت مسخره کړ او پورې ويې خندل. پدې وخت کې د رسۍ  "چه هغه پخپلو سترګو ووينو.

 . لدي پخپل کار بوخت شو لېوالهچه وليدل خلک يې د ليدو لوبې لوبغاړي 

۴ 

بشر هغه طناب دی چه د وحشيانو "ووېل:  داسېزردشت چه خلکو ته کتل حيران پاتې شو او هغه وخت يې 
لار  داد يوې درې په سر يو طناب دی چه تېرېدل پرې ډېر خطرناک دي، او ستر سړي په منځ کې قرار لري. 

 "خطرناک دي، او هر ډول ښويېدنه او درېدنه پدې لاره خطر لري.پکې کتل هم خطرناکه او څټ ته 
د بشر عظمت پدې کې دی چه هغه پل دی نه موخه، کېدای شي د بشر سره لدې امله مينه وکړو چه د بدلون 

ی يوه مرحله او يوه تېرېدونکې دوره. زه له هغوی سره مينه لرم چه يواځې د نزول لپاره ژوند کوي ځکه هغو
مسخره کوي ځکه هغوی تر ټولو  انپورته تلونکي دي. زه له هغوی سره مينه لرم چه ډېر په سختۍ سره شی

 غشي دي.  او بې تلوسې ته لېواله ساحل لوی عبادت کوونکي دي. هغوی مقابل لوري
له ځمکې زه له هغوی سره مينه لرم چه د ستورو پلټنه د ځان د قربانۍ او خدای لپاره نه کوي بلکه ځانونه 

 قربانوي، پرېږده چه ځمکه وروسته په ستر سړي پورې اړونده شي.
زه له هغه چا سره مينه لرم چه د پوهې امر کوي او غواړي پوه شي تر څو په راتلونکي کې ستر سړی ژوند 
وکړای شي ځکه هغه پدې ډول سره د خپل نزول غوښتونکی دی. زه له هغو سره مينه لرم چه کار کوي او 

ستر سړي ته کور، ځمکه، وحشيان او نباتات برابر کړي. ځکه هغه پدې توګه د ښکته راتلو غوښتونکی غواړي 
 دی. 

زه د داسې چا سره مينه لرم چه له خپل فضيلت سره مينه لري؛ ځکه فضيلت د نزول لپاره اراده او يو لېواله يا 
 تلوسه ناک غشي څخه عبارت دی.
په بشپړ چه  خپل روحه د ځان لپاره هېڅ برخه نه غواړي بلکه اراده کويزه له داسې چا سره مينه لرم چه له 

خپل پله تېرېږي. زه له هغه چا سره مينه لرم چه يلت و اوسي او پدې ډول روحا له پډول سره د خپل روح فض
خپل فضيلت د ژوند د ادامي او يا پاي لپاره ټاکي. ځکه هغه وخت پا او برخليک فضيلت د ځان لېوالتي

 م نيسي. تصمي
نېکيو څخه غوره ده ځکه د ره علاقه ونلري. يوه نيکي له دوو زه له هغو چا سره مينه لرم چه له ډېرو نېکيو س
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نه د چا مننې  ،بشپړ وي هبرخليک د ځوړند کولو لپاره لويه ګنډه ده. زه له هغو سره مينه لرم چه روح يې خپل
زه د هغو سره مينه لرم، ي او هېڅ له ځانه سره نه ساتي. هغه تل ورکول کو ته اړ وي او نه يې هم د بيان ځکه

آیا ما په لوبه "د لوبې وخت کې کله د لوبې فال د دوی په ګټه تمام شي نو شرمېږي او له ځانه پوښتي: چه 
  ځکه نابودۍ ته مايل دي.  "کې تقلب کړی؟

و مخکې لدې چه وعده وکړي زه له هغوی سره مينه لرم چه زرينې کلمې د خپلو عمالو په مخ کې شيندي ا
عمل کوي ځکه هغوی په خپله نابودۍ او نزول پسې دي. زه له هغو سره مينه لرم چه د راتلونکو نسلونو 

 پناه شي.  هاراده کړې چه د حاضر نسل په وسيلتېرو نسلونو کړنې جبران کوي ځکه هغوی  حقانيت مسلم او د
بايد د خپل خدای  دویځکه د خپل خدای پيروي کوي. زه له داسې چا سره مينه لرم چه خپل خدای غندي 

 په غوصې سره نابود شي. 
کېدو او جزوي سکالو لپاره کېدای شي هغه نابود  ه مينه لرم چه روح يې عميق دی حتی د ټپيله هغوی سر

کړي ځکه هغوی په خپله غوښتنه سره له پله تېرېږي. زه له هغو خلکو سره مينه لرم چه روح يې ډک دی، 
اسې ډول چه خپل ځان هېروي او ټول څيزونه د هغو په ضمير کې دي. ځکه ټول څيزونه د هغو د نزول پد

 سبب کېږي. 
زه په هغو خلکو مين يم چه د آزادۍ فکر او زړه لري، ځکه د هغو ماغزه د زړه کولمې دي او د هغو زړه 

څخه د باران د درندو څاڅکو  د نابودۍ په لور کشوي. زه له ټولو هغو سره چه له تورې ورېځې ینوموړ
 پشان يو بل پسې را څاڅي مينه لرم، هغوی د تندر د راتلو زېری کوي او همدارنګه استازي نابودوي. 

د تندر استازی او د تېز باران دروند څاڅکی چه په بشر سيوری کوي ورېځو څخه هغو هوښيار اوسئ! زه له 
 ( دی. )ستر سړیيم. مګر هغه تندر چه زه يې استازی يم 

۵ 

کله چه زردشت دا خبرې وکړې د  دوهم ځل لپاره يې خلکو ته وکتل چوپتيا يې غوره کړه او په زړه کې يې 
 خوله نه يم. وړدوی ولاړ دي او خاندي. زما خبرې نشي درک کولای. زه د دوی د غوږو لپاره "ووېل: 

کوم څيز لري چه ډېر پرې  دویکړي؟ غوږونه بايد له منځه لاړ شي تر څو په سترګو اورېدل زده  دویآيا د 
په منځ وياړي. هغه څيز ته يې څه نوم ورکړی؟ هغه ته يې د زدکړې نوم ورکړی، همدا څيز د شپنو او ځان 

 .کې توپير ګڼي
غرور او تکبر تر  دویبايد زه د خو ځکه  ه د ځان باره کې سپکې خبرې واوريلدې امله يې نه خوښېږي چ

سړي( په اړه خبرې  يعني )آخريامله به زه له دوی سره د ډېر پست مخلوق  لدې پوښتنې لاندې راولم. 
 "وکړم.
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د دې وخت رارسېدلی چه بشر خپله موخه وټاکي. هغه وخت رارسېدلی "او زردشت خلکو ته داسې ووېل: 
چه بشر يې د ډېرو لوړو هيلو تخم وشيندي. د دوی ځمکې تر دې دمه ډېرې حاصلخېزه دي. اما داسې 

راتلونکی دی چه د دوی ځمکې به شنډې او بې ثمره شي او نور به له مېوو ډکې ونې پکې وده وخت هم 
 ونکړي. 

نشي وارتيګلی او داسې  لرېافسوس! داسې وخت به هم راشي چه بشر د خپلو هيلو غشی له بشر څخه 
کې تلاطم او دوه بشر بايد پخپل ځان "چه د ليندۍ ګټه به هېره کړي. زه تاسو ته وايم: وخت راتلونکی دی 

زه تاسو ته وايم چه همدا اوس ستاسو وجود کې تلاطم  "رنګي ولري تر څو د يو ستوري موجد ژوندی شي.
  او دوه رنګي شتون لري. 

افسوس داسې ورځ به هم راشي چه بشر به نور د ستورو په اېجادولو قادر نه وي. افسوس! داسې ورځ هم 
 ه د ځان په نسبت د کرکې احساس ونکړي!راتلونکې ده چه تر ټولو پست انسان ب

 سړی يا آخري بشر ښايم.  هوښيار اوسئ! زه تاسو ته اخري
څه؟ ستوری څه دی؟ دا هغه څيزونه دي چه اخري بشر له ځانه  لېوالتيامينه څه ده؟ خلقت څشی دی؟ 

 پوښتي او سترګک وهي. 
وهي او له همدې امله ټول څيزونه  يې اخري سړی ټوپونهبه پر مخ کېږي، هغه وخت دی چه ځمکه کوچينۍ 

کوچيني کوي. د هغه د نژاد ورک کول به لکه د خاورينو ګونګټو د نسل له منځه وړل ډېر ستونزمن وي. د 
 آخري بشر عمر به له اوسني بشر څخه اوږد وي. 

 "وهي. به موږ نېکبختي موندلې او سترګک"اخري بشر ځانته وايي: 
 حال. پداسې دهدون پکې ستونزمن وو ځکه تودوخه د ژوند لپاره اړينه دې خلکو هغه ځمکې پرېښې چه ژون

ځکه باور لري چه بايد  په اړيکه کې دی، خپل ګاونډي سره مينه لري او مکرر ورسره کې چه تر اوسه بشر له
 . ګرم و اوسي

احتياطۍ  هغوی خفګان او بې باوري ګناه بولي او ډېر محطاط په مخ ځي. څوک چه پر سپي يا انسان په بې
اندازه زهر اړين دي ځکه د خوندورو خوبونو سبب کېږي او د  هسره کار ولري احمق يې بولي. کله نا کله يو

کار په آخر کې بايد ډېر زهر استعمال شي تر څو روح بايلل په آرامۍ سره ترسره شي. تر اوسه هغوی کار کوي 
نه چه دا تفرېح د دوی د ملامتېدو باعث  ځکه کار د وخت تېرولو وسيله ده. مګر پدې چورت کې دي هسې

 شي. 
هغوی به نور نه بډای او نه هم فقير شي ځکه دا دواړه د زحمت باعث ګڼي. هېڅوک پر نورو د حکومت 

د زحمت سببونه دي. نه شپون شته او نه هم غټه رمه،  کولو لېوالتيا نه لري او څوک به د پيروۍ ولري؟ دواړه
او يو له بل سره مشابه دي. هغه څوک چه ځان د نورو پشان نه ويني دواطلبانه ټول خلک يو شان اراده لري 
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 دارالمجانين ته ځي. 
 "يو وخت وو چه ټوله نړۍ لېونۍ وه."دا پرمختللي کسان سترګک وهي او وايي: 

هغوی هوښيار دي او هغه څه چه پېښ شوي ترې خبر دي ځکه خو يې تمسخر انتها نه لري. اوس هم 
نېکبختي "ر زر تر زره يو له بل سره سوله کوي تر څو حال يې خراب نشي. اخري بشر وايي: شخړې کوي مګ

  "مو کشف کړې او سترګک وهي.
او پدې ځای کې د زردشت لومړنی نطق چه نوم يې مقدمه دی پای ته رسي ځکه پدې وخت کې د خلکو د 

اړه  پهه د همدې اخري سړي زردشته! موږ ت": ېچيغې وه ړې. خلکوخبرې پرې ک نوموړيخوښيو غږ د 
ټولو خلکو خوشالي وکړه اما زردشت غمجن شو او له  "ووايه او موږ د هغه پشان کړه! ستر سړی د ستا وي

 ځانه سره يې ووېل: 
خوله نه يم. ځکه ډېر وخت مې په غرونو کې  مناسبهدوی زما په خبرو نه پوهېږي، زه د دوی د غوږونو لپاره "

 ته مې غوږ نيولی. اوس زما خبرې دوی ته د شپانه له خبرو سره ورته والی لري. زما روحتېر کړی ونو او ويالو 
خو دوی ته آرام نه ښکارم او داسي اندي چه  آرام او روښانه دی لکه د نيمې ورځې غرنۍ سيمه همداسې

 . شوخي او ټوکې کوم
! خنداوې يې منجمدې م لريهوګورئ دوی ما ته څرنګه ګوري او خاندي، کله چه خاندي له ما څخه کرکه 

 "دي.

۶ 

يو ناڅاپه څه پېښ شول ټول خلک چوپ او په ځير شول. پدې وخت کې د رسۍ لوبې کوونکي په لوبه پيل 
له واړه وره څخه د هغه طناب پر مخ قدم وهل پيل کړل کوم چه دوه برجونه يې سره نښلول او  نوموړیوکړ. 
چه نوموړی د طناب نيمايي ته ورسېد کوچينی ور بيا خلاص شو او . کله لکو په سر په بازار کې په لار تلاد خ

بل لوبغاړی په مسخره جامو کې رابېرون شو. هغه په تېزو قدمونو سره د لومړي لوبغاړي په طرف راغی او 
زه به د پخپلو پښو ټېل وهم. ته د دې دوه برجو په او ټنبله کنه  هلږ وښوره او تېز لاړ شه ای شل"ورته ووېل: 

ځ کې څه کوې؟ ستا ځای د برج په داخل کې دی. ته بايد زندان ته واچول شې ځکه هغوی چه له تا من
په هر خبره سره دا لوبغاړی لومړني لوبغاړي ته نېږدې کېدا. يو وخت ډېر  "غوره دي لار ورته بندوې.

دوهم لوبغاړي  ورنيږدې شو او داسې پېښه رامنځته شوه چه د ټولو خولې او سترګې خلاصې پاتې شوې ځکه
په آخري قدم کې له لومړي لوبغاړي ټوپ کړل. کله چه لومړني لوبغاړي دا خپل حريف بريا وليده نو ځان 
ترې ورک شو پښه يې له طنابه وښويېده او د تعادل لرګی یې له لاسو ولوېد او له لرګي څخه تېز لوبغاړی 

توپاني سمندر پشان شو هر چا تېښته کوله او  د بازار او خلکو حالت دد ځمکې په طرف را ولوېد. څرخنده 
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و کوم چه د لوبغاړي جسد پکې د څنګ نفر يې تر پښو لاندې کولو په ځانګړي ډول سره د هغه ځای خلک
 . راپرېوتی وو

پداسې حال  وړي ته نيږدې په ځمکه ولوېد.مګر زردشت له هغه ځايه هېڅ بې ځايه نشو بلآخره جسد هم نوم
للی وو او له انساني حالته بهر شوی وو خو تر دې دمه روح پکې وو. له لږ وخت کې چه ټول له بینه ت

وروسته ټپي شوی کس په هوش راغی او زردشت يې پداسې حال کې وليد چه نوموړي ته په ګونډو شوی 
ته دلته څه کوې؟ زه پوهېدم چه شيطان به مې آخر راغورځوي. کېدای شي اوس "وو. له هغو يې تپوس وکړ: 

 "ه دوزخ ته يوسي. آيا ته به يې مخنيوی وکړې؟مې هغ
اې ملګريه! زما په شرافت د قسم وي هغه څه چه ته يې يادوې شتون نه لري. نه "زردشت ځواب ورکړ: 

شيطان شته او نه هم دوزخ. روح د کېدای شي له جسده مخکې مړ شي نو له همدې امله نور له هېڅ شي مه 
 "وېرېږه.

هغه څه چې وايې که چېرې حقيقت وي ما بې له "شت ته وکتل او ووېل: سړي په شکمن ډول سره زرد
باارزښته شی له لاسه ندي ورکړي. زه بې له هغه حيوانه چه په طناب تلل او ګډا يې زده کړي ژونده بل هېڅ 

 "وي بل هېڅ څيز نه يم.

وس ته د خپل نه! داسې نده. تا خطر خپل کسب ګڼلی دی او پدې کې هېڅ عیب نشته. ا"زردشت ووېل: 
 "ټاکل شوي کسب په وسيله روح له لاسه ورکوې نو لدې امله به زه تا پخپلو لاسونو خاورو ته وسپارم.

کله چه زردشت دا خبرې وکړې؛ سړي ځانګړی ځواب ورنکړ مګر لاس يې وخوځاوه. لکه چه غوښتل يې 
 د زردشت لاس پيدا کړي او مننه ترې وکړي. 

بازار په تيارو کې ډوب شو؛ خلک تيت شول ځکه د کنجکاوۍ او وحشت  راغله او هپه همدې وخت کې شپ
په حس کې ټول غرق وو خو زردشت د جسد سره پاتې شو. له وخته بې خبره په يوه نړۍ اندونو کې ډوب وو 

په ريښتيا چه زردشت نن "شو او ووېل:  جګچه زردشت  دې وخت کېاو يخ باد پدې يواځي کس لګېدو. 
  "سړي په عوض کې يې يو جسد تر لاسه کړ. ښه ښکار وکړ د يو

 کېدو د بشر ژوند عجيبه دی هېڅ منطق پکې شتون نه لري. يوه بې ارزښته شوخي کېدای شي د هغوی د پناه
سبب شي. زه به خلکو ته دوی د شتون معنا ، يعني )ستر سړی( چه تندر دی او له تورو ورېځو څخه راښکته 

 کېږي تدريسوم. 
ېر لرې يم او زموږ افکار له يو بل سره خبرې نه کوي. د خلکو په نظر زه د يو بې عقل او مګر تر دې دمه ډ

جسد تر منځ فاصل حد يم. توره شپه ده او د زردشت لارې هم تياره، راځه! اې زما وچ او سوړ ملګريه زه به 
 "تا داسې ځای ته يوسم چه وکولای شم تا هلته پخپلو لاسونو خاورو ته وسپارم.
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۷ 

جسد يې په اوږو واخيست او په لار روان شو. سې حال کې چه زردشت دا خبرې په خپل زړه کې وېلې پدا
په غوږ کې خبرې وکړې.  دهسل قدمه به نه وو تللی چه څوک غلی نوموړي ته نيږدې شول او ورو يې د 

شه، ډېر کسان دلته زردشته! لدې ښاره لاړ "زردشت سر پورته کړ او دوهم لوبغاړی يې وليد. هغو ورته ووېل: 
له تا نفرت کوي. پرهېزګاره او متقي کسان له تا کرکه لري، تا د ځان دوښمن ګڼي او چټل د بولي. معتصب 

متعقدان هم له تا بېزاره دي او د ټولنې لپاره د لوی خطر ګڼي. دا ستا نېکبختي وه چه هغوی تا پورې 
د وو چه د دې سپي جسد د له ځانه سره وخندل، دا ستا بخت وو چه په مسخرو د خبرې وکړې، بخت 

کله يې چه دا " سبا به د زه پيدا کړم.واخيست. نن د ځان په سپکولو خلاص کړ. مګر لدې ښاره لاړ شه کنه 
 خبرې وکړې نو کس ورک شو.

 زردشت په تيارو کوڅو کې خپلې لارې ته ادامه ورکړه. 

هغوی خپل مشالونه د نوموړي مخ ته ونيول او  د ښار له دروازې سره نيږدې د قبر کيندونکو سره مخ شو.
سپی په اوږو کړی دی. ښه دي چه زردشت مړ "څنګه يې چه هغه وپېژاند ريشخند وهل يې پيل کړل چه: 

 ککړ شوي وای. جسدزموږ لاسونه پداسې ه قبر کن شوی دی ځکه ډېره بده وای که چېرې زردشت هم بلآخر
مګر که  کولو هوډ لري؟ ډېر ښه دا ډوډۍ د تا ته مبارکه وي! د غلا آيا زردشت له شيطان څخه د دې مړۍ

 په زوره زوره يې وخندل.  "شيطان دا مړۍ د زردشت له منګولو واخلي، دواړه غله کړي او وخوري!

زردشت هېڅ ونه وېل او خپلې لارې ته يې ادامه ورکړه. په ځنګله کې له دوه ساعته مزل وروسته يې د وږو 
ده او خپله يې هم د لوږې احساس وکړ. له همدې امله هغه لرې کور ته لاړ چه اور پکې بل لېوانو غورا واورې

لوږه لکه غل داسې راباندې راغلې ده. زما لوږې د ځنګلونو او مردارو ډنډونو په "وو او داسې يې ووېل: 
 عمق کې پر ما بريد وکړ.

کوي او نن ټوله ورځ د لوږې نښه نه ليدل زما لوږه عجېبې شوخۍ لري. اغلبا وروسته له ډوډۍ په ما بريد 
 "کېده. چېرته وه زما لوږه؟

څوک دي "راغ راغی او تپوس يې وکړ: څسپين ږيری سړی لاس په روسته يې د کور دروازه ټک ټک کړه، و
 "چه پدې وخت کې په ما او لعنتي خوب باندې راغلي؟

کوم څه راکړه ځکه ټوله ورځ مې  يو ژوندی سړی او يو مړ، د خوراک او څښاک"زردشت ځواب ورکړ: 
بوډا سړی لاړ  "څوک چې وږو ته ډوډۍ ورکوي خپل روح تازه کوي!"لوږه او تنده هېره کړې وه چه وايي: 

د وږو لپاره بد ځای دی ځکه "وروسته يې لږ څه ډوډۍ او شراب زردشت ته ورکړل او ووېل: ځنډاو له لږ 
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ن کله ناکله له لوږې ما ته راځي.خپل ملګري ته هم څه ورکړه مې دلته اوسېدل اختيار کړيدي، حيوان او انسا
زما ملګری مړ دی "زردشت ځواب ورکړ: " چه وخوري او وڅښي ځکه هغه له تا څخه ډېر ژوبل ليدل کېږي.

هر چا چه زما ور ټک دا په ما پورې اړه نه لري. "سپين ږيري ووېل:  "او خوراک کول ورته بې امکانه دي.
 "ورکوم بايد قبول کړي. دارو مو شه! ټک کړ هغه څه چه

دا ځل زردشت دوه ساعته نور مزل وکړ او ځان يې نرۍ لارې او ستورو ته وسپارلو، ځکه د نوموړي شپنی 
د خوب په حالت کې وګوري. مګر کله چه ګهيځ شو  ت يې درلود  چه ټولو موجوداتو تهمزل خوښ و  او عاد

بوټو او ونو له امله هېڅ لاره نه ښکارېده. نوموړي جسد د ونې  ځان يې په ځنګله کې پيدا کړ چه د ځنګلي
په يو سوري کې کېښود ځکه د لېوانو په مقابل کې يې د ساتنې مسؤل وو. خپله په شنو کې څملاست او 

 خوب يووړ.  درانهپداسې حال کې چه سترکې يې ستړې او روح يې آرام وو 

۸ 

ار بلکې غرمه هم په خوب کې پرې تېره شوه. کله چه پاڅېد زردشت د ډېر وخت لپار ويده شو نه يواځې سه
چه ناڅاپه سپی په  سمندر ګرځېدونکیپه حيرانۍ سره يې د ځنګل چوپتيا ته او ځانته وکتل. هغه وخت لکه 

نور پر ما ځلېدلی دی، زه "په زړه کې يې داسې وېل:  جګ شو او نوی حقيقت يې وليد.اوبو کې وويني 
 يم نه مړو اجسادو ته چې يواځې جسدونه يې په اوږو نقل کړم.ژونديو ملګرو ته اړ 

زه ژونديو ملګرو ته اړتيا لرم تر څو زما اطاعت وکړي ځکه چه د پيروۍ وړتيا په ما کې ويني او هر ځای ته 
چه د تلو اراده لرم راسره ځي. نور پر ما ځلېدلی دی، نور به زردشت له خلکو سره خبرې ونکړي بلکه له 

 رو او اصحابو سره به مجلس کوي. زردشت  به د رمې سپی او شپون نه وي. خپلو ملګ
زه د يوې ډلې خلکو د جذب لپاره راغلی يم، د دې خلکو يوه ډله به غوصه شي زردشت ته به غل او لوټمار 

ووايي. لوټماران ولې هغوی ځانو ته نېک او پرهېزګاره وايي. وايم رمه مګر هغوی ځانونو ته متعصب 
 ن وايي. متعقدي

؟ له هغوی څخه چه د دوی د عجيبه ده! دا نېک او پرهېزګاره خلک له هر چا ډېر د کرکې څخه ډک دي
ان نوښتګر همدا کسدي خو  ارزښت چوکاټونه ماتوي، يعني د ارزښتونو ماتوونکي او قانون ماتوونکي

 ( دی.)اېجادوونکي
. نوښتګر د داسې کسانو په لټه کې ې لاړ نشيمړو او متعقدو رمو پس چه په د ملګرو په لټه کې دی نوښتګر

نوښت راوړونکي وي او دې ته حاضر وي چه نوي ارزښتونه په نوو چوکاټونو کې رسم  دویدی چه لکه 
 کړي. 
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په نظر ټول  دوینوښتګر د داسې ملګرو او پلويانو په هڅه کې دی چه له نوموړي سره لو وکړي. ځکه د 
چه وږي راټول کړي لدې امله غوصه په کافي اندازه لرونه نه لري  دوی اما څيزونه رسېدلي او لو ته برابر دي

د داسې ملګرو په لټه کې دی چه وکولای شي خپل لرونه تېره کړي. دوی به ښه او بد وران  نوښتګردی. 
 په حقيقت کې دوی لوګري دي.  اماکاران وګڼي 

وکړي، له ده سره لو وکړي او له نوموړي زردشت د داسې کسانو په لټه کې دی چه له نوموړي سره تخليق 
سره خوښي وکړي. هغه په رمو او شپنو څه کوي؟ اما ته اې زما لومړنی ملګريه! خدای پامان! ته مې ډېر ښه 

کې خښ کړی يې مګر نور زه بايد تا پرېږدم ځکه وخت د تېرېدو په حالت کې  هاو له لېوانو څخه پټ په ون
ګند شوی دی. زه بايد لکه شپون او قبر کن داسې نه وم. زه بايد له خلکو دی او نن ما ته نوی حقيقت راڅر

 سره خبرې ونه کړم. ما د اخري ځل لپاره له مړه کس سره خبرې وکړې. 

د دوی په وسيله زه هغه د بوډۍ ټال ته ، لوګري او خوښي کوونکي به زما ملګري او ياران وي. نوښتګر
مې خپلې سندرې ګوښه ګيرانو يا هغوی ته چه دوه په دوه له خلکو رسېږم چه له ستر سړي سره وصلېږي. زه 

لرې سره تېروي اوروم. د هغوی زړونه چه تر دې دمه يې غوږونه د نه اورېدل شويو څيزونو اورېدو ته حاضر 
دي له خپل رحمته ډکوم. زه به خپله موخه پيدا کړم او خپله لاره تعقيبوم. له تاخير کوونکو څخه به مخکې 

 "پرېږده چه زما پرمختګ د هغوی د پناه کېدو سبب شي.شم، 

زردشت له ځانه سره داسې ووېل چه لمر د آسمان منځ ته رسېدلی. ناڅاپه يې پورته وکتل ځکه د مرغه لوړ 
ترې راځړېږي مګر نه د  مارغږ په آسمان کې تر غوږ کېدا. عقاب يې وليد چه په آسمان کې الوت کوي او 

دا زما "و ملګري پشان ځکه مار د مرغه په غاړه کولچه وهلې وه. زردشت ووېل: ښکار په ډول بلکه د ي
د ځمکې ليدو لپاره  ينعاقل دي داډېر د وياړ موجودات " او د زړه له تلې خوشاله شو.  "حيوانات دي.
ه ژوندی يم، زه د به پوه شي چه زردشت ژوندی دی کنه؟ په ريښتيا هم چه زه تر اوس سراغلي دي او

پرېږدئ  لکو په منځ کې ډېر خطر تهديدولم. زردشت په خطرناکه لاره روان دید خ نو له منځ څخهوحشيا
   "چه حيوانات زما لارښوونکي )هادي( و اوسي!

له کې يې ليدلی وو. اوږد آه يې وکړ کله چه زردشت داسې ووېل د هغه زاهد خبرې وريادې شوې چه په ځنګ
مار پشان بشپړ عاقل وای! خپل څخه ډېر عاقل وای! کاکشي د  کاشکي لدې"او له ځانه سره يې ووېل: 

مګر زه د بې امکانه څيز غوښتنه کوم. له همدې امله مې له خپل غروره تقاضا کوم چه له عقل سره مې 
تر څو د اړتيا په وخت کې مې عقل ما پرېږدي. افسوس چه دا عقل تل د تېښتې لېوالتيا لري!  ملګري وکړي
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 "احمقتوب سره يو ځای پرواز وکړي. کاشکي غرور مې له
 پدې ډول د زردشت نزول پيل شو.

 د روح د دريو استحالو په اړه:
زه د روح درۍ استحالې بيانوم چه څرنګه روح په اوښ، وروسته په زمري او بلآخره په ماشوم بدلېږي. د 

و توانا دی د قدر او احترام همدا چه روح د دې بارونو په وړل بې شمېره درانه بارونه شتون لري، روح لپاره
څه شی درانه "وړ دی؛ د هغه قوت لدې څخه د دراندو بارونو تقاضا کوي. بار وړونکی روح تپوس کوي: 

او د اوښ په شان خې )ګونډو( کېږي دې ته لېواله وي چه سنګين بارونه پرې کېږدو. همدا بار  "دي؟
روند دی تر څو هغه پخپلو اوږو يوسم او له خپل اې اتلانو وواياست کوم بار ډېر د"وړونکی روح پوښتي: 

 "قوت څخه خوشاله شم؟

چه ځان پست کړي او خپل عزت خط خط کړي؟ يا خپل بې عقلي نمايش ته کېږدي او  د دې لپاره نهآيا 
مقصد ته ورسېږي هر څه پرېږدي؟ يا له لوړو غرونو پورته  خپل عقل مسخره کړي؟ همدا ډول کله چه خپل

وښو په وسيله پوهه تغذيه کړي او د روح د حقيقت  وهان امتحان کړي؟ او يا دا چه د بلوطو اګمرا ځي تر څو
 په خاطر ځان وږی وساتي؟

او په بدل کې له کڼو خلکو سره د  کړيوورکوونکي ځواب يا دا چه د خفګان په وخت کې هغوی ته تسلې 
لی؟ يا دا چه چټلو اوبو ته ځان نشی اورېدو غوښتنې هېڅ وخت دوستۍ طرحه جوړه کړي تر څو هغوی يې

چه له  دي هغه کسان آیا دااچوي )کچېرې د حقيقت اوبه وي( څونګښې او چنجيان له ځانه نه شړي؟ يا 
 "ورسره مينه ولرو او خپل لاس هغو ته وغځوو کوم چه زموږ د ډارولو قصد لري؟او مونږ موږ کرکه لري 

د ه اوږو يې وړي. لکه څنګه چه بار شوی اوښ په بيړه دا ټول درانه بارونه بار وړونکی روح زغمي او پ
روح هم د خپلې دښتې په طرف بيړه کوي. مګر د صحرا په آرامۍ کې دوهمه استحاله  صحرا لاره نيسي

او د خپل خوراک په لټه کې کېږي چه آزادي ده او غواړي په کېږي  بڼهصورت نيسي. هلته روح د زمري په 
مختاره فعاليت وکړي. هلته پخپل پخواني ارباب پسې ګرځي او غواړي چه د دښته کې پخپله خوښه يا خود 

 خپل پخواني خدای ميرڅمن شي او له لوی ښامار سره د آخري فاتح د ټاکنې په خاطر په شخړه شي.

نور روح نه غواړي چه دا لوی ښامار د ځان خدای وګڼي. د دې لوی ښامار نوم )ته باید( نوم دی مګر د 
  "زه اراده کوم."ي: زمري روح واي

په لاره کې د يو پوښ شوي حيوان پشان پروت دی او لکه طلا ځلېږي. د پوښ پر هره ټوټه يې په  "د"ته باي
کلونو ارزښتونه پدې پوښ باندې ځلېږي او له همدې امله تر ټولو   کلمې ځلېږي. د زر "ته بايد"زرينو تورو د 
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. ټول ارزښتونه تر دې دمه منځته راغلي او ټول ه ما کې ځلېږيد ټولو څيزونو ارزښتونه پ"لوی ښامار وايي: 
 توري شتون ونلري.  "زه اراده کوم"اېجاد شوي ارزښتونه زه يم. په ريښتيا چه لدې وروسته به د 

اې وروره! ولې د زمري شتون په روح کې اړين دی؟ او ولې هغه بار وړونکی حيوان چه ټول څيزونه پرېږدي 
په احترام قائل دی کافي ندی؟ که څه هم د نوو ارزښتونو په اېجادولو زمری هم قادر ندی او واړه شيانو ته 

 کولای شي اړينه آزادي د هغې لپاره کسب کړي، د زمري قوت د دې لپاره کافي دی.  اما

په  د دې دندې د انجامولو لپارهويلو ته اړتيا ده،  "سپېڅلي نه"اې وروڼو! د ځاني آزادۍ اېجادولو لپاره يو 
حق تر لاسه کول د متواضع او بار  ود نوو ارزښتونو د اېجادولروح کې د زمري غوندې شجاعت ته اړتيا ده. 

کار ګڼل کېږي او د  وړونکي روح لپاره ډېر ستونزمن کار دی ځکه په حقيقت کې دا ډول کارونه د لوټمار 
 اما ان ګڼلو او عبادت مو يې کولود يوې وحيې پش "ته بايد" و کار يواځې ښکار دی. يو وخت مو حيوانات

له خپل عشقه ازادي تر لاسه  تشخيص وحيې وګڼئ تر څو وکولای شو اوس بايد دا وحيې د ظلم او وېرې د
 کړئ او د دې کار کولو لپاره د زمري شتون اړين دی. 

ولی شي؟ او اې زما وروڼو! وواياست هغه کوم کار دی چه زمری يې په کولو توانا ندی اما ماشوم يې انجام
ماشوم پاک سپېڅلی، هېروونکی، د لوبې نوی پيلوونکی او د يو  ولې بايد زمری د ماشوم په بڼه تبديل شي؟

 سپېڅلي هو ويونکی دی. هو وروڼو د لوبې د خلقت لپاره يوه سپېڅلي هو ويونکي ته ضرورت دی. 
 نړۍ به پيدا کړي.  همدا اوس روح خپله اراده کوي، هغه کس چه جهان يې له لاسه ورکړی خپله

ما تاسو ته د روح درۍ استحالې وړاندې کړې چه څرنګه روح په اوښ، وروسته له اوښه په زمري او بلآخره 
 "شوم بدلېږي.په ما

 خالدار غويي( نومي ښار کې ولاړ وو.)داسې ووېل زردشت کله چه په 

 د تقوا د چوکيو په اړه
او غوره تقوا په اړه  خوبداني وکړه ځکه نوموړي د زردشت په وړاندې له يو فاضل واعظ قدرخلکو د 

. راټول شوي ووخبرې کولې او له همدې امله د خلکو د زيات احترام وړ ګرځېدلی وو او ټول ځوانان له هغه 
 زردشت هم له ځوانانو سره لاړ او د واعظ خبرو ته غوږ شو او فاضل واعظ داسې ويل:

تېښته وکړئ چه بد خوب کوي او د شپې تر ناوخته ويښ  د خپل خوب احترام وکړی او له هغو کسان"
پاتېږي! حتی غل هم شرم لري زموږ خوب نه خرابوي په شپه کې تل ورو ورو پټ قدمونه اخلي مګر دا بې 

سترګو او بې مخه ساتونکي په ډېره بې شرمۍ سره پخپله کړپا زموږ خوب خرابوي. خوب بې مقداره هنر 
 ټول عمر کې تر مطالعې لاندې ونيول شي. ندی، د دې ارزښت لري چه په 
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په ورځ کې بايد لس ځله په ځان مسلط شې! دا به ستا لپاره روغه ستړيا برابره کړي او د روح لپاره به دې 
ترياکو پشان وي. لس ځله بايد په ورځ کې له ځانه سره سوله وکړې ځکه فتح تريخوالی منځته راوړي او 

 ه خوب به ونکړي. څوک چه سوله ونکا او ويده شي ښ
په شپه کې به د ته بايد په ورځ کې لس ځله وخاندې او خوښ و اوسې کنه معده چه د ناروغيو مور ده 

ناراحته کړي؛ هغه خلک چه پدې اړه پوهېږې څومره عجيب دي. يو څوک بايد د ټولو ښو ملکيتونو څښتن 
ه کتنه ټول د ښه او آرام خوب سره شي تر څو ښه ويده شي. د دروغو شهادت، زنا او د همسايه ناموس ت

اړيکه لري. حتي که انسان ټول نېک فضايل ولري بيا هم يو څيز ته کلکه اړتيا لري؛ هغه هم په موقع باندې د 
 ې راتلونکي دي. کټولو نېکو فضايلو ويده کول دی. کنه دا هم له تا سره د شخړې په حالت 

په سوله کې اوسه! حتی د ګاونډي د شيطان سره هم په  آرام خوب حکم کوي چه د ګاونډي او خدای سره تل
چاهانو بشپړ احترام وکړئ حتی که خائن هم وي. آرام پاسوله کې اوسه کنه په شپه کې درباندې حمله کوي. د 

 خوب دا امر کوي! په ما څه چه قدرت له کوږ لاس سره مينه لري؟

او  ډېر قدرشړي تر ټولو غوره چوپان وګڼه. زه سيمو او چمنونو ته  غه شپون چه خپلې مېږې تر ټولو شنېه
ځکه دا د جسارت سبب کېږي. بلکه هغه سړی چه نېک نوم او جزوي دارايي  سترې سترې خزانې نه غواړم

 ونلري هم آرام خوب نشي کولی. 
ولري.  وختزه له پستو کسانو سره راشه درشه له بدو خلکو څخه غوره ګڼم مګر، دوی هم بايد ځانګړی 

په ځانګړي  ،ځکه هغوی انسانان په خوب وړي خوښېږيم ښه خوب ته اړ دي. زما بې عقل خلک دوی ه
 .ډول سره هغه انسانان چه ورته تسليم شي. پدې ډول سره په متقي شخص ورځ تېرېږي

د شپې د دې مواظبت کوم چه ويده نشم. خوب چه په ټولو نيکيانو غوره دی احضارول يې مکروه دي. په  
هغه څه په اړه اندم چه په ورځ کې پېښ شويدي او له ځانه په بشپړه حوصله سره پوښتم:  عوض کې زه د

څه وې؟ ستا لس سولې کومې دي؟ لس ريښتيا د کوم دي؟ او هغه لس خنداوې چه زما  حېستا ننۍ لس فت"
 "د خوښۍ سبب شوې کومې دي؟

هماغه تر ټولو نېکيو غوره وړي.  پداسې حال کې چه د دې څلوېښتو اندونو په فکر کې وم ناڅاپه ما خوب
وړي. خوب زما په بڼو رالوېږي او درنوي يې، زما خوله مې  له ځانه سره  اوما تښتوي بې له ذکر کولو څخه 

 لمسوي او خلاصه پاتې کېږي. 

؛ او ما مې ته نيږدې کېږي او زما افکار غله کويراپه ريښتيا هم په بې غږو او ورو قدمونو زما دا ګران غله 
. کله چه زردشت د واعظ غځېږمکه د تحرير مېز احمق پخپل ځای پرېږدي. مګر ډېر نه پاتې کېږم زر تر زره ل

خبرې واورېدې په زړه کې يې وخندل ځکه د غوږ نيولو په وخت کې نوموړي نوی حقيقت کشف کړ او له 
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 همدې امله يې داسې ووېل:
بايد اقرار وکړم چه د خوب په فن کې استاد دی.  اما یپدې څلوېښتو اندونو سره زما په نظر لېونی د پوهدا "

هغه کس نېکبخته دی چه د دې سړي سره نېږدې ژوند کوي. دا خوب سرايت کوونکی دی او حتی له ډبلو 
دېوالونو څخه هم انسان ته سرايت کوي. هېڅ بې دليله او عجيبه نده چه دومره ځوانان د نوموړي د 

د نوموړي پوهه پدې کې ده چه د ښه خوب کولو لپاره بايد ويښ شو.  .ديارۍ درس ته راټول شويګپرهېز
واقعا که د ژوند معنی نه وای او زه د چټياتو له منلو څخه ناچار وای، زما په نظر دا چټيات له نورو غوره 
دي. اوس ښه پوهېږم، هغه وخت چه خلک به د تقوا پر واعظانو پسې تلل څه يې لټول؟ راحت خوب او 

. ټولو پوهانو چه د علومو چوکۍ اشغال کړې وې له عقل او يخوب راوړونکې وچه لکه ترياک  يهغه نېک
منظور ښه او راحت خوب وو او په ژوندون کې يې لدې بل غوره مفهوم نه درلود. حتی نن څخه يې پوهې 

د هم د دوی بقاياوې پاتې دي. د همدې واعظ پشان چه همدا اوس يې د پرهېزګارۍ درس ورکاوه. باي
د دوی وخت نور تللی دی. همدا اوس دوی ختم شويدي.  ،ووايو چه ټول د دې واعظ پشان ورځ نه لري

 " خوبيولي نېکبخته دي ځکه زر يې خوب وړي.
 داسې ووېل زردشت.

 :هغوی چه په بله نړۍ کې ژوند کوي
 داپسې ځير شو.  کړ لکه دې نړۍ کې چه نه وي او لاپشان د انسان د خلقت په اړه فکر وزردشت د هغه چا 

د نړۍ خلقت ورته د يو ناروغ او رنځمن خدای کار ښکاره شو. نوموړي ته نړۍ  يو خوب، خيال او رنګين 
 ه چه د رنځېدلي خدای په مقابل کې شتون لري. دود وځلېد

ښه او بد، رنځ او زحمت، زه او ته ټول د نوموړي په نظر د خدای په مقابل کې رنګين دود ښکارو. لکه چه 
ا نړۍ پيدا کړه. خوښي داسې مستي ده چه دردمن خلک الق نه غوښتل نور ځانته وګوري نو لدې امله يې دخ

له خپل دردېدلي چاپېریال او درد څخه خارجوي تر څو له ځانه بهر نړی ته وګوري. زما په نظر دا نړۍ هم 
 يوه ورځ يوه مستانه خوښي وه. 

ص انځور له يو ابدي تناقص پرته د يوې مستانه خوښۍ په بڼه زما په نظر دې نړۍ يوه ورځ يو تل پاتې ناق
خپل خالق ته وځلېده. لدې امله ما د بلې نړۍ د اوسېدونکو پشان خپل تخيلات د بشر چاپېريال ته رسولي 

 دي، هو د بشر چاپېريال ته.
او د بشر په افسوس وروڼو! هغه خدای چه ما خلق کړ د ټولو نورو خدايانو پشان د بشري فکر زېږنده وو 

تيا په ريښلېونتوب يې دلالت کولو. هغه بشر وو ، د بشر له يوې ناقابله ټوټې او ځان غوښتنې بل هېڅ نه وو. 
 رقمه سړی زما له شغلو او ايرو څخه په ما غلبه کړې وه او هېڅ له بله اړخه نه وو راغلی.  چه هغه اروا
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لی پخپله پورته شوم او خپلې ايرې مې غرونو ته هېڅ زه رنځېد "څه وشول؟"يې وپوښتل:  بيا يېوروڼو! 
ۍ په حالت کې وم، د دې هم زه پرېښوم. زه د ناپوه ښانه شغله وليده. عجيبه ده! اروايووړې او زر مې يوه رو

باور ما ته رنځ او درد پيدا کړ. وروسته له هغو د دې ډول ارواګانو په اړه فکر ما ته درد، رنځ او  ډول ارواګانو
 کړ. دا هماغه څه دي چه زه يې د بلې نړۍ خلکو ته وايم.  شرم پيدا

کمزورتيا او درد د دې ډول نورو جهانونو د اېجاد او لنډ مودته نېکبختۍ سبب د بدبخته خلکو لپاره 
. ستړيا له يو اړخه د مړينې په طرف غواړي ختمه شي، جاهله ستړيا چه نور نه غواړي اراده وکړي د شويدي

 و او جهانونو سبب شوېده. نورو ټولو خدايان
وروڼو! باور وکړئ زموږ جسم، لکه بدن مايوسه شوی او له ټولو موانعو څخه د تېرېدو په اخرۍ ابلهانه پرېکړه 
کې دی. له خپل فکر سره يې هڅه وکړه چه اخرۍ موانع له منځه يوسي او ځان بلې نړۍ ته ورسوي. مګر دا 

او بې له بشري بڼې له  ه ندهړۍ چه هېڅ آسمان نه لري موږ ته معلومنړۍ نوره له خلکو پټه ده. دا غیر بشري ن
 انسانانو سره خبرې نه کوي. په ريښتيا چه د کل وجود اثباتول له کړاوه ډک او ستونزمن کار دی. 

 ؟ دياې وروڼو! وواياست آیا تر ټولو ښه څيزونه هغه ندي چه اثبات شوي 
څيزونو د ارزښت د کوونکی او ارزښت ورکوونکی چه د ټولو هو دا د )زه( لفظ، زه خلق کوونکی، اراده 

سنجولو معيار دی. له ټولو ستونزو او کړاوونو سره سره له واړه څيزونو غوره وجود دی. او همدا تر ټولو 
حقيقي وجود یعني )زه( تل له جسمه خبرې کوي. حتی د شعر ويلو او د الوتو په وخت کې د لاس او پښو 

لو ماتو وزرو سره د جسم طلب کوي. دا )زه( د هرې ورځې په تېرېدو سره د واقعي خبرو وهلو په وسيله پخپ
په غوره ډول سره ويل زده کوي او هر څومره چه ډېر زده کوي په هغومره اندازه جسم او ځمکې ته په لقبونو 

 او عنوانونو قائل کېږي. 
د  و ته ورزده کړم. لدې زيات خپل سر، غواړم دا غرور خلکد )زه( لفظ ما ته نوی غرور رازده کړی دی

ملکوتي څيزونو په رېګ کې مه ننباسئ! بلکه دا خاورين سر چه ځمکې ته مفهوم ورکوي لوړ او آزاد 
وساتئ! زه خلکو ته نوې اراده تدريسوم، د هغې لارې اراده وکړئ چه خلکو يې په پټو سترګو پيروي کړېده. 

 د نارغو خلکو پشان تېښته مه کوئ. هغه په سم صحيح ډول ولولئ او له هغو څخه

ونه او شهادت ناروغ او تېښته کوونکي )ډارن( خلک له خپل بدن او ځمکې تنګ دي ځکه يې آسماني څيز
په عين وخت کې تيارې له بدن او ځمکې شړلې دي. هغوی پدې فکر کې رامنځته کړي. مګر دې خوږو زهرو 

ي يې په لاس کې نه وو، لدې امله يې ځانته داسې وو چه څنګه له بدبختۍ خلاصون پيدا کړي او ستور
کاشکې د ملوکوتي لارو کمښت شتون لرلی نو انسان به د هغه په وسيله نورو جهانونو ته تللی وای او "وویل: 

د ځان لپاره يې وو چه د حق نه پېژندونکي همدوی  "بلآخره به خپلې ارماني نېکبختۍ ته رسېدلی وای.
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يې ځانونه خلاص کړل؛ مګر د دې پوروړي خلاصون لپاره د دوی  جسمهو لارې ډېرې کړې، د نړۍ ا
. زردشت د ناروغانو په وړاندې مهربانه دی، د دوی د تسلې "د ځان او ځمکې پوروړي"خوشالۍ ولې وې؟ 

د پرمختګ او ښه والي په طرف تللي  تاسوکاشکي "او حق نه پېژندنې له امله غمجن ندی او دوی ته وايي: 
 "عالي جسم جوړ کړی وای!څخه لدې  موفاتحانو له ډلې شوي وا. د ځانو لپاره وای او د 

 ډاراو  خو پدې شرط چه د خپلو تېرو ندې غوصه نه کويړاو ناتوانه خلکو په واهمدارنګه زردشت د کمزورو 
دای په د بښنې لپاره په نيمه شپه کې د مړه خدای مزار ته لاړ نشي. ځکه د مړه شوي خ له امله تصوراتو ډکو

د دې ناروغانو په منځ کې ډېر داسې شاعران شته چه قبر باندې د اوښکو تویول د جسمي ناروغيو څخه ده. 
شعر وايي او خدايان غواړي. د دوی کرکه د پوهانو او نوو فضايلو یعني صداقت په وړاندې تر هر څه ډېره 

ډک تصورات او باورونه پکې ډېر په  ده. د دوی پاملرنه تل د جهالت ورځو ته ده، هغه ورځې چه له وېرې
 تېزۍ روان وو. شک ګناه ګڼل کېده او نامنظم او پېچلی فهم يې خدای ګڼلو. 

زه دا ډول اشخاص ډېر ښه پېژنم. دوی غواړي چه خلک پر هغوی باندې په پټو سترګو باور ولري او غواړي 
عقيده لري. په حقيقت کې دوی چه شک ګناه وبلل شي او ډېر ښه پوهېږم چه دوی خپل په باطن کې څه 

دوی پرې متعقد دي جسم دی او د دوی لپاره يې چه هغه څه  .په نورو جهانونو باور او شهادت نه لري هخپل
 جسم مطلق دی. د مرګ واعظانو ته غوږ نيسي او خلکو ته د نورو جهانونو وعظ کوي. 

بشپړ سالم او کامل تن نرم او سم دی. اې وروڼو هوښيار اوسئ! سالم جسم ته غوږ ونيسئ! ځکه د هغو غږ "
 "ډېر صحي او نرمې خبرې کوي او د هغه خبرې هم د ځمکې د مفهوم په اړه دي.

 له جسمه د تېښته کوونکو په اړه
دلته زما خبرې يواځې د هغو خلکو سره دي چه له ځانه په تېښته کې دي. دوی ته نه وايم چه بل شی زده 

. ی شيمګر کاشکي دوی خپل بدن پرېښی وای تر څو نورې خبرې ونکړ کړئ او په بل ډول يې تدريس کړئ
او موږ هم بايد د ماشومانو پشان خبرې وکړو. هغه کس چه هوښيار دی او  "زه روح او بدن يم"ماشوم وايي: 

سم کې د موجود شي لپاره يو لفظ دی. بدن او جزه يواځې له بدن بل څيز نه يم او روح په "پوهېږي وايي: 
 "دی.هم ي دي او واحد فکر لري، سوله او شخړه دي، رمه او په عين وخت کې شپون عقل لو

اې وروره! پوه شه هغه يو څه عقل چه لرې روح يې بولې او هغه چه د خپل لوی عقل د لوبو شی ګڼې، 
وياړې ولې سکالو لدې ډېر اهم دی )هغه چه نه غواړې باور پرې  ندی. ته )زه( وايې او د هغو په آزادۍ

کړې( ستا بدن او ستا لوی عقل )زه( نه وايي اما عمل کوي. هغه څه چه ذهن احساس او فکر درک کوي و
 پخپل ځان سره هېڅ وخت پای نه مومي. 

مګر ستا فکر او ذهن غواړي تا قانع کړي چه د ټولو څيزونو عاقبت همدا دی. ستا فکر او ذهن د لوبو کوم 
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فس د ذهن په سترګو سره پلټنه کوي او د فکر په غوږونو درک شی ندي د هغو تر شا ستا نفس ځای لري. ن
کوي. تل د غوږ نيولو او مقايسې په حالت کې دی. ځايونه نيسي او خرابول کوي، نفس حتی په )زه( هم 

 حکومت کوي. 
ه څټ کې يو زورور ارباب او يو ناپېژانده پوه شتون لري چه نوم يې اې وروره! ستا د اندونو او احساساتو پ

ستا ساه ده. هغه ستا په بدن کې ځای لري او په حقيقت کې هغه ستا بدن دی. په بدن کې د ستا له ټولو 
دا معلومات او پوهه په کومه لار "علمونو څخه عقل او فهم ډېر ويده دي او بلآخره څوک شته چه ووايي: 

 "کې ستا د بدن په درد خوري؟
دا د اندونو ټوپونه او الوت څه شی دي؟ "له ځانه سره وايي: ساه د په )زه( ويلو او غرور باندې خاندي او 

په )زه( باندې د باورونو تلقين کوونکی او تحريکوونکی زه لپاره وسيله او د )زه( د موخو د لاسته راوړو 
 " يم.

)زه( هلته د خوښۍ احساس کوي او په فکر کې لوېږي؛ څنګه  "دلته د درد احساس وکړه!"ساه )زه( ته وايي: 
زما خبره له ځانه د " دای شي چه د خوښۍ احساس مکررا درک کا او د فکر موخه يې بايد داسې وي؟کې

څيز د احترام، کرکې، ." كوم هغوی د بدن لپاره احترام لري چه د کرکې سبب کېږي"تېښته کوونکو سره ده: 
 ارزښت او ارادې باعث کېږي؟

او غم پيدا کړي، خلاقه جسم د ځان لپاره روح پيدا  خلاقيت کوونکې ساه د ځان لپاره احترام، کرکه، ښادي
د کرکې په ولکه کې ياستئ او د خپل کړی تر څو د ارادې وسيله يې واوسي. تاسې! اې له ځانه تېښتېدونکو! 

بدن خدمت کوئ. زه تاسې ته وايم چه ستاسې ساه په مړينه پسې ګرځي او له ژونده بېزاره ده. نور هغه څه 
ورسره لري، نور له خپل ځانه لوړ څيز نشي پيدا کولی. د هغه څه دي چه ستاسو ساه  نشي کولای چه مينه

 ګانې يې طلب کوي او ټوله تودوخه يې په همدې کې ده. 
افسوس! نور مو ساه د پيدايښت لپاره تياره نده، له همدې امله تاسې د ځان ختمولو په لټه کې ياست. ستاسې 

ېښتې په حال کې ده چه تاسو له خپل ځانه کرکه کوئ ځکه نور تاسې ساه ګانې له دې خاطره له جسمه د ت
پدې توانا نه ياست چه له ځانه لوړ څيز خلق کړئ. لدې امله تاسو د ژوندون او نړۍ په وړاندې ظلم کوئ. 

 ستاسو په سپک نظر کې د ژوند په وړاندې يو غير ارادي حسرت پت دی. 
سره په ډله کې نه يم ځکه تاسې زما موخې )ستر سړي( ته د رسېدو  اې له ځانه فرار فرار کوونکو زه له تاسو

 پل نه ياست.

 :خوندونو او شهوتونو په هکلهد 
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وروره! کله چه د فضيلت درلودونکي يې، هغه ځانګړی ستا دی او يواځې په تا پورې اړه لري. مګر ته په  زما
کوې. هغه نوم چه تا خپل فضيلت ته  هغه نوم ږدې او ناز ورکوې، ته يې غوږونه کشوې او لوبې ورسره

سره يوه رمه کېږي. څومره به ښه  ونوسره شريکوې او ستا فضيلت د خلکو له فضيلتورکړی اوس له خلکو 
کوم څه چه زما روح ته رنځ او خوښي ورکوي او هغه څه چه زه ورته لېوالتيا لرم د "وای که ويلي د وای: 

 "ستاينې وړ ندي او نوم هم نه لري.
فضيلت ته ډېر ارزښت ورکړه، که چېرې اړينه وه په اړه يې خبرې وکړې د ژبې له بندېدو او توتله توبه خپل 

هم مه وېرېږه! ووايه په توتله توب سره هم ووايه دا زما فضيلت دی، دا هغه څه دي چه مينه ورسره لرم، دا 
 خوشالوي او د همدې فضیلت په وسيله زه اراده کوم.  په هر لحاظ مې
د هغو لپاره د خدايي قانون پشان اراده نه کوم بلکه هغې ته د يوې بشري اړتيا په نوم اراده کوم. دا زه 

فضيلت ما ته د نورو نړيو او جنتونو نښه نشي کېدای. زه د دنيوي فضيلت غوښتونکی يم، پدې فضيلت کې 
ې امله ورسره مينه لرم او احتیاط، عقل او منطق کم دي. مګر دې مرغه زما په باطن کې ځاله جوړه کړې لد

 ساتم يې؛ همدا اوس هغه زما په ضمير کې په خپلو طلایي هګيو لکه کوړکه چرګه ويده دی. 
اينه وکړې. داسې وخت هم وو کوم شهوتونه چه په توتله او بنده ژبه ست دا هغه څه دي چه کېدای شي ته يې

رې چه له هغو شهوتونو يې سرچينه اخيستې تا درلودل بد دې ترې وړل مګر اوس ته يواځې هغه فضيلتونه ل
تونه ستا فضيلتونه او خوندونه وده. تا تر ټولو لويه موخه د دې شهوتونو په منځ کې ټاکلې وه ځکه دا شه

وګرځېدل. که څه هم ته شهواتي او عصباني موجود وې خو بلآخره ستا ټول شهوتونه په زهد او شيطانان په 
 پريښتو تبديل شول. 

هم وو چه تا له پوست لاندې وحشي سپي درلودل مګر په خوږو نغمو ويونکو مرغانو تبديل داسې وخت 
شول. د خپلو زهرو څخه د ضد زهر جوړ کړل، تا خپله غوا يعني غم ولوشلو او اوس يې د شيدو سر څښې او 

ې نېکبخته ي. اې وروره! که چېرشوروسته لدې ته بدي نه کوې مګر هغه بدي چه له فضايلو څخه د منځته را
و زيات فضيلت به ونلرې ځکه پدې ډول سره په اسانۍ له پله تېرېدی شې. د نېکو او بدو فضايلو يوې له 

څومره ډېر دي هغه کسان چه په جګړه کې يې شتون د درلودل که د شهرت سبب کېږي د مصيبت هم کېږي. 
  ل او له منځه لاړل. ډول ډول فضايلو سبب شوی وو خو دښتو ته لاړل او ځانونه يې برباد  کړ

يا شخړه او جنګ بد دي؟ مګر دا يوه ضروري بدي ده، کينه، بې باوري او توطئه ستا د فضايلو آاې وروره! 
او نېکيو په منځ کې لازمي ده. وګوره! ستا هره نېکي د لوړو فضايلو په نسبت څومره حسد کوي او څومره هر 

او کرکه يواځې د ځان لپاره ؛ هر يو غواړي ټوله مينه روح په ټول قدرت سره ځانته غواړي واړهيو ستا 
 کړي؟ منحصره 
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هر فضيلت د نورو فضيلتونو په وړاندې کينه کوي؟ دا کينه ډېره خطرناکه ده. ځکه، حتی کېدای شي نېک 
په کينه کې ډوب وي بلآخره د لړم پشان  فضيلتونه هم د دې کينې په پايله کې له منځه لاړ شي. هغه کس چه

نېک فضيلت په  نېش ځان چيچي او ځان له منځه وړي. اې وروره! آیا تر اوسه د ندي ليدلي چه يوپخپل 
 او بربادوي؟ څه ډول ځان متضرر

و سره مينه لرې ځکه کېدای بشر داسې موجود دی چه بايد لوړتيا ومومي؛ له همدې امله ته له خپلو فضيلتون
 ستا د ذات د پناه کېدو سبب شي. شي هغو

 وتي مجرم  په اړهد رنګ آل
اې قاضيانو او قرباني کوونکو! باوري يم تر څو چه حيوان سر نه وي ټيټ کړی نه يې وژنئ. هوښيار اوسئ! 

 رنګ آلوتي مجرم سر ټيټ کړی او فوق العاده سپکاوی يې له سترګو ښکاري. 
ی سپکاوی دی. د ژوند زما ضمير داسې څيز دی چه بايد لوړتيا ومومي، زما سترګې وايي دا د بشر تر ټولو لو

تر ټولو ښه شېبه يې هغه وه چه تر قضاوت لاندې وو. مه پرېږدئ چه دا پست سړی د دوهم ځل لپاره خپل 
مخکېني حالت ته وګرځي. هغه کس چه په داسې يو رنځ اخته وي د درملنې لپاره يې بې له فوري مرګه هېڅ 

 بله لار شتون نه لري. 

کله چه  ؛ نوکې قرار لري مقامخيستنې په منزل کې نه بلکه د بښنې په اې قاضيانو! ستاسو وژنې د غچ ا
داسې قضاوت وکړئ چه که چېرې تاسو خپله هم د مجرم په ځای وای همداسې قضاوت به قضاوت کوئ 

مو کړی وای. ضرور نده له قتل کېدونکي کس سره سوله وکړئ. پرېږدئ! تاسې د )ستر سړي( په غم کې 
 بقا لپاره خپل حقانيت ثابت کړئ.  خپلې دډول سره اوسئ! پدې 

د ميرڅمن نوم کېږدئ! ناروغ به ورته ووايئ خو شقي نه! احمق به يې وګڼئ ولې  په نوموړي د شرير پر ځای
دا زهر "وايي: يې په اړه ووايې ټول به که چېرې  ه! هغه څه چه ندي شويګناه کار نه! او ته، اې سور کالي
بل شی دي او  هولې فکر يو څه او عمل بل څه او د عمل اندېښنه خپل "نئ!لرونکی چينجی او دا چټل ووژ

د همدوی تر منځ څرخ نه ګرځېږي. د دې رنګ آلوتي مجرم رنګ اندېښنې داسې زېړ کړی دی. نوموړي 
حتی آن د خپل عمل د کولو په وخت کې خپله اندېښنه نشوای زغملی. نوموړي تل ځان د دې عمل د 

 د ده لپاره بشپړ يو بل طبيعت وو. غه څه دي چه زه يې لېونتوب بولم او لو او دا هانجاموونکي پشان ليد
راغله د نوموړي کمزوری عقل فلج کړ، دې ته زه  هيو ګچي خط يوه چرګه فلج کړه او هغه ضربه چه منځت

له عمله  وروسته له عمله لېونتوب وايم. اې قاضيانو واورئ! يو بل لېونتوب هم شتون لري چه زه ورته مخکې
 لېونتوب وايم. افسوس! تاسې په پوره ډول سره پدې روح کې نفوذ ندی کړی. 

(c) ketabton.com: The Digital Library



22 
 

مګر زه  "دې مجرم ولې سړی مړ کړ؟ پداسې حال کې چه موخه يې غله وه!"سور کالی قاضي داسې وايي: 
 تاسو ته وايم د نوموړي روح وينه غوښته نه لوټماري؛ هغه د چاقو د رحمت تږی وو. د نوموړي کمزوري

حد اقل لوټماري نه د وينې ارزښت څه شی دی؟ "عقل دا لېونتوب درک نشو کړای، قانع يې کړ او ووېل: 
  "پسې اضافه کوې؟ او په هغو سره غچ هم نه اخلې؟

نوموړي خپل کمزوري عقل ته غوږ ونيو او د عقل کلمو يې لکه سرپ په سر سنګيني کوله. هغه وخت 
اري هم وکړه. نوموړی وډار شو او وېل يې داسې نه چه لېونتوب مې نوموړي د قتل سره سره غله او لوټم

وشرموي. اوس يو ځل بيا د هغه جرم د دوهم ځل لپاره د ده په سر سنګيني کوي او يو ځل بيا يې عقل 
کمزوری، سست، فلج او ويده شوی دی. نوموړي که چېرې يواځې سره ښورولی وای دا بار يې له اوږو 

 دا سر يې ښورولی وای؟ لوېدلا خو څوک وو چه

انسان څه شی دی؟ يو خروار ناروغۍ چه د روح له لارې خارجي نړۍ ته ځي او هلته په ډوډۍ پسې ګرځي. 
انسان څه شی دی؟ د وحشي مارانو يوه ډله چه ډېر په کمه اندازه په سوله کې سره ژوند کوي، پدې ډول سره 

 هغوی د ډوډۍ پيدا کوو لپاره نړۍ ته داخلېږي. 
دا بېچاره روح د جنايت کاره روح او  هغه رنځونه چه ليدلي يې دي لېواله يې وو،بېچاره بدن وګوره! دا 

چه  کوم حرص لپاره د چاقو رحمت تعبيروي. هغه کس چه له شته ناروغۍ رنځ وړي په بدۍ اخته کېږي
ه بدۍ يې برحاله بدي ده. غواړي هغه څه چه د رنځ سبب يې شوي ودردوي. مګر داسې وخت هم وو چ

درلودې ولې متفاوتې وې. داسې وخت هم وو چه شک او غوښتنې نفس بدې ګڼلې، په هغو وختو کې يې 
او کوډګر په ډول رنځېدا او هڅه يې  منونکييا کوډګر وېل او د يو خدای نه  منونکیناروغ کس ته خدای نه 

 کوله چه خلکو ته آزار ورسوي. 

ګارانو کلمې موږ آزاروي مګر زه ي، تاسې واياست چه دا د پرهېزدا خبرې ستاسو په غوږونو کې نه داخلېږ
پرهېزګارانو کې زما د کرکې سبب شي په  په تاسوبس کوم شی چه  ؟اسو پرهېزګارانو ته څه اهميت ورکوم!ت

هم خاص لېونتوب درلودی چه د دې  دویي. کاشکي! بد څيزونه نه و ، که څه همريښتيا ترې کرکه کوم
ته د  لېونتوب دویزړه مې غواړي د که کولی مې شوای، لف شوي وای. په ريښتيا رنګ آلوتي پشان ت

کرکه   د دې لپاره خپله تقوا ساتي چه راحت او اوږد دویحقيقت، وفا او عدالت نوم ورکړم. مګر 
راوړونکی ژوند وکړي. زه د يو لرګي پشان په سېل کې رغړم. هر څوک کولی شي ما ته لاس راواچوي، ځه 

 اچوه! زه د چا د لاس لکڼه نه يم. لاس راو

 :د لوستلو او ليکلو په اړه
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په ټولو ليکنو کې له هغو ليکنو سره مينه لرم چه ليکونکي د زړه په وينو ليکلې وي. په وينه ليک وکړه! هغه 
وخت به پوه شې چه وينه او روح يو دي. د نورو د وينو درک کول آسانه ندي. له همدې امله زه له سرسري 

تونکو څخه کرکه لرم. څوک يې چه لوستونکي وپېژني نور به د هغه لپاره ليکنې ونکړي، که چېرې اوسنۍ لوس
سطحي لوستنه همداسې جريان پيدا کا روح به هم خوسا شي. د ټولو خلکو د واقعي لوست زدکړه کېدای 

و او اوس په يوه ډله وروسته بشر ش .يو وخت د خدای روح ووونيسي.  هم شي د ليکلو او حتی اند کولو مخه
  بدل شوی دی.

غواړي چه غواړي چه ليکنې يې ولوستل شي مګر دا هم څوک چه د زړه په وينو ليکل کوي يواځې دا نه 
زده کړل شي. د غرونو تر منځ تر ټولو نېږدې لار له يوې څوکې بلې څوکې ته ده مګر د دې لارې د طی کولو 

حکم يې بايد د غرونو پشان وي او خبرې يې له هغو خلکو سره دي چه  لپاره لوړو پښو ته اړتيا ده. مثالونه او
 روح يې د عظمت درلودونکی دی. 

پاکه او رقيقه هوا، يو نيږدې خطر، يو له شيطانت او خوښۍ ډک روح ښه سره جوړېږي. زه غيرتي يم ځکه 
ان لپاره پېريان ځکېږي د ګانو د شړلو سبب  پيريان ووينم. هغه روح چه د ارواکولی شم چه پخپل چاپېر کې 

نه کوم. له پښو لاندې چه دا  احساسمنځته راوړي. شجاعت د خندا غوښتونکی دی. زه نور ستاسو پشان 
 توره او درنه ورېځ وينم پرې خاندم او ستاسو لپاره يوه توپاني ورېځ ده. 

ه همدا اوس ما لوړتيا تر کله چه غواړئ لوړتيا )غوره توب( تر لاسه کړئ پورته ګورئ اما زه ښکته ګورم ځک
څوک چه لوړ لاسه کړې. ستاسو په منځ کې څوک شته چه هم يې لوړتيا غوره کړې وي او هم وخاندي؟ 

غرونه تر پښو لاندې کوي په ټولو مصيبتونو باندې بې له شوخۍ په جدي ډول خندا کوي. پوهه موږ آزادوي، 
 واځې له سرتېرو سره مينه لري. په هر څه مو برخمن او بې اړتيا کوي، هغه ښځه ده او ي

ولې او په کوم سبب تاسې ګهيځ دومره په کبر او غرور  "د ژوندون زغمل سخت دي."تاسې ما ته واياست: 
کې وئ او د شپې دومره زړه توري؟ د ژوند زغمل سخت دي اما په دومره کمزورۍ کې بايد ځانو ته قرار 

ه يو. د مونږ يې له هغه سره ګل او غنچې سره په شباهت ورنکړو! موږ ټول ښه بار وړونکي حيوانات او خر
 څه؟ چه يو څاڅکی اوبه يې په مخ لړزېږي. 

په ريښتيا چه موږ په ژوند مين يو لدې خاطره نه چه له ژوند سره عادت شوي يو بلکه لدې امله چه په عشق 
لېونتوب کې يو څه منطق شته.  اندازه لېونتوب شتون لري او همدارنګه په هله عشق سره تل يوپورې تړلي يو. 

زما په نظر چه له ژوند سره مينه لرم شاپرک، د صابون دانې او هر څه چه له دوی د انسانانو په منځ کې شتون 
 لري نېکبخته دي. 

(c) ketabton.com: The Digital Library



24 
 

د دې کوچينيو او وزر لرونکو، سپکو، بې فکره او نازکو حيواناتو ليدل زردشت ژړلو او سندرو ويلو ته اړ 
ر هغه خدای باور لرم چه ګډا يې زده وي. کله مې چه شيطان ته وکتل هغه مې جدي، دقيق کوي. زه يواځې پ

په فکرو کې ډوب او ستړی وليد. په حقيقت کې نوموړی د ځمکې د روح د جاذبې قوه ده او ټول څيزونه د 
 ده په طرف لوېږي، د لوېدو مسؤل يې هم دی.

ما په لاره تګ زده کړئ او له هغې روح جاذبه ووژنو، په خندا وژل کوي نه په غوصه؛ راپورته شئ! چه د 
وخت وروسته منډه کولی شم، ما آلوتنه زده کړې نور دې ته اړ نه يم چه څوک مې په حرکت راولي. همدا 
اوس زه وزن نه لرم، همدا اوس زه آلوتنه کوم او ځان له ځپل ځان لاندې وينم، همدا اوس خدای زما په 

 ی.باطن کې په ګډا راغلی د

 :په غونډۍ ونه

زردشت په ځلونو يو ځوان ليدلی وو چه له نوموړي څخه يې لرېوالی اختيارولو. يو شپه نوموړي د خالداره 
ناڅاپه يې پر هغه ځوان سترګې ولګېدې چه ونې ته يې  ار په اطراف کې په غونډيو ګرځېداغوايي نومه ښ

هغه ونه لاس کېښود چه ځوان ورته ډډه وهلې  څنګ وهلی وو او په ستړو سترګو يې درو ته کتل. زردشت په
که چېرې مې غوښتي وای دا ونه وښوروم نه مې شوی کولای اما باد چه موږ يې هېڅ نه وينو "وه او ووېل: 

په خپل زړه هغه ښوروي، ټيټوي او عذاب ورکوي. موږ هم د ورکو او نامعلومو لاسونو په وسيله ټيټ او 
  "عذابېږو.

زه همدا اوس په بد زه د زردشت غږ اورم پداسې حال کې چه "ځايه ولاړ شو او ووېل:  ځوان بې اختياره له
پدې کې څه شک دی؟ بشر هم د دې ونې پشان دی. هر "زردشت ځواب ورکړ:  "فکر باندې بوخت وم.

ې او څومره چه پورته او لوړو مرتبو او رڼاګانو ته خيژي له هغو يې ډېرې ريښې په ځمکه، تيارو او درو کې پات
هو! بلکل د چټلۍ په طرف، په څه ډول ته له هغو څيزونو خبر يې کوم چه زما "ځوان چيغه وکړه : "چټلېږي.

 "په روح کې جريان لري؟
ځوان دوهم ځل  "ګانې نه کشف کېږي لومړی بايد هغه منځته راوړو. ډېرې اروا"زردشت وخندل او ووېل: 

ته راغلی يم نه مې په ځان باور  مرتبوردشته! کله چه لوړو هو! د چټلۍ په طرف، ته سم وايې ز"تکرار کړه: 
ننی زه پرونی  ،زه ډېر زر زر بدلون مومم "کړی او نه هم نورو په ما کړی. ما ته ووايه دا څه ډول حالت دی؟

 مې هېڅ نه بښي.  مرتبې همداسې پرېږدم او ترې تېرېږم او دا مرتبېد صعود په وخت کې ځېنې ما نه مني. 
لوړو څوکو ته رسېږم ځان ډېر يواځې احساسم. هېڅوک له ما سره خبرې نه کوي او د يواځېتوب کله چه 

ساړه مې په لړزه راولي. زه په ارتفاعاتو کې په څه پسې يم؟ زما تحقير او لېوالتيا په يو بل کې وېلې کېږي او 
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پدې ارتفاعاتو ځي مسخره کوم. له منځه ځي. هر څومره چه لوړتيا مومم هغه کسان چه د لوړو مرتبو په خوا را
ه مسخره کوم! څومره کرکه الدې لوړ تګ او الوتنې څومر تنګ شوی يم! څومره مې خپله ارو کې څه لټوم؟

 " کوم له هغو چه فرار کوي او لدې ارتفاعاتو څومره ستړی شوی يم

دا ونه دلته "ووېل:  دلته ځوان چوپتيا غوره کړه او  زردشت پداسې حال کې چه ونو ته يې په ځير ځير کتل
يواځې د غره په سر درېدلې ده، له بشر او حيواناتو څخه په ارتفاع کې مخکې ده. که خبرې يې کولی شوای 

ته سترګې په  ه انتظار کوي او کوم شيچا يې خبرې نشوای درک کولای ځکه ډېر صعود يې کړیدی. اوس هغ
 " يد لومړني تندر ته منتظره وي.لاره ده؟ د دې لپاره چه ورېځو ته ډېره نيږدې شوې، شا

زردشته ته سم وايې! کله چه  "هوپه ډېر لوړ آواز سره ووېل: زردشت خپلې خبرې ختمې کړې ځوان  كله ده
زه د لوړو مرتبو په طرف راتلم ښکته راتلون مې غوښت او ته هغه تندر يې چه زه ورته منتظر وم. وګوره! کله 

دا يې چه ووېل نو  "و څرنګه شوی؟ په تا باندې کېنې زه نابود کړی يمچه تا پر موږ باندې ظهور کړی حال م
 سخت يې وژړل. اما زردشت خپل لاسونه سره ونيول او نوموړی يې يووړ. 

کړم، ستا په سترګو کې ستا له خبرو خطر ډېر له ورايه  ه زردشت دا ډول ووېل: زه د متقلبله لږ وخت وروست
شوی مګر د آزادۍ شپون يې. ته د ځان په لټنه کې له حده زيات ستړی او ښکاري. ته تر دې دمه نه يې آزاد 

ستومانه شوی يې، ته د ارتفاعاتو په لور آزاد ګرځې او روح دې د ستورو تږی دی. مګر ستا بدې غريزې هم 
 آزادي غواړي. ستا وحشي سپيان هم د آزادۍ په لټه کې دي. 

د ې نو هغوی پخپلو ځالو کې عو عو کوي. تر دې دمه ته هغه کله چه ته غواړې د ټولو زندانونو ور خلاص کړ
افسوس! دا ډول زندانيان پداسې حال کې چه ډېر يې چه د خپلې آزادۍ په فکر کې وي. پشان بندي 

پاک کړي ځکه  هم ابتکارونه کوي ډېر شرير او موذي هم کېږي. هغوی چه روح يې آزاد کړی بايد خپل ځان
 لب او زندان ډېرې چټلۍ پاتې دي، حتی د دوی سترګې هم بايد پاکې کړل شي. په دوی باندې د پخواني قا

هو! زه تا ته له متوجه شوي خطر څخه خبر يم مګر تا ته دې په مينه او هيله قسم درکوم چه خپل عشق او 
انه او هغوی چه تا ته کاږه او شرير ېامېد له لاسه ورنکړې. سربېره په دې ټولو به ته ځان ډېر شريف وموم

 مګر پدې هم پوه شه چه ټول خلک شريف کسان د ځان مانع ګڼي. شريب کس به ورته شې. کتل کوي 
ښه ګڼي چه ترې خلاص وي. شريف کس شريف کسان د ښه شخص د عمل مانع کېږي او خلک د دې لپاره 

کوي چه  دې ته لېواله وي چه نوي څيزونه اېجاد کړي او د نوې تقوا بنست کېږدي. ښه شخص د دې غوښتنه
 زاړه او پخواني څيزونه وساتي. 
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اما په عين وخت کې شريف کس په خطر کې دی، لدې امله نه چه ښه شخص شي بلکه وېرېږي چه جسور، 
بدبين او خرابوونکی نشي. افسوس زه داسې شريف کسان پېژنم چه تر ټولو لويې هيلې يې له لاسه ورکړې او 

ووهل خو څه يې تر لاسه نشوای کړی. هغه وخت دوی په بې  وروسته يې په لوړو اميدونو پسې لاس پښې
 شرميو او شهوتونو کې ډوب شول او ټولې راتلونکې موخې يې هېرې کړې. 

د هغوی په نظر فکر هم د ځان غوښتنې په ډول شوی او د روح وزرې يې ماتې شوې. اوس هغوی پر ځمکه 
ي ورانوي يې. يو وخت دوی پدې فکر کې وو چه باندې له يو اړخه بل اړخ ته رغړي او هر څه چه پيدا کو

مګر ستا د په عشق او  اتلان شي، اوس يې يوه ډوله شهوت پرستان شويدي او د اتل کلمه يې هم عذابوي. 
 رې مه غورځوه او خپلې لوړې هيلې سپېڅلې وشمېره. ېامېد قسم وي اتل روح د ل

 :د مرګ د واعظانو په اړه

ه ډېر دي او ځمکه له داسې کسانو ډکه ده چه بايد د ژوند پرېښودلو ته پدې نړۍ کې د مرګ واعظان زښت
دعوت کړل شي. ځمکه له زياتو او بې فايده خلکو څخه ډکه ده او همدوی د واقعي ژوندون موانع دي. 

ی چه دوی له دې جهان څخه همېشني جهان ته ولېږو. هغوی چه زېړې او تورې ا! کولی مو شو کاشکي
 د مړينې واعظان ګڼل کېږي مګر زه به هغوی په نورو جامو کې هم تاسو ته وښايم. 1جامې په غاړه لري

په منځ کې داسې کسان شته چه په خپل ضمير کې يې وحشي ژوو ته ځای ورکړی او بې د شهوت او  دوید 
 يو ډول روحي آزار وبولو. يې روح آزارولو څخه بله دنده نه لري. حتی کولای شو شهوتونه 

ی انسانان هم ندي. پرېږدئ چه خپل وعظ ته ادامه ورکړي او خپل ځانونه هم له منځه يوسي! د دا کسان حت
دوی په منځ کې داسې کسان شته چه روح يې ناروغ او رنځور دی؛ دوی نړۍ ته له راتلو مخکې په مړينه 

 تدريس کړي.  غم او هر څه په پټو سترګو مني اوپيل کوي او په داسې لارو پسې ګرځي چه 

غوی مړينې ته مايل دي او مونږ هم د هغوی اراده تقديسوو. بايد په تېښته کې و اوسو هسې نه چه دا ه
متحرک مړي راويښ يا دا ژوندي جسدونه ټپي کړو. هر ځل چه دوی د يو ناروغ يا يو بوډا سړي په بڼه 

ند يو اړخ وينې لعنت راځي فريادونه کوي او په ژوند لعنت وايي. يواځې دوی او سترګې يې چه يواځې د ژو
 کوي. 

ناست دي خپل غاښ چيچي او د داسې کوچينۍ  ې حال کې چه په ستومانۍ او کړېدلو کې ژور تلليپداس
شېبې په تمه دي چه د مړينې سبب يې شي. يا پداسې حال کې چه د ژوند خوږو ته يې زړه ښه کړی دی 

                                                           

 س1 د ګڼو ټبرونو روحانيون
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بوس  بل او پهژوند چسپېږي  پخپلکله  ټهټود بوسو خپل ماشومتوب په ياد راوړي او پرې خاندي او لکه 
 ځان ملامتوي.  باندې د چسپېدو له امله

څوک چه ژوند کوي احمق دي، موږ له احمقانو کم نه يو او دا کار تر ټولو لوی بې عقل "د دوی عقل وايي: 
ونه د او دروغ نه وايي. پدې اساس لاړ شئ او ځان "ژوند بې له رنځه بل څه ندي."نور وايي:  "توب دی.

ته بايد ځانوژنه وکړې او ته "دې شر له غمه خلاص کړئ. راشئ او د زهد بنسټ ته پدې جمله قرار ورکړئ: 
  "بايد لدې نړۍ خلاص شې!

بله ډله بيا وايي:  "شهوت ګناه ده بايد يواځې ژوند وکړو او ماشومان ونه زېږوو."ځينې نور واعظان وايي: 
ولې بايد ماشوم وزيږوو؟ يواځې همدا د بېچاره ګانو د ډېرښت  د ماشومانو زېږول زحمت غواړي. اصلا"

هر څه چه زه يم، پرېږدئ چه موږ ترحم ولرو! "دريمه ډله وايي:  "سبب کېږي. دوی هم د مړينې واعظان دي.
   "لرم هغه رانه وغواړه او پدې ډول سره زه لږ په ژوند پورې تړلی یم.

د دوی واقعي ښه والی د  امال ګاونډي به يې مرګ ته نه هڅول که چېرې هغوی په ريښتيا سره رحيم وای خپ
دوی خبيث توب دی. هغوی غواړي ځان له ژونده خلاص کړي. زړونه يې سوځي چه نور پدې ډاليو او 

 تحفو سره په ژوند اسير کړي. 

شوي؟ آیا  ژوند بې له ناراحتۍ او درده بل څه ندی، آيا له ژوندونه نه ياست تنګواياست اې هغو کسانو چه 
تاسې د مرګ د وعظ لپاره نه ياست رالېږل شوي؟ اې! تاسې چه د تېز، سرېع او عجيب کار سره مينه لرئ 

 خپل ځان ناروغوئ او تاسو په ټولو کارونو کې له ژوند څخه د فرار په هڅه کې ياست. 
ه بشپړه اندازه صبر او ستاسو په ضمير کې پ اماتاسې که چېرې ډېر باور درلودی لږ مو ځان په حال پرېښولا 

له ټولو اړخونو څخه د هغو کسانو غږونه اورېدل کېږي چه د مړينې وعظ کوي او نړۍ له هغو انتظار کول نشته. 
کسانو څخه ډکه ده چه بايد په مرګ او ځانوژنې سره ورک کړل شي. پرېږدئ چه دوی زر تر زره له منځه لاړ 

 شي!

 :د شخړې او شخړه کوونکو په اړه

ته زړه نه ښه کوو هغه خلک چه تر ټولو ګران دښمنان مو دي او هغوی چه له زړه ورسره مينه لرو امن  موږ دې
وښانه کړم! اې هغو وروڼو چه د جنګ په حالت کې ياستئ زه له ي. نو پرېږدئ چه حقیقت تاسو ته رراکړ

و ډېر ګران ميرڅمن هم يم. م به، پدې برسېره زه ستاسیتاسو سره د زړه مينه لرم. زه تل ستاسو پشان وم او 
 پرېږدئ چه حقيقت درته روښانه کړم!
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زه ستاسو د زړونو له کېنې او حسد څخه خبر يم. تاسې دومر نه ياست لوی شوي چه کېنه او حسد ونه پېژنئ. 
نو دومره لوی و اوسئ چه د کينې په لرلو سره د شرم احساس ونکړئ! که چېرې نشئ کولای د علم او پوهې 

اوسئ حد اقل سرتيري خو يې واوسئ. د علم او پوهې تورزن تل د مقدساتو څښتن او پرمخ مقدسات و 
 وړونکي دي. 

)يونيفورم( نوم لري. کاشکي هغه  جامېزه ډېر سرتېري وينم، کاشکي ډېر تورزن مې ليدلي وای! د هغوی 
چه تل يې سترګې د څه چه په باطن کې يې پټ کړي متحدالشکله نه وای. زه هيله لرم داسې کسان واوسئ 

ته راځي. ځاو ستاسو په منځ کې د  ځينو کينه په لومړي نظر سره من دوښمن )ستاسو دوښمن( په لټه کې وي
تاسو به د خپل دوښمن په لټولو کې ياست او د خپلو باورونو لپاره به هغو ته د جنګ دعوت ورکړئ. که 

يا فريادونه وکړي. تاسو به له سولې سره د ستاسو عقايد مغلوب شي صداقت به مو د فتحې او برچه چېرې 
 نوو جنګونو د وسيلې په حيث مينه وکړئ او لنډ مدته سوله به په اوږد مدته سوله غوره وګڼئ. 

زه تاسو ته دا توصیه کوم چه د کار په ځای وجنګېږئ، د سولې په ځای فتحې لاسته راوړئ! پرېږدئ چه کار 
هغه کس آرام کولی شي چه غشي او ليندۍ لري کنه محاوره او  مو جنګ او سولې مو فتحې واوسي! يواځې

واوسي! آیا ستاسو باور دا دی چه لوی  همجادله به ډېر وخت ادامه پيدا کړي. پرېږدئ چه سوله مو فتح
 هدف او مقصد شخړه مقدسوي؟

ور زه تاسو ته وايم يو ښه جنګ هره موخه مقدسوي. پدې نړۍ کې جنګ او شهامت له رحم څخه ډېر ګټ
کارونه ترسره کړي دي. همدا ستاسو غيرت او شجاعت دی چه د بدبختو خلکو د نجات سبب شوي نه 

نجونې ووايي ښه پرېږدئ چه کوچينۍ  "شجاعت ښه دی"ترحم. تاسې تپوس کوئ چه ښه څه شی دي؟ 
 اوسېدل عبارت دي له: ښکلي، ګلالي، زړه سوانده او مهربان انسان څخه.

ښه اې وروڼو! ځانونه په عظمت سره وپوښئ ځکه لويي )عظمت( د بدو نقاب دی آیا تاسو بد ياست؟ ډېر 
او په تدريج سره ستاسو روح ته تکبر او غرور ورکوي. ستاسو په عظمت کې شرارت نغښتی زه تاسو ډېر ښه 
ه پېژنم. د متکبرو او کمزورو خلکو مشترکه وجه شرارت دی مګر په خبرو کې یو پر بل نه پوهېږي. زه تاسو ښ

 پېژنم. 

تاسو به يواځې هغه دوښمنان ولرئ چه بد مو ترې راځي. نه هغه چه کرکه ترې لرئ. تاسو به د داسې 
نافرماني د ميرڅمنو له شتونه مغروره اوسئ. پدې اساس به ستاسو دې دوښمنانو بريا ستاسو بريا هم وي. 

ږدئ چه ستاسو فرمان له قانونه مرېيانو  فضيلت دی. پرېږدئ چه ستاسو فضيلت په اطاعت کې واوسي! پرې
 پيروي وګرځي. 
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يو واقعي سرتېری )ته بايد( پر )زه غواړم( باندې ترجېح ورکوي. هر څيز چه تاسو يې ځانته ګران ګڼئ تر هر 
څه وړاندې يې بايد خپل کړئ. پرېږدئ چه له ژوند سره مينه ستاسو له لويو هيلو څخه وشمېرل شي او 

لويه هيله د خپل ژوند په اړه تر ټولو لوی او ښه نظر وي. مګر تاسو به تر ټولو غوره پرېږدئ چه د تاسو تر ټولو 
 "انسان داسې موجود دی چه بايد په ځان غلبه وکړي."نظر زما له اړخه قانون وګڼئ چه داسې دی: 

کولای له زيات ژوند کولو څه ګټه تر لاسه پدې ترتيب په ټول ژوند کې مبارزې او اطاعت ته ادامه ورکړئ! 
دې ته لېواله دی چه رحمت او مهرباني د پرې وشي؟ زه تاسو نه پرېږدم ځکه اې زما  یشئ او کوم سرتېر

 سرتېرو وروڼو له تاسو سره د زړه له تلې مينه لرم.

 :د نوي بت په اړه

ن په نورو ملکونو کې تر اوسه ملتونه او قبيلې پاتې دي مګر اې وروڼو! زموږ په منځ کې يواځې دولت شتو
 لري. دولت؟ د دې ويي مقصد څه دی؟ غوږ شئ! تر څو د خلکو د مرګ په اړه درته خبرې وکړم: 

يوه سړه هيولا ده. خپل دروغ په ډېر سړه سينه سره وايي او داسې دروغ يې له خولې  ډېرهټولو تر دولت "
  ."زه همدا خلک يم"بادېږي: 

او لت باندې يې يوه عقيده زياته کړي او په م وودي، هغوی چه ملت يې پیدا کړ خلق کوونکوي دا دروغ 
ت پدې ډول سره يې ژوند ته چوپړ وکړ. نابودوونکي دي هغه کسان چه ملت ته دامونه ږدي، ځانته د دول

په هغو ځايونو کې چه تر دې دمه ملت پاتې او زرګونه شهوتونه تحميلوي.  نوم ورکوي او پر ملت باندې تور
دوښمن يې چه ځايي سنتونه تر پښو لاندې کوم پداسې بده سترګه ګوري لکه دولت شتون نلري او دولت ته 

 کوي.

زه تاسو ته وايم هر ملت د بدۍ او نېکۍ ځانګړی تعريف لري چه د هغه ګاونډي يې نشي درک کولی. هر 
 ملت د حقوقو او سنتونو څخه ځانته ځانګړی مفهوم لري. مګر دولتي د نېکيو او بديو په ټولو مفاهېمو سره

دروغ وايي. هر څه چه وايي دروغ دي او هر څه چه لري په غله يې لاسته راوړي دي. هغه په غلا شوو 
 غاښونو سره لکه د سپي خوراک کوي او حتی کولمې يې هم تقلبي دي. 

د نېکو او بدو په مفهوم غلطي او ګډوډي د دولت نښه ده. په حقيقت کې دا د مړينې نښه ده او حقيقتا دا د 
ظان په نښه کوي. د متولدانو تعداد ته له حده ډېره اړتيا ده. دولت يې د خلکو د زياتوالي لپاره مرګ واع

د هغوی پشان لويېږي او په هغوی کې جذبېږي. دا هيولا داسې وايي:  اختراع کړی دی. وګورئ! دا خلک
 "په ځمکې کې له ما څخه څوک لوی نشته، زه پدې جهان کې د خدای استازی يم."
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لنډ نظره او اوږد غوږي ندي چه د دوی په مقابل کې په ګونډو کېږي. افسوس لويه روحه! دا هيولا يواځې 
حتی ستا په ضمير کې هم لعنتي دروغ تلقينوي. افسوس! هغوی چه د مهربانه او زړه سواند زړه درلودونکي 

اسو هم تسخيروي. او ساه قربانوونکي دی هم محاصره کوي. هو، حتی تاسو اې د زاړه خدای فاتحانو! ت
 تاسو له شخړو څخه ستومانه شوي ياست او همدا ستاسو ستوماني له نوي بت سره لويه مرسته کوي. 

دا نوی بت غواړي له ځان چاپېره د قدر وړ خلک او اتلان ولري، خوښېږي يې چه پخپل وجدان کې د لمر 
ي. پدې ډول سره هغه ستاسو زهد پشان وځلېږي. که چېرې يې تاسو د پيروۍ غوښتونکي شئ هر څه به درکړ

 ه ډېرو خلکو ته دامونه ږدي.او د سترګو حالت اخلي. ستاسو د مرستې په وسيل

هو! هغه وخت ستاسو د ډلې ډېر شمېر ته د مرګ نقشه جوړه شوه خو داسې مړينه چه د ژوند په بڼه يې ځان 
بد مسمومېږي. زه هغه ځای ته دولت  اظهار کړی دی. زه هغه ځای ته دولت وايم چه هلته ټول کله ښه او کله

وايم چه هلته ټول کله ښه او کله بد ورک کېږي. هغه ځای چه هلته خلک تدريجي مړينې ته د ژوند نوم 
ورکوي. هيله لرم چه زايد خلک دا په نظر کې ونيسئ! دوی د اختراع کوونکو او نېکو خلکو زحمت غله 

چه د دوی لاسونه ته لوېږي د خفګان او بدبختۍ په  کوي او دې غلې ته د فرهنګ نوم ورکي او هر څه
اسبابو بدلېږي. هيله کوم زايد خلک وګورئ! دوی ټول رنځوران دي او خپلې صفراوې يې بېرون کړې او د 

 . کولی نشيورځپاڼې نوم ورکوي، دوی يو بل څيري مګر تحليل 

غو برسېره نور فقير کېږي. دوی دوی ثروت غلا کوي او په همند يم د دې زايدو خلکو سيل وکړئ! ه هيل
 ناروغان دي په قدرت پسې ګرځي مګر له هر څه مخکې د قدرت په وسيلې پسې يعني پيسو پسې ځي.

وګورۍ چه دا شاديان څرنګ تېز او چالاک پورته ځي؟ هغوی پر يو بل باندې پورته ځي او پدې ټول سره 
غوښتونکي دي لدې امله لېونيان دي ځکه  يو بل لاندې د خټو عمق ته بيايي. دوی ټول د تاج او تخت

دوی فکر کوي چه نېکبختي په تاج او تخت کې نغښتې ده مګر د سلطنت په تاج ډېرې چټلۍ ځای لري او 
 تخت يې هم په کثافاتو سره پوښل شوی دی.

په خپل هيولا زما پوزې  سړهزما په نظر دوی پورته تلونکي لېونيان او بيزوګان دي. د دوی بت یعني دا لويه 
اې وروڼو! آيا تاسو به هم ځانونه خوسا بوی سره آزاروي. همدا بت پرستان زما د بوی حس ټول متعفنوي. 

 د دوی په شهتونو کې ونغاړئ؟ ښه به دا وي چه پنجرې ماتې کړئ او ځانونه لدې قفسه وغورځوئ! 
ېز وکړئ! لدې متعفنه بوی له تاسو غوښتنه کوم لدې چټل بوی او د دې زايدو خلکو له بت پيروۍ څخه پره

 او بشري قربانيو له دود څخه پرهېز وکړئ! 
تر هغه ځايونه چه ښه بوی او آرام سمندرونه شتون پکې لري حونو لپاره آزاده ده. وتر اوس ځمکه د لویو ر

 قحط ندي،. دي، اوسه د يو او  دوه متعکفانو، زاهدانو لپاره د امن او خوښۍ ځایونه 
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په  ويڅومره د لږ څه مالک هر ترو روحونو لپاره آزاد دی. په حقيقت کې يو کس چه تر اوسه ژوندون د س
درود وي! هلته چه دولت شتون نلري غير زايد  د هغومره اندازه د نورو مملوک دی. په متعدل فقر باندې

 خلک پيدا کېږي. هلته يواځې د خلکو لازم غږ اورېدل کېږي. 
سې ځای په لټه کې اوسئ چه هلته دولته شتون ونلري. آيا تاسو د ستر اې وروڼو! له تاسو غوښتنه کوم د دا

 سړي پل او بوډۍ ټال نه وينئ؟

 :هکلهد بازار د منګسو په 

او کوچينيو خلکو له  غالمغالکنج ته پناه يوسه! ځکه چه د لویو خلکو له  )يواځېتوب( ګرانه ملګريه د انزوا
ډول سره ستا د چوپتيا ملګري کېدای شي. يو ځل بيا راشه د په ښه  ونېواښه او  په عذاب يې.  چيچلو ډېر

وګوره څرنګه يې لوی لوی ښاخونه پر سمندر باندې په ټال راوستي او  وه! د هغې ونې پشان شه چه خوښه
 غوږ ده؟

چېرته چه انزوا نه وي بازار دی. بازار د لويو لوبغاړو د شور او منګسو د بزا ځای دی. په نړۍ کې حتی تر 
)ستر سړي( بولي.  دا اجرا کوونکياو خلک  نه لريغوره څيزونه تر څو چه اجرا شوي نه وي اهميت  ټولو

هغه چه په ريښتيا لوی دي يعني خلقت کوي خلک يې په اړه خبرتيا نه لري. مګر د لويو کارونو اجرا کوونکو 
 سترګې او غوږونه تل تيار دي.يې او اداکارو ته 

مګر د خلکو سترګې او شهرت د  نوښت کويغه کسانو په چاپېر ګرځي چه نړۍ په نامحسوس ډول سره د ه
 لوبغاړو په طرف دی او پدې ډول سره دنيا ګرځي. 

لوبغاړی د تېز هوش لرونکی دی مګر وجدان نه لري. نوموړی يواځې په هغه شي باور لري چه د خلکو په 
 س باندې باور دی. منځ کې له ټولو زيات اعتقاد اېجادوي او هغه په خپل ځان يا نف

کېدای شي نوموړی سبا نوې او بله ورځ بله عقيده ولري، اخلاق يې د هوښيارو خلکو پشان تل په بدلون 
راغورځول يعني اثبات او ورانول؛ یعني متقاعدول د ده په نظر کې د غوره کې دي. د نوموړي په نظر 

 حجتونو وينه ده. 

ولی شي د نوموړي لپاره بې معنی او بې مفهومه دروغ هغه حقيقت چه يواځې حساس غوږونه يې درک ک
 يواځې په هغو خدايانو باور لري چه په نړۍ کې ستر جنجال رامنځته کولی شي.  يدی. په حقيقت کې نوموړ

دا ډول جدي مقلدان په بازار کې زښته ډېر دي او ځينې بيا په همدې لويو خلکو وياړي، دوی د يو ساعته 
 بازار څښتن دي. 
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د هغوی وخت محدود دی، په دوی باندې فشار راوړي او دوی هم په تا فشار راوړي تر څو خپله د مګر 
 ؟ځای ونيسېد مخالفت او موافقت په منځ غواړې چه موافقت يا مخالفت رايه ښکاره کړې. آیا ته 

ه کار د دې بېړه کوونکو کسانو سره کينه مه کوئ! ځکه حقيقت هېڅ وخت له چا سر واې د حقيقت مينوال
نلري او د چا خوا هم نه نيسي. لدې بېړه کوونکو څخه لرېوالی اختيار کړئ او په ځان پوه شئ! ځکه يواځې 
په ښارونو کې څوک د موافقې او مخالفې رايي په وسيله ټکول کېږي. ژورې څاګانې ډېر پس يو څه درک 

 کوي. ډېر وخت نيسي تر څو پوه شي چه تيږه يې تلې ته غورځول شوېده. 
اختراع کوونکي تل نوي ارزښتونه له بازار، شهرت او ټول لوی کارونه له ښار او شهرته لرې منځته راځي. 

نومه لرې ساتي. زما ملګريه! د انزوا کنج ته پناه يوسه! وينم دې چه له سر تر پښو زهرجنو منګسو چيچلی 
 يې. داسې ځای ته لاړ شه چه هلته تېز او خشن بادونه لګېږي. 

د هغوی له بې  ،کنج ته پناه يوسه! ته له حده ډېر پستو او ټيټو خلکو ته نېږدې شوی او اوسېدلی يېد انزوا 
 له تا څخه د غچ اخيستو په فکر کې دي.  یموقع غچ څخه وتښته! هغو

ت او نور د دوی په وړاندې لاس مه پورته کوه! هغوی بې شمېره دي او ستا کار د منګسو آلوزول ندي. دا پس
لوی ځايونه د باران څاڅکو او له کاره لوېدلو وښو وران کړيدي. ته تيږه  بې شمېره دي او ډېریټيټ خلک 

نه يې مګر همدا اوس د ډېرو څاڅکو له امله ړنګ شوی يې. لدې څاڅکو لاندې به ټوټه، ټوټه او له منځه 
 لاړ شې. 

باندې د سلګونو  ځان تا وينم چه لدې زهرجنو منګسو څخه تر خولې تنګ راغلی يې، همدا اوس د په
اري او تر اوسه دې د نفس عزت ندی خط شوی. هغوی د بې ګناه توب په کمال سره ستا نېشونو ځايونه ښک

د وينې تږي دي ځکه د هغوی بې وينې روحونه وينه غواړي او په همدې دليل د بې ګناهۍ په کمال تا 
 چيچي. 

وړې او مخکې لدې چه روغتيا ومومې دا څخه رنځ  پمګر ته چه عميق يې، په شدت سره له جزوي ټ
ږم ستا غرورو لدې زيات دی چه لاسونه زهرجن موجودات په تا باندې څرخي او په لاسونو د کښېني. پوهې

 د دې پستو او ټيټو موجوداتو په وينو ککړ کړې. تښته! هسې نه چه ناچاره شې او ټول زهرجن نېشونه وزغمې! 
په بې شرمۍ او ګستاخۍ يې ستاينه وي او ستا ستاينې زمزمه کوي او ې کله يو اړخه هغوی ستا چاپېر الوتن

 ختمېږي. ځکه دوی ستا جسم او وينې ته نېږدې کېدونکي دي. 
هغوی د خوښېدو لپاره تا خدای يا شیطان نوموي او ستا په وړاندې پر عاجزۍ او ګونډو کېږي همداسې لکه 

چاپلوسان او غوړه مالان دي. دوی ستا په دوی ټول  !شهخدای يا شیطان ته چه په ګونډو عاجزي کوي. پوه 
 وړاندې ځانونه مهربانه ښايي مګر تل د جنګ ټنبلان او وېره کوونکي دي. هو! ټنبل او ډارن دي. 
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د هر څه په ه دي ځکه بد ګمان په اړه ډېر فکر کوي او ستا په وړاندې تلهغوی پخپل کوچيني خيال کې ستا 
ګمان بدلېږي. تل ستا ښه صفتونه غندي او بد صفات او بدې ځانګړنې د دوی په  اړه چه زيات واندو په بد

ځانونو سره  او پاکو دوی پدې کمزورو"بښنه کې ځای نيسي ځکه ته مهربانه او عادل يې له ځانه سره وايې: 
ګار ټول ستر موجودات ګناهن"او پستو ارواه ګانو څښتن دي وايي:  کوچينيومګر هغوی چه د  "ګناه نلري.

ته زړه سواند او مهربانه يې پر هغوی مهرباني کوې مګر دوی ځان تر کرکه لاندې احساسوي ځکه ستا  "دي.
 ښېګڼې د پټو بدګڼو په ضربو سره ځوابوي. 

ستا چوپ غرور تل دوی خوشاله کړيدي. کله چه ته په سپکوالي د ځان ښودنه کوې هغوی دومره خوشالۍ 
کې نه ځايېږي. نه وینې! هغوی ته چې نېږدې کېږې څومره چپ  چه له ډېرې خوښۍ پخپلو جاموکوي 

 کېږي؟ او څرنګه د هغوی قوت د اورجن دود په شان په بشپړ ډول سره دوی پرېږدي او ځي؟ 

هو زما ملګريه! ته د خپلو ګاونډيانو ناراحته وجدان يې؛ ځکه هغوی ستا وړتيا نه لري لدې امله د خپل 
و هيله لري. ستا ګاونډيان به تل لکه زهرجن منګس داسې وي. هغه څه چه ستا د وينې څښ او ميرڅمن ګڼي

تا ستروي هغوی د منګسو پشان بې وړتيا او له زهرو ډکوي. زما ملګريه خپل د يواځيتوب کنج ته، چېرته چه 
 سخت او تېز بادونه لګېږي پناه يوسه! ستا کار او قسمت د منګسو آلوزول ندي. 

 :د پاک لمنۍ په اړه

 ه ځنګله سره مينه لرم. په ښار کې ژوند له ستونزو ډک دی ځکه بې شمېره شهوتيان هلته ژوند تېروي. زه ل
 آيا ښه به نه وي چه انسان ووژل شي لدې نه چه د يوې شهوت پرستې ښځې خوبونو ته داخل شي؟ 

وی د روح بنسټ دې سړيو ته وګورئ! دوی د ښځې په غېږ کې له خوبه پرته بل هېڅ غوره څيز نه پېژني. د د
چټل دی. کاشکي! د دوي پدې چټليو او کثافاتو کې عقل او دماغ هم پيدا شوی وای. کاشکي دوی په بشپړ 

 ډول سره د وحشيانو پشان شوي وای! خو نه وحشيان بې ګناه او سپېڅلي دي. 

ه رابولم. داسې فکر مه کوئ چه زه مو وژلو ته هڅوم! زه يواځې او يواځې تاسو پاک او معصوم ساتلو ت
داسې هم مه اندئ چه د پاکلمنۍ په اړخ مو رهبري کوم! عفت د يوې ډلې لپاره حسن او د بلې ډلې لپاره 

غټ عیب دی. ډېر پاک لمني خلک پرهېزګاره دي مګر د شهوت سپۍ د دوی له ټولو حرکاتو څخه بغاوت 
 کوي. 

کري خلود په انتها کې هم لدوی لاس نه دا ناراحته حيوان تل د دوی په تعقيب کې دی او د پرهېزګارۍ او ف
 څنګه چې د دې شهوتي سپۍ څخه ځان وژغورل شي روح تسخيروي. اخلي. 
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تاسو له تراژيدۍ او هغو شي څخه چه زړه زخم او تر اغېز لاندې راولي خوند اخلئ؟ خير دی، مګر ستاسو 
سترګو لرونکي یاست ځکه په اصلي تحريک کوونکی بې له شهوته بل هېڅ ندی. زما په نظر تاسو د ظالمو 

خوښۍ سره رنځورانو او کړېدونکو ته ګورئ. آیا فکر نه کوئ چه شهوت مو بڼه بدله کړې او د ترحم په بڼه يې 
 ځان رامخکې کړیدی؟ 

ډېر خلکه شته چه د پاک ساتلو په خاطر يې يو ځل ځان چټلۍ ته تسليم کړی دی. چا ته چه عفيف اوسېدل 
دا بې ځايه عفت يې د دوزخ لارښود شي؛ له هغو پرهېز وکړي ځکه هسې نه چه ستونزمن دي غوره ده چه 

يعني روح يې چټل او ککړ شي. کله چه له چټليو خبرې کوم هغوی تر ټولو بد آفتونه نه بولم. عاقل خلک 
 دومره له حقيقي چټلۍ او ناپاکۍ نه تښتي لکه څومره چه له سطحي ککړتوبه فرار کوي.

هم شته چه په واقعي ډول سره پاکلمني او سپيڅلی دي. دوی د پاکو او مهربانه زړنو  ريښتيا همداسې کسان
څښتن دي، هم له تاسو مهربانه او هم له تاسو ډېر خاندي. دوی حتی د عفت په ويي پورې خاندي او له 

آیا عفت او پاک لمني لېونتوب ندی؟ مګر دا لېونتوب دی چه پر  "عفت څه شی دی؟"ځانه تپوس کوي: 
موږ يې غلبه کړې. موږ يو چه روح او زړه مو ورکړئ او همدا اوس له موږ سره اوسي. پرېږده تر هر وخت چه 

 غواړي له موږ سره د واوسي!

 :په اړه دوستد 

 . هغه چه په لومړيو کې يو دی په ورو وروکېږيزما لپاره يواځېتوب او تنهايي د ډېروالي سبب "زاهد وايي: 
 ؟وژوند ته ادامه ورکړ دوستهبې له چه څه ډول امکان لري ورت کې یم، دوه کېږي. زه تل پدې چ

کښتۍ پشان دی چه زاهد له ځانه سره مجادلې او هغې  دريم کس دی. دا دريم کس د  دوستد زاهد لپاره 
 شتون لريرودونه او ژورې اوبه ډېر عمق ته نه پرېږدي. افسوس د متعکفانو او ګوښه ګيرو خلکو لپاره دا ډول 

 "په لټه کې دي. دوستله همدې امله هغوی په ناقرارۍ سره د  او

سره  دوستۍپه ځان اعتماد تلقين کړو. دا تمايل موږ په  وپه نورو باندې زموږ باور دا په نښه کوي چه غواړ
تر پښو لاندې کولو په فکر کې وي. هغه کس چه حمله رسوا کوي. اکثرا څوک چه عشق بایلي يواځې د کينې 

دوښمن پيدا کوي او هڅې کوي پدې ډول سره د امکان تر حده پورې د ځان تر حملې لاندې  کوي ځانته
 راوستل پټ وساتي. 

 "حد اقل دوښمن مې واوسه!"چا تپوس او هيله نه کوي او په بشپړ احترام سره وايي: له لپاره  دوستۍد 
د رزې ته هم حاضر شي او د دوستۍ په لاره کې مبا دوستپه لټه کې وي بايد د هغه  دوستۍڅوک چې د 
په منلو سره بايد دوښمني هم  دوستۍپه لاره کې ناچاره دی چه د چا دوښمني واوسي. د  خپلې دوستۍ
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امکان لري؟  بل ډول به يې هم کوې کنهکړې طرفداري او ملاتړ  دوستيد يو چا سره  کله چه ومنل شي ځکه
چه په مقابل  ونيږدې کېږ دومرهغه وخت نوموړي ته په بدن کې بايد تر ټولو ګران دوښمنان وپلټو. ه دوستد 

 کې يې مقاومت وکړی شې. 

ته د احترام په خاطر څه ډول چې يې ځان نه  دوستشې؟ آیا  بربنډولیپه وړاندې ځان  دوستآیا د خپل 
که داسې وکړې نوموړی به له تا وتښتي. څوک چه ځان نه پټوي خلک ترې کرکه کوي. ډېر دليلونه ظاهروې؟ 

له پټولو به مو شرم کړی  هو يواځې که چېرې خدای وای د ځان چه ولې بايد له لوڅوالي لرې وګرځو؛ شته
 وای. 

ته په کافي اندازې سره ځان نشې سينګارولی ځکه د هغه په نظر ته د ستر سړي په  دوستهېڅ وخت خپل 
نوموړی څرنګه شخص  په خوب ليدلی تر څو پوه شې چه دوستطرف يو غشی او هيله يې. آیا کله د خپل 

څېره د په نورو وختو کې څه ډول ده؟ ستا پشان ده چه په ککړه او ناپاکه هېنداره کې منعکس  دوستدی؟ د 
 شوې؟

ليدلی آیا ترې  دوستد خوب په حال کې ليدلی؟ په کوم حالت کې د چه خپل  دوستآیا کله د خپل 
 يبايد په غيب دوستلوړتيا او پرمختګ ومومي! وېرېدلی نه يې؟ زما ګرانه انسان داسې موجود دی چه بايد 

د  دوستعلم او د چوپتيا په فن کې استاد وي، ته بايد ټول څيزونه ونه وينې. کېدای شي په خوب ووينې چه 
 په ويښتوب کې څه کوي. 

د له تا څخه د همدردۍ  دوستپرېږده چه ستا تمايل په غيب ويلو کې واوسي، تر څو لومړی پوه شې چه آیا 
هغه څه چه په تا کې خوښوي کېدای شي ثابتې سترګې او ابدي نظر وي. پرېږده چه ستا ښتونکی دی کنه؟ غو

ليد کې په وړاندې تر يو ډبل پوستکي لاندې پټه پاتې شي. پدې ډول سره به ستا په  دوستهمدردي د خپل 
 . ظرافت او مهرباني پيدا کړل شي

 دکنج، ډوډۍ او يا دارو يې؟ ډېر داسې کسان شته چه خپله  انزوالپاره د هوا په اندازه د  دوستآیا ته دې د 
يې له تيارو څخه ژغورلی دی. آيا ته غلام يې؟ که داسې وي پوه شه چه  دوستتيارو په بند کې دي خو خپل 

 نشې کولی.  دوستينشې کېدای. آیا ته ظالم يې؟ که داسې وي پوه شه چه له چا سره  دوستد چا 
ه غلام او ظالم ځانونه د ښځې په بدن کې پټ کړيدي. له همدې امله تر دې دمه ښځه له ډېر وختونه کېږي چ

نشي کولی. هغه يواځې مينه پېژني، د ښځې په مينه کې نظر نورو کسانو ته چه په وړاندې يې  ملګريچا سره 
هغوی د مينې  د مينې علاقه لرې بې عدالتي او ړوندتوب ډېر دی. حتی کله چه په خلاصو سترګو مينه کوي د

 له نور سره برق، تيارې او غافېلګيرۍ تل شته. 
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او مرغيانو پشان دي او يا يې هم تر اوسه پر ملګرۍ باندې توانا ښځې شتون نلري. ښځې تر اوسه د پيشو او 
اې سړيو! ما ته  ر دې دمه ښځې ملګري نشي کولی. مګرپه نهايت کې له کڼاخې سره تشبيه کولی شو. ت

 "کولی شي؟ دوستيتاسو کې څوک په "وواياست: 
ته ورکوئ زه يې خپلو  دوستانوستاسو په روحي فقر او ستړيا باندې افسوس کوم! کومه اندازه چه تاسو خپلو 

دوښمنانو ته هم نه ورکوم او له همدې امله نور نه فقير کېږم. ملګرتيا شتون لري خو کاشکی دوستۍ هم شتون 
 لرلی. 

 :هد يو زره او يوې موخې په اړ
زردشت ډېر ټبرونه او هېوادونه ليدلي. لدې امله د ښو او بدو ملتونو په پېژندنه کې ډېر ماهر دی. هېچا پدې 

نړۍ کې د ښو او بدو په اندازه قدرت ندی موندلی. بې له هغو ملتونو څخه چه په لومړيو کې يې ځانو ته 
ه چه د بقا هيله لري بايد له خپلو ارزښتونه جوړ کړي پدې نړۍ کې نور څوک نه پاتېږي مګر هغه ټبرون

 ګاونډيانو سره يو شان ارزښتونه جوړ نکړي. 
سپک او بې قدره نظر کوي. همدا سترګه ګوري بل ورته  درنهزما تجربه وايي کومو څيزونو ته چه يو ټبر په 

حترام وړ ډول ځينې نور څيزونه يو ټبر سپک او بې قدره ګڼي. پداسې حال کې چه بل قوم يې د ستاينې او ا
 بولي او پر اجرا کوونکو باندې يې وياړي. 

هېڅ وخت دوه ګاونډيانو يو بل نشي درک کولی او ټول تل د خپل ګاونډي له بدۍ او ګمراهۍ څخه په تېښته 
کې دي. هر ټبر ځانګړی جدول لري چه په حقيقت کې د هغو د بريا جدول دی، دا جدول د ټبرونو د قوت 

 دی. او غوښتنو د انعکاس جدول

هر څيز چه لاسته راوړل يې ستونزمن وي د ټولو ټبرونو لپاره د ستاينې وړ دي. عموما اړين او هغه څيزونه چه 
لاسته راوړل يې له کړاوه ډک کار وي نېک بلل کېږي. هغه څيز سپېڅلی نومول کېږي چه په سخت او لاس 

تسلط، فتح او ځلېدو باعث شي د  تنګي وخت کې د بريا او خلاصون لامل ګرځي. کوم شی چه د يو ټبر د
ګاونډيانو د وېرې سبب کېږي. د دې قوم د ارزښتونو په سر کې ځای نيسي او د ټولو شيانو د سنجونې معيار 

 کېږي. 
په رېښتيا هم وروره که چېرې ته د يو ملت ګاونډيانو ،اړتياوو، ځمکې او آسامان ته وګورې د هغوی د 

ه هم پوه شې چه څرنګه هغه ملت د خپلو فتوحاتو له چوکاټ څخه د فتوحاتو قانون به کشف کړې. پدې ب
 خپلو هيلو او غوښتنو په لور حرکت کړی دی. 
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ته بايد تل لومړی او له ټولو "يونانيان دې لاندې فرمان په لړزه راوستل او پدې فرمان يې ستره لاره طی کړه: 
اما هغه ټبر چه زه خپل نوم  "ی ولري!مخکې واوسې. بې له ملګرو د بايد هېڅوک په حسود روح کې ځا

دا دستور هم د  "ريښتيا ووايه او ماهر غشي ويشتونکی اوسه!"ترې لرم لاندې وينا او دستور محترم ګڼي: 
د خپل مور او پلار احترام وکړه او په بشپړه خوښه يې د "هغو قوم دی چه عظمت او ابديت يې پرې پيدا کړ: 

 "فرمانونو منونکی اوسه!

دې شريعت او قانون باندې بل قوم صعود وموند او د دې په وسيله يې خپلې لويې هيلې او امېدونه تر په لان
خپل باور وساته او د ساتنې په لار ، حتی په خطرناکو حالاتو کې له وينې تويونې او شرف "لاسه کړل: 

شئ چه دا ښه او بد  ښه او بد موجودات دي. پدې پوه انسانانپه ريښتا هم چه  "خرڅونې اجتناب وکړه!
 نازل شي. پدوی باندې له آسمانه ندي 

انسان داسې څيزونه او ارزښتونه ومنل چه ځان پرې وساتلی شي. هغه وو چه په لومړيو کې يې شيانو ته 
  يعني ارزښت موندونکي وايي. انسانبشري مفهوم ورکړ، لدې امله اوس ځانته 

 پخپله د ټولو څيزونو خزانه ده. ارزښت موندل، دا کولارزښت موندل يعنی پي"اې خلق کوونکو ووارۍ: 
آیا  "ارزښت موندونکي دي چه شيانو ته ارزښت ورکوي: بې له ارزښته وجود لکه پوچ بادام داسې دی.

 اورئ اې خلق کوونکو؟
ي د خلق کوونکو بدلون، هغه کس چه برخليک يې پيدا کول دي تل خرابي کوي. د عند ارزښتونو بدلون ي

لومړيو کې خلک پيدا کوونکي وو او وروسته عادي خلک شول. په ريښتيا هم چه فرد آخرين خلق  خلقت په
 کوونکی دی. 

. له فرمان ورکوونکو او اطاعت کوونکو سره ځانونو ته د ارزښتونو جدول جوړولپه تېرو وختونو کې خلکو 
او پداسې حال کې چه ښه ی جرګه يي خوند له نفسي خونده پخوانی دمينه د دې جدول خالق کوونکي وو. 

 او بد وجدان ته ساه یا نفس وايي.وجدان ته جرګه 

په ريښتيا هم دا موذي او بې علاقې نفس تل د خپلې ګټي په لټه کې وي. د جرګې مؤسس ندی مګر هڅه 
، د کوونکی او ورانکاری يې دی. نېک او بد پيدا کوونکي تل مهربانه او با اخلاقه کسان دي. د ټولو نېکيو

مينې په اور او غوصه کې ښکاره معلومېږي. زردشت زښته ډېر هېوادونه او ټبرونه ليدلی او د عشاقو له آثارو 
  يې لوی قوت په نړۍ کې ندی موندلی او همدې آثارو ته د ښه او بد نوم ورکړل شوی دی. 

ته ځير کېدلی شي  څوک هغه"په ريښتيا چه دا لوی رټلی او ستايلی قدرت ډېر غټ دی. وواياست اې وروڼو! 
تر دې دمه زرو موخو په نړۍ کې شتون درلود ځکه  "او څوک شته چه په زرو غاړو يې د بندګۍ ژغ کېږدي؟

زرو ټبرونو په نړۍ کې ژوند کړی دی. اما تر دې دامه داسې ژغ ندی پيدا شوی چه پدې زرو غاړو باندې 
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 بشر بې موخې دی.ځای شي او مشترکه موخه په نړۍ کې نده موندل شوې. تر اوسه 
 "ي آيا بشر شتون لرلی شي؟ه بشر موخه ونلرچ"كله مګر اې وروڼو ما ته وواياست! :

 د ګاونډي سره د مينې په اړه:
ته وايم چه درډول ډول نومونه ورکوئ مګر زه  مو تاسو په خپل ګاونډي چاپېره شوي ياست او دې عمل ته

دا عمل تاسو له ځانه تېښته کوئ، ګاونډي ته پناه وړئ او  له ګاونډي سره مو مينه له ځانه سره بد محبت دی.
مګر زه ستاسو دا کړنې يو ظاهري او تش عمل بولم. د )تا( لفظ له )زه( ويي څخه پخوانی دی.  !مو ستايئ

لدې امله د )تا( لفظ يو څه وخت کېږي چه سپېڅلی شوی مګر د )زه( لفظ تر اوسه پخپل سر داسې هاله نه 
 ه خلک په ګاونډيانو باندې راټولېږي. لري او لدې خاطر

زه د ګاونډي پر وړاندې مينه نه تدريسوم بلکه تاسو ته وايم چه له ګاونډيانو مو فرار وکړئ او له هغو سره مينه 
رې سره مينه ډېره ښه ده او زه له ېوکړئ چه له هر چا ډېر درنه لرې وي. د ګاونډي له مينې له راتلوکې او ل

 سره مينه د خلکو په مينه غوره بولم.  او پېريانو شيانو 

او  ښايسته دی. ولې هغه ته خپلې غوښېې وهي له تا ډېر ډاې وروره! هغه پېری چه ستا په مخ کې من
هډوکي نه ورکوې؟ مګر  ته له ډاره خپل ګاونډي ته پناه وړې. تاسو خپل ځان نشئ زغملی او له ځانه سره 

مو دسره مينه وکړي تر څو وکولای شئ د دوی په  خپل ګاونډيانهڅې کوئ چه ډېره کمه مينه لرئ ځکه خو 
ه خپل ګاونډيان او د ګاونډيانو ګاونډيان تحمل وسيله خپلې غلطۍ پټې کړئ. کاشکي نه مو شوی کولای چ

 او په پايله کې مو له خپل ځانه ځانته زړه سوانده او مهربان ملګری جوړ کړی وای.  کړو

وکړئ، داسې څوک شاهد ونيسئ چه ستاسو په اړه ښه نظر وړاندې کړي  هر ځل چه غواړئ د ځان ستاينه
 پدې ډول سره مو د خپل ځان په وړاندې هم نظر غوره کېږي. 

هر څوک چه د خپل علم په خلاف خبرې کوي دروغجن دی او هغه څوک چه د خپل جهل په وړاندې 
محفلونو کې خبرې کوئ ځان او  خبرې کوي ډېر دروغجن دی. پدې ډول سره تاسو د خپل ځان په اړه په

له خلکو سره راشه درشه د انسان اخلاق "ګاوډي ته مو فرېب ورکوئ. لدې امله خو بې عقل وايي: 
ځينې د ځان پيدا کولو او  "فاسدوي، په ځانګړي ډول سره هغه وخت چه يو انسان خپله د اخلاقو فاقد وي.

ړي. ستاسو په وړاندې خپله بده مينه تاسو ته له يواځيتوبه ځينې د ځان ورکولو لپاره خپلو ګاونډيانو ته پناه و
 زندان جوړوي. 

رې دي د دوستۍ مکافات مو بايد ستاسو ګاونډيانو ته ورکړي. هر چېرې چه پنځه کسان سره ېهغوی چه ل
راټول شوي وي شپږم نفر بايد مړ شي. زه ستاسو له جشنونو څخه سخت تنګ شوی يم ځکه پدې جشنونو 
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ړو شمېر زښته ډېر دی او کله کله خو ليدونکي هم په لوبغاړو بدلېږي. زه تاسو ته د ګاونډيتوب کې د لوبغا
 جشنلپاره کوم. پرېږدئ چه ملګري مو د ځمکې  درته زدکړه نه درکوم بلکه د دوستۍ او ملګرۍ لارښوونه

 ستاسو جشن شي. هم وګرځي، همدارنګه د ستر سړي په مخکې 

له مينې ډک زړه تدريسوم. مګر هغه څوک چه غواړي له مينې ډک زړه سره  زه تاسو ته ستاسو ملګری او
ملګري وکړي لومړی بايد زده کا چه په څه ډول سره سفنج کېدای شي. زه تاسو ته هغه دوستي تدريسوم چه 
په وسيله سره يې نړۍ د کمال حد ته رسېږي. زه تاسو ته هغه دوست تدريسوم چه له نېکيو ډک او بشپړه نړۍ 

 پل اختيار کې لري.پخ
د هغو له امله نړۍ پراخوالی مومي، بيا ځلېږي او له بديو يې نېکۍ زېږولې دي. پرېږدئ چه ستاسو ننۍ موخه 

ملګري يا په مينه سره ستر سړي ته رسېږي او هغه خپل ننی  خپل راتلونکي څيزونه واوسي. د مينې له لارې د
چه له تاسو په ډېرو ی له هغو سره د مينې توصيه کوم پر ځااې وروڼو! زه د ګاونډي سره د مينې  هدف ټاکې.

 لرې واتنونو کې قرار لري. 

 :د خلق کوونکي د لارې په اړه

اې وروره! آيا يواځې اوسېدی شې؟ او آيا په يواځېتوب سره خپله لاره پيدا کولی شې؟ يوه شېبه ودرېږه او ما 
 ته غوږ شه! 

او ډېر وخت ته د همدې ډلې  "ی شي ګمراه شي. يواځېوالی ګناه دهڅوک چه پلټنه کوي کېدا"يوه ډله وايي: 
زه نور له تاسو سره مشترک "غړی وې. په باطن کې تر اوسه د دې ډلې غږ په تا اغېز کوي او کله چه وایې: 

 ږې. وې او غمجنېد رنځ او درد احساس ک "وجدان نه لرم
 شې؟ که چېرې کولی شې نو د دې کار قوت ما ته رسېدی شې ايا اقدام کولی خپل ځانته په لارته چه د رنځ 

راوښيه! آیا په ريښتيا ته يو نوی قوت ، يو قوي محرک او  په ځان چاپېر څرخ يې؟ او آيا د آسمان ستوري 
 پخپل ځان چاپېر څرخولی شې؟ 

ايه چه د رسېدو لپاره مو شهوت څومره ډېر دی او څومره ځان غوښتونکي يو! ما ته وښافسوس لوړو مرتبو ته 
مبکي( داسې دي هر شهوت پرست او ځان غوښتونکی نه يې! افسوس! ډېرئ اندونه لکه بالونونه )ډو

ي. ته ځانته آزاد وايې؟ زه غواړم د اسارت له بنده د فرار پر ځای د کوې هغومره خالي کېږڅومره يې چه پو 
 فکر واورم. 

څومره ډېر دي هغوی چه د اسارت څخه د آيا هغه څوک يې چه د اسارت له بنده د تېښتې  وړتيا لري؟ 
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تېښتې په صورت کې يې په بشپړ ډول سره خپل ارزښت له لاسه ورکړی دی. د څه له قيد څخه آزاد شوی 
 د څه لپاره آزادي غواړې؟ چه يې؟ پرېږده چه سترګې دې صادقانه راته ځواب ووايي! 

کولی شې؟ آیا د ځان قاضي کېدی شې او د  آیا ښه او بد ځانته تحويلولی شې او خپله اراده د نفس قانون
د خپل قانون او قاضي سره يواځې پاتې ځان لپاره د سرغړونې په صورت کې له ځانه غچ اخيستی شې؟ 

 کېدل څومره سخت او دروند کار دی. هغه ستوری چه په يخه فضا کې يواخې دی همداسې وضع لري. 
ه په بشپړ ډول سره خپل شجاعت او هېلې له ځانه سره اې يواځې کسه! نن ته له خلکو رنځ وړې او تر اوس

لرې. مګر داسې ورځ هم راتلونکې ده چه له يواځيتوبه څخه به زړه تنګی شې. غرور به د له منځه لاړ شي 
داسې ورځ به راشي چه خپل  "زه يواځې يم."او شجاعت به د خپل غاښونه چيچي او چيغې به وهې چه :

بېکاره ټيټ څيزونه به ډېر نيږدې احساسوې. له ځان او مقامه به لکه د پيري پشان غوره څيزونه به نه وينې او 
   په وېره کې وې. هغه ورځ به فريادونه وکړې چه ټول څيزونه دروغ دي!  

داسې احساسات هم شته چه تل د منزوي کس په وژلو پسې وي. که چېرې دا احساسات د يواځې کس په 
 لرې چه قاتل شې؟ ه کېږي. مګر ته دومره قدرتله پناوژلو سره بريالي نشي خپ

سپکاوی کوي  هم ستااې وروره! آيا ته پوهېږې چه سپکاوی څه دی؟ څومره له درده ډک دی هغه عدل چه 
ته ډېر هڅوې چه تا له سره وپېژني او هغوی له همدې امله تا نه بښي. ته هغوی ته ډېر  ؟هم وياو عادل 

 ونه بښي.لدې امله به د دوی هېڅکله تېرېږې.  ترې ابلدهنيږدې شوی يې او په همدې خاطر ن
ته له هغوی ډېر لوړ ځې او هر څومره چه پورته کېږې د هغوی کينه زياتېږي او کوچينی د ويني. هغه څوک تر 

زه ستاسو بې  "څرنګه ستاسو په وړاندې عادل کېدلی شو؟"ټول زيات د کينې وړ ګرځي چه وزر لري. وايي: 
 د خپل قسمت په عنوان ټاکم.عدالتي او ظلم 

بې عدالتي او چټلي د منزوي کس په طرف غورځوي مګر اې وروه! که چېرې غواړې چه ستوری شي بايد 
په هر څه سربېر د هغوی په سر وځلېږې! له ښو او صالحو خلکو لرې ګرځه! ځکه دوی له هغو کسانو کرکه 

له ساده او سپېڅلو د ځان دوښمنان بولي. کوي چه د نېکۍ او بدۍ نوی معيار جوړوي او منزوي کسان 
خلکو هم لرې تېښته کوه! ځکه دوی يواځې هغه څيزونه سپېڅلي ګڼي چه ساده وي. دوی له اور سره د لوبو 
څخه خوند اخلي په ځانګړي ډول سره هغه وخت چه اور د مخالفينو لپاره بل شوی وي. او د خپلې مينې له 

کس ډېر زر د هغو په طرف لاس اوږدوي چه د ليدنې لپاره يې  ويمنزحملو څخه هم په فرار کې اوسه! 
 راغلی وي. ته بايد د ډېرو خلکو ته لاس  ورنکړې، مګر کاشکي ستا منګولې تېزې او قوي وای!

 ستا همېشنی دوښمن خپل نفس دی. نفس دې په سومڅو او ځنګلونو کې په کمين کې دی. 
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ستا لاره له اوو شيطانانو څخه تېرېدونکې ده. ته باید پخپل  اې منزوي! ته د خپل نفس په طرف روان يې او
احمق، شکاک او شرير واوسې. ته باید په خپلو شغلو کې ځان وسېځې، تر څو چه نظر کوډګر، دعا ليکونکی، 

 د څه ډول ممکنه ده؟  رغونهايره نشې له سره 
اوو شيطانانو د ځان لپاره خدای  اې يواځې کسه! ته د يو خلق کوونکي په لاره پل ږدې، ته به د نفس له

جوړ کړې. اې منزوي! ته د مينانو په لاره قدم ږدې، پداسې حال کې چه له ځانه سره دومره مينه لرې چه 
ځان سپک او له ځانه سره دوښمني هم لرې. مين دوښمن لري، سپک  همدومرهيواځې عشاق يې کولی شي؛ 

 ې يې د معشوقې دوښمني نشته په مينه څه پوهېږي؟ ګڼل کېږي او خلق کولی شي، هغه چه په برخليک ک
اې وروره! د انزوا کنج ته په خپله مينه او او خلق کوونکي قدرت پناه يوسه! وروسته کېدای شي عدالت 

درپسې راشي. اې وروه! د خپل يواځيتوب ګوښې ته لاړ شه! زما اوښکې د له تا ځار وي! زه له هغو کسانو 
 لوړ څيزونه خلقوي او په همدې لاره کې سر قربانوي. سره مينه لرم چه له ځانه

 :د ځوانو او زړو ښځو په اړه
اې زردشته! ولې پدې ګردجنه او دوړنه هوا کې د غلو پشان ځې؟ او هغه څه شی دي چه په کوت کې د پټ 

انو او کړي دي؟ آيا کوم خزانه چا درته ډالۍ کړې؟ يا خدای کوم ماشوم درکړی؟ کنه اوس ته هم د ګناهنګار
 او غل ګرځېدلی يې؟  شویشريرانو ملګری 
اې وروره! په کوت کې بې له شکه راسره هغه خزانه ده چه چا راته ډالۍ کړې او هغه هم یو "زردشت ووېل: 

کوچينی حقيقت دی. مګر دا حقيقت داسې نافرمانه او شيطان ماشوم دی که چېرې يې لاس له خولې لرې 
 "وا کړي.کړم چيغې به ووهې او ما به رس

د لمر لوېدو په وخت مې يواځې قدم وهلو چه يوه کوچينۍ بوډۍ ښځه مې وليده او زما روح ته يې ووېل: 
 او ما ورته ووېل: "زردشت زموږ په اړه ډېرې خبرې کړېدي مګر تر دې دمه مو خپله له ده څه ندي اورېدلي."
  "د ښځې په اړه يواځې بايد له سړيو سره خبرې وکړل شي."

د ښځې ټول څيزونه "ما ومنله او داسې مې ووېل:  "له ما سره هم د ښځو په اړه خبرې وکړه!"وېل: هغې و
 تل پایمعما دي او ټول شيان په يوه ځواب چه زېږد دی ختمېږي. سړی د ښځې په نظر يوه وسيله ده، 

 اما ښځه د سړي لپاره څه ده؟يواځې ماشوم دی 
خطر او لوبه. لدې امله ښځه د لوبې د يو ډېر خطرناک شي په حقيقي سړی د دوه څيزونو غوښتونکی دی : 

حیث غواړي. سړی بايد د جګړې او ښځه د جګړنو زېږولو لپاره بايد وروزل شي. بې لدې که هر څه وکړې 
 بې عقلي او احمقتوب دی. 

جګړن ډېرې خوږې مېوې نه خوښوي. لدې خاطره له ښځو سره مينه لري ځکه ډېرې خوږې ښځې تر ټولو 
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ډېرې د ماشومانو په روحيه پوهېږي او سړی د ښځې په نظر ماشوم ته ورته  يدېرې ترخې وي. ښځې له سړ
دی. په حقيقي سړي کې د ماشوم روح پټ دی او روح يې د لوبې لپاره الوتنه کوي. اې ښځو راپورته شئ! 

 او ماشومانه روح په سړيو کې ما ته کشف کړئ.

تناک د لوبو شی پاتې شي او په ځان کې د نړۍ تر ټولو غوره صفتونه پرېږدئ چه ښځه يو قېمتي او ارزښ 
پرېږدئ چه د ستورو ځلېدونکې شعاوې ستاسو په مينه کې وځلېږي! تل دا هيله ولرئ چه پټ وساتي. 

کاشکي ما ستر سړی زيږولی وای. پرېږدئ چه مينه مو په شجاعت کې ډوبه وي! هغوی چه تاسو وېروي په 
ې لاندې ونيسئ! وياړ مو تل په مينه وکړئ! يوه باشرافته ښځې بل شي ته اهميت نه مينه باندې تر حمل

مګر پرېږدئ او افتخار وکړئ هر څومره چه د علاقې وړ ياست له هغې ډېرې علاقه مندې واوسئ ورکوي. 
خت پرېږدئ چه مين له خپلې مينې په تېښته کې واوسي! هغه و او هېڅکله لومړۍ مرتبه له لاسه مه ورکوئ.

چه  شيهر څه قربانوي او هېڅ شی ورته ارزښت نلري. او پرېږدئ سړی له هغې ښځې په فرار کې  ېنوموړ
 . بد دی او ښځه له هغه بدهد روح په عماقو کې  سړیکرکه ترې لري! ځکه هغه شرير 

 ښځه له چا ډېره کرکه کوي؟ 

ه ته مې کشکوې خو دومره قدرت نه زه له تا څخه تر ټولو ډېره کرکه لرم ځک"اوسپنې مقناطيس ته ووېل: 
او د ښځې خوښي  "زه اراده کوم."د سړي خوښي پدې کې ده چه ووايي:  "جذب کړې. مې لرې چه ځانته

 "زه د سړي اراده کوم."پدې کې ده چه ووايي: 
وګوره! نړۍ پدې شېبه "دا هغه څه دي چه ښځه يې د مينې په وخت کې په بشپړ اطاعت له ځانه سره وايي: 

ښځه باید اطاعت وکړي تر څو د خپلې سطحې لپاره عمق پيدا کړي. د ښځې طبیعت سطحي  "بشپړېږي.کې 
دی او د هغه ځګ په شان چه د کم عمقه اوبو په سر يوې او بلې خوا ته ځي. مګر د سړي طبيعت ژور دی 

 "او لاره يې د سمندرونو په تل کې ده. ښځه پدې قدرت پوهه شوې خو نه يې درک کوي.

ته ښه وايي چه ځوانې  هغوځانګړي ډول سره  بشپړ او پهزردشت "کوچينۍ بوډۍ راته ووېل: وخت هغه 
هېښوونکې دا ده چه د زردشت پوهه د ښځو په اړه ډېره کمه ده خو بيا هم د دوی په اړه سم قضاوت دي. 

 کوي. آیا علت همدا دی چه د ښځو په باره کې هېڅ شی ناممکن ندي؟
زما دا کوچينی حقيقت ومنه. زه په بشپړ ډول سره بوډۍ شوې يم نشم کولی پدې اړه اوس د مننې په عنوان 

  "درته خبرې وکړم. هغه ښه پټ او کلک وساته کنه دا کوچينی حقيقت به چيغې  وکړي.
هر وخت چه د "نوموړې ته مې ووېل اې ښځې! خپل کوچينی حقيقت ما ته ووايه او هغې داسې ووېل: 

 "تروکه مه هېروه!ښځو په طرف ځې خپله م
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 :د کپچه مار د چيچ په اړه
يوه ورځ زردشت د ډېرې ګرمۍ له امله د انځير ونې لاندې ويده شو او مخ يې پخپلو لاسو پټ کړ او هغه 

وخت کپچه مار راغی د زردشت غاړه يې دومره سخته وچيچه چه له درده يې چيغې وکړې. زردشت لاسونه 
. مار چه دزردشت سترګې وپېژندې شرمنده شو او په ناراحتۍ سره يې له مخه لرې کړل او مار ته يې وکتل

 غوښتل لاړ شي.

پدې ډول مه ځه! تر دې دمه دې زما مننه نده اورېدلې؛ تا زه په ډېر ښه وخت ويښ "زردشت ورته ووېل: 
لنډه ده ستا لاره ډېره "مار په ډېر خفګان سره ورته ووېل:  "کړی يم او زه ډېره اوږده لار په مخکې لرم.

ايا تر دې دمه د اورېدلي چه ښامار د مار زهرو "زردشت په خندا ورته ووېل:  "ځکه زما زهر وژونکي دي.
هغه وخت مار  "وژلی وي؟ ماره خپل زهر بېرته واخله ځکه دومره قدرت نه لرې چه ما ته د زهر راکړې.

 خپله غاړه د زردشت غاړه ته يووړه او خپل زهر يې بېرته وزبېښل. 

زردشته موږ ته ووايه! لدې قصې "ه ورځ زردشت خپلو زدکوونکو ته دا کيسه کولو او هغوی ترې وپوښتل: يو
  "د مطلب څه وو او موږ ته څه درس راکوي؟

ما ته نېک او صالح خلک د اخلاقو مخرب وايي او دا کيسه چه تاسو ته مې وکړه د "زردشت ووېل: 
 اخلاقي موازينو په خلاف وه.

دوښمنان لرئ د هغوی بد په ښو سره مه ادا کوئ ځکه دا عمل د هغوی د شرم سبب ګرځي.  که چېرې تاسو
مګر هغوی ته داسې ښکاره کړئ چه فکر وکړي پخپلو بدو سره يې ستاسو لپاره خدمت کړی دی. ستاسو زر 

د خير ځله غوصه د مقابل طرف پر شرمنده کولو غوره والی لري. که چېرې چا درپسې لعنت ووېل تاسو ورته 
 دعا وکړئ، برعکس تاسو هم په لعنت ويلو کې ورسره برخه واخلئ.

ځکه  ځه نور کوچيني بد هم وراضافه کړئکه چېرې چا درسره ډېر او ستر بد وکړل تاسو په هغو باندې پن
څوک چه يواځې مظلومېږي څېره يې د زړه سوي وړ او بدرنګه معلومېږي. لږ غچ اخيستنه د بشري روح سره 

ه اخيستنې ښه جوړېږي. زه ستاسو له غندنو سره مينه نلرم مګر هغه چه د حق او وياړ سبب کېږي. د تر هېڅ ن
  خپل حق د احتجاج څخه سترګې پټې کړئ مګر د داسې کار د ترسراوي لپاره بايد انسان بې اړتيا وي.

جلاد څېره ښکاري. ما ته  زه ستاسو له عدالت سره مينه نه لرم، ستاسو د قاضيانو په سترګو کې د توره په لاسه
 "داسې عدالت چېرته دی چه په خلاصو سترګو يې ووېنو؟"ووايئ: 

داسې مينه راته وښاياست چه ټول مجازات او ګناهونه په غاړه اخلي! هغه عدالته راته په ګوته کړئ چه بې له 
وستۍ څخه انکار هغه څوک چه د عدالت لټوونکی دی له بشرد ول تبرئه کولی شي! او دا هم واورئقاضي ټ
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هر څه زما اړوند چه کوي او باطلوي يې. مګر څرنګه په بشپړ ډول عادل کېدلی شو؟ زما لپاره دا کافي ده 
 دي له ټولو قربان کړم. 

وروڼو ته وايم چه د راهب له بدۍ څخه تېښته وکړئ ځکه، څرنګه يو راهب ستاسو بدي  واړهپه آخر کې 
شي تلافي کولی شي؟ راهب د ژور څاه په شان دی. تيږه غورځول هېرولی شي؟ هغه يې څه ډول په ورته 

 څوک شته چه هغه ترې را وباسي؟  ،پکې اسانه دي خو کله يې چه تل ته ورسېږي
که کوئ بیا يې هېڅکله ژوندي : "تاسو ته د راهبانو له بدۍ څخه په تېښته ټينګار کوم مګر دا هم درته وايم 

 !"مه پرېږدئ

 :لههکد هلک او واده په 
اې وروره! زه له تا يواځې او يواځې يوه پوښتنه لرم کوم چه ستا د روح د ژورتيا د سنجولو لپاره مې جوړه 

آيا ته په ريښتيا دومره لوی شوی يې چه "کړېده. ته نوی ځوان يې زوی او مېرمن غواړې. زه له تا تپوس کوم: 
 "د زوی غوښتنه کوې؟

کنه پدې برخه کې غريزو او فضايلو باندې په بشپړ ډول حاکم يې؟  تر دې دمه پخپل نفس،" زه له تا پوښتم:
 "يواځې يو کوڼ او ړوند د اړتياوو ډک حيوان يې؟ يواځېتوب او له خپل ځان سره مخالفت د محرک دي؟
کاشکي ستا فتحې او آزادۍ زوی غوښتی تر څو د هغې په وسيله دې د فتحې او آزادۍ يو ژوندی مثال 

 رامنځته کړی وای. 
ته بايد له ځانه غوره نسل رامنځته کړې مګر تر هر څه مخکې بايد ځان ښه سم جوړ کړې، په روح او بدن 

کې بايد بشپړ شې! ته بايد هڅې وکړې چه راتلونکی نسل ته پرمختګ ورکړې او لوړو مرتبو ته يې ورسوې 
يو اصلي محرک او يو ته بايد يو روغ جسم،  ځکه هغه وخت ستا د واده بڼ له تا سره مرسته کولی شي.

 ګرځنده اتومات څرخ يا په بل ډول ته بايد نوښتګر )خلق کوونکی( وزېږوې!

ځته کړي چه په دوی دواړو غوره وي. هغوی چه زما په نظر واده هغه دی چه دوه کسان داسې دريم کس رامن
او مفهوم همدا واوسي  د واده په اړه دا ډول نظر لري بشپړ احترام ورته لرم. پرېږده چه ستا د واده حقيقت

 مګر هغه چه ډېرئ خلک واده ورته وايي زه يې واده نه ګڼم. 
دوی خپل فقر ، اروايي نارغيو او دوه اړخه کرکجنې آرامۍ او رحت ته واده وايي او بيا له ځانه سره وايي 

مونو کې  خلکو سره چه د آسمان په دا هچه عقد يې په آسمان کې تړل شوی دی. زه د دې وحشي او بې عقل
پداسې خدای له  بند پاتې دي مينه نه لرم. دوه کسان يې د يو بل لپاره ندي پيدا کړي خو برکت پکې اچوي؟

ين له لاسه يې فرياد رې وي. پدې واده پورې مه خاندئ! کوم ماشوم شته چه د خپل والدېعقيده د له ما تل ل
 نه وي لرلی؟
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ی مګر ښځې ته مې يې چه وکتل ځمکه راته دارالمجانين په لومړيو کې لایق او رسېدلی سړی په نظر راغ
ښکاره شوه. هو کاشکي! هر کله چه يو سړی له بې ارزښته او بېکاره ښځې سره جوړه کېدلی ځمکه او وخت 

 په لړزه راتللی. 

يو سړی د اتلانو پشان د حقيقت په لټه کې روان شو او بلآخره يې داسې يو څه پيدا کړل چه په دروغو او 
نه جامو پوښل شوي وو او له هغه سره يې  واده وکړ. بل چه له اشرافو وو د مېرمنې په ټاکنه کې ډېر ښځي

دقيق وو ناڅاپه يې دايمي ملګرې په نصيب شوه او نوموړی ته يې تر ابده نزول ورکړ. بل د داسې چوپړې 
ښځې خدمتګار  ېخپله د يود فضايلو او محسناتو درلودونکې وه او اوس پ پشان سره واده وکړ چه د پريښتې

 شوی دی بايد پريښته کېدل زده کړي. 
ټول پېرودونکي هوښيار او محطاط دي مګر تر ټولو هوښيار هغه دي چه ناليدلې ښځه ټاکي. هغه چه تاسو 

بې عقلانه خوښي  ونکې بې عقلي او يو موټی خوښي ده، واده ستاسو داورته مينه واياست يوه زر تېرېد
 ي بې عقلي تل په ځای ترې پاتېږي. ختموي او يوه ابد

کاشکي ستاسو مينه له ښځو سره او د هغوی ستاسو سره د همدردۍ له امله وای او د يو بل صفتونه مو 
 معمولا وروسته له واده معلومېږي چه دواړه سوچه حيوانات ياست.وښېدلی اما خ

ای شي مينه زده کړئ ! ځکه تاسو داسې ورځ به راشي چه مينه به مو د نفس څنډو ته ورسي، هغه وخت کېد
د مينې تريخ جام څښلو ته اړ کړي ياست. تر ټولو غوره مينو کې هم تريخ جامونه پيدا کېږي لدې امله تاسو يې 

د )ستر سړي( غوښتونکي او نوښت ګر کېږئ. د نوښتګرو تږيتوب د هغو هيلو غشی دی چه د )ستر سړي( په 
 له واده څخه د مقصد همدا دی؟طرف ځي، اې وروره! ما ته ووايه: آيا 

 که داسې وي دا واده او اراده زه سپېڅلې ګڼم.

 :د آزادې مړينې په اړه
ډېرئ خلک له ټاکلي وخت ډېر پس او ډېر بيا له وخته مخکې لدې نړۍ څخه سترګې پټوي. تر دې دمه هغه 

 شريعت چه وايي )په وخت ومره!( ډېر عجيب ښکاري. 
 دل تدريسوي.زردشت تاسو ته په وخت مړ کې

دا څرنګه په موقع مړ کېدای شي؟ کاشکي  ي کړیاما نه، هغه کس چه هېڅ وخت يې پخپله موقع ژوند نه و
هېڅ دې نړۍ ته راغلی نه وای! دا تعليم زه ډېرو خلکو ته ورکوم. مګر ډېرئ خلک هم خپل مرګ ته  کسان

 اهميت ورکوي. حتي پوچ بادام هم د ماتېدو هيله لري. 
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نې ته اهميت ورکوي مګر تر دې دمه چا د مړينې لپاره جشن ندی جوړ کړی. تر اوسه خلکو د ټول خلک مړي
 مرګ سپېڅلی جشن ندی زده کړی. 

 زه تاسو ته د داسې مړينې نغوته کوم چه د ژوند په نسبت بشپړوونکی، محرک او سپېڅلې وثیقه ده. 
حال کې چه ګرد چاپېره يې هغه کسان  بریالی شخص لکه يو فاتح داسې مرګ ته ښه راغلاست وايي. پداسې

 مند دي. ه ده سره په يوه لار روان او راتلونکي ته هيله راټول دي چه ل
 چه له ژوند سره يې خپل قول سپېڅلی ونشماري د جشن وړ ندی. پدې اساس بايد مړه شو. مګر هغه کس 

ارزې او جګړې په صورت کې دا دې مړينې ډېره غوره لاره ده؛ په دوهمه درجه کې هغه مرګ دی چه د مب
 رامنځته شي او د جنګ په ميدان کې شهيد شي. 

د فاتح او شهيد له نظره ټول هغه مرګونه چه لکه غل په ورو ورو او تدريج سره زموږ خواوو ته راځي او 
بلآخره راباندې حمله کوي د کرکې وړ دي. زه تاسو ته د آزاد مرګ تعليم درکو يعني کله يې چه زه غواړم 

 اځي. ر
څه وخت بايد د مړينې اراده وکړل شي؟ هغه څوک چه موخه او وارث لري کېدای شي په مناسب وخت کې 

د احترام په د خپل وارث او موخې په وړاندې د مرګ اراده وکړي. داسې کس به د خپل وارث او موخې 
 ا. او ژوند ته به ډېر وخت ورنک هېڅکله د رژېدلو ګلانو ګېډۍ راځوړند نه کړي خاطر

 پدې پوه شئ! زه د طناب اوبدونکو پشان نه يم. هغوی هر څومره چه طناب اوږدوي هغومره په څټ ځي. 
ډېر خلک وروسته د حقايقو او فتوحاتو له درکه هم تر ډېره وخت ژوند ته ادامه ورکوي مګر بې غاښو خوله 

 نور د هر ډول حقيقتونو د درک وړتيا نه لري. 
پسې دي بايد په موقع او افتخار سره خدای پاماني وکړي او همدارنګه په موقع هغوی چه په شهرت او وياړ 

لا په خوله کې پاتې وخت ځان ورک کړي چه د خوشالۍ مزه يې د مړينې هنر زده کړي. انسان بايد هغه 
 ي.ځوي. که څوک دا درک کولی شي د ډېرې اوږدې مودې لپاره د خوښې وړ وګر

ک يې همداسې دی، د مني تر آخرو ورځو پاتېږي او خپل نوبت ته په انتظار ې شته چه برخليڼالبته تروشې م
رژېږي( کېږي. د ځينو لومړی زړه او د ځينو روح بوډا کېږي او شوته ) زېړې او کې وي او په همدې لړ کې

 داسې کسان هم شته چه لا ځوانۍ ته نه وي رسيدلي بوډا شوي وي مګر چه پس ځوان شي ډېر دوام کوي. 
چينجی د دوی زړه  ۍې خلکو لپاره ژوند له ماتو او ناکاميو څخه زيات بل څه ندی. هر شېبه د ناهيلد ډېر

 خوري. پرېږده چه هڅې وکړې او حد اقل په خپله مړينه بريالي شي. 

ډېر داسې خلک هم شته چه هېڅکله نه خوږېږي او اوړي ته له رسېدو مخکې په غوټيو کې وچېږي. يواځې 
د  اص هم زښته ډېر دي چه له حده زياتد په ښاخونو کې محکم ساتلي دي. داسې اشخټنبلۍ دوی د ژون
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ژوندون په شاخونو چسپېږي. کاشکي تاسې يو طوفان راغلی وای چه دا ټولې چينجنې مېوې يې د ژوند له 
 نډلې وای! څونې 

کې د دې  د په ونوپيدا شوی وای! دوی د ژون تر زره د دې خلکو په منځ کې زرکاشکي د مړينې تبليغيان 
تعليم چينجنو ميوو لپاره د توپان حيثيت لري مګر افسوس تبليغیان يواځې او يواځې د تدريجي مړينې 
 ورکوي او خلک د ټولو هغو څيزنو په وړاندې چه په ځمکه اړوند دي صبر او زغم ته هڅوي. 

توصيه کوئ! پداسې حال کې  زغم اې تبليغيانو تاسو پر ځمکه باندې د مربوطو څيزونو پر وړاندې د صبر او
 چه د دې نړۍ د صبر کاسه ستاسو پشان کافرو خلکو له لاسه ډکه شوېده. 

ريښتيا هم هغه يهودي چه د مړينې تبليغيان يې د احترام وړ بولي له خپل وخته مخکې مړ شو او دا بې وخته 
ه د نورو په اړوند د يهودانو، کله چه عيسی بې له ځانمړينه د ډېرو خلکو لپاره خطرناکه او وژونکې وه.

  دوښمنانو او صالحينو اوښکې او تشويشونه وليدل د مرګ غوښتنې پرې غلبه وکړه.
رې په دښتو کې ژوند کړی وای او ځمکې ته ېکاشکي نوموړي د څه وخت لپاره له نېکو او صالحو خلکو ل

ې وروڼو! باور وکړی هغه زر ومړ، ايې د ژوند کولو لارې، د ځمکې درلودل او خندا يې پکې زده کړې وای. 
که چېرې نوموړي ژوندی پاتې شوی وای خپل شريعت ته به يې څټ کړی وای. مګر نوموړی تر اوسه خام 

ندې کينه يې تر اوسه خامه وه. تر اوسه د هغو روح د سختو ځنځيرونو په مينه او د نړيوالو پر وړا ۍوو. د ځوان
. يو عاقل کس له ژوند او ډېر او تشويش يې له ځوانانو کم وي م روحاما د خلکو له نظره د ماشو بند کې دی

مړينه او مرګ لپاره آزاد دی او هر وخت چه د )هو( ويلو  دهغه  مرګ سره له يو ځوان څخه ډېر آشنا دی.
 وخت راشي )نه( ورته مقدسېږي او پدې ډول سره له ژوند او مرګ سره ډېر آشنا دی.

د ژوند او بشر پر وړاندې کفر نه وي؛ اې زما دوستانو ستاسو له خواږه روحه د دې لپاره چه ستاسو مړينه 
غوښتنه کوم چه داسې کار وکړي تر څو د مرګ په وخت کې ستاسو د فضيلتونو او نېکيو له امله ستاسو د لمر 

 لوېدو په وخت کې په آخرۍ درجه وځلېږي. کنه ستاسو مړينه په وخت نده شوې. 
 غواړم ومرم چه تاسو زما له امله له ځمکې سره ډېره مينه وکړئ. غواړم د دوهم ځلزه خپله په همدې ډول 

 وکولی شم د هغې مور په لمن کې ويده شم چه زه يې رامنځته کړي وم. لپاره په خاورو تبديل شم تر څو
خې ل. اې دوستانو زما د موکړ په ريښتيا هم زردشت موخه درلوده او غشی يې د خپلې موخې په طرف وار 

د خپلو موخو په مو زه خپل زرين غشی تاسو ته درکوم. هيله مې همدا ده چه زرين غشي وارثين واوسئ 
 طرف وارتيګئ. له همدې امله زه يو څه نور وخت هم غواړم په ځمکه کې پاتې شم نو بښنه راته وکړئ!
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 :فضيلت په اړهد د بښونکي 
نومي ښار څخه لاړ ډېرئ پيروان يې ورپسې شول کله چه زردشت د خپلې خوښې ښار يعني خالداره غوايي 

نور مو پرېږدم ځکه زه له "او له نوموړي سره تر څلور لارې پورې وو. هلته زردشت دوی ته مخ کړ او ووېل: 
ستی او پيروانو يې د جدايۍ په وخت کې نوموړي ته داسې لکڼه ورکړه چه طلايي لا "يواځېتوبه خوند اخلم.

 چاپېر کولچه وهلې وه. په سر کې يې مار د لمر 
آیا "زردشت لدې ډالۍ څخه بې نهايته خوښ شو. په هغې يې تکيه وکړه او خپلو پيروانو ته يې داسې ووېل: 
 "پوهېږئ چه زر ولې له هر شي ډېر قېمته دي؟ ځکه ملایمه او په زړه پورې ځلا لري. طلا تل ځان بښي.

وندلي دي. د کريم کس نظر زرين دی. ځلېدونکي زر له يواځې د انځور په بڼه زرو تر ټولو لوی فضيلتونو م
 لمر او سپوږمۍ سره سوله برقراروي. 

تر ټولو لوی فضيلتونه يې کم پيدايښت، بې ګټې توب او ملايمه زړه وړونکې ځلا ده. بښونکی فضيلت تر 
سې ګرځئ! ټولو غوره فضيلت دی. واقعا ما تاسو پېژندلي ياست. تاسې هم زما پشان په بښونکي فضيلت پ

 تاسو له پيشوګانو او لېوانو سره څه مشترک فصل لرئ؟
تاسو دې ته تږي ياست چه د قربانۍ او ډالۍ په بڼه راشئ. لدې خاطره د خپل روح لپاره د مال او دولت په 

 جمع کولو کې بيړه کوئ. 
راده کې نه ستاسو روح تل د خزانو او قېمتي تېږو په پيدا کولو کې دی. ځکه فضيلت مو د بښلو په ا

د  ه موراشي او په تاسو کې حلول وکړي تر څو له روح مو مړېدونکی دی. تاسو هر څيز مجبوروئ چه په خوا
دا ډول بښونکې مينه په ريښتيا هم بايد د ټولو ارزښتونو غله شي مګر دا  ته لاړ شي. بهرمينې د ډاليو په ډول 

 شان ځان غوښتنه زه پاکه او سپېڅلې ګڼم. 

پرستي  ځان، دا د ناروغانو وياو تل د غلې په لټه کې  پيروي هم شته چه وږې او غريبه ده انبل ډول د ځ
چه ډېره هر څيز ته د غلو پشان ګوري او د هغه وږي پشان  ځان پيروونکيډول ځان غوښتونکي يا  اده. د

ګرځي تر څو د  . تل د بښونکو د مېزونو په چاپېر کې عاجزکتل کويکمه ډوډۍ لري په وږې لېوالتيا سره 
او ناروغي موجوده ده. د دې ځان  پدې ډول لېوالتيا کې پټ فساد دسترخوان پاتې شوني يې وخوري.

 غوښتنې غلګنې هېلې پر يو رنځور جسم باندې دلالت کوي. 

هر چېرې چه روح ورکونکی نشته د  "آیا فساد زموږ لپاره تر ټولو څيزونو بد ندی؟"اې وروڼو! وواياست: 
صعود کوو مګر فاسد اندونه مو  تهلوړو انواعو  عادي انواعو له منځه  پکې حس کېږي. موږ دفساد بوی 

 "ټول څيزونه زما لپاره دي."اوس هم وايي: 
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زموږ فکر پورته صعود کوي، اند مو هم د جسم پشان دی او زموږ د ترفېع او صعود يو انځور دی. د ټولو 
پدې ډول سره جسم له تاريخه تېرېږي. جسم يو ر څخه دي. فضايلو نومونه د دې ترفېع او صعود له انځو

 واقعي مبارز او اورېدونکی دی او روح مو د جسم ملګری او استازی دی.

ټول ښه او بد نومونه له انځورنو زيات بل شی ندي. هغوی هېڅکله په صراحت خبرې نه کوي مګر يواځې 
 د علم کولو په فکر کې وي. هغوی احمق دي چه پدې برخه کې خپل مقصد ته نغوته کوي. 

اې وروڼو! هر هغه ساعت چه ستاسو فکر پکې په انځورنو خبرې کوي پاملرنه وکړئ! دا د فضيلت منشا ده 
او پدې ډول سره ستاسو جسم لوړو مرتبو ته صعود کوي. د جسم نېکبختي د روح د خوښۍ سبب کېږې او 

 بښونکی کېږي.  د ټولو څيزونو بلآخره په نوښتګر، ارزوونکي، مين او 
ډک شي د اطرافيانو لپاره مو خطر  او برکت کېدای شي. دا ستاسو د  پورهکله چه ستاسو زړه لکه رود داسې 

 شيد مين دې ارادې پشان مو هغه وخت تاسو د ستاينې او تقدير وړ وګرځئ چه اراده فضيلت منشا کېږي. 
کله همدارنګه  قرار لري.د فضيلت سرچينه  پدې ځای کې مو. ئاو ټول څيزونه تر خپل کنترول لاندې راول

چه ستاسو له مزه ناکو څيزونو او د خوب له نرمو تختونو څخه بد راشي او په بشپړ ډول سره ترې پرهېز 
ټول د يوې جدي اړتيا غوښتونکي شوئ او ټول  تاسوهر کله چه  وکړئ، دا ستاسو د فضيلت منشا کېږي.
 هم بيا د فضيلت سرچينه ګنل کېږي.مو ول، دا حاجتونه مو د شتون دې اړتياوو پيرو ش

واقعا نوې ژورتياوې جوړېږي او د نوې چينې غږ تر غوږو کېږي. دا بې له شکه دا نوې بدګڼه او ښېګڼه نده. 
نوی فضيلت قدرت دی. دا هغه ستر فکر دی چه په چاپېر کې يې له معما ډک روح آلوت کوي. دا هغه زرين 

 علم مار ګرځي. لمر دی چه ګرد چاپېر يې د 

۲ 

دلته زردشت چوپتيا غوره کړه او په مينه سره يې خپلو پيروانو ته وکتل. پداسې حال کې چه غږ يې تغير کړی 
اې وروڼو! زه له تاسو غوښتنه کوم چه د فضيلت په ټول قوت "وو بيا يې خبرې پيل کړې او داسې يې ووېل: 

 سره د ځمکې په نسبت وفادار پاتې شئ!
تاسو مينه ورکوونکی او علم د ځمکې په چوپړ کې پاتې شي. دا هغه څه دي چه زه يې له تاسو پرېږدئ چه س

 استدعا او غوښتنه کوم! 
مه پرېږدئ چه ځمکني څيزونه فرار وکړي او خپل وزر د ابديت دېوالونو ته وسپاري. افسوس! څومره ډېر 

مقصده په نورو بې ځايه لارو کې لګول فضيلتونه د وزرونو په خلاصولو سره ګمراه او د ځمکې له واقعي 
 شويدي.
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زما پشان خپل ورک شوی مرغه بېرته ځمګې ته راوړئ! هو، هغه بېرته ځمکې او جسم ته راوګرځوئ تر څو 
و فضيلت سلګونه ځله ګمراه شویدي. افسوس تر ځمکې ته بيا هغه بشري مفهوم ورکړي! تر دې دمه روح ا

په  ادېبنسټه خيالونه او ګمراهۍ ژوندي دي او زموږ د جسم او ار اوسه زموږ په بدن کې ټول دا ډول بې
 حيث يې ځان ښکار کړی دی.

له بشر يو امتحان دی. روح او فضيلت په سلګونو ځله ميدان ته راغلي او هر ځل ګمراه شويدي. هو، خپ
يې هم په مونږ  اشتباوو په مونږ کې تجسم پيدا کړی! نه يواځې د پېړيو پوهې بلکې لېونتوبافسوس جهل او 

کې تجسم موندلی؛ وراثت خطرناک دی. موږ په هر قدم کې له سختيو سره مخ يو او تر دې دمه په ټولو 
 انسانانو باندې لېونتوب او ناپوهۍ حکومت کړی دی. 

ه اې وروڼو خپل روح او فضيلت د ځمکې د چوپړ لپاره وقف کړئ او پرېږدئ چه د ټولو څيزونو ارزښتونه ل
 په وسيله وټاکل شي! هغه وخت به د نوښتګرو په ډله کې راشئ. سره د تاسو

هڅې کوي، د عالم کس په نظر ټولو غريزې  غوره توبسره د  لم په وسيله ځان پاکوي او په پوهېجسم د ع
 موندلې له خوښيو ډک دی.  سپېڅلتياسپېڅلې دي. د هر چا روح چه 

ه هم شفا ورکړی شې! پرېږدئ د نوموړي تر ټولو ښه اې رنځورمله! د ځان درملنه وکړه تر څو خپل ناروغ ت
 يار هغه واوسي کوم چه په خپلو سترګو يې د ځان بشپړولو په حالت کې ليدلی. 

په زرګونو داسې لارې شته چه تر اوس چا پرې پل ندی اېښی. په ژوند کې په زرګونو پټې دښتې او جزيرې 
 څيزونه لري. شوي ونکي او ناکشفشتون لري. بشر او ځمکه تل د ځان لپاره نه خلاصيد

لګېږي او د اورېدونکو را! له راتلونکې د غرونو په ډډيو پټ بادونه د منزويانو ډلېويښ او غوږ شئ! اې 
 غوږونو لپاره دا بادونه د خوشالۍ زېري لري. 

ستاسو له  بر په بڼه سره راټول شئ.اې د نن يواځې خلکو! اې هغو چه له نورو لرې ګرځئ! يوه ورځ به د يو ټ
منځه يې چه ځانونه ټاکلي کېدای شي يو غوره ټاکل شوی قوم واوسي او بلآخره به د دوی له منځه )ستر 

 سړ( ظهور وکړي.
واقعا به ځمکه د شفا ځای شي او همدا اوس خوندور او د نجات بوی تر پوزو کېږي او نوې هيلې په زړونو 

 "کې ټوکوي.

۳ 

چوپتيا غوره کړه خو ښکاره وه چه خبرې يې تر اوسه پای ته ندي د دې خبرو کولو وروسته زردشت بيا 
رسېدلې. د اوږد وخت لپاره سرګردانه غوندې ښکارېدا او لکڼه يې په لاسونو که اړوله. پداسې حال کې چه 

 غږ يې بدلون کړی وو بيا په خبرو پيل وکړ او داسې يې ووېل: 
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 او ستاسو څخه هم دا هيله کوم چه يواځې سفر وکړئ.  ميواځېتوب سره لارې ته ادامه ورکو اوس به نو په"
 په ريښتيا درته وايم له ما لرې او په تېښته کې ګرځئ او زما هره خبره مه منئ هسې نه تاسو ته فريب درکړم.

پوه سړی هغه دی چه د دوښمنانو سره په مينه کولو برسېره له دوستانو سره هم دوښمني وکړی شي. د يو 
بده سزا دا ده چه زده کوونکي يې تر ابده په شاګردۍ کې پاتې شي. لدې امله بايد زما له ښوونکي تر ټولو 

 درسونو څخه په استفاده ځانونه قانع نکړئ. 
تاسو ما ته بشپړ احترام کوئ مګر که يوه ورځ ستاسو احترام له منځه لاړ شي بيا؟ په تېښته کې اوسئ هسې نه 

واياست چه په زردشت باور لرو مګر د زردشت ګټه څه ده؟ تاسو زما تاسو ، چه ستاسو د ياد يو بنسټ يوسم
 متعقدين ياستئ مګر د دې اعتقاد فايده څه شی ده؟ 

پدې ډول ده، لدې  ونه او لارېتاسو تر اوسه ځانونه ندي موندلي زه مو پيدا کړی يم. د متعقدانو ټول رسم
د دې توصيه کوم چه ما هېر کړئ، ځانونه پيدا  ته ېامله باور او ګروهنه هېڅ ډول اهميت نه لري. اوس تاس

 کړئ او تر څو چه تاسو ټول له ما انکار ونکړئ زه بېرته نه راګرځم. 

ولټوم او په بله مينه به له تاسو سره مينه  کسان اې وروڼو هغه وخت به واقعا تاسو ته په نورو سترګو خپل ورک
لې زامن شئ. هغه وخت به زه د دريم ځل لپاره تاسو ته وکړم او يو ځل بيا به تاسو زما ملګري او د نوې هي

 راشم تر څو د ستر ګهيځ جشن سره ونمانځو.
يوان او ستر سړي په منځ کې قرار نيسي او د لمر لوېدنې په اړخ د او ستر ګهيځ هغه وخت دی چه بشر د ح

 خپلو سترو هيلو په وړاندې دردونه واستوي؛ ځکه دا لار په يو نوي سهار ختمېږي.
هغه وخت هر څوک چه غروب کوي په ځان رحمتونه واي ځکه ډېر لرې تللی او د پوهې لمر به يې د آسمان 

 په منځ کې ودرېږي.
 پرېږدئ چه زموږ غوښتنه په ستر ګهيځ کې دا ډول وي:

 "ټول خدايان مړه دي. اوس موږ د دې هیله لرو چه )ستر سړی( تل پاتې شي.

 داسې ووېل زردشت
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 دوهمه برخه
 

 ... تر څو چه ټول له ما انکار ونکړئ ستاسو په طرف بېرته نه راځم.
 اې وروڼو په ريښتيا به هغه وخت په نورو سترګو خپل ورک وپلټم او په بل عشق به تاسو سره مينه وکړم. 

 )له اولې برخې نقل: د بښونکي فضيلت په اړه(
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 :ماشوم او هېنداره
بزګر پشان  رېوالی اختيار کړ د هغهېاو له خلکو يې لې ته لاړ کله چه زردشت بېرته غره او خپلې سومڅ

مګر روح يې ټنبل شوی وو او زړه يې هم په  ې ويانتظار کپه کښېناست چه تخم يې کرلی وي او حاصل ته 
هغو خلکو پسې تنګ شوی وو چه د خوښې وړ يې وو ځکه تر دې دمه يې د هغوی لپاره د ورکولو ډېر 

او بښلو  ه وتړي او د مينې له امله د ورکولولو سخت کار دا دی چه انسان خپل لاسونڅيزونه درلودل. له ټو
 څخه خوند واخلي. 

خو تر ډېره د تشويش  هپدې ډول سره په مونږ مياشتې او کلونه په يواځيتوب سره تېر شول او پوهه مو زياته شو
پر تخت باندې په فکر کې ډوب سبب شوه. يوه ورځ له سپېده داغ مخکې ويښ شو او د اوږد وخت لپاره 

 وو او بلآخره يې داسې ووېل: 
زه ولې له خپل خوبه ووېرېدم او ويښ پاتې شوم؟ آيا ماشوم له هېندارې سره راته ښکاره نشو؟ ماشوم راته "

 "زردشته! ځان د په هېنداره کې ليدلی؟"ووېل: 
لړزه شو ځکه د خپل انځور پر ځای مې  څنګه مې چه هېندارې ته وکتل يوه لوړه چيغه مې وکړه او زړه مې په

 راپورې خندل يې او په ما يې مسخرې کولې. په هېنداره کې يو شیطان وليد چه 
 . غواړيغنم  اوپه ريښتيا هم زه د دې خوب په تعبير ډېر ښه پوهېږم؛ زما شريعت په خطر کې دی اضافي واښه 

خوښ وي  له هغې ډاليو نديلآخره زما پلويان زما دوښمنان قوي شوي دي او زما لاره يې تحريف کړېده. ب
. زما ملګري تيت پرک شوي او اوس هغه شېبه رارسېدلې چه بايد پخپلو ورکو ملګرو ورکړې مې ديچه 

 پسې وګرځم. 

د دې تورو په ادا کولو سره زردشت په تلوار سره جګ شو مګر د هغه زړه تنګي پشان نه چه د تازه هوا په لټه 
پيغمبر پشان چه وحيې پرې نازله شوې وي. عقاب او مار يې ورته هيښنده کتل ځکه  کې وي بلکې د هغه

 مخ يې داسې ځلېدا لکه د ګهېځ سترګه. 

اې زما وحشيانو په ما څه شوي؟ ايا ما بدلون ندی موندلی؟ آیا لکه بړبوکۍ داسې رحمت "زردشت ووېل: 
دې دمه ځوانه ده نو پر وړاندې يې صبر  ندی راباندې راغلی؟ زما خوشالي احمقانه ده او دا خوښي تر

 وکړئ!
کولی  به مې ډاکتران وي. اوس د خپلو دوستانو په طرف نزولخپلې نېکبختۍ ټپي کړی يم او داغوونکي  زه

دوښمنانو په طرف به نزول وکړم. د دوهم ځل لپاره به زردشت تحفې ډالۍ کړي او تر  شم. هو د هغوی او
خپلو معشوقو لپاره ترسره کړي. زما مينه بې صبره شوې لوېديخ او ختيځ ته ټولو غوره عاشقانه خدمت به د 

 تويېږي. د چوپو غونډيو له منځه او د غم د توپانونو څخه زما روح د درو په طرف بهېدونکی دی.
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ما له حده زيات کړاوونه ليدلي او افق ته چورت وړی يم. زښته ډېره انزوا مې اختيار کړې او لدې امله 
نه هېر شوی دی. اوس يواځې خوله يم او د هغې ويالې پشان شوی يم چه په دنو کې بهېږي. زه سکوت را

 لکه ويالې خپلې خبرې درو ته په چيغو او فريادونو سره وايم. 
 سمندر ته خپله لار ونباسي؟ به بلآخره د مينې وړلو لپاره سېلاب نه وي موجود آیا دا ويالېحتی کچېرې زما 
وچينی سمندر موجود دی. دا وړوکی سمندر يواځې، منزوي او مستغني کس دی. مګر زما د واقعا په ما کې ک

 عشق سېلاب په زور هغه د سمندر په طرف وړي. 

زه نوې لارې طی کوم، په خوله کې نوې نوې خبرې لرم. زه لکه د نورو ټولو نوښتګرو پشان له پخوانيو خبرو 
 زړو بوټونو سره سفر وکړي.  لهضر چه څخه ستړی شوی يم. نور مې روح دې ته ندی حا

هر ډول خبرې مې په نظر سستې ښکاري او له همدې امله مې اې توپانه! ځان ستا د ګاډيو په منځ کې 
 اوچولی او حتی تا هم پخپله غوصه سره په ستونزو کې راګيروم. 

کو جزيرو ته ورسوم چه په شور او غوغا له لویو لویو سمندرونو تېرېږم تر څو ځان هغو سترو او زړه وړون
دوستان مې پکې اوسېږي او خپلو دوښمنانو ته ځان رسوم. همدا شېبه چه له هر چا سره خبرې وکړی شم 

 مينه ورسره لرم، حتی ميرڅمن مې هم د مهربانۍ وړ ګرځېدلی شي. 
ره خدمت او که وغواړم پخپلو سرکښو خرو کښېنم نېزه به راسره ډېره مرسته وکړي. نېزه زما د پښو وفادا

له هغو دوښمنانو څخه څومره منندوی کوونکې ده. دا زما هغه نېزه ده چه د دوښمنانو پر وړاندې يې واروم. 
 يم چه د نېزې ويشتنې په وخت کې رارسېدلي دي. 

زما ورېځو له اندازې زيات باران جمع کړیدی. د تندر د خندا په منځ کې به خپلې د ستاينې مرمۍ ښې ژورې 
 . وار کړم

 فس به مې په شدت سره راټول شي او په شدت سره به مې توپان د غرونو سرونو ته ورسېږي. ن
زما خوښي او آزادي به واقعا لکه توپان داسې وي مګر دوښمنان به مې داسې و اندي چه شيطان پر دوی 

 باندې غلبه کړې. 
مکن له دوښمنانو سره مې يو هو، اې زما ملګرو! تاسو به هم زما له وحشي عقل څخه په وېره کې شئ او م

 ځای وتښتئ. 
کاشکي د شپانه پشان تاسو بېرته په خوږه شپېلۍ سره ځانته راوګرځوم! کاشکي زما د عقل زمرۍ په نرمۍ 

 رېدا زده کړي! اما تر دې دمه مو يو بل ته ډېر څيزونه ورزده کړي دي. وسره غ
تيږو په منځ کې يې آخري ماشوم زيږولی  او د بوټو او وو زما وحشي عقل په غرنۍ سيمه کې حامل شوی

 دی. 
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اوس زما وحشي او بوډا عقل لکه لېونيان د وچو بوټو، وښو او دښتو په منځ کې منډې وهي او په چمن پسې 
ګرځي. اې ملګرو ستاسو د زړونو په ښکلي چمن پسې! ستاسو په مينه پسې او غواړي اخرينۍ مينه مو پاتې 

 شي.

 :ړهد زړه وړونکو جزيرو په ا

پاخه او خواږه انځير له ونو رالوېږي او په ځمکه لګېدو سره يې سور پوښ چوي. زه د شمالي باد يم او 
په شان تاسو ته رسېږي د هغو جوس وڅښئ  او له  انځيرونوپخوم. اې ملګرو زما لارښوونې د  يرونهانځ

 خوږو يې خوند واخلۍ! له ما څخه پسرلی او صاف آسمان چاپېره شويدي. 
څومره ډېر شتون لري! ډېر خوند کوي چه څوک لدې ټولو هغه اړخ د سمندر زموږ په چاپېريال کې ئ وګور

نو د خدای نوم به يې پرې کېښود. اما  شولسيل کوي. پخوا به چه انسانان د سمندر هغو طرفونو ته ځير 
 اوس زه تاسو ته وايم چه )ستر سړی( يې وبولئ. 

 زه غواړم چه ستاسو ګمان د خلق کوونکي له ارادې لوړ لاړ نشي. خدای بې له ګمانه بل هېڅ ندي مګر 
آيا تاسو د خدای پيدا کولو قدرت لرئ؟ نو د خدايانو په اړه چوپتيا غوره کړئ! اما د )ستر سړي( د خلق 
کولو قدرت په تاسو کې ښه ډېر شته. اې وروڼو! کېدای شي پخپله دا قدرت ونلرئ، مګر د خپلو پلرونو او 

 شان )ستر سړي( خلق کولی شئ. پرېږدئ چه دا مو تر ټولو لوی خلق واوسي!نيکونو پ
کوم چه م چه تاسو په هغه څه پورې ګمانونه محدود کړئ و خيال او ګمان دی. زه پدې هيله يخدای يواځې ي

هغه وخت به مو له چه د لمس، تصور او ليدلو وړ وي  ټول پداسې څيزونو تبديل کړئ د تصور وړ وي او
او  کړئمنځته را يې لاس پخپلواسو په بشپړ ډول پيروي کړې وي. هغه چه تاسو يې نړۍ نوموئ بايد خپلو ح

جهان همغه عشق، منطق، نظر او اراده وګرځي. واقعا دا به تاسو نېکبخته کړي اې هغو کسانو چه مو به  بيا
 فهم لرئ!

و په نامعقول او بې تصوره جهان اې بافهمه خلکو څرنګه بې له هيلې او امېده ژوند زغملی شئ؟ ځکه تاس
که چېرې خدایانو کې شتون نشئ منلئ. اې ملګرو اړينه بولم چه د زړه رازونه مې تاسو ته وړاندې کړم. 

 شتون لرلئ؛ ما کله زغملی شوای چه خدای د نه وای شوی؟ پدې دليل خدای وجود نه لري. 
 ه وړی يم. ما دا ډول پايله تر لاسه کړه خو اوس دې پايلې له ځانه سر

خدای له ګمانه زيات څه ندی خو څوک شته چه د دې ګمان تشويش وڅښي او ژوندی پاتې شي؟ آيا له 
خلق کوونکي باید ګروهنه واخيستل شي او د عقابانو په قلمرو کې بايد د عقاب د الوتلو قدرت سلب کړل 

 شي؟ 
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ور وخت شتون نلري او بدلون ږوی او ولاړ ټيټوي. آيا ويلای شو چه نخدای داسې تصور دی چه سم ک
 دروغ دی؟ 

دا ډول ګمان دا ډول تفکر د سر ګرځېدنې سبب کېږي او د انسان غړي له کاره غورځوي او حال يې خرابوي. 
د لېونتوب او عصبيت باعث کېږي. زه پر خدای اړوند واحد، بشپړ، ثابت، لايزال او نه بدلېدونکی شريعت د 

 بشر لپاره دوښمن ګڼم. 
منل له ګمانه زيات څه ندي او شاعران ډېر دروغجن دي. مګر تر ټولو غوره ګمانونه له )کېدلو( او  بدلون نه

)بدلون موندلو( څخه بحث کوي. دوی د بدلون منلو او تحول منلو د اثبات په اړه يواځې ستاينې او خبرې 
 کوي. 

مګر د دې لپاره که خلق  خلق کول له رنځ څخه ټر ټولو ښه د نجات وسيله ده او د ژوند بار سپکوي.
 کوونکی موجود وي ډېر رنځ، تغيرات او ډول ډول تحولات منځته راځي. 

اې د تحول  ر اړين دی. ستاسو وضعه هم داسې دههو، اې خلق کوونکو! ستاسو په ژوند کې تريخ مرګ ډې
 مدافعانو او پلويانو. 

لې او حاملګۍ د وخت درد هم وم شي نو بايد د حامخپله زېږېدونکی ماش وغواړي خلق کوونکیکه 
واوسي. واقعا زه په سلګونو ځله په روح، سلګونه ځله په زانګوګانو او د حاملګۍ په درد لاره تېر شوی يم. 

 همدااخرو شېبو زړه ماتوالی ښه پېژنم خو بې شمېره ځله مې د ساه ورکولو ځور زغملی دی او د ژوندون د 
رې لدې هم سم ووايم همدا ډول برخليک زما اراده غواړي. زما که چېزه خلاقي اراده او برخليک غواړي. 

 ټول احساسات او تشويشونه په زندان کې دي مګر زما اراده تل ما ته تسلې او نجات راکوي. 
 اراده تل انسان آزادوي، دا د ارادې او آزادۍ حقيقي لاره ده او د زردشت تعليم پدې اړه همداسې دی. 

ادې ډېر ستړي نشول او ارزونه يې ونکړه؛ نه خلق کول منځته راځي او تل د له ما ره او له ارهغوی چه بېزا
 ي! ګرځرې ېل

حتی پخپل علم کې يواځې شهوت حس کوم چه د خلق کولو او کېدلو اراده کوي او  که چېرې زما علم 
له خدای او  سپېڅلتيا لري له همدې امله به وي چه د شهوت اراده پکې شتون لري. دا هغه اراده ده چه ما

  رې ساتي ځکه که چېرې خدایانو شتون لرلی خلق کولو ته څه شی پاتې کېدل؟ ېخدايانو څخه ل
مګر زما سوې اراده تل د خلق کولو لپاره ما د بشر په لوري راګرځوي، همداسې لکه څټک چه د تيږو په 

ويرونو انځورونه پکې و تصر پټ دی چه زما د ټولطرف ځي. هو اې خلکو په تېږه کې ما ته داسې انځو
 سختو او بدشکله تيږو کې پټ وي.  مګر افسوس دا انځور بايد په ډېرو .ليدلی شم

همدا شېبه زما څټک په ډېر شدت سره خپل ځان د زندان په دېوالونو وهي او د تيږې ټوټې په يو بله خوا 
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غالبه شوه چه راباندې  اوراهکار ختم کړی. ځکه يوه داسې  آلوزي مګر په ما څه اغېز لري؟ بلآخره به خپل
ه، د )ستر سړي( ښکلا د ارواحه په ډول پر ما غالبه شوه. اه څيزونه يې راته ښکاره کړل.ډېر روښانه او آرام

 اې وروڼو زما يې په خدايانو څه؟

 :د رحيم په اړه
منځ کې  زردشت ته وګورئ! آيا هغه زموږ په"اې ملګرو ستاسو ملګري دا مسخره غږ واورېد چه وېل يې:  

 "لکه د وحشيانو په منځ کې په لاره نه ځي؟
لکه د وحشيانو په منځ کې چه په لاره هغه کس چه پوهه او فهم لري "غوره به وای که داسې يې ويلي وای: 

 سور غومبوري حيوان په اسم نوموي.  يېاو هغه چه فهم لري بشر  ؟ځي داسې ښکاري
اې  "؟يد يشرمنده کړ دویا لدې امله چه ډېر ځله يې نوموړئ د دوی په منځ کې څرنګه پيدا شو؟ آي

د بشري تاريخ خلاصه يواځې شرم دی شرم او شرم. لدې امله شريف کسان د چا "بافهمه ملګرو! وواياست: 
 "د شرمنده کولو هڅه نه کوي بلکه برعکس غواړي د ټولو رنځ ښکونکو په مقابل کې شرمنده شي.

مينه نه لرم چه له خپلې مهربانۍ خوند اخلي ځکه هغوی شرم نه لري. که  زه واقعا له هغو مهربانه خلکو سره
چېرې بايد مهربانه واوسم نو هېڅکله نغواړم چه رحيم راته ووېل شي او که مهرباني مې کوله تل يې له لرې 

ول غواړم. پداسې وختو کې غوره بولم چه مخ مې وپوښم او مخکې لدې چه وپېژندل شم تېښته کوم، له ک
 و هم د دې ډول کړنې غوښتنه کوم. تاس

کاشکي تل ستاسو پشان خوشاله او بې غمه خلکو سره مخ شم تر څو له هيلو خوراک او شاتو څخه مو 
برخمن شم. بې له شکه ما د رنځورانو لپاره ډېر خدمتونه کړيدي اما تل داسې فکر کوم چه تر ټولو ستر 

  الي وموم؟کړی چه پوه شوی يم څرنګه خوشحخدمت مې هغه وخت 
کله چه بشر پيدا شوی ډېره کمه خوشالي مې کړېده. اې وروڼو زموږ اصلي ګناه همدا ده. او کله مو چه د 

 خوشالولو غوره لارې زده کړې هغه وخت د نورو رنځولو او خفه کولو لارې هېرولی شو. 
د رنځ روح پاکوم ځکه  همدارنګه خپلکله مرسته وکړم. لدې امله زه هغه لاس وينځم چه له رنځورانو سره 

خط يې د نفس عزت مې وکړه سره مرسته  مريضوړونکی له ليدو څخه شرمنده شوی يم او کله مې چه له 
 خط کړ. 

بار وړل د غچ اخيستلو د حس سبب کېږي او کله چه يوه کوچينۍ نفعه نه هېرېږي ورو ورو په  په منت سره
 خوړونکي چينجي بدليږي. 

خپلو ملګرو ته ډالۍ او بښم خو بېګانه او فقيران  يېد ملګرۍ په ډول ه چه لرم څمګر زه ورکوونکی يم او 
 کولی شي پخپله زما له ونې څخه مېوه وشکوي او پدې ډول سره يې شرم هم کمېږي. 
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 سوالګر بايد له منځه لاړ شي! بې له شکه که څوک په دوی باندې احسان وکړي او کنه په ځان غوصه کېږي.  
ګاران او داسې کسان هم شته چه له خپل وجدانه ناآرامه وي. باور وکړئ ملګرو يو ناراحته همدارنګه ګناهن

 وجدان انسان ته آزارول ورزده کوي. 
که چېرې انسان د سپک اند  يډېره به غوره ومګر له ټولو بد هغوی دي چه کوچيني او سپک اندونه لري. 

د کوچينيو "واياست: داسې يا وي چه تاسو . کېدای شي ريښتبد او مخالف عمل تر سره کړي یپر ځا
 مګر دلته بايد انسان کوم شی ونه ساتي.  "شرارتونو خوند موږ له لويو شرارتونو څخه لرې ساتي.

يو بد عمل لکه زخم داسې دی بخار کوي سور کېږي او په صراحت خبرې کوي. خلاف عمل په سراحت 
 "وګورئ! زه ناروغ يم."سره وايي: 

د خرډګۍ پشان دی زرغونېږي او ځان تر هغې پټ ساتي تر څو يې چه ټول بدن خراب او  مګر يو سپک نظر
 کړی نه وي.  مړاوی

غوره به دا وي چه خپل شيطان ته ډېر خواړه ورکړې تر "هغوی چه شیطان تسخير کړي په غوږ کې يې وایم: 
 "څو لوی شي. ستا لپاره هم د لويۍ په اطرف لاره شتون لري.

! د ټولو خلکو طبيعت له اړين حده ډېر ښکاره دی او ډېرئ خلک زموږ په وړاندې بې افسوس اې وروڼو
پردې او شفاف دي او په همدې دليل د دوی داخل ته نفوذ نشو کولی. له خلکو سره زموږ ژوند ډېر له کړاوه 

 ډک دی ځکه چوپتيا ډېره سخته ده. 
چه بد مو ترې راځي ډېر د بې عدالتۍ وړ  ه نسبتو او نه اړیکې ورسره لرو د هغو پهغوی چه هېڅ يې نه پېژن

 ځکه سخت بستر ښه رنځېدل خوښېږي؟ که داسې وي د رنځ دې دردونو لپاره بستر شئ اوګڼو. آیا ستاسو 
 ډېر غوره خدمت کولای شئ.  ورتهپدې لاره کې 

مې دي خو  هغه څه چه زما په وړاندې د کړي بښلي"او که چېرې مو دوست درسره بدي کړي وي وواياست: 
 "تا دا بدي پخپله له ځان سره کړې څرنګه زه دا بښلی شم؟

 واقعي مينه پدې ډول سره خبرې کوي او دا رقم محبت رحم تر پښو لاندې کوي. 
ېر زر به يې غشی ځکه که چېرې د تلو اجازه ورکړو ډ په بشپړ کمال سره د خپلو زړونو پاملرنه وکړو ول بايدټ

م ځای کې د رحم کوونکو له حماقته ستر حماقتونه ترسره شويدي؟ او څشي د په طرف راشي. د نړۍ په کو
 رحيمانو له حماقته زيات نړۍ ته تاوان رسولی دی؟ 

 افسوس د هغوی په حال چه عاشق دي خو پخپله مهربانۍ نشي مسلط کېدلی! 
موړي مينه له حتی خدای هم خپل خاص جهنم لري. د خدای دوزخ د نو"يوه ورځ ابليس راته داسې ووېل: 

 "بشر سره دی.
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 "په بشر د مهربانۍ له امله خدای مړ شوی دی.: "نوي مې اورېدلي چه ويل کېږي
له ترحمه تېښته وکړئ! له لرې طرفونو څخه درنې ورېځې د بشر په سر راځي او تاوېږي. زه واقعا د ويالو 

له  هغویلې لويې مينې د حتی ټو"نښې په ښه ډول سره تشخيصولی شم. مګر دې جملې ته هم ځير شئ: 
 "تر اوسه مينه ورسره وکړل شي. کوم چه غواړيترحم څخه لوړې دي 

زه مې د مينې په وړاندې قرباني کوم او ګاونډی مې هم. ټول خلق کوونکي همداسې وايي مګر د ټولو زړونه 
 دي. جوړ له تورې تيږې

 : د کشيشانو په اړه
دا کشیشان دي، که څه "ې خپلو پيروانو ته ورښودل او وېل يې: يوه روځ کشيشان په لاره تېرېدل، زردشت ي 

هم زما دوښمنان دي خو له تاسو غوښتنه کوم چه په آرامۍ سره يې له څنګه تېر شئ او تورې مو پخپلو 
پوښونو کې وساتئ. د دوی په منځ کې اتلان هم شتون لري. دوی دېر زيات رنځونه ليدلي له همدې امله 

 ېر ورنځېږي.غواړي چه نور هم ډ
دوی د شريرو دوستانو له ډلې څخه دي؛ هېڅ شی د دوی په اندازه د غچ اخيستونکي ندي. څنګه يې چه 

څوک لمس کړي په تېزۍ سره ککړ او نجسېږي. مګر زما وينه د دوی د هغې پشان نده او زه غواړم چه وينه 
 "مې د دوی په بدنونو کې محترمه وشمېرل شي.

او د تشويش سره له لږ مبارزې وروسته يې  ل تشويش پر زردشت باندې غلبه وکړهڅنګه چه کشيشان تېر شو
د کشيشانو پدې حال مې زړه سوځېږي. له دوی کرکه لرم خو دا مهال د داسې خلکو په منځ "داسې ووېل: 

نو کې يم چه دا ورته ډېر اهميت نه لري. زه رنځېږم او له هغوی سره رنځېدلی يم؛ دوی راته د هغو زندانيا
څوک چه نوموړي خپل نجات موندونکي پشان ښکاري چه په تنديو يې د زندان علامه نقش شوې وي. 

 بولي په حقيقت کې يې د دوی لاس او پښې په سختو کلکو ځنځيرونو تړلي دي.
د دوی د اسارت ځنځيرونه ناسم ارزښتونه او خالي کلمې دي. کاشکي دوی ته چا له خپلو ناجيانو څخه 

 وای! نجات ورکړی 
تصور کوي چه جزيرو ته يې پناه وړې ده مګر په ځير  دوی له يو طرف څخه بل طرف ته وړيکله چه سمندر 

 څخه بل څه ندي چه په اوبو کې ويده ده. هيولاشئ د دوی ساتونکی بې د هغې سترې 
دي. په هغوی زې هيولاوې غلط ارزښتونه او خالي پوچې کلمې زموږ پناه کېدونکو لپاره تر ټولو بدې سمندري

هر چا يې چه په شا د اوسېدو اما بلآخره په هوش راځي او  کې نيستي ويده ده او ډېر وخت انتظار کوي
 ځايونه جوړ کړي خوري او خپلې مړۍ ترې جوړوي. 
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د دې کشيشانو د اوسېدو ځايونو ته وګورئ چه ځانونو ته يې جوړ کړي! دوی خپلو عطرينو سومڅو او ته 
د کليساوو دې تقلبي نور او چټلې هوا ته وګورئ! پدې ځای کې روح له صعود څخه څټ کليسا ګانې وايي. 

 "اې ګناهنګارانو په ګونډو لوړو زينو ته لاړ شئ!ٔ"ته پاتېږي. مګر د دوی شريعت داسې تعليم ورکوي چه :
و کې لدې امله زه غوره بولم چه دوی بې شرمه ووينم تر څو تحريف شوی شرم او اخلاص د دوی په سترګ

 ولولم. 

چا دا سومڅې او د توبې زينې پيدا کړې دي؟ آيا هغوی چه د ځان پټولو قصد لري او له شرمه مخامخ 
لوېدلو بامونو څخه د کليسا لپاره لدې  آسمان ته نشي کتلی ندي پيدا کړې؟ او تر کله چه آسمان د دوهم ځل

هېڅکله به زما زړه د دوی خدای ته متوجه په ورانو دېوالونو شنو شوو واښو  باندې نه وي ځلېدلی  منځته
 نشي. 

ی )خدای( هغه څيز ته وايي چه له دوی سره مخالفت کوي او تر هر څه يې ډېر ورته زيان رسولی دی. ود
 واقعا دا د حد څخه زياته له ځان تېرېدنه د دوی په ستاينه کې نغښتې ده. 

ۍ لپاره نه پېژني. دوی غوښتل چه د مړو څخه بله لار د خدای دوست کښلودوی پر بشر باندې د صليب 
پوښونه وراغوستي او هر کلمه يې چه له خولې راوزي د  تورپشان ژوند وکړي. خپلو جسدونو ته يې  جسدونو

او پدې ډنډونو کې بې مړستون بوی ورکوي. او څوک چه دوی ته نېږدې دي په ولاړو ډنډونو کې اوسېږي 
کله چه ښې سندرې ونه وايي د فکورانه سندرې وايي. تر څو ږو غږونو څونګښې پخپلو خولرونکې لکۍ 

 که پيروان يې د نجات موندونکو څېره لرونکي هم وي.  دوی پر ناجي باندې باور نشم کولی حتی

زما ډېر خوښېږي چه دوی لوڅ ووينم ځکه يواځې ښکلا ده چه خلک توبې کولو ته اړه کوي. مګر د غم 
شي؟ لکه د دوی ناجيان د اووم آسمان او آزادۍ څخه بې خبره دي.  موميايي څوک په شريعت مؤمن کولی

 لکه چه دوی هېڅکله د معرفت قالينې ندي کښت کړې. 
 خداخلا کې خپلو تصوراتو ته ځای ورکړی او د  هد دې ناجيانو روحونه له خلاوو ډک وو او دوی په هر

م له امله ډېر ډک وو نو ځکه يې يو اېښی دی. د دوی روحونه په ترحم کې ډوب وو او د رح پرېنوم يې 
 ډول لېونتوب کړی دی. 

د زيات داد او نه داد له امله دوی خپله رمه د پله په طرف وشړله او له ځانه سره يې فکر وکړ چه د راتلونکې 
 په وړاندې يواځې او يواځې یو لرګين پل شتون لري. په ريښتيا هم دا شپانه د مېږو له منځه رالټېدلي دي. 

نو اندونه لنډ او روحونه محدود وو. مګر اې وروڼو تر ټولو لوی او پراخه روحونه تر دې دمه څومره ې شپد د
 بې ظرفيته وو!
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په خپله لاره د وينو نښې جوړې کړېدي او د ډېر حماقت له امله يې د خپل فکر تعليم )چه د وينې په  دوی
ت ثابتولو لپاره وينه ډېر بد څيز ده. وينې تر وسيله حقيقت ثابتولی شو( خلکو ته ورکړی دی. مګر د حقيق

 ټولو سپېڅلې لارې زهرجنې کړي او هغه يې له زړه په کرکجنه کينه او ګمراهۍ تبديلې کړېدي.
که اشخاص د خپل شريعت لپاره د اور ميدان ته لاړ شي څه شی به ثبوت شی؟ واقعا له هر څه ډېر دا 

 چينه اخلي. ثابتوي چه د دوی شريعت له سوځېدلو څخه سر
اجي منځته راځي. په يو اورجن زړه او یو سوړ مغز هر کله چه سره يو ځای شي يو د خلکو د خوښې وړ ن

د آزادۍ لاره پيدا کړئ  ئډېرو شريفو او سترو خلکو شتون درلود. زما وروڼو! که غواړريښتيا هم له ناجيانو 
 بايد لدې څخه په سترو ناجايانو پسې وګرځئ.

سړی( منځته ندی راغلی. ما لوی او کوچيني خلک دواړه لوڅ ليدلي دي. تر دې وخته دوی تر اوسه )ستر 
دواړه ډېر سره ورته دي او بې له شکه تر دې شېبې لوی خلک د عادي او معمولي خلکو پشان راته ښکاره 

 شوي دي.  

 :د پرهېزګارانو په اړه
ل شي. د ښکلا غږ په نرمۍ سره خبرې کوي او په ټنبل او خوبجن عقل بايد له آسماني تندر سره مجلس وکړ 

يواځې له بشپړې هوښيارې اروا سره په غله ليدل کوي. نن زما ډال په نرمه خندا سره ټکان وخوړ، دا ټکان او 
 خندا د سپېڅلې ښکلا وا چه پر ما غالب شو.

 "انعام په انتظار دي.دوی د "اې پرهېزګارانو! نن زما ښکلا په تاسو باندې خندل او ما ته يې داسې ووېل: 
نه کوئ او د دې ژوند ېزګارۍ په مقابل کې د انعام غوښتاې پرهېزګارانو تاسو انعام غواړئ؟ تاسو د خپلې پره

 تېرولو په بدل کې د ابدي ژوند غوښتونکي ياست؟
غوصه شوي  "انعام ورکوونکی او مکافات ورکونی هېڅ شتون نلري. "کېدای شي تاسو ما ته وواياست: 

 او بې له شکه زه نه وايم چه پرهېزګاري پخپله انعام ده.  ياست

او د ټولو څيزونو اساس يې ګنلي.  ې ديافسوس! بشر تل د خپل افسانې لپاره انعامونه او سزاوې جوړې کړ
 حتی پرهېزګارانو ستاسو په روح کې هم دې ډول دروغو نفوذ کړی دی. زما ستونزه لدې ټولو څيزونو سره ده. 

وي او کله چه واړول شي تر لمر لاندې به پشان ستاسو د روح ځمکه واړ پوزېه د خوګ د زما خبرې ب
استراحت وکړي. هغه وخت دروغ، شړومبې او شيره يو له بله بېلېدلی شي ځکه ستاسو حقيقت همدا دی. 

 تاسو له هغوی سره ډېر توپير لرئ چه په غچ، انعام او سزا سره خپل روح ککړوي.
مګر کله مو هم  چه پلار يې له اولادونو سره لري ت او پرهېزګارۍ سره دومره مينه لرئ لکهتاسو له خپل فضيل

ستاسو فضيلت خپل خوږ  اورېدلي چه يوه مور د خپلو اولادونو سره د مينې په مقابل کې انعام وغواړي؟
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وباره خپل ځان دی. د تږيوالي يوه حلقه ستاسو په ځان کې شتون لري او تل هڅه کوي چه وڅرخېږي او د
ځانته ورسېږي. ستاسو هر بې تقوا عمل د ستوري بڼه لري، که خاموش هم شي مګر نور به يې تر ابده په مخ 

 لاړ شي او هېڅ وخت به له حرکته پاتې نشي.

همدا تقوا او فضيلت ستاسو "پرهېزګارانو! هغه حقيقت چه ستاسو د روحونو په عماقو کې شتون لري وايي: 
 "ستاسو ماغزه دي نه پوست او هډوکي.جز دی بل شی ندي، 

مګر واقعا داسې کسان هم شته چه تقوا د انسانانو لپاره شکنجه بولي او ډېر وخت کېږي چه تاسو دې کسانو 
ته غوږ ياست. داسې کسان هم شته چه د ګناهونو کموالي او سستوالي ته تقوا وايي او کله يې چه له نېکو سره 

سترګې موښي او راويښېږي. بله ډله داسې کسان دي چه تل ټيټېږي او ښکته کينه زياته شي پرهېزګاري يې 
يعني شیطان هغوی ښکته کشکوي او هر څومره چه ښکته کېږي هغومره يې د خدای ليدنې ځي مرتبو ته 

 تقاضا زياتېږي. 
 "نه يم.زما تقوا او خدای هغه څيزونه دي چه زه "له بده مرغه د هغوی غږ هم تاسو ته رسېدلی چه وايي: 

و  او چيغو د غونډۍ ښکته خوا ته ځي. دوی نکړاو چه لکه د تيږو ډکه ګاډۍ په سختۍ، داسې خلک هم شته
هغه ځنځير  په حقيقت کې تقوا بولي دوی يې د خپلې تقوا جلال او مرتبې ته ډېر په غوره کې دي اما چه

 دی چه دوی کشکوي. 
 . ګڼيوي او همدا ټک ټوک خپله تقوا داسې کسان هم شته چه لکه ساعت ټول وخت ټک ټوک ک

واقعا دا ډله تر نورو ډېره زما د تفريح سبب کېږي. هر چېرې چه زه لدې ساعتونو سره مخ شم په مسخرو سره 
 يې کوک کوم. پرېږدئ چه دوی د کوک کېدو په حالت کې په چيغو راشي. 

د همدې يو موټي تقوا له امله د هر شي بې يو بله ډله بيا په يو موټی پرهېزګارۍ ډېر په کبر او غرور کې دي. 
 احترامي کوي، پدې ډول جهان د دوی له لاسه په ځور کې دی. 

، له بده مرغه خپله تقوا يې داسې تحريف ده د هر ځل زه پرهېزګاره يم ويلو معنی يې ما غچ اخیستی دی
ځان په ارتقا سره يواځې د  د او ه د خپلو دوښمنانو سترګې راوباسيدا ډله خلک غواړي په تقوا سر کړېده!

بله ډله بيا د ډڼډ اوبو په منځ کې ناست دي او په شپېلۍ غږولو سره  نورو د نزول يا ښکته کولو قصد لري.
مونږ چا ته آزار نه رسوو او له  "کې چوپ کښېنې تقوادار ورته وايي.اوبو انسان چه په ډنډ کوم "داسې وايي: 

 "و څيزونو کې مو چه ګروهنې پيدا کړې تر نظر لاندې نيسو.آزاروونکو څخه لرې ګرځو او په ټول
له نوعو څخه ګڼي. دا شان خلک تل د  اروو او نښو څخه خوند اخلي او تقوا د اشربله ډله کسان بيا له اشا

مګر زړونه يې لدې ستاينو او  يې تل د تقوا په ستاينو بوخت دي رکوع په حالت کې عبادت کوي او لاسونه
مګر په حقيقت کې هغه څه چه اړين يې  "تقوا اړينه ده."بر ندي. نور کسان داسې وايي: حمدونو څخه خ

(c) ketabton.com: The Digital Library



63 
 

 ګڼي او ګروهنه پرې لري پوليس دي. 
بشري ټيټوالي او نزول د قدرت درک ګڼي. ډېرئ خلک چه د بشر د ارتقا او لوړتيا قدرت نه لري تقوا د 

 پدې ډول د خپلو سترګو چټلۍ ته تقوا وايي. 
ل غواړي چه قدر او احترام وړ وګرځي او لوړو مقامونو ته ورسېږي، دې ته خپله تقوا وايي. ځينې کسان ت

 برعکس بعضې بيا تل غواړي چه په ټيټوالي کې ډوب شي او دې نزول ته يې تقوا وايي. 
پدې ډول فکر کوي چه تقوا لرونکي او پرهېزګاره دي. حد اقل هر څوک په خپلو ښو او بدو پېژندلو کې ماهر 

 دی. 

زردشت د دې لپاره ندی راغلی چه دې دروغجنو بې عقلانو ته ووايي د تقوا په اړه څه پوهېږئ او څه 
چه د دې دروغجونو په کوم تاسې له پخوانيو کلمو اې ملګرو غواړئ چه پوه شئ؟ بلکه د دې لپاره راغلی چه 

يلو څخه ډډه وکړئ. همدارنګه له له و )انعام( )سزا( )عادلانه غچ( جملو وسيله درزده شوې پتنګ شئ او د
 هر هغه عمل څخه چه د نورو په ګټه د خير له لارې وي ستړي شئ!

افسوس اې دوستانو! کاشکي تاسو د خپلو اعمالو په مقابل کې داسې شئ لکه مور يې چه د ماشوم په 
 ! ډېر به خوشاله شوی وای که چېرې د تقوا تعريف ستاسو په نظر کې دا شان وایوړاندې وي. 

په ريښتيا هم کېدای شي ما ستاسو له تقوا څخه سل ډوله ښه تعريفونه او لوب څيزونه اخيستي وي. همدا 
 اوس تاسو د هغو ماشومانو پشان چه د لوبو څيزونه يې ترې اخيستل شوي وي خفه ياست. 

تلې ته يووړل او ناڅاپه لويې څپې راغلې ټول د لوبو څيزونه يې د سمندر  هغوی د سمندر په غاړه لوبې کولې
اوس ژاړي. همدا موجونه کېدای شي نوي د لوبو څيزونه دوی ته راوړي او نوي رنګين صدفونه به يې دوی 

تر پښو راورسوي. پدې ډول سره به تسلې پيدا کړي. اې زما ملګرو تاسو به هم تسلې ومومئ او نوي رنګين 
 صدفونه به پيدا کړئ. 

 :د اوباش په اړه 
نو چينه ده چه له کارېز څخه رابهېږي مګر له هر ځايه چه اوباشان وڅښي اوبه يې ژوند د هغو خوندو

ګورم خو نه مې خوښېږي چه د دوی ناپاکې او  يزونو ته په صداقت او سپېڅلتيازهرجنې کېږي. زه ټولو څ
په تږې خولې ووينم. هغوی خپل نظر کارېز ته اچوي او په عين وخت کې زه د دوی کرکجنه موسکا د کارېز 

تل کې وينم. دوی پاکې اوبه پخپلو شهتونو مردارې کړې او چټلو خوبونو ته يې لذت وايي. پدې ډول يې 
کلمې هم مسمومې کړې دي. کله چه دوی خپل مرطوب زړونه د اور په مخ ږدي شغلې غوصه کېږي. هر 

 وخت چه اوباشان اور ته نېږدې کېږي روح يې په جوش راځي او دود کوي. 
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تر لاس لاندې مېوه له حده ډېره پخه او خوږه شوېده. د دوی تر نظر لاندې ونو په وچېدو پيل د اوباشانو 
ه لاسه د ژوند څخه پتنګ د دوی ل په حقيقت کې کړی او ځان غورځېدو ته تياروي. همدارنګه ډېرئ کسان

وکړي. ډېرئ کسان او اوبو څخه استفاده شانو سره يو ځای د اوبو له چينې شويدي او نور نه غواړي له اوبا
امله يې له وحوشو سره سکونت اختيار کړی،  د همدویچه دښتو او وچو سيمو ته يې پنا وړې. تنده زغمي او 

 هسې نه چه په راتلونکې که لدې چټلو څارونکو سره يو ځای د اوبو په غاړه کښېني. 
ن په کښتونو حمله وکړه چه هر ډېرو خلکو يواځې او يواځې لدې امله د مخرب په ډول د يو توپاني توپان پشا

 کړي.  يې څه د اوباشانو پر غاړه واچوي او خفه

دا هغه چه تر ټولو يې ډېر زه خفه کړم دا نه وو چه ژوند د مړينې او عذابي صليبونو لازمي دوښمن دی بلکه  
 .ډېر غمګين کړمدې پوښتنې زښته  "آيا واقعا اوباشان د ژوند  کولو لپاره دي؟"تپوس وو چه له ځانه مې وکړ: 

 آیا زهرجنې څاګانې، متعفنه اورونه، چټل خوبونه او د ژوندون د ډوډۍ چينجي اړين دي؟ 
 هغه چه په بيړه سره زما ژوند ژويي کينه نده زما کرکه ده. 

افسوس! کله چه پوه شوم ابتکار او او فهم د اوباشانو په منځ کې هم پيدا کېږي له فهمه مې زړه تور شو او کله 
چه وليدل حکمرانان هم د حکمرانۍ په معاملو او د قدرت پر سر په چنه وهلو کې له اوباشانو څخه کار مې 

اخلي له دوی مې هم مخ واړولو. پداسې حال کې چه پوزه مې ټينګه نېولې وه له )اوس( او )پخوا( څخه 
 شوېده.  تېرېدم. بې له شکه ټوله )پخوا( او )اوس( د اوباشو ليکوالانو په وسيله متعفنه

له ډېر وخته څخه پدې هيله د کاڼه او ړانده معیوب پشان ژوند تېروم چه د ليکوال اوباش، شهوت پال اوباش 
رت له څښتن اوباش سره مجلس وکړم. زما روح په ډېر احتياط او څو ځله له مرتبو څخه صعود او يا هم د قد

لو. پدې ډول سره ړوند ژوند د لرګينې کړی او خوښي يې يواځېنۍ هغه صدقه وه چه خوند يې ترې اخيست
 لکڼې په وسيله وڅښېد او پر مخ لاړ. 

ما ته څه اجازه راکړه؟ څه ډول مې له خپلې کرکې څخه ځان آزاد کړ؟ سترګو مې څرنګه ژوند له سره پيل 
ست کړ؟ څه ډول مې صعود وکړ او هغو ځايونو ته ورسېدم چېرته چه اوباشان او جنجاليان د چينو په غاړه نا

دي؟ آيا د کرکې خارق العاده وزرونه وو چه ما ته يې د چينو د کشف قدرت راکړ؟ اصلا ناممکنه وه چه زه 
 دې لوړو لوړو ارتفاعاتو ته د خوندونو د چينو لپاره آلوتنه وکړم. 

 اې وروڼو پيدا مې کړه. دا هغه ځای دی چېرته چه په لوړو ارتفاع ګانو کې زما د خوند چينه روانه ده. د
 ژوندون د اوبو جام دلته شتون لري چه جنجاليان او اوباشان پکې هېڅ برخه نه لري. 

ډکولو  د عينپه ! دومره په تېزۍ سره روانه يې چه د ژوندون جام اې د خوندونو چينې څومره تېزه بهېږې
 وخت کې هم خالي او هم ډکوې! 
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او تواضع درنيږدې شم. زړه مې ډېر په تندريز ټولو خلکو ته بايد دا تدريس کړم، تا ته بايد ډېر په عاجزۍ 
ډول ستا په طرف درتلونکی دی. د زړه په داخل  کې مې د ژوندون اوړی )لنډ، ګرم، غم انګېزه او سعادت 

 بخشه اوړی( سوزېږي. زما دا اوړنی زړه څومره ستا یخنۍ او مهربانۍ ته لېواله دی. 
سرلي اخرۍ بده واورې مې نور نه آزاروي. همدا اوس ډېر وخت کېږي پسرلني شکونه مې سرته راغلي. د پ

 زه د اوړي پشان بيخي تيار او حتی ګهيځ يې شوی يم. 
زما د عمر اوړی د ډېرو لوړو ارتفاعو په منځ کې په يخو او خوندورو چينو کې ګرځي او روح ته آرامښت 

 وربښي. اې زما ملګرو راشئ! کېدای شي دا آرامښت لدې نور هم خوندور شي!
ځکه دلته زموږ قرارګاه او لوړتيا ده؛ زموږ د ځای لوړتيا او ارتفاع په هغه اندازه ده چه چټلان په ټوله لېوالتيا 

سره هم نشي ورته رسېدلی. پخپلو سپېڅلو سترګو سره زما د خوند چينې ته پاملرنه وکړئ! څه ډول کېدای 
 خاندي. له پاکۍ سره تاسو ته چينه به پخپشي ستاسو د نظر په وسيله دا چينه ککړه شي؟ زما 

د خپلې راتلونکې ونې په لوړو څانګو کې به خپله ځاله جوړه کړو. عقابان به خپل مړۍ  موږ )منزويانو( ته 
 پخپلو منګولو کې راوړي او موږ ته به يې راورسوي.

سې وي او لکه اور دابې له شکه چټلان به له موږ سره پدې ډوډۍ کې برخه ونلري. دوی ته به زموږ ډوډۍ 
سېځي. دلته مو واقعا د پليدانو لپاره پناه ځای ندی تيار کړی. د دوی د بدنونو او اندونو لپاره به خولې به يې 

 زموږ نېکبختي د يخې سومڅې په بڼه ظاهره شي. 
و واوره، لمر او په سرونو )لوړو برخو( مسکن وټاکو او ګاونډيان به ممونږ به د تېزو بادونو پشان د دوی 

بان وي. د سختو او تېزو بادونو پناه زموږ وړ ده. زه به د بادونو پشان د دوی په منځ کې يوه ورځ ولګېږم عقا
 او پخپل روح سره به لدوی څخه نفس واخلم، زما راتلونکې اراده به همداسې وي. 

لو دوښمنانو او بې له شکه زردشت به د درو او جلګو لپاره ډېر دروند او تېز باد وي. او نوموړی به يې په ټو
کله چه د باد په خلاف لاړې توف کوئ "هغو کسانو چه په ده يې لاړې توف کړې خاورې وشيندي. وايي: 

   "په تېښته کې اوسئ!

 :د تارانتولا په اړه
وګورئ! دا د تارانتولا غار دی. آيا ليدل يې غواړئ؟ دلته يې تارونه راځړېږي لمس يې کړئ تر څو په لړزه 

غه پخپله خوښه راځي، ښه راغلاست تارانتولا! ستا په څټ تور مثلث چه ستا نښه ده راشي. وګورئ ه
ښکاري. پدې سربېره زه ستا په باطن هم پوهېږم، ستا په باطن کې د غچ روح پټ دی. هر ځای چه وچيچې 

 د هغه ځای پوست تورېږي او له منځه ځي. ستا زهر روح له انتقامه بېزاروي. 
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تاسو سره خبرې کوم. او د روح څرخوونکو او اې د برابرۍ واعظانو زه تاسو ته د هغو زه پدې ډول تمثيل له 
 تارانتولاوو په سترګه ګورم چه د خپل پټ غچ ستاينه هم بيا کوي. 

ه اما زه به په ټول سرعت سره ستاسو پناه ځايونه پيدا کړم او په لوړ غږ قهقه خندا به درباندې وکړم. لدې امل
بکه لمسوم تر څو له پټو ځايونو څخه مو رابهر شئ او غچ اخيستنه مو د عدالت په هکله له ستاسو د تارونو ش

بيانونو سره ظاهره شي. ځکه زما په نظر يواځينۍ هغه زينه چه بشر د سترو هيلو او د ژوندون له توپانه وروسته 
 د لوړ بوډۍ ټال په طرف بيايي د غچ اخيستنې دود له منځه وړل دي. 

موږ عدالت په هغه څه کې وينو چه نړۍ د خپل "ولاوې د نورو څيزونو غوښتونکې دي او وايي: مګر تارانت
يو او هر څوک  ېمونږ غچ اخيستونک"تارانتولاوې په قسم سره په زړه کې وايي  "غچ په توپان سره ډوبه کړي.

غوښتنې( ته فضيلت  چه زموږ پشان نه وي تر تجاوز لاندې به يې ونيسو او په راتلونکې کې به د )برابرۍ
 "ووايو او د ټولو هغو په وړاندې به چيغه پورته کړو چه قدرت يې په لاس کې دی.

اې د مساواتو واعظانو ستاسو په مساواتو کې ظالمانه لېونتوب او عجز نغښتی دي. ډېرو پټو او ظالمانه 
ور زياتی، مهار شوی شهوتونو پدې ډول ستاسو د فضيلت په جامه کې ځان پټ کړی دی. له مایوسۍ ډک ز

لمبې او يا هم  ېواسو د پلرونو حسادت او زور زياتي هم ستاسو په وجود کې د يحسادت او کېدای شي ست
وي. هر څه چه پلرونو پخپل ځان کې پټ ساتلي وي په زامنو کې ښکاره غچ اخيستونکي روح پشان موجود 

 ه شوې څېرې ښکاري.کېږي او په اغلب ګمان سره ما ته زامن د پلرونو بشپړې ښکار
غچ دی او هغه چه دوی  ،دوی د هغو کسانو پشان دي چه الهام ورته شوی وي اما الهام کوونکی يې زړه نه

نه اند. حسادت دوی د متفکرانو لارې ته راکشوي او د  ،مجبوروي کينه او حسادت يې دی تهټينګار 
د ستړيا په وخت کې له ډېرې ناچارۍ د حسادت نښه يې دا ده چه تل افراط کوي. پداسې ډول چه کله کله 

ا شان په ټولو ستاينو کې په ټولو شکايتونو کې يې غچ اوبدل شوی او همد واورې په مخ څملي او ويده کېږي.
   ليدل کېږي او قاضي کېدل د حق د رحمت پای ګڼي. چټيات او کږې خبرېيې 

ئ چه په روح کې يې غندنې او سزاوې ډېرې مګر زه تاسو ته وايم له ټولو هغو کسانو څخه په تېښته کې اوس
قوي وي. دوی هغه کسان دي چه پخپل منځ کې کورنۍ بدۍ لري. د څېرو په ليدو سره يې د جلادانو او 

 قبرکيندونکو سره توپير کولی شو. 
له هغوی څخه تېښته وکړئ چه د خپل عدالت په هکله ډېرې خبرې کوي! واقعا د هغوی روح په شاتو سربېره 

ځانونه نېک صالح معرفي کړل پوه شئ چه يواځې د خپلې ریا کارۍ يې نور کم څيزونه لري او که چېرې ډېر 
 او وچ زهد لپاره کم قدرت لري.
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غلط کړئ. داسې کسان هم شته چه زما د تعليم اې دوستانو! نه مې خوښېږي چه تاسو ما له نورو سره 
په حقيقت کې دوی تارانتولاوې دي. )که څه  تدريسولو سره په عين وخت کې د عدالت واعظان هم دي،

هم په حقيقت کې دا زهرجنې تارکشکې له ژونده بېزاره شوې او پخپلو پناه ځايونو کې ناستې دي( لدې امله 
 غواړي آزاري واوسي. 

غواړي هغو کسانو ته آزار ورسوي چه قدرت يې په لاس کې دی ځکه د دوی لپاره اوس هم د مړينې  دوی
ځکه لدې پخوا هغوی لو وړ دي. که داسې نه وای تارانتولاوو به په بل ډول تعليم ورکړی وای واعظان د من

   او کافرانو په سېځلو کې مخکې وو. تللولدې نړۍ 
څوک اشتباه کړي ځکه زما په نظر عدالت وايي: مې هېڅ مې نه خوښېږي چه د مساواتو لدې واعظانو سره 

څکله به هم مساوي نشي. کچېرې ما په بل ډول خبرې کړلای زما مينه او هې "د بشر افراد سره مساوي ندي."
 تر سړي( په وړاندې به چېرې تلله؟ د )س

له زرګونو پلونو او لارو څخه به خلک د راتلونکې په طرف راشي او تل به د دوی منځ کې د عدم مساوات 
دوښمنۍ له امله به هغوی انځورونه جګړې په ډېرېدو وي. پدې ډول زما ستره مينه زما د خبرو مانع کېږي. د 

 او جسمونه اختراع کړي او د همدې انځورونو او جسمونو له امله به نوې اخري شخړه پيل کړي. 
ښه او بد، فقر او بډايي، غوره وای او پست وای او نور د ټولو ډول ډول ارزښتونو نومونه به له شوره ډکې 

ه ثبوت کړي. ژوند هڅه کوي چه د زينو او مرتبو په وسيله ځان نښې او سلاوې وي چه د لوړتيا موندلو اړتيا ب
د افق او راتلونکي په طرف ځير شي او جادويي ښکلاوو ته نظر وکړي. لوړو پلو ته يوسي او لېواله دی 

احتياج  ورته ژوندون ارتفاعاتو ته اړتيا لري نو ځکه لارو، پلو تر منځ مجادله او هغوی چه پدې پورته ځي
 هڅې کوي پورته لاړه شي او په عين وخت کې غواړي لوړتيا هم ومومي. لري. ژوند 

وګورئ ملګرو! دلته د تارانتولا غار ته نيږدې د پخواني معبد يوه خرابه ليدل کېږي. په ځير دې خرابې ته 
وګورئ! بې له شکه هغه کس چه پخوا يې خپل افکار د يوې پايې په شان پورته وړل د عاقلو اشخاصو له 

و او د ژوند په معنی پوهېدا.  نوموړی په ډېر غوره تمثيل سره راښايي چه حتی د ښکلا او جنګ لپاره ډلې و
 د قدرت په حاصلولو کې غوره والی او عدم مساوت شتون لري. 

د ګهيځ په تياره او رڼا کې د دوی شور څومره څومره ملکوتي دی د طاقونو او ګنبدو يو له بل سره رقابت! 
لګرو پرېږدئ چه زموږ دوښمنان هم ښکلي او په امن کې واوسي، په بشپړ سپېڅلتيا سره به ښکلی دی! اې م

 يو له بل سره رقابت وکړو.
افسوس! تارانتولا )زما همېشني دوښمن( زه چيچلی یم. په بشپړ باور، ښکلا او جالبتيا سره هغې زما ګوته 

د وي. له همدې امله بې ګتې نده چه هغه چيچلې ده. هغه داسې اندي چه مجازات او عدالت به حتما موجو
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 اوس دلته د خپل دوښمن د ستاينې په هکله نغمې وايي. 
هو هغې غچ اخيستی دی او افسوس چه د انتقام په زهرو سره به زما روح هم ګیچ کړي. د دې لپاره چه ګېچ 

اوسم خو د غچ نشم اې زما ملګرو ما پدې پايه باندې کلک وتړئ! غوره ګڼم چه يو تړل شوی حواری و
 اخيستنې وږی نه. 

په ريښتيا هم زردشت له بړبوګۍ سره ورته والی نه لري او که چېرې کومه ورځ نوموړی ګډا کوونکی شي 
 هېحکله به د تارانتولا ډول ته ونه ګډېږي. 

 :د مشهورو پوهانو په اړه
خدمت ندی مو لپاره  د حقيقتاې مشهورو پوهانو تاسو خلکو او د دوی خرافاتو ته خدمت کړی دی مګر 

کړی له همدې امله د دوی د احترام او قدر وړ ګرځېدلي ياست. په همدې دليل يې ستاسو بې اعتقادي 
آزادي لدې خاطره رهبر خپلو غلامانو ته دا بې اعتقادي د خلکو د خندا وړ ګرځېدلې ده. همزغملې ځکه 

   ورکوي او له کارونو څخه يې خوند اخلي.
نکر دی د خلکو دومره د کرکې وړ ګرځېدلی لکه د ښکاري سپي چه لېوه ګرځېدلی دی. هغه چه له خدایه م

يعني داسې څوک دی چه د قيدونو دوښمن دی، داسې څوک دی چه د هېڅ شي پيروي نه کوي او يواځې 
 په يوه ګوښه کې ژوند کوي. 

. دوی تل د داسې آزادو خلک له با امنه پناه ځايونو څخه د داسې کس ترټلو ته د حقيقت ليدلو حس وايي
چېرته چه خلک دي "کسانو د ښکار کولو لپاره تېره غاښي تازيان شکوري، ځکه دوی تل داسې فرياد کوي: 

 "د هغو په حال چه تل په لټونه او پلټنه کې وي! افسوسيواځې هلته حقيقت پلټل کېدای شي او 
 او دې عمل ته د حقیقت ئت ثابت کړيچه د خپل ملت د پيروۍ حقان ئاې مشهورو پوهانو تاسو هڅې وکړ

زه د خلکو له منځه راپورته شوی يم او د "درک نوم ورکړئ مګر ستاسو ضميرونو تل داسې چيغې وهلې:  د
د خلکو ياست او انصافا چه تاسو تل لکه د موزي خره پشان  "خدای غږ مې هم د دوي په منځ کې واورېد.

 استازي ياست.
ښتل يې د خلکو څنګ ته راشي او نظر يې ځانته جلب کړي. پدې ډول يو څومره ډېر وو چه غوهغه کسان 

 کوچيني خر يعني يوه مشهور پوه د خپلو تېزو آسانو مخه ونيوله. 

هيله مند يم چه تاسو د زمري پوست په بشپړ ډول سره وکاږئ. هو! د ښکاري اوس اې مشهورو پوهانو! زه  
 رې کړئ. ېپوستکی له ځانه لحيوان پوست، خال لرونکی او د کاشف او فاتح 

که چېرې غواړئ زه ستاسو په صداقت باور وکړم نو له هر څه مخکې مو د احترام او قدر غوښتنه له مغزو 
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 وباسئ. 
ګوښې دښتې ته تللی وي او متواضع زړه يې خراب کړی وي؛ يوې زه هغو چا ته صادق وايم چه بې خدایه 

ه تنده سره د جزيرو طرف ته ګوري. هلته بې شمېره کې په بشپړدا ډول کس د زېړ او لمر وهلي رېګ په منځ 
چينې بهېږي او ژوند د سيوري لرونکو ونو لاندې جريان لري او همدارنګه د ده تنده نوموړی نه قانع کوي 

 چه دومره د خلک راحت طلبه شي. ځکه هر چېرې چه آبادي وي هلته حتما د پيروۍ لپاره بوتان شتون لري. 
 چه اراده يې وږې، څيرونکې، بې ساري او بې خدایه وي. زمری غواړي 

له سعادت څخه مبرا دی او د خدايانو له بنده او پيروۍ څخه يې خلاصون موندلی. له چا څه  وهغه د بندګان
 داسې وي. همنه وېرېږي او په ټولو زړونو کې ډار اچوي، لوی او بې ساري دي. د واقعي او لويې اروا اراده 

ا آزاد خلک د دښتو څښتن دي، مګر په ښارونو کې مشهور تل په دښتو کې ژوند کړی دی او دخلکو  وصادق
پوهان يعني باروړونکي حيوانات په نعمتونو کې ژوند کوي. لکه خره داسې دي تل د خلکو په ګاډۍ کشکول 

ار وړونکو بوخت دي. داسې نه چه په دوی غوصه يم مګر تل په دوی باندې زين او کته اېښودل شوي او د ب
 حيواناتو په بڼه يې تيار وينم. 

په اغلب ګمان سره دا مشهور پوهان غوره نوکران دي او اجير کول يې ګټور تمامېږي ځکه تقوا داسې حکم 
 کوي چه پدې ډول سره بايد ته د دوی فکر او فضيلت ته په ځان کې وده ورکړې!

تاسو په تدريج سره د خلکو په فضايلو او  بې له شکهاې مشهورو پوهانو او اې د خلکو ځيره خورانو! 
افکارو بار شوي ياست او خلک ستاسو له لارې يو ځل بيا خپل افکار او فضيلتونه مني. واقعا بايد دا کار 

  ستاسو د وياړ او سر لوړۍ سبب وګرځي. 
ېر لنډ فکره خلکو سره هېح توپير نه لرئ او ډ عادي مګر له ټولو فضايلو سره سره تاسو زما په نظر کې له

ړی. فکر يو ډول ژوند دی چه ځان پر ژوندون کندی درک لا خلک ياستئ ځکه چه د فکر مفهوم مو 
آيا پدې پوهېدئ چه د فکر آرامي د تحميلوي او په زحمت او تکرار سره خپله د پوهې پايه محکموي. 

 قربانۍ په عنوان سره معطره او په اوښکو سره يې تطهير کړئ؟
والی خپله د لمر د ستر قدرت شاهدي ورکوي چه نوموړي ورته په ځير کتل، آیا تر اوسه مو  د ړانده کس ړوند

 دا درک کړي وو؟ 
 هغه کس چه پوه دی د غرنو جوړول به هم زده کړي.

 آیا تر اوسه پوهېدئ چه د غرونو جوړول او ټکان ورکول د فکر لپاره ستونزمن کار ندی؟
ه وينئ چه فکر سندان دی او همدارنګه له بې رحمۍ څخه يې بې تاسو يواځې د فکر شارتي پېژنئ مګر ن

 خبره ياست.
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په ريښتيا چه تاسو د فکر غرور نه پېژنئ او که د فکر تواضع په ژبه راشي نه يې شئ تحملولی. هېڅکله مو 
خپله فکر د واورې څخه ډک څاه ته ندی اچولی ځکه په پوره ډول ګرم نه ياست او له همدې امله تر دې 

او له پوهې مو بې  ه تاسو د يخنۍ له خونده بې خبر ياست! مګر تاسو ځانته دېر بافکره او آشنا واياستدم
 ذوقه شاعرانو ته په روغتون او ړوندتون کې نرسه جوړه کړېده. 

تاسو عقابان نه ياست او له همدې امله مو هېڅ وخت فکري خوښي، نېکبختي او وحشت ندی درک کړی. 
 دی په لوړو ځاينو کې بايد مسکن انتخاب نکړي. هغه چه آلوتونکی ن

تاسو راته نيم ګرم ښکارئ مګر علم او پوهه عميق او سوړ خوندور جريان دی. د مغز تر ټولو باطني چينې د 
 يخ په سړوالي اړوند دي او د ګرمو زحمت کښو لاسونو روح زياتوي. 

اده نه لګېږي. آيا څ شديد باد ستاسو په ارډېر صاف او معقول ولاړ ياست. هېوينم مو اې مشهورو پوهانو 
 وي؟باد په وخت کې ليدلی چه په حرکت  کوم وخت مو په سمندر کې کوم بادوان د شديد تېز

زما وحشي عقل د هغه بادوان پشان پداسې حال کې چه د روح په غوصې سره لړزېږي د سمندرونو په 
، تاسو اې مشهورو عاقلانو څه ډول زما هم لاري سطحه روان دی. مګر اې ځيره خورانو او د خلکو نوکرانو

 کېدلای شئ؟ 

 : د شپې سندره
شپه ده او چينې په لوړ غږ مجلس کوي زما روح هم مسته چينه ده. شپه ده او همدا اوس يواځې د مينانو غږ 

 لګېږي او زما روح هم يو عاشق دی. 
ګرځي. د عشق ميل مې په باطن کې دی او  هغه چه هېڅکله به آرام ونه مومي زما ضمير دی او په بيان پسې

د مينې په واقعي ژبه خبرې کوي. ځلېږم، کاشکي شپه وای! مګر زما يواځېتوب تل پدې کې دی چه تل 
 د نور هاله پخپل چاپېر ولرم. او ناچاره يم 

 کاشکي زه هم د شپې پشان تياره وای! هغه وخت مې کولی شوای چه څرنګه د نور له تيو شيدې وڅښم. 
حتی په تاسو اې کوچينيو او ځلېدونو کو ستورو چه لکه چنجي په فضا کې ياستئ رحمت وایم او هيله مند يم 
د نور لدې نعمت څخه خوښ واوسئ. مګر زه په خپل نور کې اوسېږم او يواځې هغه لمبې څښم چه له خپله 

کوم غله بايد له اخيستلو شوې نېکبختي او خوښي نشم درک کولی او تل فکر  اخيستلځانه مې پيلېږي. زه 
 غوره وي. 

خيرات ورکونې لاس نه اخلم او حسرت مې پدې کې دی چه سترګې زما بدبختي دلته ده چه هېڅ وخت له 
مې تل له ستورو ډکو شپو ليدو ته منتظرې وي. اې زما د لمر کسوفه! اې د غوښتلو هيلې او اې په عين مړښت 

 ي څومره بدبخته دي! کې خارق العاده لوږې! آه خيرات ورکوونک
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د اخيستلو او ورکولو هغوی زما څخه استفاده کوي مګر زه حيران يم آیا زما د روح نور هغوی ته هم رسېږي؟ 
  کوچينۍ تشه په پل تړل کېږي. دااو په آخر کې ده تر منځ عميقه تشه موجوده 

آزار مې ايي رسوم کاشکي کسانو ته چه روښن کوموزما له ښکلا څخه عجيبه ځانګړې لوږه سرچينه اخلي. 
ورته رسولی شوای! چا ته مې چه تحفې ډالۍ کړې کاشکي غله مې ترې کولی شوای! زه پدې ډول د 

شرارت تږی يم. داسې د شرارت وږی يم لکه ابشار چه په عين وخت کې تأمل کوي زه هم کله چه يو محتاج 
 کس د مرستې لپاره راته لاس وغځوي څټ ته يې کش کړم. 

غچ په فکر کې ډوبوي او خبيثتوب مې ټول له يواځېتوب څخه سرچينه اخلي. زما  ما دډېروالی د نعمت 
 او فضيلت مې له خپل زياتوالي څخه تنګ شوی دی.  ېخوښي د بښلو په وخت کې تمامه شو

! څوک چه تل وېش کوي زړه او لاس ورکويچه شرم له لاسه  ځکه کوي په خطر کې دي تل بښلهغه چه 
 بې حسه کېږي. له امله سختېږي او  يې د تقسيم

زما سترګې نور د ګدايانو په ليدلو سره اوښکې نه تويوي او لاسونه مې دومره بې حسه شوي چه له احساس 
څخه د ډکېدو په وخت کې هم نه لړزېږي. د سترګو اوښکې، د زړه مهرباني او زړه سوی مې څه شوي؟ اخ 

 ژبې دي! بښونکي څومره يواځې او ځلېدونکي څومره بې

په فضا کې ډېر لمرونه څرخېږي او له خپل نور سره په تياره کې خبرې کوي مګر زه چه خپله نور يم راسره 
بې رحمۍ سره خپل مسير  په بشپړهخبرې نه کوي. د نور دوښمني د نوراني څيزونو په وړاندې داسې ده! نور 

. د لمرونو سوړ دیورو لمرونو په نسبت طی کوي. هر لمر د ځلېدونکي څيز په وړاندې بې رحمه دی او د ن
ښه توب يې پدې کې دی چه له خپلې بې رحمه ارادې او  يروش همدا دی چه لکه توپان خپله لاره طی کو

 څخه پيروي کوي. 
رت درک سو ياست چه د دې نوراني لمرونو حراو په شپه پورې اړه لرئ، يواځې تااې تياره خلکو، تاس

فسوس زما چاپېره سړو ني څيزونو له شيدو او څښاک څخه برخمن کېږئ. ااکوئ؛ يواځې تاسو د دې نور
او لاس مې د دې انجماد د لمسولو له لاسه سوځي! افسوس په ما کې داسې تنده ده چه  احاطه کړېده

زه باید روښانه پاتې شم او د هغو لپاره لېواله پاتې شم چه په شپه پورې  لېواله ده! شپه ده؛ ستاسو تندې ته
د دي. څومره عجيب يواځېتوب دی! شپه ده؛ لکه د اوبو چينه چه د بهېدو جريان پيدا کوي داسې د اړون

  خبرو کولو هيله لرم. 

 شپه ده؛ همدا شېبه چينې په لوړ غږ خبرې کوي او زما روح هم مسته چينه ده. 
 د يو مين غږ دی. شپه ده او اوس يواځې د عاشقانو غږ لګېږي او زما روح هم 
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 : غږد ګډا 
يوه شپه زردشت له خپلو پلويانو سره په څاه پسې ګرځېدا ځنګله ته لاړل. ناڅاپه يې په يوه ټوټه تازه چمن 

لې. هغوی چه سترګې ولګېدې چه په ونو او بوټو سره احاطه شوی وو او په منځ کې يې يو شمېر نجونې ګډېد
ه دوی ته نېږدې شو او داسې يې ووېل: آشنا څېرګډا يې پرېښوده اما زردشت په ډېره  کله زردشت وليد نو

 "اې خوږو نجونو ګډا مه پرېږدئ! ځکه موږ تاسو ته د مزاحمت او آزارولو قصد نه لرو."
څنګه امکان لري چه زه ستاسو د نو او شیطان د روح ثقل دی  زه د شيطان پر وړاندې د خدای استازی يم

ه لکه ځنګل او د ونو د سيوري پشان يوه ډله ملکوتي رقصونو او ظریفو پښو مخالف شم؟ په حقيقت کې ز
يم. که څوک راڅخه وېره ونکړي زما له ونو لاندې به سره سره ګلونه وکړي او بې له شکه دا کسان به د دې 

ونو له سيوري لاندې هغه کوچينی خدای پيدا کړي چه د ټولو نجونو د خوښې وړ دی. دا کوچينی خدای 
 ټو سترګو پروت دی. چينې ته نيږدې ډېر آرام او په پ

 په ريښتيا دا ټنبل کوچينی ماشوم په رڼه ورځ ويده دی. آيا په شاپرکو پسې يې ډېرې منډې کړېدي؟ 
اې ښکلو رقاصو که دې کوچيني خدای ته مې يو څه آزار ورکړ مه غوصه کېږئ! بې له شکه نوموړی به په 

دا لرونکی هم دی. حتی د اوښکو تويولو په چيغو چيغو وژاړي او فريادونه به وکړي مګر په عين ژړا کې خن
پدې غږ کې هغه سنګين وخت کې له تاسو څخه د ګډا غوښتنه کوي او زه هم د دې ګډا لپاره سندره وایم. 

روح او ثقل کوم چه زما په نظر تر ټولو شيطانانو لوی او قوي دی، او په غلطۍ سره خدای ورته ويل کېږي 
 مسخره کوم.  

 ه زردشت ووېله، د مينې الهه )کوپيد( او نورې نجونې ورته وګډېدې: دا هغه سندره ده چ
 اې ژونده نوي مې ستا سترګو ته وکتل او داسې راته ښکاره شوه لکه په عميق سمندر کې چه ډوب شوی وم. 
مګر تا پخپل زرين چنګک سره را بهر کړم او کله مې چه د درک نه وړ او فوق العاده عميقه وبللې په ريشخند 

 ره د وخندل.س
او و دې فرمايل چه زما استدلال د کبانو د استدلال پشان دی هر څيز چه نشي درک کولی نو د درک وړ يې 

 نه بولي. 
خبره نه ډکې ښځې څخه بل څه نه يم او حتی له تقوا څخه هم سوسې مګر پوه شه زه بې له يو وحشي او و

 يم. 
 ونکې وواياست په ما کې کوم تغير نه راخي.اې خلکو که تاسو راته عميقه، باوفا او راز سات

او پدې وخت دې عجيب او اسرار ډول  روئمګر تاسو اې پرهېزګارانو تل ما پخپلو فضايلو سره سينګا
 موجود وخندل! 
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 مګر کله چه هغه خپل بد وايي په خبرو او خندا يې باور نشي کېدلی. 
هغې په ډېره غوصه سره ووېل د ژوندون د کله چه ما په آرامۍ کې په خپل وحشي عقل سره مجلس وکړ 

 لرې. وغواړې مينه ورسره او ستاينې يواځېنی علت د همدا دی چه اراده کوي، 
نېږدې وه چه په غوصه ناک عقل ځواب په قهر سره ورکړم او حقيقت يې غوږونو ته ورسوم. په ريښتيا هم 

 انسان هېڅ وخت دومره نه غوصه کېږي لکه کله چه حقيقت وايي. 
ه دا شېبه زموږ دريو کسانو اړيکه داسې ده. د زړه له تلې يواځې له ژوند سره مينه لرم او په ريښتيا د هغې پ

 علاقه ډېره زياتېږي. وړاندې د کرکې په وخت کې مې 
 مګر د عقل ګرانښت او له حده زيات ګرانښت يې ما د ژوند په ياد کې اچوي. 

نګک ژوند لري، آیا دا زما ګناه ده چه دا دوه موجودات يو له بل عقل، سترګه، خندا او حتی د ماهي نيولو چ
 سره دومره ورته والی لري؟ 

عقل هغه څيز دی چه ټول يې "او يو ځل ژوند له ما څخه وپوښتل عقل څشی دی؟ په بېړه مې ځواب ورکړ: 
نم او نه پوهېږم چه رې او پردو څخه يې په ستونزو ويېد هغوی تنده هېڅ آخر نه لري. يواخې له لتږي دي او 

ښکلی ده کنه! همدومره ويلی شم چه باتجربه او يا هم تر ټولو ډېر تجربه لرونکي کبان يې هم په دام کې 
 لوېږي. 

عقل د وسوسو پلار دی او له داسې چټياتو ډک مې ليدلی چه په عين وېښته ږمنځولو وخت کې شونډې د 
 غاښونو په وسيله چيچي.

 "وي خو کله چه خپل بد وايي له هر ځل زيات د ټولو زړونه تسخيروي. لطکېدای شي هغه شريره او غ
راته ووايه "کله مې چه ژوند ته داسې ووېل په مکر سره يې وخندل سترګې يې پټې کړې او داسې يې ووېل: 

 د چا په هکله د خبرې کولې؟ آیا هدف د زه نه وم؟
وک داسې تريخ حقيقت ښکاره وايي؛ اما اوس که حق له تا سره وي، د مقابل طرف د شتون په حالت کې څ

 "له خپل عقله ما سره خبرې وکړه!
آه! اې ګران ژونده اوس بيا خپلې سترګې غړوې او داسې راته ښکاري چه زه بيا په عميق سمندر کې "

 "ډوبېږم!

 او بلآخره یې داسې خلاصه شوه او نجوني لاړې خفه شو زردشت پدې ډول زمزمه کوله مګر کله چه ګډا
ډېر وخت کېږي لمر لوېدلی او چمن لندبل لري او له ځنګله څخه د سړو سوز راځي؛ کوم نامعلوم "ووېل: 

څه ډول؟ اې زردشته تر اوسه ژوندی يې؟ ولې؟ د څه "شی رانيږدې کېږي، په تفکر سره سیل کوي او وايي: 
 "ندی؟لپاره؟ په کوم منظور؟ د څه مقصد لپاره؟ ايا ژوند ته ادامه ورکول احمقتوب 
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 افسوس اې ملګرو ماښام دی او له ما څخه داسې سوالونه کوي، ما ته خفګان راوبښئ!
 "ماښام رارسېدلی دی. د ماښام رارسېدل ما ته راوبښئ

 :د هديرې غږ
هغه اړخ ته د هدېرې جزيره او چوپتيا محل دی او هملته زما د ځوانۍ قبرونه موقيعت لري. زه به هلته يوه 

اخ اې او له سمندره تېر شوم.  وو نه وېسم. د دې مقصد لپاره مې بادوانونه راخيستيګېډۍ تل بهاره ګلو
 ېمنظرو او زما د ځوانۍ خاطرو، اخ د مينې منظرو او اې ملکوتي دقيقو، تاسو څرنګه داسې زر تېر شو
ستاسو  ياست؟ نن ورځ همغه شان لکه له ځانه تلونکو پسې اندم ستاسو په هکله هم فکر کوم. اې ګرانو مړو

له خوا دومره ښه بوی رارسېږي چه زړه مې لړزوي او سترګې مې بهوي. بې له شکه دا بوی د یو او يواځې 
 زړه کښتۍ ته په سختۍ سره ټکان ورکوي. 

تر دې دمه زه تر ټولو ډېر منفرد او غني يم او له ټولو څخه زيات د نورو د غبطې وړ ګرځېدلی يم ځکه يو 
اوس تاسو زما مالکان ياستئ. ما ته وواياست بې له ما د چا لپاره دا ټولې سرې  وخت زه ستاسو مالک وم او

 مڼې له ونې څخه رالوېدلې دي؟ 

وحشي د ډول ډول  وراثت وارث يم او ستاسو په ياد کې اې زما تر ټولو ګرانو دوستانو تر دې دمه زه ستاسو د
او تاسو لکه وحشي  يوبل لپاره جوړ شوي ګلانو غوټۍ ټوکوم. اې بې ساري او عالي مخلوقاتو موږ د يو 

 . يمطمئن کسان چه د خپلې خوښې په کس پسې ځي زما په طرف او خوښه راغل امرغان مګر د
هو! تاسو هم زما پشان د وفادارۍ او له بديو سره د مينې لپاره پيدا کړل شوي ياستئ. اې د آسماني خوښيو 

 اوسه مې بې له بې وفايۍ بل نوم ندی زده کړی.  شېبو آيا اوس تاسو ته د بې وفا نوم درکړم؟ تر
اې زما فراريانو په ريښتيا هم ډېر زر تېر شوي ياست. مګر په حقيقت کې مونږ يو له بله فرار ندی کړی، زه او 

 تاسو د خپلې بې وفايۍ په وړاندې په بشپړ ډول سره بې ګناه يو. 
لپاره نابود کړئ. هو! زما ګرانو هغه وړو له منځه اې زما د هيلو غزل بوله مرغانو تاسو يې يواځې زما د 

په ريښتيا يې زما زړه ته سخته ميرڅمن چه په غشو يې ستاسو اړخ په نښه کړی وو غوښتل يې زما زړه وولي. 
صدمه ورسوله ځکه تاسو زما زړه ته تر ټولو ډېر نېږدې وئ او زما واک ستاسو په لاس کې وو. پدې ډول 

 ئ او ډېر زر مو لدې نړۍ څخه بسترې وتړلې. سره تاسو ځوانيمرګ شول
غشي زما تر ټولو ګرانې دارايۍ تر هدف لاندې نيولې وې، هو! زما دوښمنانو ستاسو پوښ چه د موسکا پشان 

کوم وژنه ده چه تاسو زما "وايم:  تهمري تر حملې لاندې ونيو. مګر زه خپلو دوښمنانو  هدی او په يو نظر سر
 "تلې وړ وي؟په وړاندې کړې او د پر
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زه خپلو دوښمنانو ته وايم هغه څه چه تاسو په ما راوستلي د هر نفس له وژنې څخه درانده دي. تاسو له ما 
وړي چه هېڅ بيا راګرځېدونکي ندي ځکه تاسو زما د ځوانۍ له ښکلا ډکې منظرې او عجايب  داسې څه

 اد زه دا د ګلو ګېدۍ او لعنت دلته اېږدم. ، د هغو په یا د ماشومتوب لوبې هم رانه وړې دهوژلي دي. تاسو زم
اې زما دوښمنانو لعنت د پر تاسو وي! تاسو زما ابديت داسې قطع کړی لکه غږ چه د شپي په سړوالي کې 

غوڅ شي. يواځې يو ځل زما دا نېکبختي د ژوند په خوښۍ کې په سپېڅلتيا او خلوص راغله داسې يې راته 
 "لکوتي دي.زما په نظر ټول موجودات م"ووېل: 

 په هغه خوښ وخت کې زما ژوند چېرته وو؟ سو چټلو ارواګانو په ما حمله وکړه، هغه وخت تا
او واقعا دا خبره د خوښ عقل  "زما په نظر هره ورځ به مقدسه وي."زما د ځوانۍ عقل يو ځل داسې ووېل: 

 له خولې رابهر کېدله. 

او هغوی مو د بې خوبۍ په رنځ تبديل کړل. آه اوس  کړلسو زما د شپې آرام خوبونه غله اې زما دوښمنانو تا
 زما هغه خوشاله عقل چېرته دی؟ 

ما قسم خوړلی وو چه له هر ډول کرکې څخه به لرېوالی اختياروم. تاسو چه هر څومره داسې وخت هم وو چه 
 راته نېږدې شوئ زخمي او ټپي مو کړم. زما دا واړه شرافت چېرته وتښتېد؟ 

ه چه ما د ړانده پشان د رحمت په لارو کې په خوښۍ قدم وهلو، هغه وخت تاسو زما په داسې دوره هم و
او کله مې چه غوښتل لاره کې چټلۍ واچولې او اوس ړوند سړی د خپلې خوښې له لارو څخه بېزاره دی. 

 خپلې فتحې ولمانځم زما تر ټولو نېږدې خلک مو ولمسول تر څو ووايي چه زه دوی آزاروم. 
 ږه شات او تر ټولو غوره زنبوران مسموم کړل. اه تاسو زما تر ټولو خوبې له شک

تل مو د سوال لپاره تر ټولو ګستاخ کسان ما ته راولېږل. زما د ترحم وژنې لپاره مو غټ بې حيا کسان زما په 
ندې لاره وګمارل او پدې ډول سره مو زما ټول فضايل او نېکيانې په خپل باور کې مشکوک او تر پوښتنې لا

راوستل. هر ځل چه زما سپېڅلې دارايي قرباني کېدله ستاسو تقدس چاغېدلا او پدې ډول سره مو غوړو 
 قربانيو زما په ډېرو سپېڅلو قربانيو چوپتيا اختيار کړه. 

يو ځل مې له ټولو وختو زيات د ګډېدو هوس وکړ او غوښتل مې چه په اسمانونو کې رقص وکړم اما تاسو زما 
سندرغاړي له ځانه سره کړل تر څو په بد غږ سره سندرې ووايي او تند خشن غږ مې غوږونو ته  تر ټولو ګران
 اور ورکړ. 

اې قاتل سندرغاړيه، اې د شريرانو د لاس آلې، اې بې ګناه وسيلې! زه د ډېر غوره رقص په انتظار ولاړ وم، 
ولی خت کې د لويو څيزونو تمثيل کا په وېکاره سندره زه ووژلم. يواځې د ګډهغه وخت تا د ځانوژنې په ب

زما د پښو په عضلو کې ناويلي پاتې شول. زما تر ټولو لويه هيله ناويلي پاتې  شم. اوس تر ټولو لوی تمثيلونه
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څرنګه دا ما زغملي؟ او څه ډول "شوېده او د ځوانۍ ټولې خوښۍ مې له منځه تللې دي. تپوس يې وکړ: 
 ی يم؟ او لدې هدېرو څه ډول دا غږ بيا راژوندی شو؟پدې ټولو زخمونو او ټپونو بريالی شو

هو! نه خښېدونکي او تسخير نه منونکي شيان، داسې شيان چه تېږې دوه پړاکې کوي په ما کې شتون لري او 
 نوم يې زما اراده ده، بې غږه د ډېرو کلونو لپاره ثابت پاتېږي 

 اراده ذاتا تسخير نه منونکې او سنګ دله ده. زما بوډا اراده، خپل مسير زما د پښو پر مخ ساتي. دا زما 
ظاهرېږې.  پکې هلته ته مسکن لرې او په واقعي بڼه تر ټولو صابر کسزه يواځې په پوندو کې تسخير نه منم. 

 داسې وکړې. تا تل هديرې څيرلې دي او اوس به هم
ټولو هيلو سره د هديرو په  په تا کې زما ناکامه ځواني اوس هم ژوندۍ ده. ته د ژوندون او ځوانۍ پشان په

خرابو  سطحو کښېنې. هو زما لپاره ته تر اوسه د ټولو هديرو خرابوونکی يې. پر تا د بې شمېره درودونه وي 
 "اې زما ارادې! چېرته چه قبرونه شتون لري قيامونه هم امکان لري.

 : پر نفس د غلبې په اړه
کوي د )حقيقت غوښتنې درک( ورته واياست. مګر زه  اې تر ټولو ډېرو هوښيارانو! هر څه چه تاسو شهواني

ستاسو غوښتنې ته )ټول موجودات د تصور وړ کېدل( وايم. تاسو هڅې کوئ چه هر موجود د تصور وړ 
 چه د تصور په وړ کېدو شک وکړئ.  ځکه حق لرئ وګرځوئ

ه ستاسو هيلې يې اما هغه تاسو ته تسليم شوی ستاسې لويوالي ته يې سر ټيټ کړی دی. دا هغه څه دي چ
غواړي او ډېر زر به مو فکر شي، کېدای شي د هېندارې او انځور پشان ستاسو فکر ته درشي. اې تر ټولو 

 هوښيارو! هغه څه چه تاسو يې غوښتونکي ياست توانايي ده. 

بې  تاسو غواړئ ممکنه نړۍ رامنځته کړئ او په مخکې يې په ګونډو شئ، همدا مو آخري هيله او لېوالتيا ده.
کښتۍ چلوونکي د روانه ده او د  لک د هغه رود پشان دي چه کښتۍ پر مخعقلان، ناپوهان او يا هم خ

 . مسخره جامو سره ډېر درانه او سنګين په کښتۍ کې ناست ديخمين دی چه په اخلاقي ارزښتونو هغه ت
وس د ښو او بدو په بڼه تاسو مو هيلې او امېدونه د راتلونکي رود پر مخ غورځولي دي. هغه څه چه خلکو ا

 پېژندلي دی زه پکې يواځې پخوانۍ د )توانايۍغوښتنه( وينم. 
ستاسو هوښيارانو له امله يې داسې کښتۍ چلوونکي کښېنولي او درانه باحشمته نومونه يې ورکړيدي. هو تاسو 

 او د حکمرانۍ هيلو مو دا ارزښتونه رامنځته کړي دي. 

بيايي او بايد يې مخکې بوزي. که چېرې موجونه ستاسو د کښتۍ په همدا شېبه رود ستاسو کښتۍ پر مخ 
. تاسو ته متوجه شوی خطر په رود کوم اهميت نلري دېوالونو ځګ راوړي او په وړاندې يې مقاومت وکړي
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کې ستاسو د نېکو او بدو پای ندی. بلکه خطر تاسو، ستاسو د توانايۍ غوښتنې ته متوجه دی. هو د پاتې 
 نې نېک او بد ختموي. شوي ژوند غوښت

وداتو په د دې لپاره چه تاسو زما خبرې د نېکو او بدو په اړه درک کړئ خپلو خبرو ته د ژوند او ټولو موج
 دوام ورکوم. هکله

کې پسې تللی يم تر څو طبيعت يې درک  وما ژوندی موجود تعقيب کړی او په پراخو او له کړاوه ډکو لار
و چه خبرې يې په شونډو راوړې ځکه ځير کتو لاندې وني له تر هغهکې مې کړم. په يوه سله وجهي هېنداره 

 له کتو يې پوه شم او سترګو يې راسره خبرې کولې. مګر هر چېرې چه ما ژوندی موجود ليدلی غوښتل مې چه
 ، هر ژوندی موجود د اطاعت يوه دستګاه ده. هلته د اطاعت خبره هم موجوده وي

 رمان ورکوي اطاعت نشي کول، طبيعت داسې يو ژوندی موجود دی. دوهم مې اورېدلي: څوک چه ف 
دريم شی مې چه اورېدلي دا دي: فرمان ورکول له اطاعت کولو ډېر ستونزمن دي او دا ستونزې يواځې د 

هغو ندي چه فرمان ورکوي بلکه د ټولو فرمان ورکوونکو بار په غاړه اخلي او کېدای شي دا بار نوموړی له 
په خپلو سترګو مې وليدل چه په هر فرمان کې تجربه او خطر نغښتی دی او په . یلي لاندې کړخپل دروند وا

 فرمان ورکولو سره تل ژوندی موجود ځان په خطر کې اچوي. 
تاوان اخيستلو توان يې ولري. نوموړی بايد په يو وخت د  دهو! حتی کله چه څوک ځانته فرمان ورکوي بايد 

 قرباني او پرمخ وړونکی واوسي. خپل پلي شوي قانونو قاضي،
ما له ځانه وپوښتل دا څرنګه دی؟ هغه څه دی چه ژوندی موجود اطاعت کولو ته اړه کوي او حتی د فرمان 

آيا ما په ريښتيا د  اوس ما ته وواياست ورکولو په وخت کې فرمان وړونکی کېږي؟ اې هوښيارانو! دقيق شئ
  ژوند په زړه او ريښو کې رسوخ ندی کړی؟ 

هر چېرې مې چه ژوندی موجود پيدا کړی د توانایۍ غوښتنې هم شتون درلود. حتی هغوی چه د خدمت 
کولو هيله لري د ځان لپاره د ځانګړي احترام غوښتونکي دي. کمزوري غواړي له خپل ځانه ضعيفو ته 

اله دي چه او يواځې د دې لپاره خوش قوي خلکو چوپړ واوسي د محترم شي، او تل حاضر دي له ځان څخه
 صرف نظر به ونکړي. 

لکه څنګه چه کوچيني لويو خلکو ته تسليمېږي تر څو په کوچينيو خپله قدرت ښودنه درک کړي، په همدې 
شان تر ټولو لوی خلک ځانونه فدا کوي او خپل روح د قدرت لاسته راوړو لپاره په لاس کې نيسي. دا د 

 په واسطه لوبوي. سترو خلکو فدا کاري ده چه خطر او مړينه د فال 
هر چېرې چه فدا کاري، چوپړ، ظاهري مينه او علاقه شتون لري هلته د ځان لپاره ډېر احترام غوښتل هم 

شتون لري. کمزوري تل په پټو لارو د قدرتمندو خلکو زړونو ته له مختلفو زاويو څخه په څښېدو داخلېږي او 
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 هلته په غله د ځان لپاره قدرت کسبوي. 
 "هوښيار اوسه! زه هغه څوک يم چه تل بايد په ځان لاسبری وم."ا راز ووېل: او ژوند يې د

رې برخو په لور متنوع حرکت بولئ اما دا ټولو څيزونه له ېتاسو دا هيله او غوښتنه د توليد، نهايت، لوړو او ل
 يو څیز او رازه زيات ندي. 

وي هلته د  لوېدنها هر چېرې چه فساد او زه غوره ګڼم پناه شم خو دا يو شی له لاسه ورنکړم او په ريښتي
واوسم. هغه چه . زه بايد د موخو لپاره جګړه، کېدنه او کشکمش کيږيقدرت لاسته راوړلو لپاره ژوند قرباني 

 . ې او له کړاوه ډکې لارې به طی کړيبې له شکه بايد واندي چه کږ زما پشان چورت وهي
ه ولرم بلآخره ناچاره کېږم مجبور زر د خپلې مينې دوښمن هر څه چه خلق کړم او هر څومره که مينه ورسر

 وګرځم. دا هغه څه دي چه زما هيلې يې غواړي. 
او حتی ته چه ته يې، د فهم او درک خاوند يې زما د هيلې له وسيلې او پلې څخه بر شی نه يې؛ په ريښتيا 

عا هغه کس چه د ژوند غوښتنه يې هم زما د توانايۍ غوښتنه ستا د هيلې پښو ته د حقيقت په طرف ځي. واق
خپله موخه ټاکلې وه حقيقت يې غلط درک کړی وو. داسې څه شتون نلري، هغه څه چه شتون نه لري څنګه 

 يې غوښتنه کولی شو او هغه څه چه ژوندي دي څه ډول يې د ژوندي کېدو لپاره هڅې کولی شو؟ 
ر د ژوندون غوښتنه نه بلکه د قدرت پيدا يواځې چېرته چه ژوندون شتون لري غوښتنه هم شتون لري، مګ

. دا هغه څه دي چه زه يې تعليم درکول غواړم؛ دا هغه درس دی چه ما ته ژوندون راکړی او په همدې وکول
 درس او هوښيارانو زه ستاسو د زړونو معما لولم. 

ئ. لدې امله ستاسو په اې د ارزښتونو جوړوونکو! تاسو په ارزښتونو او نېکو او بدو لغتونو قدرت لاسته راوړ
ستاسو له ارزښتونو څخه سرچينه اروا کې ځلا، لړزه او تنګسیا نغښتې ده. مګر نوې غلبه او قوي قدرت 

هر څوک چه غواړي نېک او بد  وست ماتوي او بهر ته راځي.پ د هګيولي. دا قدرت د دې ارزښتونو اخ
 ه منځه وړي وي. واوسي واقعا لومړی بايد مخرب اوسېدلی وي او ارزښتونه يې ل

 لويې بدۍ پر غوره نېکيو پورې اړوند دي او همدا د خلق کولو مفهوم دی.  پدې ډول
ټول نا  ه خبرې وکړو! چوپتيا ډېره بده ده ځکهپه هکل به يېهم وي موږ  ههوښيارو خلکو! حتی که بد اې

 مسمومېږي. پکې ويلي حقيقتونه 
ږي مات شويدي! ډېر کورونه شته چه اوس هم باید ورغول پرېږدئ هر څه چه زموږ د حقايقو په وسيله ماتې

 شي. 
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 :د عالي رتبه کسانو په اړه
زما د سمندر عمق ډېر آرام دی، څوک فکر کولی شي چه څومره ډاروونکې هيولاوې په هغه ژورتيا کې پټې 

نن مې دېر ی. دي. زما عمق ټکان نخوري مګر پدې ټولو سربېره پر خنداګانو او لامبوزنو معماوو ځلانده د
 عاليقدر او محترم کس وليد، نوموړی بافکره او پوه توبه ګار وو. اخ زما روح يې څومر پر بدوالي وخندل!
ايقو دې لوړ رتبه کس په باد ډکه سينه داسې ولاړ وو لکه څوک چه خپل نفس قيد کړي. نوموړي په هغو حق

جامې يې په تن وې. ډېر اغزي پرې سرېښ ينګار کړی وو او پېوند څيرې چه د ښکار غنيمت يې وو ځان س
 وو اما سره ګلونه مې له اغزو سره ونه ليدل. 

 ه زده کړې په خفګان سره د علم له ځنګلونو بېرته راوګرځېد. ي تر اوسه خندا او ښکلا نه ودې ښکار
دی غالب يوان ننوموړی له وحشيانو سره د جنګ له امله منزل ته راګرځېدلی اما تر دې دمه پر يو وحشي ح

. مګر زه لدې وچو ويوان ډېر دروند او سنګين ګرځي او لکه پلنګ د منډې په حالت کې ولاړ دا حي شوی،
 او سختو ارواوو سره مينه نه لرم او دا کسان مې نه خوښېږي. 

کتلو په هکله هېڅ بحث شتون نلري؟ مګر د ژوند ټول  واياست چه د خوند او مزېتاسو اې زما ملګرو 
ند په اړه دي! خوند په عين وخت کې هم تله ده او هم وزن، افسوس د هغوی په حال چه د ابحاث د خو

 خوند او تلې له بحثه پرته ژوند کوي. 
هر کله چه دا لوړ رتبه سړی له خپل مقام او منزل څخه ستړی شي هغه وخت زه له نوموړي خوند اخلم او 

  ې پداسې وخت کې د هغه ښکلا پيلېږي.ځخوښوم يې او يوا
اردېږي. له خپل سيوري الوتلی شي او مستقيما ځليدونکي لمر ته وهغه وخت چه له خپل ځان مخ واړوي 

کې ناست دی او له همدې امله د دې توبه ګار د غومبورو رنګ آلوتی دی او  ډېر وخت کېږي چه په سيوري
و کې سپکاوی او په خوله کې دی. تر اوسه يې په سترګ عاتو په منځ کې د مړينې په حالتد خپلو ټولو وږو توق

 شوی.  ټکړی مګر تر دې دمه په لمر کې ندی پ له لېرې ښکاري. که څه هم نوموړي استراحتکرکه 

له ځمکې څخه کرکه او د ځمکې بوی نوموړی بايد لکه ځوان خوسندر داسې واوسي، نېکبختي يې بايد 
نعرې په حالت کې وليدلی شي مګر نعرې به يې  هغه به په بشپړه لېوالتيا سره د سپين غوايه په بڼه دورنکړي. 

دې شيبې د نوموړي څېره تياره ده د لاس  کوم چه پر ځمکه اړوند دي. ترد هغو څيزونو د ستاينې په اړه وي 
ېدلی لومل يې هغه سيوری دی چه پرې عسيوری يې پر مخ لوېدلی دی او تر اوسه یې د سترګو ليد مبهم دی. 

   تر اوسه پخپل ځان ندی غالب شوی. دی او دی، د لاس سيوری يې عامل
خوښوم مګر دې ته لېوال يم چه سترګې يې د ملايکو پشان ومومم.  غوايهنوموړي غوايه ته ورته واقعا زه د 

اوس بايد د اتلولۍ غوښتنه هېره کړي، اوس بايد هغه کس شي چه لوړتيا يې موندلې، د نوموړي لپاره لوړ 
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نوموړي لويې لويې ثير بايد نوموړی پرته له کوم تمايله له خپل اړخه جګ کړي. ارتبه پاتې کېدل غوره ندي. 
هيولاوې د ځان پيروانې کړې او معماګانې يې حل کړېدي. مګر اوس بايد د خپل نفس اړوند هيولاوې او 

 معماوې حل کړي او هغه په آسماني ماشومانو تبديل کړي. 
و اوښکې نه تويول ندي زد کړي، تر اوسه يې فوق العاده تر دې دمه نوموړي له خپلې پوهې موسکا کول ا

 شهوت په ښکلا کې پر چوپتيا او آرامۍ پيدا کولو ندی توانېدلی. 
ې ونه ګنډي بلکه بايد په ښکلا کې خفه سره شونډ او پوره کېدو ړي غوښتنه بايد په مړېدوبې له شکه د نومو

ر س بايد د استراحت په وخت کې لاس پرده. اتلان شي. ښکلا او مهرباني د بښونکي کس د بښنې يوه برخه 
کېږدي او پدې ډول سره پخپل استراحت هم غالب شي. مګر ښکلا د اتلانو لپاره ډېر ستونزمن څيز دی، 

 ښکلا د شوره ډکو ارادو په لاسرسي کې نده. 

ي. هر کله چه قدرت ستاسو عاليقدرو لپاره تر ټولو ستونزمن کار په آرام او بې ډاره حالت کې ولاړ درېدل د
 په التفات راشي او په ښکاره څيزونو لطف او مهرباني وکړي دې ډول لويۍ ته زه د ښکلا نوم ورکوم. 

 تر آخرهاې قوي او تکړه انسانه له هر چا ډېر ستا څخه د ښکلا تمنا لرم. پرېږده چه نرمي د په نفس باندې 
 له همدې امله له تا څخه د نېکۍ هيله لرم. واوسي! ستا له نفس څخه د هر ډول شرارت انتظار لرم، 

دي او شرارت نشي  د دوی منګولې د فلج منګولو پشان ډېر وخت مې پر کمزورو باندې خندا راځي، ځکه
 ځانونه نېک او صالح معرفي کوي.  ځکهکولی 

لی او هر څومره چه لوړېږي هغومره ښکته بايد د فضيلت قطار ته ځان ورسوې! ليدلی د دی څرنګه قطار؟ 
 ظریفېږي اما په باطن کې قوي کېږي او د بار وړلو ډېر قوت پيدا کوي. 

عاليقدر انسانه! داسې ورځ به راشي چه ښکلا به شې او د خپلې ښکلا په مخ کې به هېنداره  هو، اې
ونيسې! هغه وخت به ته لدې الهي غوښتنو خوند واخلې او حتی ځانغوښتنه به د دې ستاينې وړ وګرځي، 

روح قانون دا دی چه لومړی باید فعلي اتل ترې خارج شي تر څو د خوب په حالت کې تر هغه غوره ځکه د 
 بل اتل پرې وارد شي. 

 : په اړه سيمې او فرهنګي د تعليمي
د راتلونکې په اړه مې ډېر زيات واټنونه ووهل او ناڅاپه مې ټول وجود وحشت واخيست، کله مې چه له ځان 

ه يواځې زما د عصر وخت وو! هغه وخت په ډېره بيړه سره خپل کورته راوګرځېدم چاپېر وکتل ومې ليدل چ
په اړخ راغلم. د لومړي ځل لپاره په  سيمېاو په همدې ډول ستاسو معاصرو خلکو په طرف او د تعليمي 

 زړه مې ستاسو د ليدو سخته لېوالتيا درلوده. بشپړه لېوالتيا سره ستاسو د ليدو په هيله راغلم او 
وېرې سره سره مې وخندل! ځکه سترګو مې هېڅکله داسې کې څه وشول؟ له ټولې   دېر پوهېږئ چه مګ
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 خندا لرونکې بې نظمه منظره نه وه ليدلې. 
بې له شکه دا د "د ډېر وخت لپاره مې داسې  وخندل چه پښې او زړه مې لړزېدل او له ځانه سره مې ووېل: 

چه مخ او د بدن غړي مو په پنځوس ډوله رنګ کړي وو هلته اې معاصرو خلکو تاسو  "رنګولو لوښی دی.
او له ځانه سره مې پنځوس هېندارې درلودې تر څو تاسو ته ډول ډول معتجب کولم  ناست وئ او زه مو
 رنګونه بيا وښايي. 

په ريښتيا هم ستاسو واقعي څېرې د خپلو مخونو لپاره تر ټولو غوره نقابونه کېدلی شي، څوک شته چه ومو 
هغه نوې نښې او علامې مو چه پر مخ نقش کړې د نښو او علامو تعبيروونکي څرنګه هغه پېژندلی ېژني؟ پ

 شي؟
حتی که د قربانۍ له علامو چا غیب ويلی شوای څرنګه يې باور کولی شو چه تاسو افسار لرونکي ياست؟ 

دورې ستاسو له حجابه په  تاسو د چسپ لرونکي کاغذ د رنګ او ټوټو د ترکيب پشان ښکارئ. ټول ټبرونه او
 ه کتل کوي. ټول عادتونه او ډول ډول ګروهنې مو په اخلاقو او رفتارونو کې ډول ډول خبرې کوي. ټپ

که چېرې څوک له تاسو څخه ححاب، جامې او رنګونه لرې کړي پاتې شوني به مو د مرغانو یا کڼاخانو د 
 ډارولو لپاره مناسب وي. 

يم او تاسو مې د لنډې شېبې لپاره بې رنګه او لوڅ وليدلئ. کله چه دې بې له شکه زه يو فراري مرغه 
 م. وډار کړم وزرونه مې وکړل او وتښتېد شکلونو

په سفلی نړۍ کې د ورځني مزد کارکوونکي واوسم او يا هم د مړو او تلليو  پر ځایستاسو ډېر غوره ګڼم 
 او بشپړ دي.  تاسو ډېر چاغ لی نړۍ اوسېدونکي لهخلکو په ارواوو کې پاتې شم، ځکه د سف

 له نامعينلباس او نه بې لباسه زغملی شم.  پهاې معاصرو خلکو هېڅ زما د خوښې وړ نه ياست! نه مو 
راتلونکې ډار او هغه څه چه تښتېدونکي مرغان وېروي په مراتبو ستاسو له حقيقت څخه په زړه پورې او 

 ".کووه خلک يو او هېڅ وخت پر خرافاتو باور نه حقيقت پيرو موږ"راحت دی. ځکه تاسو داسې واياست: 
 پدې ډول تاسو بې له پراخې سينې او اړينې باډۍ لرلو په خپله سينه کې باد اچوئ. 

اې خلکو! ټول هغه څيزونه چه تر دې دمه د اعتقاد وړ ګرځېدلي تاسو يې د ترکيب انځور ياست. څرنګه 
عتقاد د ذات محرک او د مفصلونو بې ځايه کوونکي ګروهنه ولرئ؟ تاسو د ا شيامکان لري چه په کوم 

 ياست، اې حقيقت پرستانو زه په تاسو باور نه لرم. 
ستاسو په مغزو کې ټولې پخوانۍ دورې يو له بل سره په جګړه بوختې دي. تاسو ته د تېرو دورو چټيات او 

نه لرئ مګر ذاتي خلق  تاسو عبث او بې ګتي ياست ځکه ګروهنهخوبونه له ويښو افکارو څخه غوره دي! 
 او په ګروهنه باور لري.  کويخپل خوبونه او هيلې په آسمان کې پيدا کوونکی تل 
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تاسو نيم خلاص ورونه ياست چه په نېږدېوالي کې ورته قبر کيندونکي انتظار کوي او ستاسو حقيقت دا دی: 
 "ټول څيزونه د نابودۍ وړ دي."

کله چه زه ويده وم " تاسو له ډلې ډېر په همدې پوهېږي او وايي:! سڅومره مو ډنګر او عبث وينمعجيبه ده 
د يوې ښځې د پيدا کولو لپاره  وړيله ما  کوم څه يې چهکېدای شي خدای کوم څيز غله کړي وي؟ واقعا 

  ".ووکافي 

په  "زما د سينې د قفس د هډوکو کمی څومره حيرانوونکی دی."چه ويلي دي:  وومعاصر خلک څومره ډېر 
ستاسو په ستاين ډوله تعجب ونه  که چېرېي ډول که زه نه وم تاسو راپورې خاندئ. افسوس پر ما ځانګړ

 هضم نشم کړی! مو خاندم او دا کرکجن ترشحات
زه ډېر درانه او سنګين بارونه په غاړه لرم تاسو زما لپاره وزن نه لرئ.  څو وزر لرونکې حشرې او ګونګټې زما 

لی شي؟ بې له شکه هغه زما بار نشي درنولای. اې معاصرو خلکو! زما لويه پر واقعي بار څه اهميت درلود
 ستړيا له تاسو څخه سرچينه نشي اخيستلی.

افسوس! پدې لېوالتيا سره به اوس چېرته صعود وکړم؟ د هر غره له سره مې د بابا او پلار ځمکه لټولی مګر 
 نه کوم او له هرې دروازې بهر کېږم.  تراوسه مې خپل ځای ندی موندل. زه په هېڅ سيمه کې استراحت

پدې آخرو کې چه معاصرو خلکو زما لېوالتيا د ځان په لوري کش کړې زما په نظر ناآشنا او خنداوره ده، زه د 
پلار او نيکه له ځمکې شړلی شوی يم. لدې امله زه يواځې د خپل اولاد ځمکه يعني هغه ځمکه چه تر اوسه 

د هغې موندلو لپاره هېڅ وخت له هڅو او مينه ورسره لرم.  ،ډېره لرې پرته دهنده کشف شوې او له سمندرونو 
 لټونو لاس نه اخلم. بادوانونه را اخلم او په کښتيو سره په سمندرونو کې ګرځم. 

دي د اولادونو لپاره به يې جبران کړم او حاضره بده وضعه به په  ېهغه بلاګانې چه له پلاره راته پاتې شو
 تلافي کړم. راتلونکي کې 

 :د سپېڅلي درک په اړه
افق تکيه کړې وه. داسې  پرراوختله دومره لويه ډکه وه او په يوه ګوښه کې يې  مياشتتېره شپه چه کله 

ښکارېده چه ډېر زر به لمر نړۍ ته راوړي. اما هغه حامله نه وه او دروغ يې وېل، زه له ښځې غوره ګڼم چه 
 سپوږمۍ د نر په بڼه وپېژنم. 

وخت دی اقرار وکړم چه دا شپه ګرځېدونکې ډارنه نر هم ندی. واقعا هغه له ډېر ناآرمه وجدان سره په  د دې
کې ژوند کوي شهوت پرست او حاسد دی. هغه د ځمکې او  بامونو ګرځي. ځکه هغه عابد چه پدې مياشت

 عشاقانو څخه يې خوند اخلي. 
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غله داخل ته راګوري  ی چه له نيمکښو کړکيو څخه پهزه هېڅ کله دا پر بام ګرځېدونکې پېشو نه خوښوم، هغو
 .!ډېر بد مې اېشي

په سپېڅلي ډول پر ستوريز پرش قدم وهي مګر هغه سړي چه ډېر آرام بې غږه حرکت کوي او د پښو  ېنوموړ
 کړپا يې غوږ ته نه رسي زما هېح نه خوښېږي.

يولې ځي. وګورئ مياشت څومره خاينانه سم سړی په شور او زوږ قدم اخلي اما پيشو په ځمکه ورو او پښه ن
 لکه پيشو په لار ځي.

اې چالاکو چلبازانو او اې سپېڅلو پاکو پوهانو زه دا تمثيل تاسو ته راوړم، زه تاسو شهوت پرست او عبث 
خلک ګڼم او بې له شکه تاسو مې ډېر ښه پېژندلي ياست. تاسو ځمکه او هغه څيزونه چه په ځمکه کې دي 

واضح ښکاري. تاسو د مياشتې اما ستاسو له شرمېدلې مينې او ناراحته وجدان څخه هر څه  مينه ورسره لرئ
ه دوښمني وکړئ مګر معدې مو دا خبر نده رپشان ياست پدې يې ستاسو فکر قانع کړی چه له ځمکې س

 منلې. دا ستاسو په باطن کې تر ټولو قوي عوامل دي. 
رو ځي او دروغ ر پر ورکو لاپيروي کوي. پدې خاط ېو معداوس مو فکر لدې امله شرمنده دی چه د کلمو ا

زما لپاره تر "او ستاسو دا دروغجن فکر ځانته وايي:  وايي تر څو له خپل خجالت او شرم څخه تېښته وکړي.
ټولو غوره کار دا دی چه ژوندون ته بې له کومې هيلې او غوښتنې نظر وکړم لکه سپي داسې نه چه له ډېرې 

په مړه اراده، بې حرصه او  چه راضي واوسم . همدارنګهې تل د خولې څخه لاړې روانې ويلېوالتيا څخه ي
له ځانغوښتنې څخه په ستړيا سره ژوند ته ادامه ورکړم، پداسې حال کې چه ټول وجود مې سوړ او ايره ډوله 

 "دی اما سترګې مې لکه د مياشتې سترګې مخمورې دي.

زما ټاکنه دا ده چه له ځمکې سره دومره مينه وکړم لکه " منحرف کس چه ځان منحرفوي داسې وايي:
 مياشت يې چه ورسره کوي او يواځې د ښکلا په سترګو سره يې لمس کړم.

او دې ته زه سپېڅلی د ټولو څيزونو سپېڅلی درک وايم. بې لدې بل څه نشم کولی چه د هغو په مخ کې 
 "واچوم او لکه يوه هېنداره سل سترکې شم.

 شهوت پرستانو! ستاسو هيلې سپېځلې ندي او لدې امله ورته سپکاوی کوئ. اخ اې عبثه 
په ريښتيا چه تاسو ځمکه لکه خلق کوونکي او هغوی چه له بدلونه خوند اخلي نه خوښوئ. اما بې ګناه توب 
 او معصوميت چېرته دی؟ چېرته چه د خلق کولو هيلې شتون لري، زما په اند هغه کس د ډېرو سپېڅلو هيلو او

 ارمانونو درلودونکی دی چه له ځان څخه د لوړو او لويو څيزونو د پيدايښت اراده کوي.
چېرته چه زه له ټولو هيلو سره ناچاره اوسم، چېرته چه زما خوښېږي اراده وکړم او پناه شم "ښکلا چېرته ده؟ 

 "ترڅو د بېکاره صورت انځور له منځه لاړ شي.
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له ابتدا څخه يو له بل سره يو ځای وو. د مينې لرلو غوښتنه، د مړه کېدو او پناه کېدل د خلقت   مينه درلودل"
هيله هم شته. دا خبر مې ستاسو لپاره ده اې ټنبلانو! مګر اې تباه کوونکو تاسو خپلو شريفو سستو نازونو ته د 

 ږدئ.د )ښکلي( نوم پرې اې ،تفکر نوم ورکوئ او هغه څه ته په ډارنو سترګو د لمس کولو اجازه ورکوئ

اې پاکو او سپېڅلو پوهانو لعنت او افسوس د پر تاسو وي چه تر اوسه د هېڅ شي نوښت نشئ کولای. حتی 
واقعا تاسو دروغجن له شريفو کلمو خولې  . او دروغ وواياست که چېرې د افق په څنګ کې تکيه وکړئ

ي او له سپکاوي ډکې دي. . مګر زما خبرې پستباور وکړو زړونه مو له هغو ډک دیډکوئ او غواړئ چه موږ 
 زه حاضر يم هغه څه چه تاسو ځان ترې لرې ساتئ پخپله غوښتنه له ځانه سره راټول کړم. 

همدا کلمې بېخي سمې دي ځکه د دوه مخيو لپاره بايد حقيت روښانه کړل شي. زما اغزنو پاڼو، خالي 
ولي. ستاسو د اطراف هوا او شاوخوا به د مزدورانو او دوه مخو پوزې په خارښ را تېغونهصدفونو او د ماهي 

 جشنونه ټول متعفن دي ځکه شهواني افکار، دروغ او ستاسو خفيه اعمالو دې حد ته رسولي دي.
او کولمو اعتقاد حاصل کړئ! هر څوک چه پر ځان باور نلري تل  که جزأت لرئ لومړی مو پخپل ځان، معدو

په نقاب کې پټوئ چه چټل چينجي د پريښتو په  تاسو پداسې حال کې ځانونه دروغ وايي. په ريښتيا هم
  نقابونو کې څښېږي. 

وو اما په هغه وخت کې  بې له شکه تاسو متفکران مکر کوئ. خپله زردشت هم يو وخت ستاسو فرېب خوړلی
يو وخت مې داسې تصور کولو  چه څه ډول باطني چينجيانو ستاسو ملکوتي صورتونه ډک کړيدي.نه پوهېدا 

راته تر ټولو ښکلي  نغښتی دی او يو وخت ستاسو هنرونه ح ستاسو سپېڅلو پوهانو په لوبو کېچه د خدای رو
 هنرونه ښکارېدل.

واټنونو، د مارانو چټليو، متعفن بوی، شهواني مکر او چلپاسې چه ستاسو په داخل کې څښېدل زما له نظره 
اوس ستاسو ورځ رارسېدلې ده او د  پټ وو اما کله چه تاسو ته تيږدې شوم ورځ په ورځ راته روښانه شول.

 مياشتې د مينې لوبې سرته راغلې دي.
 وګورئ! مخکې له سپېده داغ څخه مياشت څه ډول کشف شوېده او رنګ يې الوتی ولاړه ده! 

همدا شېبه په نړۍ ځلېدونکی لمر په افراطي ځلا سره د خپلې مينې له امله په ځمکه ځلېږي، د لمر ټوله مينه 
 خلقت غوښتنه ده.  معصوميت او د

 وګورئ! د سمندر په سطحه څومره بې پروا راځي! آیا تاسو يې د مينې تنده او ګرم نفس نه احساسوئ؟
کېدای شي هغه سمندر وزبېښي او عماق يې د ارتفاعاتو په اړخ راوړي. د سمندر هيله زرګونه تي د لمر 

 خولې ته تقديموي. 
ي او هيله لري چه غاز شي او پورته شي وزبېښپه وسيله ښکل او  لمر دې تندې سمندر د دې لېوالتيا لري چه
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 د نور د تېرېدو لار او يا هم خپله نور وګرځي.
او دا هغه څه دي چه زه يې درک بولم، ولو ژورو سمندرونو سره مينه لرم زه هم د لمر پشان له ژوندون او ټ

 زما په ارتقاعاتو پسې به راوښکل شي. یهر څومره که عميق د

 :هکلهپوهانو په د 
خوړل او د ژوولو په حالت يې پداسې حال کې چه ويده وم يوه مېږه راغله او واښه مې چه پر سر درلودل و

رې شوه. دا ېلدې خبرې وروسته په خندا او غرور کې ل "زردشت نور د يو پوه بڼه نه لري."کې يې ووېل: 
 مطلب زما ماشوم راته ووېل. 

 هن ړنګو دېوالونو ته نېږدې د اغزيو او لاله ګلونو په منځ کې لوبې کوي هلتزما خوښېږي چېرته چه ماشوما
حتی په شرارت کې هم  دویلاله ګلونو په منځ کې يو پوه يم،  ويده شم. تر دې دمه زه د ماشومانو، اغزيو او

 پوه نه ګڼي؛ قسمت مې همدارنګه دی او پدې قسمت د رحمتونه وي! مګر مېږې نور مامعصوم دي. 
 حقيقت دا دی چه ما د پوهانو ځای پرېښی او ور مې يې په ځان پسې محکم تړلی دی.  ځکه

ډېر وخت زما وږی روح د يوې مړۍ لاسته راوړو لپاره د دوی پر دسترخوان کښېناست او منتظر شو مګر زه 
 نشم کولی چه علم ته د دوی پشان د بادامو ماتول ووايم. 

ه مينه لرم. د دوی د تختونو له وياړونو او قدرونو څخه غوره ګڼم چه زه د ځمکې له آزادې هوا او آزادۍ سر
شوی او سوی يم. تر ډېره دا  تودد غوايي پر څرمن استراحت وکړم. زه د خپلو اندونو په وسيله فوق العاده 

و افکار زما نفس قبضوي. لدې امله زه مجبور يم چه د آزادې هوا په لور لاړ شم او له ګردجنو کوټو او خار
 څخه لرېوالی اختيار کړم.

مګر دوی په سړه سيوره کې ډېر آرام او بازغمه کښېني. دوی تل غواړي چه سيل کوونکي واوسي او هڅه 
کوي داسې ځای کښېني چه لمر يې پر زينو باندې ونه سېځي. لکه بېکاران چه په کوڅو کې ولاړ وي او 

 ونه په خپلو سرونو کې الوزوي سيل يې کوي. عابرانو ته ګوري دوی هم درېږي او کله چه نور خلک اند
خالي بوجيو پشان بې ارادې ګرد کوي مګر څوک پوهېږي چه د د ونيسي د اوړو  دویکه چېرې کوم څوک 

  يې له اوړي څخه سرچينه اخلي؟ ګرد د غنمو دی او د طلایي رنګه مزرعو خوندونه دوی
و او سپک حکم له امله ساړه کېږي. د دوی پوهه له خپل علم او پوهې وايي زما يې د مثالون دویکله چه 

 په علم کې د څونګښو غږ اورېدلی دی.  يېغالبا د مردارو ډنډونو پشان متعفن بوی کوي او بې له شکه ما 
وترې لري. زما ساده توب د دوی له چل او فرېب کارۍ سره څه اړيکه که کدوی باهوشه دي او ډېرې چالا
 .خپلو مغزو ته جرابلې اوبيرت لري او لدې امله يې لري؟ د دوی ګوتې د اوبدلو قد
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ښه ساعتونه دي مګر فکر مو وي چه سم يې کوک کړئ! کله چه په تواضع سره ټک ټک کوي وخت به بې 
له کوم فرېبه تاسو ته ووايي. دوی لکه د ژرندو تېږې بې لدې چه غنم يې داخل ته واچول شي واړه کوي. 

 کېږي په ډېره اسانۍ سره يې ميده او په سپين ګرد بدلوي.  هغه غنم چه د دوی داخل ته اچول
او پر يو بل ډېر باور نه لري. خپل ابتکارات په بې ارزښته فرېبونو باندې  يهغوی ډېر د يو بل په طرف د

پشان انتظار کوي.  غڼيولګوي او د داسې چا په تمه انتظار کوي چه د ناقصو معلوماتو درلودونکي وي او د 
د زهر تيارولو په وخت کې نه لې چه څومره په احتیاط زهر تياروي او هېڅ وخت يې دسماغو ښه مې ليد

 هېرېږي. 
پدې هر څه برسېره دوی په تقلبي فال لوبو کې هم استادان دي او په لوبو کې دومره ګرم راځي چه په خولو 

ه دروغو او تقلبي لوبو څخه ؛ زما په نظر نېکۍ يې لد داسې نابلدو پر وړاندې قرار لروکې ډوبېږي. مونږ 
 ډېرې کرکجنې دي. 

دوی نه خوښوي د هغه چا غږ واوري چه پښې يې له سر د پاسه ږدي او لدې خاطره يې زما او خپلو سرونو 
زما غږ چوپ کړی دی لدې وروسته به د دوی يې اېښې دي. پدې ډول سره او اشغال دانۍ تر منځ خاورې 

 نړۍ تر ټولو کم زما غږ واوري.
او دروغو ته زما او خپلو ځانو په منځ کې قرار ورکړی دی، دې څيز ته پخپلو کورونو کې  ی د بشر کمزورۍهغو

. لدې ټولو سره سره زه او اندونه مې د دوی پر سر تېرېږو او حتی که غلط قدمونه کېږدم بيا به جعلي بام وايي
او هغه څه چه زه يې غواړم دوی ي ندي "خلك مساوهم د دوی له سره لوړ وي. ځکه عدالت داسې وايي: 

 "يې نه غواړي.

 :د شاعرانو په اړه
ښکاره شو او همېشه توب کله مې چه ځان سم وپېژاند روح راته هسې څيز "زردشت يې يو پيرو ته ووېل: 

 "دې ته يو څه وموندل.مې هم
خبره هم  مخکې مې هم دا خبره له تاسو اورېدلې وه مګر هغه وخت مو لاندې"د زردشت پيرو ووېل: 

 ږدی. ولې مو شاعران زمو يزموږ د اندازه کولو له حدودو او سنجولو څخه وتل شاعران"اما ورسره کړې وه: 
 "د سنجش له حدودو څخه بهر ګڼل؟

آیا فکر کوې چه زما تجربې له ما ولې تپوس کوې؟ اما پوه شه چه له ما )ولې( نشې پوښتلی. "زردشت ووېل: 
 کېږي چه خپلې عقېدې مې د تجربې په مېخ وهلې دي. له پرونه پيل شوېدي؟ کلونه

 آیا که وغواړو  خپل وضعه وساتو نو د خاطراتو مجموعه باید ونه اوسو؟ 
حتی د عقيدې ساتنه مې راته ډېره ستونزمنه ده او تر دې دمه زما زښته ډېرو عقايدو رانه الوتنې کړې دي. کله 
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غه مومم ډېر عجيب ښکاري او کله يې چه د نازولو لپاره کله مې د اهلي کوترو په ځاله کې ورک لاری مر
 لاسو اوږدوم په لړزه راځي.

 مګر آيا زردشت مخکې تا ته ويلي وو چه شاعران د سنجش له حده بېرون دي؟ زردشت خپله هم شاعر دی. 
يې اما زردشت يې سر وښوراوه او په خندا سره  "زه په زردشت ګروهنه لرم"د زردشت پيرو ځواب ورکړ: 

هېڅکله نه خوشالوي حتی که چا ډېر له صداقته هم ويلي  مېما اعتقاد  اعتقاد، په ځانګړي ډول پر"ووېل: 
 ی دی، هغه سم وايي موږ هم د بشري سنجشونو له حدودو بهر يو.لوي. شعر د بشري سنجشونو له حدودو وت

او په موږ  لو په لور شړل کېږو.که څه هم معلومات مو ډېر کم دي او بد پوهان يو، له دې امله د دروغ وي
شاعرانو کې څوک شته چه خالص بې اوبو شراب ولري؟ څومره ډېرې زهرجنې ويالې زموږ تر ځمکو لاندې 

د علم سطحه مو ټيټه ده ځکه د زړه له تلې و وړ کارونه هلته ترسره شويدي. څومر د نه ذکر کولتخمير شوې او 
 ه کله چه د ځوانو ښځو په بڼه وي.د کم فکرانو پيروي کوو په ځانګړي ډول سر

موږ د هغو داستانونو اورېدلو ته لېواله يو چه بوډۍ ښځې يې د شپې يو بل ته نقل کوي او دې ته موږ د خپل 
لاره  مخفي ضمير د اناثيت ابدي روح وايو. موږ متعقد يو، خلکو او د هغوی خبرو ته داسې فکر کوو لکه چه

اما ټول شاعران سان چه واقعا په څه پوهېږي دا لار بشپړه پرې بنده ده يې عقل ته رسېدونکې وي او هغه ک
ځير شي هغه څيزونه چه د آسمان او ځمکې او آرام څملي يو غوږ په چمن کېږدي، څوک که چېرې باور لري 

 تر منځ واقع کېږي ترې خبرېږي.
تصور کوي شويدی.  فکر کوي طبيعت يې عاشق حتیډېر رقيق احساسات پر شاعرانو راځي  پدې وخت کې

چه ټول طبيعت پرې عاشق او شيدا دی. په پټه دوی ته نيږدې شوی او په غوږونو کې يې د مينې محبت 
خبرې او راز نياز کوي. لدې امله شاعرانو ځانونه د نورو مخلوقات په مقابل کې واقع کړي او پر هغوی خپله  

 ځانښودنه خرڅوي.

زښته ډېر دي چه يواځې شاعرانو يې تخيل او فکر کړی  ه څيزونههغ بې له شکه د ځمکې او آسمان تر منځ
د آسمانونو پر سطحو په فکر کې نورو څيزونو ته ځای ورکوي ځکه ټول  دی خو له بده مرغه حقيقت نه لري.

 خدایان د شاعرانو له تشبيو او فرېبنده تمثيلونو څخه پرته بل شی ندي. 
جوړوو او بيا ورته د خدایانو او  نانځکېنه کوو، په سطحو يې موږ هم د خپل قلمرو )ورېځو( په طرف آلوت

، خدايان او ستر سړي د خپلو ځايونو لپاره ډېر سپک او نانځکېپه ريښتيا هم دا نومونه ورکوو.  سړيوسترو 
څومره تنګ کړی يم! اخ! له يې نالایقه دي.افسوس، دا ټولې نادودودې چه د حقايقو په بڼه ښودل کېږي زه 

 "څومره ستړی شوی يم! شاعرانو
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کله چه زردشت دا ډول خبرې کولې پيرو يې پر وړاندې غوصه شوی وو خو څه يې نه وېل او زردشت هم د 
 ېرېداسې ښکارېده چه ډېرو لو سترګې يې خپل ضمير ته متوجه وې. څه وخت لپاره چوپتيا غوره کړی ا

 و داسې يې ووېل: بلآخره يې اسوړ اسوېلي وايست ا ۍ کې دی خوسيمو ته په نګران
رې راتلونکې ېزه د نن او پرون له خلکو څخه يم مګر زما ضمير داسې يو څيز دی چه په سبا، بل سبا او ل"

 پورې اړوند دی.
او بې دوامه ښکاري او له  و او پخوانيو شاعرانو څخه ستړی شوی يم؛ هغوی ټول راته ډېر سطحييزه له نو

د هغوی فکر هېڅکله په بشپړه اندازه عمق نه درلود او لدې امله يې سمندرونو سره يې تشبيه کوم.  کم عمقه
احساسات د سمندر تل ته ندي رسيدلي. د دوی تر ټولو غوره اندونو يو څه ځان پيروي او يو څه ټنبلي 

 رامنځته کړېده.
 موسيقۍ په ورته دی؛ دوی تر اوسه دد دوی د رباب غږ زما په نظر د بلاوو او پېريانو آه او خشنو غږونو ته 

همدارنګه دوی راته په بشپړه توګه دومره پاک او سپېڅلي نه ښکاري،  حرارت او شوق څه پوهېدلي دي؟
خپلې اوبه چټلوي تر څو عميقې ښکاره شي. ډېر يې خوښېږي چه سوله راوستونکي او دريمګړي وبلل شي 

 وه مخي او چټل کسان دي.اما زما په نظر د محبت دلالانو او فضولانو ته ورته دي او له يو سره د
پدې هيله چه ښه کبان ښکار کړم مګر هر کله مې چه ښکار  خوخپل دامونه د دوی په سمندر کې واچوم به زه 

 کړی بې د پخواني خدای له سره بل څه په لاس ندي راغلي.
ې خپله هم لدیی شي هغو ا. کېديمندر وږو ته د يوې مړۍ ډوډۍ په ځای د تيږو ټوټې ورکوپدې ډول س

 سمندره پيدا شوي وي.
په منځ کې غمي لټوي مګر په همدې اندازه دوی صدف لرونکو کبانو ته ډېر  سمندروبې له شکه انسان د 

 .يد ېورته دي او غالبا ما په دوی کې د يو روح په ځای يو څه اندازه تروې لاړې هم موندل

مندر تر ټولو ښه طاووس او تر ټولو ښه دوی له سمندرونو څخه هم يواځې ځان ستاينه زده کړېده. آیا مګر س
 ځان ستايونکی ندی؟
بدو وحشي غوايانو په وړاندې اچولی او هېڅکله له خپلو نقرې او ابرېښم جوړو  هغو خپل وزر د ډېرو

حال پداسې  د وحشيتوب په کمال سره ورته ګوريباروړونکو څيزونو څخه نه ستړي کېږي. وحشي غوايی 
 ته ورته او د ډنډ پشان دی.  کې چه روح يې د ځنګله رېګ

 هغه د سمندر ښکلا او طاووس جذابيت ته څه اهميت ورکوي؟ زه دا تمثيل د شاعرانو لپاره راوړم. 
 په ريښتيا هم د هغوی فکر تر ټولو طاووسانو ښه طاووس او د ځان ستاينې يو نه ختمېدونکی بحر دی.

کوونکي يو شمېر وحشي غوايان هم وي حتی که چېرې سيل  شاعر روح په سيل کوونکو پسې ګرځيد 
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اهميت نه ورته لري. مګر زه لدې روحه ستړی شوی يم. د داسې ورځې وړاندوينه هم کوم چه دا روح به هم  
له ځان تنګ شي. اوس ما داسې شاعران ليدلي چه بدلون يې کړی او ځانته په بد نظر ګوري. ما د توبه 

 "ه د شاعرانو له منځه راپورته شوي وو.کوونکو پوهانو ورود پخپلو سترګو ليدلی چ

 :د مهمو پېښو په هکله
د زردشت ښکلو او په زړه پورې جزيرو ته نيږدې يوه جزيره موقيعت لري چه تل اورغورځېدنه پکې جريان 

دا اتشفشانونه هغې لويې تيږې ته ورته دي "لري. د دې جزيرې خلک په ځانګړي ډول بوډا مېړونه وايي: 
دروازه پرې تړل کېږي مګر د دې ټولو اورونو له منځه يوه نرۍ لاره تللې چه ښکته جهان ته چه د ښکته نړۍ 

 "رسېږي.
کيښتۍ د هغې جزيرې سره  ههمغه شېبه چه زردشت په زړه راښکونکو جزيرو کې وو يوه پېښه رامنځته شوه. يو

ګهېځ رولو لپاره لاړل. ودرېده چه اورغورځېدنې پکې جريان درلود او چلوونکي يې ساحل ته د سويو ښکا
ته نېږې کېپتان او کسان يې سره راټول شوي وو، ناڅاپه يې يو سړی وليد چه د آسمان له طرفه د دوی به اړخ 

اما کله چه دوی ته  "دی، بې له شکه ډېر وخت دی. وخت"راځي او غږ يې ډېر واضح اورېدا چه وېل يې: 
او لکه بلا د الوتنې په حال کې د اور غورځېدنې په طرف په بشپړه ډول نيږدې شو په ډېر سرعت سره تېر شو 

هغه مخکې له مخکې  وځکه بې له کېپتان نورو ټول کله چه پوه شول زردشت دیلاړ. هغوی ډېر تعجب شول 
ليدلی وو او هغوی له نوموړي سره د نورو خلکو پشان مينه درلوده يعني په مينه او ډار سره يې خوښېدا. د 

 : کښتۍ کېپتان ووېل

  "هلته ګورئ! زردشت مستقيما د دوزخ په طرف ځي."
کله چه د کښتۍ چلوونکي اورغورځېدونکې جزيرې ته لاړل د خلکو په منځ کې داسې ګنګوسې خپرې شوې 

زردشت بې "ووېل:  وموړي له ملګرو تپوس وکړی هغووې چه زردشت ورک شوی دی. اما کله يې چه د ن
 "فر کړی دی.لدې چه خپل هدف ووايي په کښتۍ کې س

شيطان زردشت تسخير کړی "وېل:  واو ټول سانو کيسې د خلکو ډار لا زيات کړلدې امله ټول ووېرېدل؛ د دې ک
برعکس زه باوري یم چه زردشت شيطان : "پيروانو يې دې ډول خبرو ته خندل او حتی يو خو وېل چه "دی.

د پنځو ورځو وروسته زردشت بېرته  ټول غمجن او د زردشت ليدلو لېوال وو. کله چه "تسخير کړيدی.
 راوګرځېد دوی دومره خوښ شول چه خوشالۍ يې حد نه درلود.

 تازي سره د زردشت د خبرو داستان دی:  ېاو دا له اورجن
ځمکه پوستکی لري، دا پوستکی له رنځوريو ډک دی او د دې رنځونو له ډلې يو بشر نوم لري. او د دې "
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 چه په هکله يې خلکو کيسې ويلې او دروغ اورېدلي دي.مرضونو بل مرض اورجنه تازي ده 
د دې راز پيدا کولو لپاره سمندرونو ته لاړم او له پښو تر سره مې ټول حقيقت لوڅ وليد. اوس زه د اورجنې 
تازي د حقيقتونو په اړه پوهېږم او همدارنګه نور ټول هغه حقيقتونه چه په انقلاب او ورکېدونکو شيطانانو 

 "دي. مې دي او پر زړو ښځو سربېره نور هم وېروي کشف کړيپورې اړوند 
حقيقي ژورتيا ه راشه او موږ ته ووايه چه ستا اې اورجنې تازي! له خپل عمق څخه پورت"ما چيغه وکړه: 

 څومره ده او بوی د له کوم ځايه راځي؟
ګر بې له شکه ته له سمندر په ډېر عميق ډول څښاک کړې او ستا د شور فصاحت د دې شاهدي ورکوي م

 ستا پشان څوک چه د سمندرونو له اعماقو او اوبو څخه استفاده کوي ډېر سطحي وي او عمق نه لري.
دی او هر ځای مې د انقلاب د شيطانانو غږ  2تر ټولو ښه لقب چه تا ته يې تر کولی شو د نړۍ ونټريلوکيست

 "ته ښکاري.او ورکېدل اورېدلی هغوی هم ستا پشان له شوره ډک او کم عمقه را
کړئ؟ تاسو د فرېب ورکوونکو په منځ کې  ککړآسمان په ايرو څرنګه تاسو ښه پوهېږئ چه څرنګه وغاپئ او 

له ټولو مخکې ياست او د کثافاتو او چټلو اوبو جوشولو فن مو ډېر ښه زده کړی دی.هر ځای چه تاسو ياست 
وي، دا هغه څيزونه دي چه د بېرون د هغو ځای د اوبو ډنډونه ډېرئ خوسا شوي او ستاسو په لاس کې 

 غورځولو هيله لري.
 سلب شوی مهمو پېښو څخههغو آزادي هغه فرياد دی چه تاسو يې پر نورو کلمو غوره ګڼۍ اما زما په باور له 

. اې بد غږه ملګريه باور وکړه زموږ تر ټولو مهمې ورځې له شور او دیچه په فرياد او دود کې پېچلی 
 نه ندی بلکه تر ټولو آرام يې دي.غالمغاله ډک ساعتو

لرونکو په مخترعانو  د نړۍ مدار د نوو غږونو لرونکو مخترعانو په چاپېر نه راڅرخي بلکه د نوو ارزښتونو
 کله واقعا ستا دود او غږ خپور شوګرځېدنه يې عجيبه بې غږه ده! همدا اوس اعتراف وکړه!  راڅرخي او 

ېدل او تر خاورو لاندې کېدل يا د يوې مجسمې لوېدل په خټو ميايي كمود يو ښار فوق العاده پېښه ونشوه؟ 
  "کې څه اهميت لري؟

بې له شکه تر ټولو ستر حماقتونه د انسان په وسيله سمندر ته د "وايم: چپه کوې زه ورته هغوی چه مجسمې 
غورځېدلې ده  په خرابه کې مجسمه ستاسو د کرکې له امله"او خټو ته د مجسمې غورځول دي.  اچولمالګې 

 اما د ژوند ناموس يې دا دی چه د کرکې له امله يو ځل بيا ژوند او ښکلا مومي.
 اغهراپورته کېږي او د رنځېدلو له امله جذابه شوېده او ستاسو له هم اوس هغه په ملکوتي قيافې سره نه

 ړنګولو او ورکولو څخه به مننه وکړي.
                                                           
 هغه چا ته وېل کېږي چه بې له شونډو خوځولو له خېټې آواز بهر کړي 2
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زړښت يا فضايلو د قدامت له امله کمزوري شوي دا ه چه د هغه څ، کليساګانو او هر باچاهانونصيحت مې 
ځانونو ته مو اجازه ورکړئ چه له منځه مو يوسي! پرېږدئ چه يو ځل بيا احیا شئ او فضيلتونه مو يو "دی: 

 "ځل بيا راوګرځي.
کليسا؟ کليسا څه شی ": خبرې ريشخند کړې او تپوس يې وکړ اورجنې تازي ته مې همداسې ووېل هغې زما 

 "ده؟
کليسا يو ډول دولت دی او د دولتونو ډېر دروغجن ډول دی. مګر اې دوه مخې تازي ته "ځواب مې ورکړ: 

 چوپه اوسه! فکر کړم ته خپل ډول ډېر ښه پېژنې.
ستا پشان دوه مخې او منافقه تازي ده او ستا پشان ډېر يې خوښېږي چه په فريادونو سره په دود کې دولت 

ځکه ټوله هيله يې همدا ده چه د ځمکې تر  کوي چه د خلکو په زړه خبرې کوي رخبرې وکړې او داسې فک
 "ټولو مهم حيوان وګڼل شي او خلک هم داسې اندي.

او چيغه يې  ویلېونۍ شوې چه کله مې چه دا خبره وکړه اورجنه تازې داسې ښکارېده لکه د کينې څخه   
او ناڅاپه يې له ستوني ګرم  "لک هم داسې اندي؟څرنګه هغه د ځمکې تر ټولو مهم حيوان ګڼې او خ"وکړه: 

 چه د ډېرې کينې او غوصې له امله به خپل ځان هلاک کړي. غږ رابهر شو او داسې فکر مې وکړ وېروونکی
وروسته لږ آرامه شوه او او ساه اېستنه يې غوڅه شوه اما کله يې چه چوپتيا غوره کړه ما په خندا سره ووېل: 

 "غوصه شوې یې او لدې امله ما ته ښه پېژندلې يې!اې اورجنې تازي! ته "
د دې لپاره چه حق مې ساتلی وي همدا اوس د يو بلې داسې تازي څخه هم خبرې واوره چه واقعا د 

ځمکې له زړه خبرې کوي! د هغې نفس طلا ده او طلا راوړي. د هغې يې په دود ايرو او بې کاره مواده 
 څه؟ 

 اون دی او ستا له لاړې تو کولو، غر غر او معدوي موادو څخه بېزاره ده. لکه ورېځ د خندا سور ګل ترې ر
هغه طلا او خپله خندا د ځمکې له زړه څخه لاسته راوړي ځکه زړه د ځمکې طلا ده او بلآخره ته ترې بې 

 "خبره يې

واچوه او  کله چه اورجنې تازي دا مطلب واورېد نور يې د غوږ نيولو زغم ختم شو او له شرمه يې لکۍ ښکته
 په هر څومره زور چې غپېدای شوی پيل يې وکړ او خپل غار ته لاړه. 

زردشت پدې ډول خپله کيسه وکړه مګر خبرې يې د پيروانو غوږونو ته سمې ونه رسېدې ځکه ډېر لېواله وو 
 چه د دوهم ځل لپاره ورسره سويې، کېپتان او سړی الوتنه او خبرې وکړي.

 څه ډول فکر کولی شم؟ آیا بايد ووايم چه زه د بلا پشان يم؟زه پدې هکله "زردشت ووېل: 
حتمي  کاربلکه يو  .اما امکان لري چه زما سيوره وي. تاسو د سرګردانه کس او سيوري داستان اورېدلی دی
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 ."صدمه ورسوي مې شهرت ته به ځکه هسې نه چهلنډ کړم  ترېهغه دا چه بايد خپل سيوری  چه وکړم، دی
 "پدې اړه څه ووايم."وخوځاوه، حيران شو او تکرار يې کړه: او زردشت يې سر 

 "دی يبې شکه وخت"هغې بلا ولې چيغه کړې وه: 
 د څه لپاره؟ يوخت

 :فالګير
او تر ټولو غوره خلک يې هم له کارونو ستړي دي. خلک داسې  لی ټول بشر غمونو په سر اخيستی دیما ليد

و شان دي او هر څه چه کېدونکي وو، ه پوچ دي او ټول يټول څيزون"تلقين او باوري شوي وو چه وايي: 
 "شوي دي.

ټول څيزونه پوچ دي او ټول يو شان دي او هر  "له ټولو تپو او غونډو څخه د همدې خبرو غږونه منعکسېږي: 
 "شوي دي. ،څه چه کېدونکي وو

ې خوسا او مړاوې موږ ټولې مېوې شکولې او خپلې څرمنې مو په ځان راټولې کړې مګر ولې مو ټولې مېو
ټولې هڅې مو بې ګټې دي. شراب مو په زهرو بدل شوي  شوېدي؟ پرونۍ بدمرغې مياشتې څه پرې کړيدي؟

 موږ زړونه يې مړاوي او رژولي دي. زاو د بزګر ټپي سترګې او 
موږ ټول سوځېدلي او ستي شوي يو، که چېرې اور راباندې راشي په ايرو به بدل شي. هو حتی اور هم له 

. هر څومره چه په سمندرونو پسې لاړو ځان يې څټ مايوسه کړي يو چينو ټولو ږ څخه پتنګ شوی دی.مون
 ځمکه خوله خلاصوي او عمق يې موږ په ځان کې ورکوي.. هواته واچ

سمندر  داسې کاشکي وای! چېرتهپه لږو ژورو ډنډونو کې زموږ د آه، چيغو او شکايتونو انعکاس دا ډول دی. 
شوي يو او  موږ ويښه شکه اوس له مړينې ستړي شوي يو، پکې دوب کړی شو؟ بې ل نهنوتر څو ځا ،پاتې

 مګر د مړو په سړو خونو کې!  ژوندون ته ادامه ورکوو

وړاندوينې يې په زړه کې رسوخ دا هغه څه دي چه زردشت د فالګير په فريادونو کې واورېدل او د فالګير دې 
ستړی، سرګردانه او هغو کسانو ته ورته وو چه فالګير يې په هکله او تغير يې ورکړ. نوموړی يواځې،  وکړ

 ويناوې کولې. 
د ګهيځ رارسېدنه به بې له شکه ډېر وخت ونه نيسي. آه څرنګه د دې "او خپلو اصحابو ته يې داسې ووېل: 

ې شپې ېرېدلی! ځکه دا نور لي دا روښنايي په هغه غم کې نه چوفګهيځ تر رارسېدنې خپل نور وساتم؟ کاشک
 "رارسېدلې بايد رڼا کړي. او هغه نړۍ چه تر اوسه نده

لدې وروسته زردشت خپلې لارې ته ادامه ورکړه. پداسې حال کې چه د غم بار يې په زړه درلود تر دريو 

(c) ketabton.com: The Digital Library



93 
 

ورځو پورې يې څښاک، خوراک، آرام او خبرې ونکړې. بلآخره يوه داسې پېښه رامنځته شوه چه نوموړی 
روان يې ګرد چاپېر ورته ناست وو او ساتنه يې کوله. دې ته منتظر وو چه آيا سخت خوب يووړ مګر پي

 زردشت به بيا بېدار شي؟ خبرې به وکړي؟ د غم له درده به شفا پيدا کړي کنه؟

دا هغه څه دي چه زردشت وروسته له ويښېدو ووېل خو غږ يې دومره ورو وو تا به وېل چه ډېر له لرې ځايه 
 واورئ او په تعبيرولو کې يې راسره مرسته وکړئ!کوم خوب چه ما ليدلی  اې ملګرو" خبرې کوي:

شپړ ډول تر دې دمه يې په مفهوم نه پوهېږم. خوب مې ليدا چه په بې زما په نظر کې تراوسه معما ده، خوب م
د مړينې په څوکو يواځې او ډېر لرې د شپني ساتونکي او د هديرو د . زه مې له ځانه لاس اخيستی وي

 ونکي په شان وم.سات
. د مړو د سړو خونو نم لرونکې تاخچې ټولې د فتحې او بريا له علامو څخه ههلته مې د کفنونو ساتنه کول

 ډکې وې. ژوندون په مغلوب او رنځېدلي ډول د ښيښه يې تابوتونو څخه راته کتل.
پټ او  هپه وسيل هلته مې د ګردجن او خاورو ډک ابديت بوی احساس کړ؟ زما روح د ګردونو او خاورو

 "پوښل شوی وو. پداسې حالت کې څوک خپل روح په شمال وهلی شي؟
ولی وو، بله ملګرې راسره مړينه د نيمې شپې روښنايي مو تل په خوا کې وه او يواځېتوب مې له ډاره څنګ ني

 چه له نورو څخه يې ځان ډېر برخمن ښکارولو.  وه
ګرځېدلی شوم. کله چه د هغه  په شور او شرنګ په لار سرههغو زما په لاسونو کې زنګ وهلې کليانې وو او د 

. په ډېر عجيب ډول ې ټول دالانونه او سړې خونې ونيوور پخپلو پايو وڅرخېد ډېر بېکاره او وحشي غږ ي
 داسې تور کڼاخ چه نه يې خوښېدل څوک يې له خوب ويښ کړي فرياد وکړ.

له  وخت کې ټول څيزونه ارامېدل او زه ه راوړل وو. په هغهمګر تر ټولو وحشي او سخت زړه ته د چوپتيا بېرت
همغې وحشي چوپتيا سره پاتې کېدم. پدې ترتيب وخت )که چېرې نور وخت وي، زه لدې څخه په بشپړ 

 ډول بې خبره يم( تېرېدا اما بلآخره کومه پېښه وشوه او زه يې ويښ کړم.

او  نو سقفونو دې لوی غږونه منعکس کړلخو ځله د سړوندر پشان ضربې په وره ولګېدې؛ درۍ درۍ د ت
آلپا چا خپلې ايرې غره ته راوړې دي؟ آلپا! آلپا! "ويې ژړل. بيا زه د وره په طرف لاړم او فریادونه مې وکړل: 

هغه وخت مې کلي په قلف کې وڅرخوه او هڅه مې وکړه ور خلاص  "چا خپلې ايرې غره ته راوړې دي؟
 اندازه چوله هم ونکړه.  کړم مګر ور حتی د يوې ګوتې په

ناڅاپه غوصه ناک او سخت باد دواړه وزرونه خلاص کړل او له فريادونو ډک تور تابوت يې زما په مخ کې 
په ځمکه راوغورځاوه او د فريادونه، چيغو او زګېرويو په منځ کې تابوت خلاص شو او زر ډوله خنداوې تر 

کونګان احمقان او د ماشومانو په اندازه الوتونکو په ما راوټوکېدې او په زرګونو بڼو ماشومان، ملايکې، 
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 پورې وخندل او زه يې ريشخند کړم. 
همدې حالت زه سخت ووېروم او په ځمکه ولوېدم له ډېر وحشته مې داسې چيغې وکړې چه تر دې دمه ما 

 "راغلم. هوشندي اورېدلې او همدې فريادونه زه له خوبه ويښ کړم او په 

پل خوب ووېل او چوپ شو ځکه تر اوسه يې په تعبير نه پوهېدا مګر يو پيرو چه د پدې ډول زردشت خ
 زردشت يې له لاسه ونيو ووېل:  ډېر د پاملرنې وړ وو راجګ شو اوزردشت 

پدې خوب کې ستا ژوند موږ ته واضح شوی دی؛ آیا ته پخپله له شوره ډک او په فرياد  اې زردشته!"
 ې د تصور ور په زور خلاصوي؟راوستونکی باد نه يې چه د مړين

 آیا ته پخپله د دې ډول ټولو شرارتونو او بدلو ملکوتي بڼو څخه تشکيل شوی تابوت نه يې؟
بې له شکه زردشت هم د زرګونه ډوله ماشومانه خنداګانو پشان د مړو سړې خونې ته داخلېږي په شپنيو 

 ې په لاس کې لري خاندي.ساتونکو، د هديرو په ساتونکو او هر څوک چه زنګ وهلې کليګان
 دمينوال او مدافع له اې د ژوند  ،رسېږيوهغوی پخپله خندا تباه او وېروې او کله چه د ستړيا اوږد سهار را ته

 آسمان څخه به غروب ونکړې! 
ادر زموږ څتا موږ دې ته هڅولو چه د نوې شپې نوي ستوري او وياړونه ووينو. بې له شکه تا خندا لکه رنګه 

اوس به د تل لپاره  چوله. اوس کېدای شي د تل لپاره ماشومانه خندا له تابوتونو څخه واورېدل شي.په سر وا
 تېز باد په فاتحانه ډول سره د بشر په کسالت او ټنبليو ولګېږي. پدې هکله فالګيره! ته خپله زموږ شاهد يې.

اما څرنګه چه ته خوب وو.  بې له شکه تا اوس خپل دوښمنان په خوب ليدلي، دا خوب د تر ټولو دردناک
له دې خوبونو څخه بيدار شوی يې او په خود راغلی يې همدا ډول هغوی هم ويښ شوي او ستا په طرف 

 "راتلونکي دي.

و غوښتل يې چه له د زردشت پيرو چه دا ووېل نور پيروان يې ترې ګرد چاپېر راټول شول او تر لاس يې وني
اما زردشت يې پخپل ځای کې ناست وو ډېر په تعجب  يې کړي تخت څخه يې راجګ کړي او له ځانه سره

سره يې کتل کټ مټ لکه يو څوک چه د ډېرې اوږدې مسافرۍ څخه کورته راغلی وي. خپلو پيروانو ته يې 
او هر څه چه پېښ شوي وو پرې پوه شو. پخپله ږېره  غير وکړکتل او سر تر پښو يې وکتل، ناڅاپه يې سترګو ت

 داسې يې ووېل:  يې لاس تېر کړ او
پدې ډول غواړم د يو بد خوب  جګ شئ! وخت شته خو فکر کوئ چه ډوډۍ مو ښه وي او زر تياره شي!"

ادا کړم. فالګير به هم له ما سره خوراک او څښاک وکړي او هغه سمندر چه ځان پکې ډوبولی شي کفاره 
 "بې له شکه ورته په ګوته به يې کړم.
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د ډېر وخت لپاره د هغه پيرو مخ ته کتل چه خوب يې تعبير کړی وو او سر زردشت داسې ووېل او ورسته يې 
 يې وغوځاوه.

 :د خلاصون په اړه
فلج شوو محاصره کړ او له نوموړي  يو مشهور پله څخه تېرېدا سوالګرو اويوه ورځ کله چه زردشت د ښاره له 

 وروسته کس ته يې ووېل: 
ليمونو متعقدېږي مګر مخکې لدې عاو ورو ورو ستا په ت زردشته حتی خلک هم له تا څخه شيان زده کوي"

ږه فلج شوي بايد قانع کړې! بې له شکه ډېر مناسب وخت دی او په عين نچه هغوی په تا اېمان راوړي مو
ته روغې پښې ورکولی شې او هغوی چه  شلووخت کې په يو غشي څو نښې ويشتی شې. ته ړندو ته ليد او 

اخيستی شي. زما په اند پدې ډول معلول او فلج شوي خلک متعقدولی ترې  له حده ډېر بار په ځان لري
 "شې!

خلک داسې وايي که چېرې څوک ړانده ته ليده ورکړي جوړ "زردشت يې مخاطب ته داسې ځواب ورکړ: 
شوی ړوند به په نړۍ کې ډېرې چټلۍ وويني او پخپل شفا ورکوونکي باندې به لعنتونه ووايي. که څوک شل 

ا ورکړي تر هر چا ډېره صدمه ورته رسوي ځکه تر اوسه يې منډه نده زده خو شيطانتونه او چټلۍ يې ته روغتي
 په منډه خوا ته راځي.

زردشت رنګه چه خلک له زردشته زدکړه کوي. آيا دا هغه څه دي چه خلک يې د معلولو په هکله وايي او څ
 "ه هغوی څخه دا پندونه زده نه کړي؟ل

ه راغلی يم ډول ډول معيوب خلک مې ليدلي، د چا سترګه، د چا پښه، د چا ژبه، د چا کله چه د خلکو منځ ت
پوزه او د چا سر ناقص وي او زما په نظر دا ډېر جزوي عيبونه دي. ما لدې ډېر مهم عيبونه ليدلي ځينې يې 

غوره نه ګڼم. له دومره بدرنګ او بد دي چه حتی په ذکر کولو يې راته شرم راځي. د ځينو په اړه چوپتيا هېڅ 
هغې ډلې ځينې ټول لري خو يو شی نه لري او هغه شی بې اندازې لري؛ داسې کسان شته چه يواځې سترګې 

دي يا يواځې غوږونه يا يواځې ستره خېټه او يا يو بل غټ شی. زه دې ډول خلکو ته معکوس مفلوجان 
 وايم. 

ليدل خيره خيره مې ورته  مې چهڅه  کومتېرېدم  کله مې چه يواځېتوب پرېښود او د لومړي ځل لپاره پدې پله
دا يو غوږ دی بلکه هغه غوږ چه د "هېڅ باور مې نه کېدلا او بلآخره مې له ځانه سره داسې ووېل: خو کتل 

يو ځل بيا مې ډېر په ځير غوږ ته وکتل ومې  "انسان په اندازه لوی شوی او ټول يې نيولی او تحليل کړی دی!
دې ډېر عجيب او بېچاره څيز په حرکت دی او ريښتيا هم دا ستر غوږ له ډېرې نرۍ او ليدل چه تر غوږ لان

نازکې تنې سره وصل وو او دا تنه خپله د غوږ څښتن وو. که چېرې چا په ذره بين کې ورته کتلي وای ممکن 
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روح هم لدې يو کوچينی او له حسده ډک مخ يې په هغه تنه ليدلی وای. په بدن سربېره يو باد وهلی کوچينی 
 نرۍ تنې سره وصل وو اما خلکو ما ته ووېل چه دا ستر غوږ يواځې يو سړی ندی بلکه ستر نابغه هم دی.

مګر خلک چه کله د نابغه ګانو په هکله خبرې کوي زه هېڅکله باور پرې نه کوم. زه تر دې دمه پخپله نظريه 
څيزونو ډېر کم او له يو څيز ډېر زيات  دا کس د معکوس فلج شوي نفر پشان دی چه له ټولو"ګروهمن يم: 

 "لري.

زردشت چه کله اوټ شا )ګوژ پشت( د مفلوجانو استازی او د حقوق مدافع ته دا خبرې وکړې خپلو اصحابو 
 ته مخ کړ او داسې يې ووېل: 

غړو اې ملګرو په ريښتيا هم د خلکو په منځ کې داسې په لاره ځم لکه د انسانانو څخه په بېلو شوو او ټپي "
کې چه حرکت کوم. زما لپاره ډېره ستونزمنه ده چه خلک ټوټې ټوټې او يو په بل کې لوېدلي د جګړې په 

 "ميدان او يا هم اشغال دانۍ کې وګورم.
زما سترګې له نن څخه تېرو وختونو ته متوجه کېږي او هلته هم له همدې ډول منظرې سره مخ کېږي، د 

بدې پېښې بېخي ډېرې دي. په هېڅ ځای کې يو روغ او جوړ سړی  انسانانو ټوټې ټوټې غوڅ شوي غړي او
 نشم موندلی.

افسوس، د ځمکې تېر او اوس حال زما تر ټولو درانه بارونه دي! هغه څه چه راتلونکي دي که چېرې ترې  
 خبر نه وای هېڅکله مې خپل ژوند ته ادامه نشوی ورکولای. 

سړی، يو خلق کوونکی، يو راتلونکی، او د راتلونکې په طرف  زردشت په عين وخت کې يو پيغمبر، يو بااراده
 يو پل او بدبختانه داسې دی لکه يو فلج شوی کس چه د دې پل په مخ پروت وي.

او بې  "زردشت زموږ لپاره څه شی دی؟ او موږ يې په څه نوم ونوموو؟"او تاسو ډېرئ له ځانه تپوس کوئ: 
 سوالونو ته پراخه ځوابونه تيار کړيدي. لکه لاندې:  له شکه په خپلو فکرونو کې مو زما پشان 

آیا زردشت د خبرو سړی دی که د عمل؟ آیا هغه فاتح دی که وارث؟ منی دی که پسرلی؟ رنځورمل دی که "
 "ناروغ؟ آیا شاعر دی که د حقيقت وياند؟ آزادوونکی دی که پيروي کوونکی؟ ښه سړی دی که بد؟

ونکي د ټوټو په منځ کې )هغه راتلونکې چه زه وينم( په لاره ځم ټول فکر که د راتلزه د خلکو په منځ کې ل
 او هڅه مې دا ده چه دا ټول قطعات، معماګانې او بدې پېښې يو له بلې سره پيوند او راټولې کړم. 

، معما ويونکی او له پېښو څخه نجات ورکوونکی نه وای ما به څرنګه زغملی وای شاعر انسانکه چېرې 
 واوسم؟  انسانچه 

 له پخواني حالت څخه د خلکو واقعي نجات او بدلون په )داسې وو( او )زه داسې غواړم( کې دی.
هغه شی چه آزادي جوړي او خوښي منځته راوړي )اراده( بلل کېږي او ملګرو دا هغه څه دي چه ما تاسو ته 
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 "تر دې دمه )اراده( بندي ده."درزده کړيدي اما اوس دا حقيقت هم زده کړئ: 
دا منفرد ماتم او غوصه ناکه اراده )داسې وو( نوم لري. هغه د سيل کوونکي په مخ چټلۍ ږدي او هغه څه 
چه ترسره شوي په مقابل کې يې قدرت نه لري. د ارادې وژونکی ماتم دا دی چه نشې کولای د پخوا پر 

 غالب شې. زمان او وخت ته ماتې نشې ورکولی تر څو پرې ، وړاندې اراده وکړې او د شهوت 
 څه تيار کړيدي؟ څخه د نجات لپاره مو غم او شر  لهاراده د آزادۍ سبب کېږي اما د زندان 

کاکشي هر زنداني لېونی کېدلی! او په همدې ډول سره يې خپلې محبوسې ارادې ته هم لکه د لېونيانو پشان 
 هغه تيږه نه ګرځي. نوموړیولې زمانه څټ ته  لدې امله په غوصه ده چهاراده احمقانه خلاصون وربښلی. 

 . د )هغه څه چه وو( په نوم نوموي چه د ټکان خوړلو حوصله نه لري
او خپل غچ له داسې څيزه اخلي چه د ده پشان يې، او بدلوي  کوي لدې خاطره تېږې په غوصه له ځايه پورته

اراده بدلېږي.  بدلون او غوصه نشي حس کولی. پدې ډول سره يوه خلاصوونکې اراده په يوه آزاروونکې
 پخوا ته لاسرسی نه لري ځکه له هغه شي څخه چه رنځېږي انتقام اخلي. 

 هو د ارادې دا فوق العاده کرکه د وخت او )داسې وو( له انتقام څخه زيږېدلی دی. 

دی او تر ټولو بده دا چه دې لېونتوب لږ لږ فکر کول هم  ږ په اراده کې ډېر ستر لېونتوب پټبې له شکه زمو
کړي دي. اې زما دوستانو پوه شئ! د پخوانيو خلکو غچ او دا نظريه چه هر چېرې مصيبت شته بايد  زده

 مجازات هم شتون ولرې تر ټولو غوره نظریه ده. 
 خپل غچ مجازات نوموي او په يو دروغ ډوله لفظ خپل راحت وجدان جعل کوي. 

راده نشي کولی، پدې اساس غواړي ژوند څوک چه اراده کوي لدې امله غمګين دی چه د پخوا په وړاندې ا
 د مجازات په بڼه واوسي. يې 

چه ټول څيزونه له منځه ځي.  يواياو بلآخره، وروستنيو ورېځو د عقل مخ پټ کړ او د لېونتوب تدريس کوي 
  لدې امله ټول ځيزونه د نابودۍ وړ دي. 

 و مجازاتو په ټول ترتيب شويدي. د اخلاقو له نظره ټول څيزونه د عدالت ا ،چهدا وو لېونتوب درس د 
 افسوس د شيانو له بدلون او وجود له مجازاتو څخه خلاصون يا نجات ممکن ندی. 

غه د )داسې وو( تيږه د ت هم ممکن دي. له بده مرکه چېرې ابدي عدالت شتون ولري خلاصون او نجا
 توب تدريس کړل. حرکت وړ نده. لدې امله مجازات هم باید ابدي وي، دا هغه څه وو چه لېون

د مجازاتو په وسيله له منځه وړلی شو؟ هغه څه چه د مجازاتو په  يېهېڅ عمل نشو نابودولی، څرنګه 
ر کړي. مګر د دې لپاره چه اراده بلآخره نجات ا)وجود(کې ابدي دي دا دي: نفس )وجود( بايد ګناه تکر

 ون کيسه اورېدلې ده؟ وڼو تاسو دا د جناې ور او غوښتل په نه غوښتلو تبديل شي ومومي
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تاسو مې لدې جعلي کيسو او افسانو څخه په  "اراده خلق کوونکې ده."هغه وخت چه ما تاسو ته تعليم درکړ: 
 تېښته کې کړئ. 

مګر ")داسې وو( يوه معما، يوه ټوټه او يوه ډاروونکې پېښه ده تر څو چه د ارادې خلق کوونکی ورته ووايي: 
اما آیا هغه تر اوسه داسې ويلي دي؟ او څه وخت به داسې ووايي؟  "ه وکړم.او هغسې ب مزه هغه ډول غواړ

 آيا ارادې تر اوسه د خپل لېونتوب له شره نجات موندلی دی؟ 
آیا اراده خپل ځانته نجات ورکوونکې او نېکبختي ورکوونکې شوېده؟ آيا هغې تراوسه غچ او د غاښونو 

 ؟ يورزده کړې د لارې او تر ټولو غورهچيجل هېر کړيدي؟ او چا هغې ته په وخت سوله 
شی چه له هر ډول سولې څخه غوره وي بايد اراده يې وکړي اما لدې ده يعني )د توانايۍ غوښتنه( کوم ارا

 زده کړې وي؟ه چه د تيرو په وړاندې يې اراده ي؟ او څوک شتېږټولو سره به څنګه هغې ته ورس
ي او وحشت وهلي نظر يې خپلو پيروانو او اصحابو ته پدې وخت کې ناڅاپه زردشت اوسوېلی وکړ په وحش

په ځير کتل او لکه د هغوی په افکار کې يې د غشي پشان نفوذ وکړ اما لږ وروسته يې وخندل. پداسې حال 
 وېل: وکې چه چورت يې راحت شوی وو 

کوونکي  د خلکو په منځ کې ژوند ستونزمن دی ځکه چوپتيا ډېره سخته ده په ځانګړي ډول ډېرې خبرې"
 "ته.

 زردشت داسې ووېل:
او خپل مخ يې پوښلی وو څنګه يې چه د زردشت خندا واورېده په چه د زردتش خبرو ته غوږ وو اوټ شا 

 ته کړی او ورو يې ووېل: سر پورتعجب سره 
 "زردشت يې له پيروانو سره په يو ډول خبرې کوي او له مونږ سره په بله طريقه؟دا څه ډول دي، "

 "ولې د تعجب وړ دي؟ ولې له اوټ شا سره پخپله ژبه خبرې ونکړم؟"ب ورکړ: زردشت ځوا
 "همداسې ده او د زدکړيالانو په منځ کې هم د ښوونځي په ژبه خبرې کولی شو."اوټ شا ځواب ورکړ: 

 "زده کوونکو سره په يو ډول خبرې کوي او له ځان سره په بل ډول؟ خپلو زردشت لهاما څرنګه 

 :په هکله د نارينه اختيار
ځای کې چه ړانده لوړ  کومهغه څه چه خطرناک دي ارتفاع نده بلکه له لوړو ځايونو څخه رالوېدل دي. په 

 ځايونه لټوي هلته زړه د دوه ارادو له امله ګېچ کېږي.
 اې زما ملګرو! آیا تاسو زما د زړه دوه ډوله ارادو په هکله صحيح قضاوت کړئ؟ کوم دی؟

غواړي مې پداسې حال کې چه لاس خو ه خطر دا دی چه زما نظر پورته ځي زما ځای او ما ته متوج
 عمقونه لمس او تکيه پرې وکړي.
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دی ځکه د )ستر سړي( په  زما اراده بشر جام کړې او ما خپل ځان د ځنځيرونو په وسيله په بشر پورې تړلی
له د خلکو منځ کې داسې اوسم او لدې ام طرف کشکول کېږم او په هغو طرف چه زما بله اراده يې هيله لري.

 لکه چه نه يې پېژنم. په تړلو سترګو ژوند کوم ځکه هسې نه زما له لاسه پر خپل قوت باندې باور وبايلي. 
 اې خلکو زه تاسو نه پېژنم؟ دا تياره او بې غمي ما اشغالوي. 

ملا تړلې پوښتم: او پداسې حال کې چه د هر سم سړي چوپړ ته مې يم  زه د دروازې په خوله کې ناست 
 "څوک غواړي ما ته فرېب راکړي؟"

زما لومړی نارينه هوډ دا دی چه له رنځ او فرېب سره ځان آشنا کړم تر څو نور له فرېب او رنځ څخه د ساتلو 
 په هڅه کې ونه اوسم. 

افسوس! که چېرې ما غوښتی ځان د خلکو څخه په امن کې وساتم بشر څرنګه زما د بالون چنګک کېدلی 
 ای؟ هغه وخت يې زما بالون فورا په هوا کولو.شو

رېوالی اختيار کړم. څوک چه نه غواړي ېهوښيارۍ او احتياط څخه لزما برخليک همداسې ټاکل شوی بايد له 
د خلکو په منځ کې له تندې مړه شي بايد ياد ولري چه له هر جام او پيالې څښاک وکړي. څوک چه غواړي 

 ي بايد زده کړي چه څه ډول ځان په چټلو اوبو کې تطهير کړي.د خلکو په منځ کې پاک پاتې ش
اې زما زړه، غیرتي اوسه! ته له مصيبته خلاص شوی يې "ډېری وخت زه د خپلې تسلې لپاره داسې وایم: 

 "همدې ته خوښ اوسه او نېکبختي يې وګڼه!
ځکه ټپي  "کې غوره بولم.له متکبر څخه ځان ستايونکي په امن ساتلو "اما زما دوهم نارينه هوډ دا دی: 

نه د ډېرو مصيبتونو سبب نه کېږي؟ مګر تکبر چه کله زخمي شي له تکبر څخه غوره څيز د شوې ځان ستاي
 هغه ځای نيسي. 

د دې لپاره چه ژوند يو ښکلی نمايش واوسي بايد په پوره مهارت سره ولوبول شي اما د دې کار ترسراوي 
 لپاره ماهرو لوبغاړو ته اړتيا ده. 

وي. لوبه کوي خو هيله یې دا وي چه سيل کوونکي يې له لوبې  ما ليدلي ځان ستايونکي تل ښه لوبغاړي
له دوی سره په چه خوند واخلي او ټول په همدې بوخت وي. هغوی ځان شته او کشف کوي. زما خوښېږي 

 بنډار ژوند ته وګورم ځکه د تشويش تر ټولو غوره درمل همدا دی. 
تشويش لرې کولو دوا ده او همدارنګه د يو جالب داستان پشان ما د ونکي کسان چه زما لدې امله ځان ستاي

 د بشر په طرف جذبوي له ځانه سره ساتم. 

پدې سربېره څوک شته چه د ځان ستايونکي واقعي عمق اندازه کړلی شي؟ زه د نوموړي د تواضع او خپله 
 ده پر وړاندې دېر مهربانه او بښونکی يم.  
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ونکی غواړي ستاسو په وسيله ځانته اعتقاد زده کړي. نوموړی ستاسو له کتلو تغذيه کوي او له ځان ستاي
تعريف او تمجيد اخلي. نوموړی ستاسو دروغ هغه وخت مني چه د ده په اړه مدحه او ستاينه لاسونو مو 

 "زه څه شی يم؟"پکې کوئ ځکه له ځانه د زړه له تلې پوښتي: 
ه بې خبره وي ځان ستايونکی کس بايد متقي وبولي ځکه د ځان له تواضع بې که چېرې واقعي تقوا له نفس

 خبره دی. 

رې ېزما دريم نارينه هوډ دا دی چه اجازه نه درکوم ستاسو وېره ما د شرير او ګناهنګار کس له سيل کولو ل
کتلو، خرما له کړي. زه لداسې عجايبو خوند اخلم چه ګرم او سوځنده لمر منځته راوړي يعني د پلنګانو له 

 ونو او ډول ډول مارانو په ليدلو خوشاله کېږم. 
د بشر په منځ کې هم ګرم لمر د ښکلي اولاد لرونکی دی او د شريرانو او ګناهنګارانو په وجود کې هم ډېر د 

 لمر عجايب شتون لري. 
ېر حقيقته ډ لدېبې اندازه مې بشري شرارت  همدېواقعا څومره مې چې پوهان ډېر پوه ندي موندلي په 

اې ډول ډول مارانو ولې "ندی موندلی. ډېری وخت پداسې حال کې چه سر خوځوم له ځانه تپوس کوم: 
 "خپل غږ ته ادامه ورکوئ؟

بشر په بې له شکه د شرارت لپاره هم راتلونکې شته! او د جنوبي سيمو تر ټولو سوځنده سيمې تر اوسه د 
عرض او درۍ مياشتې طول  شپېته وايي چه دوولس شرارت هغه موجود واسطه ندي کشف شوې. اوس 

 ! اما يوه ورځ به لوی ښاماران په ټوله نړۍ پښه کېږدي.لري
ډېر وخت لپاره په  بې له ستر او د ده وړ ښامار ه بايد دد دې لپاره )ستر سړی( بې له خپل ښاماره يعني 

پلنګان منځته راشي او له اوسنيو له وحشي پيشوګانو څخه بايد غوره  مرطوبو او تازه ځنګلونو وځلېږي.
 زهرجنو څونګښو څخه بايد وړ تمساوې نړۍ ته راشي ځکه ښه ښکاري ته بايد ښه ښکار په نصيب شي. 

ريښتيا اې صالحانو او پرهېزګارانو! په تاسو کې ډېر مسخره څيزونه شته. تر ټولو خندا لرونکی يې هغه ډار دی 
 چه تر دې دمه مو شيطان نومولی دی. 

ت ستاسو په ذهن کې دومره د نه درک کولو وړ دی چه د )ستر سړي( غوره والی مو په نظر کې وحشت عظم
ښکاري. اې پوهانو او عالمانو ، تاسو به د پوهې له هغه سوځوونکي لمر څخه تېښته وکړئ چه )ستر سړي( 

 پکې ځان خولې او وينځلی دی. 
په وړاندې او ستاسو د پټو خنداګانو په هکله دا دی اې لوړ رتبه او د لوړو مقاماتو خلکو زما شک ستاسو 

 چه فکر کوم )ستر سړي( ته به شيطان وواياست. 
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افسوس! نور لدې لوړ رتبه او نېکو خلکو څخه سخت تنګ شوی يم! غواړم د لوړو ځايونو يعني د دوی له 
به مقامات لوڅ وليدل وډار لوړ رت دامقامونو څخه الوتنه وکړم او د )ستر سړي( خوا ته لاړم شم. کله مې چې 

 رې راتلونکې په لوري الوتنه وکړم. ېشوم او ځانته مې وزرونه جوړ کړل تر څو د ل
رې راتلونکې په لور او د هغو جنوبي سيبمو په طرف چه تر دې دمه هېڅ اداکار په خيال کې نه وي ېهو د ل

 شرمېږي!  او بلې هغو ځايو ته چه حتی خدايان پکې په جامو اغوستلو يتصور کړ
ځان په نازکو جامو کې ښکاره کړئ او ځانونه ښه سينګار غوره ګڼم اې زما ګاونډيانو او معاصرو خلکو اما 

 اوسئ او د پرهېزګارانو په عنوان د خپلو اطرافيانو په خوا کې ځای ونيسئ. وکړئ او په ځان مغروره 
سو ما وپېژنئ او نه زه خپل ځان ځکه دا زما زه هم ستاسو په منځ کې په نازکو جامو کې کښېنم تر څو نه تا "

  اخرين نارينه هوډ دی. 

 :تر ټولو آرام ساعتونه
ې مات شوی، بې هيلې حاضر او اې ملګرو په ما څه شويدي؟ تاسو ته غمګين او خفه ښکارم؟ زړه م

واځېتوب يو ځل بيا باید د يبه هو زردشت  افسوس هغه هم ستاسو له منځه رحلت ته! ،رحلت ته اماده دید
 کنج وپلټي اما دا ځل له درانه غم سره د خپلې سومڅې په طرف ځي. 

په ما څه شوی چه دا د رحلت فرمان مې يې صادر کړی دی؟ افسوس زما غوصه ناکې آغلې داسې غوښتي 
 دي! هغه ما لولي. آیا تر دې دمه مې د هغې نوم ستاسو په شتون کې اخيستی دی؟ 

و کې له ما سره خبرې وکړې او زما د آغلې نوم هم هغه ده. د دې لپاره چه له پرون شپه يې په آرامو ساعتون
 تاسو څخه په رحلت کوونکي پسې مو زړه تنګ نشي هر څه چه پېښ شوي بايد نقل يې درته وکړم: 

له سر تر پښو وحشت کېږي ځکه ځمکه آیا د هغو چا وحشت مو درک کړی چه په خوب کې سقوط کوي؟ "
 پيل کېږي.ترې تښتي او خوب 

زه تاسو ته دا د اداکارۍ پشان وايم، پرون شپه په ډېرو آرامو ساعتونو کې ځمکه له ما وتښتېده او خوب پيل 
شو. عقربې خپل حرکت ته ادامه ورکړه او زما د ژوند ساعت تنفس کولو. هېڅ وخت مې داسې آرامي پخپل 

 ته راورسېدې:چاپېر نه وه ليدلې ځکه مې زړه لاړ او لاندې کلمې بې غږه را

زردشته! آیا ته هغه پېژنې؟ او ما د دې فس فس له وېرې چيغه وکړه وينه مې له مخه وبهېده او ژبه مې بنده "
اې زردشته! ته هغه پېژنې خو په اړه يې خبرې نه  "شوه. هغه وخت يو ځل بيا بې غږه کلمې راته راورسېدې: 

 "کوې؟
بې غږه کلمې  او يو ځل بيا "په اړه به يې خبرې ونکړم. هو زه هغه پېژنم اما"بلآخره مې ځواب ورکړ: 

زردشته! آیا دا حقيقت دی چه نه غواړې د هغه په اړه خبرې وکړې؟ ځان د خپل مخالفت "واورېدل شوې: 
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 "ما ته بښنه وکړه! ځکه زما له قدرته بهر کار دی."زه ولړزېدم او په ژړا مې ووېل:  "په پوستون کې مه پټوه!
ول اهميت قائل يې؟ خپلې اې زردشته! ځانته په څه ډ"ا غوږ ته بې غږه کلمې راورسېدې: وروسته مې بي

 "او وروسته ټوټه ټوټه شه! خبرې وکړه
افسوس آیا دا زما کلام دی؟ زه څه ارزښت لرم؟ زه له ځان څخه د غوره په انتظار يم. "ما ځواب ورکړ: 

 "م.حتی زه د دې وړتيا هم نه لرم چه ټوټه ټوټه او ووړ ش
ځانته په څه ډول اهميت قائل يې؟ ته تر اوسه په بشپړ ډول متواضع "بيا مې نوې بې غږه کلمې تر غوږ شوې: 

 "نه يې. تواضع او عاجزي ډېرې سختې معماوې لري.
تر دې دمه مې فوق العاده تواضع کړې او زغملې ده. هر څومره مې چه څوکې لوړې "او ما ځواب ورکړ: 

د څوکو ارتفاع څومره ده. اما زه خپلې چه وسېدنه اختياروم. هېچا راته ندي ويلي زما وي زه يې په بېخ کې ا
 "درې ډېرې ښې پېژنم.

اې زردشته څوک چه غواړي غرونو ته حرکت ورکړي درو او جلګو ته "بيا مې نوې بې غږه کلمې واورېدې: 
 "هم بايد حرکت ورکړي.

ښورولی او څه مې چې ويلي تر اوسه خلکو ته ندي  تر دې شېبې زما خبرو کوم غر ندی"ما ځواب ورکړ: 
 "رسېدلي. واقعا زه خلکو ته ورغلم اما تر اوسه هغوی ته نه يم رسېدلی او اړيکه مې نده ورسره نيولې.

ته څه پوهېږې؟ شبنم هغه وخت د وښو په مخ لوېږې چه شپه تر "وروسته مې بيا نوې بې غږه ويي واورېدل: 
 "ټولو چوپو دقيقو کې وي.

کله مې چه خپله لار ومونده او قدم مې پرې کېښود زه يې ريشخند کړم او په ريښتيا پس "او ما ځواب ورکړ: 
 "له هغې مې پښې سستې شوې.

 "لارې موندل هم هېر کړيدي. ې دده او اوس دته لاره ورکه کړې"او هغوی راته ووېل: 
؟ ته هغه څوک يې چه اطاعت کول د د هغوی ريشخند څه اهميت لري"بيا بې غږه کلمې واورېدل شوې: 

 "هېر کړي. اوس کېدای شي فرمان ورکړې.
 آيا نه پوهېږې تر ټولو ډېره اړتيا چا ته ده؟ هغه چا ته چه لوی فرمانونه ورکوي. 

د لويو کارونو ترسراوی له کړاوه ډک دی اما لدې سخت يې بيا د فرمانونو ورکول دي. په تا کې د نه بښلو 
 "چه، اړين قدرت لرې خو حکومت نه کوې. يواځېنی شی دا دي
هغه وخت مې يو "د زمري پشان غږ چه د فرمان ورکونې لپاره اړين دی زه يې نه لرم. "او ما ځواب ورکړ: 

 ځل بيا د بې غږه خبرو فس فس او ورو ورو خبرې تر غوږ شوې: 
په پښو مخکې ځي نړۍ  تر ټولو آرامې کلمې تل له ځانه سره توپان راوړي. هغه اندونه چه د کوترو"
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اې زردشته! د سيوري پشان کوم څيز چه له وروسته راځي لار به پيدا کړي او ته به فرمانونه تسخيروي. 
 ".ورکړې او د فرمان ورکوونکو په مخ کې به وې

 "زه شرمېدلی يم."ما ځواب ورکړ: 
سه د ځوانۍ غرور په تا کې ته بايد د ماشوم پشان بې خجالته شې! تراو"بيا بې غږه کلمې واورېدل شوې: 

شتون لري. ته ډېر مخکې ځوان شوی يې اما که څوک غواړي ماشوم شي لومړی بايد پخپله ځوانۍ غالب 
 "زه نه غواړم."ما د اوږد وخت لپاره فکر وکړ او ولړزېدم اما بلآخره مې د اول ځل پشان ووېل:  "شي.

او  معده او کولمې وڅيرېدې خندا مې څه ډول  !هغه وخت مې پخپل چاپېريال کې خندا واورېده. عجيبه ده
 ټوټې کړ. څرنګه مې يې زړه 

زردشته ستا مېوې رسېدلې خو ته تراوسه د خپلو مېوو لپاره پخېدو ته نه "او د اخر ځل لپاره راته ووېل شول: 
ه يې و ته ند يواځېتوب او انزوا په طرف لاړ شې ځکه تر اوسه پخېد يې رسېدلی. له دې امله باید بيا

 "رسېدلی.
رې شوه او بيا سترې چوپتيا زما چاپېريال ونيو. زه په ځمکه څملاستم او ېدا ځل مې خندا تر غوږ شوه خو ل

خولې مې له بدنه لاړې. هغه څه چه پېښ شوي وو تاسو واورېدل او اوس د يواځېتوب کنج ته زما په بېرته 
او غواړم تل  يم. او دا چه تر ټولو چوپ کس راتګ پوهېږئ. اې زما ملګرو له تاسو مې هېڅ ندي پټ کړي

 واوسم تاسو له ما څخه اورېدلي دي. 
افسوس ملګرو تر اوسه ستاسو لپاره ډېر د ويلو او درکولو څيزونه لرم! څه ډول امکان لري چه تاسو ته يې 

 يم؟ او تنګ نظره درنکړم؟ آیا زه بخيل 
غالب شو ځکه د خدای پامانۍ په وخت کې له کله چه زردشت دا خبرې وکړې ناڅاپه سخت اضطراب پرې 

ملګرو سره ډېر نيږدې شوی وو او له همدې امله يې په لوړ غږ ژړل او هېچا تسلې نشوی ورکولی تر څو آرام 
 شي. د شپې يواځې په لار روان شو او خپل ملګري يې پرېښودل. 
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 :دریمه برخه
رئ او زه ښکته نظر اچوم ځکه همدا اوس مې هر وخت چه تاسو غواړئ لوړو مرتبو ته ورسېږئ پورته ګو

 غوره توب او لوړتيا موندلې ده. ستاسو په منځ کې څوک شته چه هم وخاندي او هم لوړتيا ومومي؟
 څوک چه هسک غرونه تر پښو لاندې تېروي پر ټولو مصيبتونو له شوخۍ خاندي.

 )د زردشت لومړۍ برخه: د لوستلو او ليکلو په اړه(
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 :کلالهانده خل
رې ساحل ته ځان ورسوي د ېد نيمې شپې په شاوخوا کې زردشت د دې لپاره چه سهار وختي د جزيرې ل

مرکزي غرونو له سلسلو څخه تېر شو ځکه د جزيرې په بل طرف کې ډېر ښه بندر وو او کښتۍ پکې ولاړې 
وړل. ینه سره له ځازردشت . هر چا چه له ښکلو جزيرو څخه د سمندر په طرف د مسافرت هوډ درلود ېو

زردشت په غونډيو او غرونو کې قدم وهلو چه ناڅاپه د ځوانۍ د وختونو سرګردانۍ ورته رايادې  خاطرپدې 
 شوې. په غرونو او تپو پورته تلا او له ځانه سره يې ووېل: 

څه لګې مې نه خوښېږي او د بېکاره کښېناستو توان هم نه لرم. هر يزه هغه نړۍ او غر ګرځېدونکی يم چه ج"
ولري. ځکه  چه زما د راتلونکي تقدير او تجربې په هکله وي نړۍ ګرځېدنه او غر ګرځېدنه به هم پکې برخه

 پل ځانه بل څوک نشي درک کولی.بلآخره هر څوک بې له خ
 په ما تېر شي او زما نه وي. چه څه کولی شي هغه وخت چه زه د ښو پېښو شاهد وم تېر شو او اوس 

رې وو او د ټولو حوادثو په ېه چه ډېر وخت مخکې له خپل وطن او مسکن څخه لاوس زما نفس او هغه څ
هغه دا چه اوس زه د  ،وخت کې يې شتون درلود ما او خپل مسکن ته بېرته راخي. په يو بل څه هم پوهېږم

افسوس!  باقي پاتې شوېډه.چه ډېر وخت کېږي راته په مقابل کې قرار لرم کوم خپلې آخري لوړې څوکې کوم 
 اوس بايد تر ټولو سخت صعود تجربه کړم، افسوس زه بايد تر ټولو ډېر له کړاوه ډک مسافرت وکړم!

اوس ته د لويئ او عظمت په لاره کې قدم ": پدې وخت کې داسې ورته وايياما هر څوک چه زما پشان دی 
ټول هغه څيزونه  ته پخپله لويه لار ځې، اوس. اوس لوړه څوکه او عمق يو شی شويدي. ېاخلې. فرار  نکړ

 لېږي. يبده وو ستا لپاره په لوی پناه ځای تچه تر دې دمه ستا لپاره ستر خطرون
ته پخپله لاره ځې او ستا تر ټولو غټ غيرت بايد دا واوسي چه پوه شې د بېرته راګرځېدو لار نوره شتون 

د څټ تګ لاره له  امونهرپسې پټ په غله رانشي. ستا ګنلري. ته پخپله لويه لاره ځې. دلته به هېڅوک د
 ې يې د غير ممکن کلمه ليکلې چسپ کړېده. کمنځه وړې او په مخ

پخپل سر لوړو  نو زده کړي د دي چه څرنګهاړتيا نشته  دچه زينې ته  ېاو وروسته لدې کچېرې پوه شو
ېږدې او بايد پخپل سر او زړه پښې ک ځايونو ته لاړ شې. آيا بې لدې څخه د صعود لپاره بل ډول هوډ لرې؟

 لوړو ځايونو ته لاړ شې! اوس بايد ستا تر ټولو نرمې برخې په ډېرو سختو برخو تبديلې شي.
څوک چه په ځان رحم کوي بلآخره به د ترحم له افراط څخه ستړی شي. په هغوی د رحمتونه وي چه 

بايد له ځانه نظر  سختۍ ګالي! زما هغه ځمکې نه خوښېږي چه ډېر غوړ او خواږه لري. د ښه کتلو لپاره انسان
 واخلي، دا ډول خشونت د هر غر ګرځېدونکي لپاره اړين دی. 
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اما څوک چه په علم پسې وي او سترګې يې له حده ډېره لېوالتيا لري د څيزونو له ظاهري دلايلو څخه پرته 
 څه ډول نور شيان ليدلی شي؟ 

لدې امله بايد له ځانه ډېر وړاندې لاړې اې زردشته ته غواړې چه د ټولو څيزونو برخې او چاپېرچلونه ووينې 
 شې او دومره صعود بايد وکړې چه خپل ستوري له ځانه لاندې ووينې!

. دا هغه څه دي چه زه يې خپله څوکه نوموم، دا هغه څه ووينمتر پښو لاندې  ستوريهو زه بايد ځان او خپل 
 "دي چه د آخرۍ څوکې په حیث زما لپاره ذخيره شوي دي.

ود په غونډۍ باندې د صعود په حال کې له ځانه سره داسې ووېل او خپل زړه ته يې په زردشت د صع
خشونت ډوله ويلو تسلې ورکړه ځکه له هر وخت څخه زيات خفه او ستړی وو او څنګه چه د غره سر ته 

سړه، ورسېد په مخ کې يې پراخه او لوی سمندر وموند. ودرېد او د اوږد وخت لپاره چوپ پاتې شو اما هلته 
 روښانه او له ستورو څخه ډکه شپه وه. 

بلآخره يې ووېل زه مې د خپل برخليک په اړه ښه سم پوهېږم. ځئ چه ځو! زه حاضر يم چه اخري 
مصيبته!  هيواځېتوب مې له همدې ځايه پيل کړم. اخ لدې تور او غمجن سمندره! اې دروند او ډاروونکی

 ا نزول وکړم.تقدير او سمندره! زه اوس بايد ستاسو په خو
زه د خپلو ډېرو لوړو غرونو او ډېرو اوږدو مسافرتونو په مقابل کې قرار لرم. لدې امله له ټولو مخکينو نزولونو 

څخه بايد عميق نزول وکړم. بايد په عذاب او رنځ کې ژور لاړ شم او حتی بايد له حده زياتو تيارو ته لاړ 
 ئ چه ځو! زه حاضر يم. شم. دا هغه څه دي چه زما برخليک يې غواړي. ځ

يو ځل مې له ځانه وپوښتل چه تر ټولو لوړ غرونه له کوم ځايه راځي؟ هغه وخت وپوهېدم چه د سمندرونو له 
پدې شاهدي ورکوي. له ډېرو ژورو تلو څخه ډېرې لوړې څوکې  . د دې څوکو تېږې او دېوالونهعمقه راځي

 ."راپورته کېږي

اما کله چه په بې نهايته يواځېتوب او تنهايۍ کې  ،ار درلود داسې ووېلکله چه زردشت د سړو څوکو په سر قر
سمندر ته نيږدې شو د غونډيو په بېخ کې يې زښته ډېره ستړيا حس کړه او له مخکې ډېره لېوالتيا يې په ځان 

 کې ومونده او ويې وېل: 
مست ه په عجيب او اوس ټول څيزونه ويده شويدي، حتی سمندر هم خوبيولی دی. د هغه سترګې ما ت"

او زه يې حس کوم. همدا اوس خوب وينې او په سختو کلکو بالښتونو خوب ګوري اما نفس يې ګرم دی 
 باندې رغړي. 

غوږ شئ! غوږ ونيسئ! هغه څه ډول له بدو خاطرو او ناخوښو انتظارونو څخه ژاړي؟ اخ لويه سمندره زه هم 
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افسوس چه زما لاسونه په بشپړه اندازه قوي ندي  رکوم!و سزاستا په غم کې شريک يم او ځانته ستا لپاره 
  "کنه تا ته مې له دې وحشي خوبونو څخه نجات درکاوه!

څنګه؟ اې "ووېل: يې ځانته  ېل په اغېزمن ډول يې پر ځان خندل اوو دارنګهپداسې حال کې چه زردشت 
کړې؟ اې خوښ زړيه زردشته! زردشته! آیا غواړې سمندر ته هم پخپل غږ باندې تسلې ورکړې او آرام يې 

اې چه بې نهايته ړوند يې او په ټولو باور کوې! ته تل همداسې وې، ته تل همداسې ويروونکو څيزونو ته په 
 دوستۍ او محبت بې نهايته نيږدې شوی يې. 

 ته غواړې هر شي ته ناز او مهرباني ورکړې. هغه وخت به ښه وای چه تا لدې شيانو سره مينه او دوستي کړې
وای، ناز د ورکړی وای چه دوی د ګرمو نفسونو درلودونکی وای او په منګولو يې څه اندازه نرم وېښتان 

 لرلای. 
 "هغه چه يواځې دی خطر يې مينه ده. په څېړنې سره زما لېونتوب او حقارت په مينه کې خندا لرونکی دی.

ه د هېرو شوو ملګرو په ياد کې ډوب شو زردشت داسې ووېل او د دوهم ځل لپاره يې له زړه وخندل اما ناڅاپ
 او داسې لکه د هغوی سره يې چه بد کړي وي ځانته په غوسه شو او د خندا په حالت کې يې وژړل...

 د غوصې او هيله مندۍ له امله يې ډېر سخت وژړل. 

 : د معما او خوب په اړه
کې لوی او د  لی، په ښکلي جزيرهد کښتي وانانو په منځ کې آوازه خپره شوې وه چه زردشت کښتيو ته راغ

ځکه ټول په کنجکاوۍ سره ورته منتظر وو. اما زردشت تر دوه ورځو پورې د غم،  ټولو د خوښې سړی وو
سړوالي او کوڼتوب له امله همداسې پاتې شو. له همدې امله ټول سوالونه او نوموړي ته حيران کتل بې ځوابه 

د داسې چوپ پاتې شو اما غوږونه يې خلاص شول ځکه پاتې شول. د دوهمې ورځې تر ماښامه هم هم
ېر عجيب او خطرناک غږونه اورېدل کېدل. زردشت د ټولو مسافرينو لارې په اوږدو کې په کښتيو کې ډ

ملګری وو او نه يې غوښتل چه بې خطره سفر وکړي. عجيبه ده کله يې چه غوږ نيولی وو ناڅاپه يې ژبه هم 
 ات شو او پدې ډول يې خبرې پيل کړې: په خبرو راغله د زړه يخ يې م

ربه کوونکو او اې هغو کسانو چه په عجيب بادوانونو سره په ډاروونکي سمندر روان اې کاشفانو او تج"
ياست. اې چه له معماوو خوند اخلئ او د مېږې لېوه پشان هوا مو خوښېږي او خوند ترې اخلئ. له هر کوره 

سو روح مجذوبوي ځکه ستاسو هغه ډارن لاس نه خوښېږي چه په تيارو زما د غږ پشان غږ پورته کېږي او ستا
کې خپله لار لټوي او هر چېرې چه په الهام څه درک کړئ له منطقه مرسته نه اخلئ. يواځې تاسو ته هغه 

 خوب دی. منزويانومعما وايم چه ليدلې مې ده او د ډېرو 
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ګ پشان په آلوتي مرګ قدم وهلو، هو د غمجنتوب په تازه مې په غمګينۍ سره په تيارو او رڼاوو کې لکه د مر
 او خلاصو شونډو مې قدم پورته کړ. له يو لمره ډېرو زما په خاطر غروب وکړ.  لکما

ه. پداسې لزما لاره په عجيبو خبرو له غرنۍ ، خالي مسکن او د کرنې نه وړ ځمکه کې قدم وهلو او پورته تل
ر پښو لاندې کولې او خاينې ښويې تيږې مې له پښو لاندې ټوټې حال کې چه په مسخره ډوله آوز مې تيږې ت
غه لوی دښمن او ابليس په خلاف چه تل اد سنګين روح، هم کولې پخپله لاره مې صعود ته ادامه ورکړه.

 يې زه ښکته د ژورو عماقو په طرف شړلم پورته تلم.
سنګيني کوله او د سرپو  بهروح نيم لنډ او نيمه کاڼه روح او هغه شل او شل کوونکي  که څه هم هغه

څاڅکي يې زما په غوږ کې راڅڅول او د سرپو پشان درانه اندونه يې زما په مغزو کې اچول، اما صعود مې 
  وکړ.

ې زردشته! اې د عقل تيږې! تا خپل عقل ډېر لوړ بېولی دی اما پوه "ا په غوږ کې ووېل:يې زما په ريشخندۍ 
له ځنډ پرته بېرته ښکته راځي! زردشته! اې د عقل تيږې، اې قلابي تېږې شه هره تيږه چه پورته واچول شي 

او اې د ستورو ورانوونکيه تا ځان ډېر لوړ کړی دی اما پوه شه هره تيږه چه پورته واچول شي له ځنډ پرته 
اې د خپل نفس محکومه او د خپلې تېږې غورځوونکيه، اې زردشته! بې له شکه تا خپله  بېرته ښکته راځي.

 "د ساته دا تيږه به پخپله تا باندې رالوېږي!ياتيږه ډېره لرې وارتيګلې ده اما 

په ما سنګيني يې چوپتيا د لنډ وخت لپاره چوپ شو او وروسته يې چوپتيا د اوږد وخت لپاره ادامه پيدا کړه. 
مې وليد فکر مې  کوله ځکه دا ډول بنډاري واقعا له تنهايۍ څخه ډېر بد وي. زه پورته لاړم او لاړم او خوب

وکړ اما ټولو څيزونو په ما سنګيني کوله. د هغه ناروغ پشان وم چه د بې رحمه وېرې او ضطراب له امله 
 ستړی ويده شوی وي اما د خوب له امله له اضطرابه د ځايه پورته شي. 

ه منځه وړې ل ياما زما په باطن کې يو شی دي چه زه شجاعت ورته وايم. تر اوسه هغې زما هر شان ناهيل
چه حمله کوي، د ډېرو غورو نابودوونکو له ډلې څخه دی ځکه په  دی ده. دا شجاعت يعني هغه شجاعت

 هر ډول حمله کې د شوره ډک جنګ نغښتی دی. 
اما انسان تر ټولو ډېر شجاع حيوان دی او لدې امله په نورو ټولو لاسبری شوی دی. د شوره ډک جنګي غږ 

هر ډول ونو غلبه کړې ده. لدې ټولو انساني دردونو سره د ټولو دردنو عمق دی. په وسيله يې پر ټولو درد
چه انسان ته د ليدو له امله رامنځته کېږي شجاعت يې نابودوي او چېرته دی هغه سړی چه د تلې  سرګېچي

 شي ليدونکي ياست؟ په څنډو ولاړ وي! او آیا بې له تلو څخه د بل
ډېر ستر دی. شجاعت حتی رحم هم له منځه وړي او د ډېرو څخه  شجاعت د ورانوونکو او نابودوونکو

 ژورو تلو رحم دی. هر څومره چه انسان ژوند ته ژور وګوري په عميق ډول يې درد او رنځ ته کتلي دي. 
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اما شجاعت هغه شجاعت دی چه حمله کوي او ډېره غوره له منځه وړونکی دی. حتی مړينه هم له منځه 
 "ا د ژوند معنی وه؟ ډېر ښه! نو بېرته يې له سره نوی پيلوو!آیا د"وړي ځکه وايي: 

 داپدې ډول خبرو کې د شوره ډک جنګ غږ نغښتی دی، پرېږدې هغوی چه اورېدونکي غوږونه لري 
 واوري!

۲ 

او ټيټه! يا زه او يا ته اما پدې پوه شه چه زه له تا قوي يم ته زما د پراخ فکر په اړه نه  يهاې لنډ"ما ووېل: 
 "ېږې او که چېرې پوهېدلی زغملی د هم نشوای.پوه

شوی وو زما له اوږو څخه ښکته  کاوکومه پېښه وشوه او زما د بار د سپکېدو سبب شوه ځکه لنډ قده کنج
ه! ياې لنډ"شو او د يوې تيږې په مخ د پښو په سر کښېناست. بيا مو له دروازې سره توقف وکړ او ما ووېل: 

او هېچا تر دې دمه د دې دوه ګه دوه مخه لري؟ دوه لارې هغې ته رسېږي دې دروازې ته وګوره چه څرن
 انتها نده ليدلې.  لارو

دغه لار چه تر شا مو پرېښوده د ابديت په لور ځي او هغه لار چه مخکې يې لرو بل ابديت په مخکې لري. 
زه کې يو بل ته رسېږي. د دا دوه لارې يو بل ته مخامخ قرار لري او يو له بل سره مخالفت کوي او پدې دروا

 دې دروازې نوم د هغې په مخ ليکل شوی او )شېبه( نوم لري.
اما ټول مجبوره دي چه په همدې لاره لاړ شي او له مبدا څخه لرې شي. اې لنډه! ايا فکر کوې چه دا دوه 

 "لارې به تر ابده يو له بل سره مخالفت وکړي؟

او مستقيم پکې شتون نه لري ټولې سمې کږې دي او وخت سم "لنډ قدي په بشپړ حقارت سره ورو ووېل: 
 "د حلقې په ډول دی. هپخپل

اې د ثقل سنګين روحه زما ځواب ډېر د ډک زړه له سره مه راکوه! کنه اې "زه غوصه شوی وم او مې وېل: 
 "شله همدلته چه د پښو په سر ناست يې پرېږدم دې او پدې پوه شه چه ډېر لوړ مې راوستی يې!

دې شېبې ته وګوره! دا دروازه چه شېبه نوم لري ډېره اوږده او لايتنهاي لاره يې تر شا "امه يې ورکړه: او اد
 پرېښې او زموږ تر شا هم ابديت ويده دی.

آیا هر څوک چه د منډې وهلو قدرت لري دا لار يې بايد نه وي طی کړې؟ هر څه چه پېښ شوي، تر سره 
يه تا د دې شېبې په هکله څه اې لنډ وایاو کچېرې ټول څيزونه  شوي او تېرشي باید نه واي پېښ شوي؟

يو بل کې ندي سره اوبدل شوي، هر څه  شيان ايا دا دروازه هم بايد له پخوا موجوده وای؟ او آيا ټول؟ اندل
چه په راتلونکي کې پښېږي بايد همدا شېبه يې په ځان پسې راکش کړي؟ او پدې اساس خپل ځان هم 

 څه چه کولی شي پدې لاره منډې وکړي بايد بيا يې هم طی کړي.وټاکي؟ ځکه هر 
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او آيا دا غڼه چه په سپوږمۍ کې څښېږي او خپله سپوږمۍ، زه او ته چه پدې دروازه کې د ابدي څيزونو په اړه 
د دې اوږدې تر څو شو نخبرې کوو آيا موږ ټول بايد له مخکې موجود ونه اوسو؟ او آيا موږ بايد دوهم ځل را

 "په مخکې لرو طی کړو؟ آیا موږ بايد د تلولۍ په لور لاړ نشو؟چه بل طول  لارې

پدې ډول ما خبرې وکړې او په تدريج مې غږ له مخکې نرم شو ځکه ما له خپلو اندونو او مخکنيو افکارو 
 وېره درلوده، هغه وخت مې ناڅاپه ډېر نيږدې د سپي د زګېروي غږ واورېد. 

ورېدلی وو؟ زما افکارو څټ ته وکتل، هو! کله چه ماشوم وم! د ماشوموتوب آیا د سپي داسې زګېروی مې ا
په نيمه شپه کې مې هغه وخت يو سپی ليدلی وو چه رې وختونو کې مې داسې زګېروی اورېدلی وو. ېپه ډېرو ل

 د دي يو سپی دومره وېرېدلی وو چه د بدن وېښتاننو په شتون متعقد وو. ښه مې په ياکله سپي هم د بلاګا
غه شېبه کې ادرېدلي وو او له وېرې رېږدېدا. هغې حالت زه سخت په رحم راوستم او په همسيخ يې ټول 

غه شېبه کې زموږ د بام په سر يوه نوراني او بې اسپوږمۍ زموږ له کوره په وژونکې چوپتيا سره تېرېده. په هم
 حرکته ګرده حلقه د متجاوز غله پشان ولاړه وه. 

رېدلی وو. ځکه سپي د غلو او پېريانو په شتون متعقد دي او څنګه مې چه هغه عجيب له همدې امله سپی وې
 زګېروی بيا واورېد زړه مې له رحمه ډک شو. 

لنډ قدی، دروازه، غڼه او زموږ بنډار ټول همدا اوس څه شول؟ آیا دا ټول ما په خوب وليدل که په ويښه؟ 
ندې غمګين او يواځې وموند اما هلته يو سړی پروت ناڅاپه مې ځان په وحشي تپو کې د غمجنې سپوږمۍ لا

وېښتانو او چيغو سره يې يو بل طرف لټوو. وروسته سپی  سيخ شوواو عجيبه ده هغه سپی هم هلته وو په وو 
 ما ته متوجه شو او د دوهم ځل لپاره يې زګېروي پيل کړل او بيا يې وژړل. 

څ بې له شکه هغه څه چه اوس مې وليدل تر دې دمه هېوو؟  آیا تر اوسه مې سپی د مرستې لپاره په ژړا ليدلی
چه په ځان راټول شوی وو رېږدېدا او د مړه کېدو په حالت  وخت نه وو ليدلي. داسې ځوان شپون مې وليد

کې وو. ټولې بڼې يې بدلون کړی وو او يو اوږد تور مار يې له خولې راځوړند وو. هېڅکله مې په يو مخ کې 
راهت نه وو ليدلی. دا سړی به ويده وو کېدای شي د خوب په وخت کې يې مار تر غاړې دومره وحشت او ک

 چاپېر کلچه وهلې او چيچلی وي.
د هغه سړي له غاړې د مار لرې کولو لپاره مې لاس بې ګتې هڅې کولې او مار يې راکشکولو اما له غاړې 

خوله ولګوه خوله "اورېد او وېل يې: څخه يې د مار ايستل امکان نه درلود. ناڅاپه مې له باطنه غږ و
څيزونو زما په ضمير کې  وهغه وخت زما وحشت، زما کرکې، زما نفرت، زما رحم او ټولو ښو بد "ولګوه!

 "د هغه سر د غاښونو په وسيله له بدنه بېل کړه! خوله ولګوه!"چيغه کړه: 
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و چه په عجيبو بادوانونو سره په کسان اې خلکو چه زما چاپېر ياست، اې کاشفانو او تجربه کوونکو او اې هغو
نه کشف شوو سمندرونو کې روان ياست او تاسو اې چه له معماوو څخه خوند اخلئ. زما لپاره دا معما تفسير 

ځکه هغه څه چه ما ليدلي د راتلونکې په هکله خوب  کړی او زما لپاره د منزوي خلکو خوب ښکاره کړئ!
بڼه وليدل معنی يې څه ده؟ او هغه کس چه بلآخره بايد ظهور وکړي د تمثيل په  مخکېوو. هغه څه چه ما 

 څوک دی؟ 
چه مار يې په ستوني کلچه وهلې وه څوک دی؟ او هغه سړی چه بايد پدې ترخه او تياره حلقوم  هغه شپون

او تر  ر غاښونه په ټول قوت سره ټينګ کړل او خوله يې ولګولهزما په ام شپانه کې داخل شي څوک دی؟ 
يې چه د مار سر تو کولو په پښو ودرېد اما نور د چوپان يا حتی انسان په بڼه نه وو. څېرې يې بدلون وکړ ، څو 

نور يې چاپېر ونيو او خندل يې. هېڅکله چا د ځمکې په مخ د هغه پشان نه وو خندلي؛ اې وروڼو ما داسې 
نده ما عذابوي او نه تسکينېدونکې قهقه خندا اورېدلې چه له بشري خندا سره ورته والی نه لري او اوس ت

 لېوالتيا په ځان کې حسوم. 
د هغې خندا فوق العاده لېوالتيا ما ته عذاب راکوي. اخ نور څه ډول ژوندون وزغمم؟ او څه ډول پس لدې 

 پېښې مړينه تحمل کړم؟ 

 :د ناطلبه نېکبختۍ په هکله
او کله يې چه له ښکلو جزيرو څخه د  ر شوپه لرلو سره له سمندرونو تې زردشت په زړه کې د ترخو معماوو

رې شو پخپل رنځ لاسبری شو. په بريالي ډول سره يو ځل ېحرکت څلور ورځې تېرې شوې او له دوستانو يې ل
 بيا په قوت پخپل برخليک پسې روان شو. هغه وخت يې خپل خوشاله وجدان ته داسې ووېل: 

 ېرارسېدل غرمهپاتې شم او يو ځل بيا  بهځې يم او يواځې يو ځل بيا له شنه آسمان او پراخه سمندر سره يوا"
نرم او  نور، کله چه غرمه وهاو دوهم ځل هم  غرمه وه. د لومړي ځل لپاره مې چه خپل ملګري وموندل هد

 هغوی مې يو ځل بيا پيدا کړل. ملايمېدلا

ه وختې او هلته يې دا لپاره د درو سرونو ت موندلود پناه هم يو ځل مې خوشالۍ ! غرمېاې زما د ژوند 
! زما د ژونديو افکار د کښت او زما د لوړو هيلو د غرمېاخ زما د ژوند  ښکلی او مينه ناک روح وموند. 

 سهارني نور لپاره مې کوم کوم څيزونه له لاسه ورنکړل! 
ې د پخپلو ملګرو او ماشومانو پسې ګرځېد او ناڅاپه داسې عجيبه پېښه وشوه چه هېڅوک ي خالقيوه ورځ 

خپلو مخلوقاتو په منځ کې د دې کار وړ پيدا نه کړی شو. پدې ډول زه هم پخپلو ماشومانو پسې ځم او هغوی 
د دوهم ځل لپاره پرېږدم. زردشت بايد د خپلو ماشومانو په خاطر ځان بشپړ کړي ځکه انسان په باطن کې 

په پايله کې دې ته يې جوړ کړي وي.  يواځې له خپل ماشوم او يا هم د هغه څه سره مينه لري چه پخپلو لاسو
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م چه زياته مينه لرل د حاملګۍ نښه ده. اوس زما ماشومان، د باغ ونې او غني خاوره د لومړي پسرلي په ېږرس
 تازه توب او ښېرازۍ کې لاره طی کوي. ډېر نيږدې يو بل ته کرل شويدي او د باد په وسيله ښورېږي.

ې يو بل ته وکرل شي ښکلې جزيرې دي. اما يو ورځ به زه هغوی له واقعا هر ځای چه نالونه دا ډول نېږد
 باغونو څخه بېل کړم او يواځې به يې وکرم تر څو د يواځېتوب پر وړاندې مبارزه او احتياط زده کړي.

درېږي او د پنا وپه پښو  هه غاړه يو بل سره اوبدلي او په سختۍ سره انحنا ډولزه غواړم هغوی د سمندر پ
 ند لپاره ځان لرونکي سمندري فانوسونه واوسي.منونکي ژو

ښلو  کې يوسې کېدای شي دا څکله چه د سمندرونو په سطحو توپانونه راشي او غرونه خپلې ډډې اوبو 
د دوی هر يو به وپېژندل شي او اثبات به کړي  نالونه شپه او ورځ ساتنه وکړي او خپل حقانيت ثابت کړي.

جملې څخه دي او د يو بادوامه ارداې څښتنان دي. د خبرو په وخت کې به  چه زما له خپلوانو او عقابو له
 او داسې به تسليم شي چه په عين ورکولو کې به اخيستونکی هم وي. يچوپتيا غوره کړ

د دې لپاره چې دا کسان زما ملګرتيا وکړی شي ، له ما سره خلق وکړي، له ما سره ورېبي او داسې کسان شي 
 يې او د مثالونو لپاره د کمال حد شيو وليکي او د دې لپاره چه د ټولو څيزونو لپاره تخچه وصيتونه مې په ت

بايد پخپل کمال کې هڅې وکړو. لدې امله زه اوس له خپلې نېکبختۍ څخه تېښته کوم او ځان بدبختۍ ته 
 سپارم تر څوم د اخري ځل لپاره تر ازموينې لاندې ونيول شم او وپېژندل شم. 

تر ټولو ډېر اوږد توقف او  رارسېدلی دی. د سرګردانه کس سيوري،ا د تلو وخت ډېر مخکې بې له شکه زم
باد زما د قفل له سوري څخه راداخل شو او  "آرامو ساعتونو ټولو راته ويلي چه د تلو وخت د رارسېدلی دی.

  "لاړ شه!"زما ور ډېر عجيب پخپله خلاص شو او ما ته يې ووېل  "راشه!"ما ته يې ووېل:  
اما زه په هماغه شان د خپلو زامنو د مينې له امله لاس او پښې تړلی وم. د مينې له امله پدې دام کې ولوېدم 

تل د ځان ورک کولو په معنا دی تر څو د خپلو زامنو مړۍ شم او په دوی کې ځان ورک کړم. زما لپاره غوښ
 ت وي او غوښتنې به پکې کوم رول ونلري. پدې ملک کې به سراسر امنيتاسې لرم او  اما اې زامنو تر څو چه

. هغه جوش کېږياما زما د مينې لمر په متفکر او غمګين ډول پر ما ځلېږي او زردشت يې پخپله شيره کې 
وخت سيوري او شکونه په ما غلبه کوي. زړه مې ژمي او يخونو ته د بېرته ګرځېدا لېوال کېږي. کاشکي د 

ټول يخ شوي غبارونه له ما جګ  او هغه وخت ولی شوای. ما اسوېلی وکړی او ماتژمي يخونو زه بېرته کوچين
 شول.

زما پخوا خپل قبر خلاص کړ او ډېر دردونه چه ژوندي هدېرو ته سپارل شوي وو له قبره سرونه راپورته کړل. 
ه په دې دردونو په کفن کې خپل خوبونه پوره کړي وو. پدې ډول ټولو څيزونو په اشارو فرياد کولو او ما ت

بلآخره عمق حرکت وکړ او زما مې ټاکل شوی وخت رارسېدلی! ما نه اورېدل ځکه "خطاب کې يې وېل: 
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 "فکر يې وچيچ.
فکره چه زما فکر يې څه وخت به پخپلو مغزو کې ستا د کيندلو د غږ اورېدو لپاره داسې بشپړ  اې عميق"

  "قوت پيدا کړم چه له وېرې هېڅ لړزه ونکړم؟
ندلو غږ اورم زړه مې له هرې لارې سر ته راځي او حتی ستا چوپتيا هڅې کوي چه چوپ او کله چه ستا د کي

خفه مې کړي. اې لکه څاه داسې چه ساکت يې تر اوسه مې هېڅکله ستا د ويښولو هڅه نده کړې او همدا 
 چه ته مې په ځان کې حمل کړی يې زما لپاره کافي ده. 

ستا د وزن وړل تر اوسه زما او زمرۍ شوخۍ ته نه يم اماده شوی.  تر دې دمه په بشپړ ډول دې اخري بې قيده
لپاره بس دي. اما داسې وخت هم راتلونکی دی چه د ويښولو لپاره به د زمري د نارې پشان د غږ بشپړ قوت 

 پيدا کړم. 

ي بريا کله چې پدې کار کې په ځان لاسبری شم لدې په مهمو کارونو هم بريالی کېدلی شم او زما د کمال اخر
به وي. د دې حالاتو په لړ کې زه په خطرناکو سمندرونو کې سفر کوم. پېښې په تملق سره په غوړه او نرمه ژبه 

 رې سفر پای نه مومم. ېراته خبرې کوي او هر څومره چه مخکې وروسته ګورم د دې اوږد او ل
 رارسېدو په حال کې دی؟  تر دې دمه مې د اخري هڅو وخت ندی رارسېدلی، يا آیا همدا اوس دا ساعت د

! اې له لمر لوېدو مخکې خوښۍ! اې د اقيانوس تر منځ پناه ځايه! او اې د شک او غرمېاې زما د ژوندون 
 دوه زړه توب تر منځ سپېڅلتيا او سولې څومره زه په تاسو باندې بدګمانه يم!

د خپلې معشوقې له ډېرې خوږې بې له شکه زه ستاسو په فرېبي ښکلا بد ګمانه يم! د هغه مين پشان يم چه 
موسکا بدګمانه شوی. په همغه شان چه حاسد مين په عين خشونت کې نرمي هم کوي او معشوقه له ځانه 

رې شه اې د نېکبختۍ او سپېڅلتيا ساعته! له ېله ما لشړي، په همدې ډول زه له ځانه سپېڅلتيا او سوله شړم. 
ېدې. زه دلته ولاړ يم تر څو خپل تر ټولو عميق درد او رنځ تا سعادت سره زما غوښتنې زما په خلاف راورس

 وزغمم او ته بې موقغ راته راورسېدې. 
رې ځه اې د سعادت پاک ساعته! غوره به دا وي چه وروسته بيا زما د ماشومانو په منځ کې مسکن ېله ما ل

 غروبه په خوښۍ هغوی نېکبخته کړه! له وټاکې. بېړه وکړه او مخکې
 "شه اې زما نېکبختۍ! هرې لاړېنېږدې کېږي لمر لوېږي. لدې ځايه لوګوره! شپه 

زردشت داسې ووېل او ټوله شپه يې مصيبت او بدبختۍ ته انتظار وکړ اما انتظار يې هم بې ګټې وو. شپه 
اتې شوه او سعادت هر شېبه نوموړي ته نېږدې کېدا. اما سهار ته په نېږدېوالي کې پصافه او آرامه باقي 

ه خپل باطن کې وخندل. پداسې حال کې چه په ځان يې مسخرې کولې وېل يې نېکبختي ما څاري زردشت پ
 او علت يې همدا دی چه په ښځو پسې منډې نه وهم او ښځه نېکبختي ده. 
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 :له لمر ختو مخکې
او  اې زما په سر لوړ آسمانه! اې د نور عميق او پاک څاه! پداسې حال کې چه تا ته ګورم له آسماني غوښتنو

 غورځېدل عمق او په سپېڅلتيا کې پټېدل زما معصوميت دی.  مېهيلو لړزېږم. ستا په ارتفاع کې 
لکه څنګه چه ښکلا د ښاپېريانو حجاب دی همغه شان ته هم د خپلو ستورو حجاب يې. ته خبرې نه کوې 

 او پدې ډول خپل عقل ما ته اظهاروې.

چوپ او ساکت ولاړ يې. ستا مينه او خجل زما مست روح نن ته د مستو سمندرونو په سطحو او زما په سر 
 ته د ښکلا په حجاب کې په بشپړ پت سره راظاهر شوې او په چوپتيا د راسره خبرې وکړې. ته رازونه وايي. 

څه ډول کولی شم چه ستا د روح خجل درک نکړم؟ مخکې له لمره ته يواځېنی کس وې چه راښکاره 
ملګري وو. موږ په غم، کرکه او ځمکه کې يو له بل سره شريک يو او حتی په شوې. مونږ له لومړيو د يو بل 

لمر کې هم دواړه شريک يو. مونږ سره خبرې نه کوو ځکه معلومات مو له اندازې زيات دي. موږ په چوپتيا 
 کې يو بل ته ګورو او خپله پوهه په موسکا کې يو بل ته ورکوو. 

 ؟ يېخورلڼه نه  او بصيرت يا ته روح زما د عقلآیا ته زما د اور لپاره نور نه يې؟ آ
موږ يو ځای ټول څيزونه زده کړي. مونږ يو له بل سره له ځانه لوړ صعود او د ځان په طرف صعود زده کړي 
او همدارنګه بې ورېځې موسکا مو هم زده کړېده. هو چه په پرانيستو سترګو له لرې او بې ورېځې فاصلې د 

 ، پداسې حال کې چه هلته ځور، قصد او تقصير د باران پشان بخار کېږي. کووخپلو پښو بېخ ته موسکا 
وح مې په نيمه شپه او ورکو لارو کې څه غوښتل؟ او کله چه زه له غرونو کله چه زه يواځې په دښتو کې وم ر

ارګۍ، لوړ تلم بې له تا مې څوک د غرو په سرونو لټول؟ زما ټولې سرګردانۍ او واړه لوړ تګونه زما د بېچ
ستړيا او احتياج پايله وه. زما د ټولې ارادې هيله دا ده چه يواځې ستا په طرف او ستا په داخل کې الوتنه 

 وکړي.

زه له تلونکو ورېځو او ټولو هغه څيزونو څخه تر هر شي ډېره کرکه لرم چه تا چټلوي. او حتی له کرکې هم 
زه د دې تلونکو ورېځو او دې غل شانته ېږي. بېزار يم ځکه هغه هم ستا د ککړېدو او چټلېدو باعث ک

پيشوګانو په وړاندې غوصه يم. هغوی هڅه کوي هغه څه چه زموږ او دوی تر منځ مشترک دي  له ما او تا 
 څخه واخلي يعني بې پايانه هو او امين ويل. 

انه دعا کول او موږ لدې دلالانو او واسطو يعني تېرېدونکو ورېځو څخه خفه يو، دې دوه مخو تر اوسه صميم
لعنت کول ندي زده کړي. اې له نور ډکه عرشه زه په تا کې له اوسېدو څخه په هغې حجره کې اوسېدو ته 

 ترجېح ورکوم چه هېڅ آسمان پکې ونه ليدل شي او يا د عميقې تلې ليدل ستا تر ليدو په ملوثېدو غوره ګڼم. 
مېخونو په فضا کې مېخ کړم او يا يې د تندر  تر ډېره مې هيله کړې چه وکولی شم هغوی د برق په طلايي
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اې پاک او روښان آسمانه  ،ځکه الونه ووهمهل چي په رقم په غټو او راوتلو خېټو خوپشان د غوصه ناک ډ
او اې د نور څاه هغوی زه پر تا له امين او هو ويلو محروم کړی يم او ته يې په ما له آمين او هو ويلو محروم 

 کړی يې. 
يا غوره ګڼم. همدارنګه له ټولو څخه پتندر او توپان غوغا او مستي پدې محتاطه او ګډوډه چوځکه زه د ت

هغه چه دعا نشي کولی غوره زيات زه لدې ډول خبرو، دوه مخيتوبه او ورېځو وړونکو ګډوډيو څخه کرکه لرم. 
ا ته نازل شوی او دا به وي چه حد اقل لعنت او بده دعا کول خو زده کړي! دا سنګين دستور له آسمانونو م

 ستوری همدا اوس زما په آسمان کې حتی په ډېرو تيارو شپو کې ځلېږي. 

او اې سپېڅليه نوراني وجوده که چېرې ته  هاې د نور څاهو زه د دعا کوونکو او ويونکو له ډلې څخه يو يم. 
شم. زه هغه کس شوی زه هو وېل او او خپل رحمت حتي ډېرو ژورو تلو ته هم وړلی  ،زما په اطراف کې وې

يم چه هو وايي او برکت ورکوي او دې مقام رسېدو لپاره مې دېرې هڅې او مبارزه کړېده. بلآخره به يوه 
 ورځ خپل لاسونه د برکت ورکولو لپاره آزاد کړم. 

زما برکت دا دی د هر شي په سر چه درېږم د هغو لپاره د آسمان پشان منحني، اوبي او ابدي پيشتول 
ځکه ټولو څيزونو د ابديت په چينه او ښو، بدو په . هغه کس چه دا ډول برکتي وي نېکبخته دی )سقف( شم

چاپېر کې د پاکۍ غسل موندلی اما خپله نېک او بد بې له بېلوونکو سيورو، باراني مصيبتونو او تېرېدونکو 
 ورېځو څخه بل شی ندي. 

ه آسمان، مخکښ آسمان، د تصادف آسمان او تفرېح واقعا کله چه تعليم ورکوم د ټولو څيزونو په سر  بې ګنا
تصادف په ځمکه کې د اشرافيت تر ټولو پخواني آسمان ځای نيولی دی زه کفر نه وايم اما رحمتونه لېږم. 

 بندګۍ خلاصون وربښلی دی. له لقبونه لري او د هغې له امله مې ټول څيزونه بايللي او هغوی ته مې 
په سرونو او ضمير يې هېڅ ډول ابدي شتون نلري دا آزادي او اسماني رڼا  کله مې چه هغوی ته ورزده کړل

 مې هم د يوې اوبه ډوله ګنبدې پشان د ټولو څيزونو په سر ځای کړه. 
کله مې چه هغوی ته په تعليم کې ووېل په ټولو شيان کې امکان وجود لري او هغه منطقي اوسېدل دي. دا 

اف او لږ عقل د ستورو په منځ صی ناسته کړه. که څه هم يو څه انشوخي او لېونتوب مې د هغې ارادې ځا
اما د عقل يو څه اختلاط په هر شي  د وياړ ځای دی چه په ټولو څيزونو کې مهم ديکې خپور شوی دی. 

 کې د لېونتوب او حماقت په خاطر دی. 
وی غوره ګڼي د تصادف او يو څه عقل بې له شکه امکان لري اما ما دا راز په ټولو څيونو کې وموند چه هغ

ځکه په تا کې د منطق پېښې په پښو کې وګډېږي. اې پاک او لوړ آسمانه زما په نظر ته پاک او سپېڅلی يې 
 ابدي غڼې، عقل او د هغو تارونه شتون نلري. 
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فالګير يې؛  ځکه ته د پېښې لپاره د ګډا ميدان يې، ځکه ته د ملکوتي فالونو لپاره د لوبې مېز يې او ملکوتي
لدې ټولو سره ته ولې سور کېږي؟ آيا کوم شی چه بايد نه مې وای ويلي بيان کړي مې دي؟ آيا پداسې حال 

 کې چه ستا ستاينه وکړم کفر مې ويلی دی؟ 
يا د دې دواړو خجل ته شرمېدو او سور کېدلو ته اړ کړی يې؟ آيا امر کوې چه چوپتيا غوره کړم او د سکوت 

ړۍ عميقه ده او ورځې هغه له هر وخته ډېره عميقه کړېده. ټول څيزونه په ورځ کې نشو ورځ رارسېدلې؟ ن
 دا شو. جکولی اما ورځ رارسېږې اوس به غوره وي چه يو له بل 

اې زما په سر خجل او نوراني آسمانه، اې له لمر ختو مخکې نېکبختۍ! ورځ رارسېږې اوس به غوره وي چه 
 يو له بله جدا شو.

 :کې تقوا په اړهد نقص منون
طرف ولاړ نه بلکه دې او هغه  په کله چه زردشت له کښتۍ څخه ښکته شوی مستقيم د غره او خپلې سومڅې

طرف ته يې سفر وکړ او له ځانه يې پوښتنې وکړې او زيات څيزونه يې زده کړل. د ځان په اړه يې په طعنې 
 "ېرته د خپلې سرچينه په طرف راغلی دی!وروسته سيند ب ووګورئ له ډېرو کږلېچونو او لار"سره وېل: 

ځکه غوښتل يې پوه شي چه پدې وخت کې په بشر باندې څه راغلي دي. غوښتل يې پوه شي چه بشر لوی 
د دې کورونو معنی "شوی او که کوچينی شوی دی. څه نوي کورونه يې وليدل او په حيرانۍ سره يې ووېل: 

دي جوړ کړي. آیا بې عقل ماشوم دوی د لوبو د څيزونو له څه ده؟ واقعا چه لوی روح دوی د ځان پشان ن
صندوقه رابهر کړيدي؟ افسوس بل ماشوم هغوی بېرته د لوبو صندوق ته راوړي! آیا واقعا خلک پدې کورونو 

او خوب کوټو کې ژوند کولی شي؟ زما په نظر دا کوټې يې د ورېښميني نانځکو يا د خوږو مصرفوونکو او 
 "ږه خوړل هم زغمي جوړې کړيدي.هغوی چه د نورو خوا

ټول څيزونه "زردشت د لنډ وخت لپاره ودرېد فکر يې وکړ بلآخره يې له ځانه سره په غمجن حالت ووېل: 
په ټولو ځايونو کې زه لنډ ورونه وينم؛ هغوی چه له خپلوانو څخه مې دي اوس هم د  يې تاوان ته پرېښې دي.

وخت کې ځان ټيټوي.څه وخت به خپل منزل ته بېرته لاړ شم او چه  هغې له بينه تېرېدلی شي اما د تېرېدو په
رې ځايونو ته ېاو زردشت اسوېلی وکړ ل "نور ټيټېدو ته اړتيا ونلرم او مجبور نشم چه کوچينيتوب ته ټيټ شم؟

 يې وکتل. 
 غه ورځ يې د هغې تقوا په اړه بيان وکړ چه نقصان مني.اپه هم

۲ 
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حسودي نه  ځکه ما نه بښي چه په تقوا باندې يې افسوس نه پټوم، دا خلکته ځم او سترګې  زه د خلکو منځ
ما مسخره  "کوچيني خلک د کوچينۍ تقوا لرونکي دي."کوم. هغوی په ما ريشخند وهي ځکه زه ورته وايم: 

 کوي ځکه ما ته دا ستونزمن کار دی چه باور وکړم نړۍ کوچينيو خلکو ته اړتيا لري. 
چه يوې غريبې مزرعې ته داخلېږي او حتی چرګانې يې هم آرام نه پرېږدي اما زه د زه هغه چرګ ته ورته يم 

دې چرګانو په وړاندې هېڅ ډول کينه نلرم. لکه څنګه چه د نورو ټولو ناراحتيو په وړاندې مؤدبانه عمل کوم د 
 د لوبو وړ ګڼم.  ته کيشپاو کوچينيانو دوی په وړاندې هم داسې يم، باادبه يم او 

ت د شپې د اور چاپېره کښېني او زما په اړه مجلس کوي اما زما په هکله هېڅوک فکر نه کوي. دا ټول وخ
 آرامښت زده کړی دی. د هغوی غالمغال زما چاپېر زما پر افکارو چپنه اچوي.  مې نوې چوپتيا او

کوي؟ بايد پام مو ورېځ زموږ منځ کې څه  توره او تيارهدا "هغوی په خپل منځ کې غالمغال او فريادونه کوي: 
 "منځ ته سرايت کوونکې ناروغي رانه وړي! وي چه هغه زموږ

رې کړئ. دا ېخپل ماشومان مو لدې ځايه ل"يو ماشوم چه غوښتل يې ما ته راشي مور يې چيغه پرې وکړه: 
 "ې سوځوي.ګډول روح د ماشومانو ستر

دې اعتراض وايي. زما توپاني سعادت شديد باد په وړانته د  ورتههغوی زما د خبرو په وخت ټوخی کوي او 
نشي درک کولی او په اعتراض سره وايي چه موږ د زردشت د خبرو اورېدو لپاره وخت نه لرو اما هغه عصر 
چه د زردشت د بيان اورېدو لپاره وخت نه لري څه ارزښت لري؟ که چېرې په ندرت سره هغوی زما تعريف 

 احت وکړم؟ استر ېوکړي څرنګه د هغوی په تعريف کولو ک
د ي. ځد هغوی تعريف د اغزيو له کمربند سره ورته والی لري حتی که له ځانه يې لرې هم وساتم ځای سې

دوی له منځه مې دا ټکی هم زده کړی دی، څوک چه د چا تعریف او ستاينه کوي داسې انګيري چه کوم څه 
 جبرانوي. پداسې حال کې چه په حقيقت کې د نوو ډاليو منتظر وي. 

پښو څخه مې تپوس وکړه! آیا هغوی ستاينه او تملق خوښوي؟ بې له شکه خوښېږي يې چه بې سور او تاله  له
سندرې ته وګډېږي خو آرامې به ونه درېږي. هغوی غواړي په مدحه، ستاينو او چاپلوسۍ ما د بې قابليته او 

 درې په وسيله په حرکت راولي. ناچيزه تقواګانو په منلو سره مجبور کړي او زما پښې د بې سور او تاله سن
زه د دې خلکو په منځ کې حرکت کوم اما سترګې مې خلاصې دي. هغوی نور هم کوچيني شويدي او هره 
شېبه کوچيني کېږي او علت يې هم د سعادت او تقوا په اړه د دوی شريعت دی. ځکه هغوی حتی په تقوا 

دي اما يواځې معتدله تقوا ده چه له راحتۍ کې هم معتدل دي، ځکه هغوی د راحت او آرامۍ غوښتونکي 
 سره جوړېږي او مني يې. 
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واقعا هغوی په خپل سبک او لاره مخکې تلل زده کوي اما زه د دوی پرمختګ ګوډتوب يادوم او لدې امله 
ئ په عين مخکې تلو کې څټ ته ګوري. ډېر مې دوی د ټولو هغو کسانو مانع ګرځي چه بېړه لري. د دوی ډېر

، سترګې او پښې بايد دروغ ونه وايي او يو بل ته بايد دروغ وخېژمه د داسې کسانو په خېټه خوښېږي چ
 ورنکړي اما د کوچينيو خلکو په منځ کې دروغ ويل زښته ډېر دي. 

د دوی ځينې اراده کوي اما تر ډېره د نورو د ارادې پيروي کوي. ځينې يې اصل دي اما زيات يې مقلدان او 
هيلې بې . د دوی مابين کې ځينې بې خبره لوبغاړي دي او بعضې بې غوښتنې او بې ګټې لوبغاړي دي

 اما حقيقي کسان او په ځانګړي ډول سره واقعي لوبغاړي د دوی په منځ کې ډېر کم دي.  دي لوبغاړي

پيدا کېږي. له همدې امله يې ښځې ځانونه د سړيو په بڼه  په منځ کې سړيتوب )مردانګي( ډېر کم د هغوی
ي ځکه يواځې هغه څوک چه په بشپړه اندازه سړی وي يوې ښځې ته د ښځې په بڼه نجات ورکولی جوړو

شي. دا دوه مخيتوب د هغوی په منځ کې ما تر هر څه ډېر موندلی دی حتی قومندانان يې هم هغه تقواګانې 
ادعا  په ځان پورې تړي کوم چه نور عسکر او فرمان وړونکي يې مني. د هغوی حکومت کوونکي داسې

او افسوس په هغو باندې چه تر ټولو لوی حاکم يې تر  "زه چوپړ کوم، ته چوپړ کوې، موږ چوپړ کوو."کوي: 
 بنده وي. غټ ټولو ډېر 

افسوس! حتی زما د سترګو کنجکاوي د دوی دوه مخيتوب موندلی شي او په بشپړ ډول سره يې منګسي 
 ولی شي.په لمر وهلي حالت کې درک ک هڅټ لهنېکبختۍ د شيشو 

شتون لري هغومره کمزوري هم شته او هر څومره چه عدالت او رحم شته په  نېکيزما په نظر هر څومره چه  
همغه اندازه کمزوري هم شتون لري. هغوی د يو بل پر وړاندې نرم، مهربانه او با انصافه دي، هو همداسې 

 لکه د رېګ شګې چه د يو بل پر وړاندې نرمې او مهربانه دي. 
و بې اهميته سعادت په منلو کې تواضع ته دوی )تسليم( وايي او په عين وخت کې د يوې بلې بې مقداره د ي

نېکبختۍ په انتظار کې سترګې په لاره وي. هغوی له ټولو څيزونو څخه زيات يو شی ډېر زيات غواړي او هغه 
بدي نه ويني. اما که څه  دا ده چه هېڅوک يې آزار نکړي او لدې امله ټول خلک راضي ساتي او له هېچا

څه ندي او که دا کمزوري کسان په زور زياتي سره  يي خو په حقيقت کې بې له ټنبلۍ بلهم دوی تقوا ورته وا
 ځکه هر استشناق يې د سينې هوا تنګوي.  زه يې زور زياتی له سينو تشخيصوم وکړيخبرې 

پوهېږي تل خلاص وي او ګوتې يې نه  ېموټي يهغوی محتاط دي او تقوا ګانې يې محتاطې ګوتې لري اما 
ځکه د دوی په نظر تقوا هغه شی ده چه دوی بې حاله او متواضع کوي. لدې چه څرنګه د موټي پشان شي 

 امله هغوی لېوه په سپي بدل کړی دی او بشر يې ډېر غوره اهلي حيوان ګرځولی دی. 
رځولی دی او په هغومره اندازه له هغو  موږ اعتدال خپل کسب ګ"او پخپله بې عقلانه خندا ما ته وایي: 
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 "رې يو.ېرې يو چه ځان په خطر کې اچوي. له ځانه راضي، بې آزاره او لېګلادېتورانو ل
 لقب ورکوم. ټيټوالي او پست توبکه څه هم دوی خپل دې صفت ته د اعتدال نوم ورکوی خو زه ورته د 

۳ 

 کتلو خبر نه لري. هغوی حيران دي غوی له اخيستو اوزه د خلکو منځ ته ځم او زښته ډېرې خبرې خپروم اما ه
ولې د شهوتونو او عیبونو د تقبيح لپاره نه يم راغلی او په ريښتيا هم زه د دې لپاره نه يم راغلی  زهوايي چه 

 چه هغوی له جیب وهونکو څخه په تېښته کې کړم. 
د  لور بېولو ته حاضر نه يم. لکه ولې زه د دوي په خوږولو او د باهوشۍ په ههغوی تعجب دي او وايي چ

دوی په منځ کې په پوره اندازه بې عقلان نشته چه زما غوږ داسې له خراشه ډک کړي لکه مشواڼۍ چه لوحه 
هغوی  "ستايي مو!لعنت په هغو شيطان چه تاسو تضرع او زاريو ته هڅوي او "کوي. او کله چه زه فرياد کوم: 

 ".زردشت خدای نه منونکی دی"چيغې وهي 
او له ټولو زيات د اطاعت تعليم ورکوونکي دا ډول چيغې وهي. زړه مې دي چه د دوی په غوږ کې چيغې 

دا د اطاعت او پيروۍ تعليم ورکوونکي لکه سپږې په هر چټل او ناروغ "هو زه خدای نه منونکی يم!"کړم 
 ي کولو مانع ګرځي. ځای کې ګرځي او زما کرکه يواځې له هغو څخه ده چه د دوی د ماتولو او کوچين

زه هغه خدای نه منونکی زردشت يم چه تپوس "وګورئ! دا هغه نصيحت دی چه زه يې د دوی لپاره کوم: 
څوک له ما ډېر خدای نه منونکی دی تر څو زه يې له شريعته اغېزمن شم؟ زه خدای نه منونکی "کوي: 

خپلې ارادې په کنترول کې وي او د  او هغوی زما پشان دي چه د"زردشت يم خپله نوعه چېرې پيدا کړم؟ 
اطاعت او پيروۍ تر بار لاندې نشي. زه خدای نه منونکی زردشت يم؛ زه تل هره پېښه پخپل دېګ کې 

 "جوشوم او تر څو چه په پوره ډول نه وي جوش شوې د مړۍ په عنوان به يې هېڅ قبوله نکړم.
 دی. دې هم په آمرانه ډول هغوی ته ځواب ورکړیواقعا ډېرې پېښې په آمرانه ډول پر ما راغلې اما زما ارا

تر څو وکولی شي په غوړه مالۍ سره زما په  په تضرع او زارۍ راته په ګونډو شولوروسته هغوی په تېزۍ سره 
 "اې زردشته! وګوره ملګری څرنګه د ملګري ليدنې ته راځي!"زړه کې ځای پيدا کړي او داسې يې ويل: 

ان وکړم چه څوک راته غوږ کېږي نه؟ پدې دليل زه خپلې خبرې ټولو بادونو ته اما ولې زه پداسې ځای کې بي
 وايم. 

اې کوچينيو خلکو تاسو ورځ په ورځ کوچيني کېږئ. اې راحت غوښتونکو تاسې د نشتون په طرف نمو کوئ 
 له تلف شئ.او يوه ورځ به مو نشتون راورسېږي. تاسو به د ناچيزو تقواګانو او ناچيزو حذفولو د افراط له ام

په ترحم او ځمکې تسليمېدنه کې افراط ستاسو روزنه ده! اما د يوې ونې غټول د کلکو تيږو په چاپېر کې 
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 سختو ريښو ته اړتيا لري. 
حتی هغه څيزونه چه تاسو يې هېڅ نه ترسره کوئ په راتلونکې کې په بشر تار اچوي؛ حتی ستاسو هېڅ شی د 

 له شيرې څخه تغذيه کېږي. غڼې تار او غڼه دي چه د راتلونکې 
او کله چه تاسو بې قابليته پرهېزګاران کوم څه واياست داسې بيان کوئ لکه د چا څخه مو چه غله کړي وي. 

کله چه کوم شی په زور نشې اخيستی غله "پداسې حال کې چه د غلو په منځ کې شرافت داسې حکم کوي: 
 "يې کړه!

اما اې راحت طلبه خلکو زه  "فلانی شی ورکړلی شويدي."اياست: ستاسو د فرمان وړلو يوه لار دا ده چه و
 "ډېر او زيات درنه واخيستل شي. او په تدريج سره بهفلانی شی اخيستل شويدي "تاسو ته وايم: 

کې هم د دا ډول  بېکارۍ په کار وخت او همدارنګهحتی پرېږدئ. کاشکي تاسو دا اراده او بې کاره هيله 
 اوسئ!و لرونکي هوډ
هر څه چه غواړئ وکړئ اما په لومړيو کې د هغو خلکو په ډله کې واوسئ "شکي زما په خبرو پوهېدلای: کا

 چه اراده کولی شي. 
او په لوی عشق او کرکې د  ئخپل ګاونډي سره د ځان په ډول مينه وکړئ اما لومړی له ځانه سره مينه وکړ

 "ځان سره ملګري وکړئ!
  خدای نه منونکی زردشت داسې وايي.

اما ولې زه په داسې ځای کې خبرې وکړم چه څوک غوږ نه راته نيسي؟ تر اوسه زما په خبرو د پوهېدو او 
درک وخت ندی راغلی. زه د دې خلکو په منځ کې د د لښکر د مخکښ پشان او د چرګ د آذان پشان په 

 کوڅو کې تياره يم. 
کوچيني، فقير او بې ثمره کېږي. لکه د هغوی وخت به هم راورسېږي او زما هم. ساعت په ساعت هغوی 

ېر زر به زه دوی د وچو وښو او شنډې ډسبزي کم ودې او همدارنګه لکه ځمکه فقير، شنډ او خرابېږي. 
او له اوبو څخه به زيات د اور  ي ږيوچې دښتې پشان ووينم. بې له شکه هغوی به له ځانو هم ستړ 

 غوښتونکي وي! 
غرمې مخکې رازه! يوه ورځ به زه هغوی سوځونکی اور او د اورجنې د نور نېکبخت وخته او اې له اې 

لويه غرمه رارسېږي او نېږدې کېدونکې "ژبې قاصدان کړم. هغوی به پخپلو اورجنو ژبو داسې اعلان کړي: 
 "ده.
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 :د زيتون غره په څوکو
ورکړې له امله شنه ژمی، يعني نا بللی مېلمه له ما سره کور ناست دی او لاسونه مې هغه ته د دوستانه  

شويدي. زه دې نابللي مېلمه ته احترام لرم اما هغه پخپله خوښه يواځې پرېږدم او په لېوالتيا سره ترې تښتم. 
 ريښتيا هم که څوک په تېزۍ سره ترې منډه وکړي له شر څخه يې ځان خلاصولی شي. 

چه لمر وي. هلته  ځم غره هغه ځای تهپه ګرمو پښو او افکارو له باده آرام ځای ته منډې وهم يعني د زيتون 
ځکه زما په کور کې منګس او ډېر  وړمبد نه  له هغهمې زه په بدخويه مېلمه پورې خاندم او پدې ټولو سربېره 

ني شور او غالمغالونه له منځه وړي. ځکه هغه حتی د یوې غوماشې غږ هم نشي تحمل کولی. نور کوچ
ي پداسې ډول چه سپوږمۍ هم د شپې په وېره کې له هغو نوموړی حتی کوڅې له اوسېدونکو خالي کو

 ځايونو تېره شي. 

هغه سخت مېلمه دی اما زه يې محترم ګڼم او د کمزورو پشان د پخو خټو خدای ته د زارۍ او التجا لاس نه 
د  تانو پيروي ونکړم. دا زما پشانواوږدوم. غوره ګڼم چه غاښونه مې له سړوالي وکړپېږي او ولړزېږم خو د ب

سړي اراده ده. له چا سره چه مينه لرم په ژمي کې يې له اوړي څخه ډېر غواړم او همدا اوس چه ژمي زما په 
 کور کې مسکن غوره کړی دوښمنان مې له مخکې ډېر مسخره کوم. 

حتی کله چه په تخت کې ويده کېږم همغه پټ سعادت او فريب ورکوونکی خوب په بشپړ شجاعت سره 
ي. هېڅکله مې په ژوند کې د اقتدار په مقابل کې سر ندی ټيټ کړی او که چيرې مې خاندي او شوخي کو

 دروغ ويلي وي د مينې په خاطر مې ويلي دي. له همدې امله زه له ژمني يخ تخت څخه خوند اخلم. 
ځکه زه د خپل فقر په وړاندې حسود يم او فقر مې په ژمي خت ما له غني تخت څخه ډېر ګرموي يو فقيرانه ت

ورځ په ځانګړي شیطانت سره پيلوم او ژمی د يخو اوبو په حمام  هکې له نورو وختو ډېر باوفا وي. زه هر
چه د موم په  ره خوښېږمسره مسخره کوم. له همدې امله مې فقير او بدرنګ کور غر غر کوي. پدې سربې

ېرې رنګه سپېده داغ څخه په پايله کې راضي شي او آسمان له يو ا تر څو باندې هغه ګرم کړمکوچينۍ شمعه 
کې غږ کوي او آسونه  هخلاص شي. ځکه زه په سهار کې په ځانګړي ډول هغه وخت چه د اوبو سطل په څا

په خاورينو کوڅو کې په ګرمو نفسونو سره هنګېږې ډېر غوږ کېږم. په بې صبرۍ سره انتظار کوم تر څو روښانه 
 واورينې ږيرې سره ما ته ښکاره شي.  آسمان يعني زوړ او سپين ږيری ژمنی آسمان له خپلې

غه آرم ژمنی آسمان چه تر ډېره خپل لمر هم پټوي. آيا د هغه له امله مې اوږد او ځلېدونکی سکوت زده اهم
 موږ هر يوه بېل بېل کشف کړی دی؟ کړی دی؟ او که هغو له ما څخه خپل سکوت زده کړی دی؟ او که نه

ښه او بد د خوښۍ لپاره پيدا کېږي نو څنګه امکان لري چه يواځې  زر منشاوې او مبداوې لري، هرهره نېکي 
 يو ځل اېجاد شي؟ 
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دا اوږد سکوت په ريښتيا هم ښه او بد شی دی او واقعا ما دا هنر او ژمنی شيطانت ښه زده کړی دی چه لکه 
ه لمر او خپله ژمنی آسمان په برګو سترګو او خندانه څېره په ځير ورته وګورم او د هغو پشان مايل اوسم چ

 ،یاراده پټه وساتم. زما تر ټولو غوره جنايت او هنر همدا دی چه سکوت مې زده کړ نه بدلېدونکېلمرينه 
 . ېځان سکوت ته هسې له لاسه ورنکړ

د کلمو او فالونو په ښورولو سره به ټولو منتظرينو ته فرېب ورکړم. زما اراده او هوډ به دا ټول ساتونکي بې 
سکوت  هپوه نشي دا ادامه لرونکی او ځلاند ارادهسي. که چېرې څوک زما په زړه او اخري لارېتوب ته يو

 مې ورته اماده کړی دی. 
ډېر هوښيار کسان مې وليدل چه نقابونه يې تړلي وو او خپلې اوبه يې خټې کولې تر څو څوک يې له څنګونو 

نکي پېښ شوي چه د دوی په عماقو کې باطن ونه ويني اما پدې کسانو داسې هوښيار بې عقيدې مغز ماتوو
ډېر پټ او عميق ماهيان يې ښکار او رابهر کړيدي؛ بلکه د ساکتو خلکو په منځ کې مې روشنفکران، شجاعت 

تر ټولو ډېر عاقل موندلي دي ځکه د هغوی تله دومره ژوره ده چه حتی ډېرې  خلک لرونکي او شفاف
 صافې اوبه هم نه ورته رسېږي. 

کت آسمانه! اې د واورينې ږيرې آسمانه او اې د برګو سترګه سپين ږيريه، اې زما د روح اې ژمنی او سا
آیا زه بايد د هغه کس پشان ځان پټ نه کړم چه طلا يې خوړلې وي،  آسماني مظهره او د هغه خوشالۍ؛

و حسود هسې نه چه خلک زما روح وڅيري؟ آیا په لرګينو پښو بايد سپور نشم تر څو زما د اطراف بدجنس ا
 خلک زما اوږدو پښو ته متوجه شي؟ 

 د واورې اوله درد څخه ډکه، چټله، مستعمله او ځګ وهلې کينه څه ډول زما نېکبختي زغملی شي؟  د اروا
دا هم نه ورته ښايم چه څرنګه لمر زما غر احاطه کړی دی. هغوی به يواځې زما د ژمنيو يخو څوکو سربېره 

ونو پشان په لېوالتيا دګوري چه څرنګه له ګرمو سمندرونو څخه د ګرمو او درنو باتوپانونو غږ واوري اما وبه نه 
پرېږده چه پېښه په خپله "به زما په سوانحو او پېښو ترحم وکړي اما زما کلام دا دی:  دویجنوب ته ځم. 

 "خوښه زما په طرف راشي! هغه د کوچيني ماشوم پشان معصومه ده.

ادثو ، ژمنيو سختيو او پوستي خولۍ سره خپله واورين اسمان نه وای که چېرې ما خپله نېکبختي په حو
پوښلی، که چېرې ما د هغوی په ترحم چه د يو موټی خبيثو او حسودو خلکو ترحم دی رحم نه وای کړی، که 

او په صبر مې د هغوی په  چېرې ما د هغوی په شتون کې ساړه اسوېلي نه وای کړي، له یخنۍ نه وای لړزېدلی
 تحمل کولی شوای؟ مېځان نه وای پوښلی څرنګه ترحم 

خپلې يخ وهنې هم له  بلکهژمی او د واورې توپانونه نه پټوی يواځې زما د روح بد ذاتې علاقه او مهرباني 
چا څخه مخفي نه ساتي. يو ډول يواځېتوب دی چه د ناروغانو پناه ځای دی او بل ډول تنهايي ده چه 
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ه امن کې ساتي. پرېږده زما په چاپېر کې دا ټول لوڅ بې عقلان واوري چه زه د انسانان د ناروغانو له ضرره پ
پرېږده چه ژمي له يخنۍ څخه لړزېږم! په سړو اسوېليو او لړزېدو سره د دوی له ګرمو سالونونو څخه فرار کوم. 

ی  د خپل يوه ورځ به مو نوموړ"جن حالت سره ووايي: يخنۍ مې وژاړي او په غم رحم وکړي او په راباندې
په همدې حالت کې زه په ګرمو پښو سره د زيتون غره دې خوا او هغې  "علم او پوهې په يخنۍ سره ووژني.

 خوا ته ځم. د زيتون غره په يوه لمرينه برخه کې بدله وايم او په ترحم مسخرې کوم.

 :د تېرېدو په اړه
غېر مستقيمو لارو څخه خپل غره او تر څو بلآخره له  تېر شوزردشت له ډېرو خلکو او ګڼو ښارونو څخه 

. اڅاپه د لوی ښار دروازې ته ورسېدسومڅې ته ورسېږي. حيرانونکې ده پدې شان پخپله لار روان وو چه ن
غه اهلته يو لېونی چه له خولې څخه يې ځګونه تلل د ده مخې ته په منډه راغی او په غېږ کې يې ونيو. دا هم

زده کړې وې او يا کېدی يې ل ځکه د زردشت په ډول خبرې شادي وېچه خلکو به ورته د زردشت  لېونی وو
 خزانې څخه يې په ناپوهۍ سره کوم څيز پور کړي وي. پوهنيزې شي د زردشت له 

 لېوني زردشت ته داسې ووېل: 
اې زردشته! دا لوی ښار دی. دلته به کوم نوی شی پيدا نکړې اما د دې وېره شته چه ټول څيزونه له لاسه "

ولې پدې جنجالي او خټين ډنډ کې پل ږدې؟ په خپلو پښو رحم وکړه! غوره به وي که چېرې د دې  .ورکړې
 ښار په دروازه توف کړې او بېرته لاړ شې!

دلته لوی  دا ځای د منزوي خلکو لپاره دوزخ دی. دلته لوی افکار ژوندي ژوندي جوشوي او نابودوي يې.
 مزوري احساسات د ودې او نمو اجازه لري. احساسات زنګ وهي، دلته يواځې کوچيني او ک

 د هغوی د روح د پخو شوو تيکو بوی نشې حس کولی؟آيا همدا اوس 
 کوي؟ارواګانو متعفن بوی نه آيا دا ښار د قتل عام شويو 

يې څه ډول د کاغذ پشان نرمې او چټلې ټوټې جوړې کړې او ځوړند کړېدي؟ او له  له ارواګانوآيا نه وينې چه 
 و څخه ورځپاڼې جوړي. همدې ټوټ

آيا نه اورې دلته څه ډول رح په کلمو تبديل شوی دی؟ نه ګورې څرنګه بې خياله کلمې له خولو غورځوي او 
 لدې کلمو څخه بيا ورځپاڼې ډکوي؟ 

دي خو نه پوهېږې چه لدې کار څخه يې هدف څه دی؟ بې لدې چه پوه شي يو بل  يو بل پسېهغوی ټول 
دي او په مقطرو اوبو کې  دوی يخ .شرنګويلې تقلبې پيسې او طلايي سکې غوصه کوي. همدارنګه خپ

له  نظرياتوکې ساړه ګوري هغوی ټول د عمومي  ارواګانوګرمي لټوي. هغوی ګرم دي او په منجمدو عقيمو 
 امله ناروغ او مجروح دي.
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هم  عملي تقواګانې . دلته پرهېزګار کسان او ډېرې ګټورېولو شهوتونو او عیبونو سرچينه دیدا ځای د ټ
ګټورو تقواګانو د منشيانو ورنونه لدې امله سخت وچ کړي چه په انتظار د مېز څټ ته ناست موندل کېږي. 

 لوڼو يې ځانو ته له پنبې ورنونه جوړ کړيدي. نودي او بې ارزښته نښې يې په سينو وهلې دي او بې ورنو
په مقابل کې ادامه لري. ځکه له پورته څخه  جنودرب الدلته زښته ډېره پرهېزګاري او جاري غوړه مالي د 

ته پورته ګوري او انتظار ورهره بې نښې سينه په لېوالتيا سره اوري.  را ونهاو له فيضه ډک توف نښانېوياړونه، 
 کوي. 

احمق خلک زښته ډېر دي اما د سوالګرو يوه ډله په يې مياشت هم د دربار درلودونکې ده او په دربار کې 
زه چوپړ کوم، ته چوپړ کوې او موږ "واګانو سره هر څه چه له درباره راځي د دعا لاس پورته کوي: ګدايي تق
 "چوپړ کوو.

دا هغه ډول ګټور زهد دی چه د خپل شاهزاده لپاره يې په دعا کې غواړي تر څو د ستوري نښه د هغه په 
ه له ځمکې سرچينه اخلي او پدې ټولو هغو څيزونو په چاپېر ګرځي چ داما مياشت کوچينۍ سينه وچسپېږي. 

دليل شاهزاده هم په هغو څيزونو پسې ګرځي چه تر هر څه ډېر ځمکني وي يعني د دوکاندارانو په طلا پسې 
 دی او تقدير د دکاندار! هتدبير د شاهزادی، خدای ند سکوګرځي. رب الجنود د طلا د 

د دې ښار په دکاندارانو توف کړه او خپله  !اې زردشته چه په تا کې سپک، قوي او غوره دينوم  د هغو پر
دلته د ټولو په شريانونو کې چټله نيمه ګرمه او ځګ وهلې وينه جريان لري. پدې لوی  لار کږه کړه لاړ شه!

 ښار او چټل ډنډ چه بقاياوې پکې د جوش په حالت کې دي توف کړه! 
بې شرمو ليکونکو،  ؛ دا د فضولو اوګو، چسپناکو لاسونونو، فضولو سترپه بند، نريو سي ارواګانو ېد د

وياندانو او هغو کسان په ښار چه د ځان غوښتنې په خولو کې ډوب دي توف کړه او خپله لار کږه کړه لاړ 
  "شه!

او ستا پشان خلکو  تاچوپ شه! ډېر وخت کې زه "اما دلته زردشت د لېوني خبرې غوڅې کړې او ويې وېل: 
 ا تر دې دمه پدې ډنډ کې وخت تېر کړی چه په څونګښه بدل شوی يې؟ سره له مجلسه کرکه لرم! نو ولې ت
 نګښه غږ باسې، آيا ستا په شريان کې چټله وينه نده روانه؟وته پدې ډول ناسزا وايې او لکه څ

 ولې ته ځنګلونو ته نه يې تللی؟ ولې د ځمکه نده کښت کړې؟ آيا له جزيرو ډک سمندر ښېرازه ندی؟
 يم؛ ته ما تېښتې ته مجبوروې، ولې د ځان ندی اړ کړی؟زه ستا له کرکې متنفر 

 له امله. دې چټل ډنډيواځې د مينې په خاطر زما اخطار او د تحقير مرغه اوج ته رسېږي نه د 

خوګ بولم او پدې غالمغال سره حتی  خرخر کوونکیاې لېونيه ته يې زما شادي نومولی يې اما زه تا خپل 
ه وو چه ته يې د لومړي ځل لپاره په شور راوستې؟ چا د په پوره اندازه بوې. هغه څازما لېونتوب هم خر
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چاپلوسي ونکړه چه ته د دې ډنډ په غاړه کښېناستې تر څو د ځان غوصې کولو لپاره بهانه پيدا کړې او غچ 
ندلی واخلې. اې بېکاره لېونيه ستا ټوله غوصه او قهر د غچ اخيستنې له امله دی او بې له شکه ما ډېر ښه پېژ

يې! اما ستا احمقانه خبرې که چېرې ريښتيا هم وي ما آزاروي او که چېرې د زردشت خبرې سل په سلو کې 
 ."صحيح هم وي ته يې غلطې کاروې

زردشت داسې ووېل وروسته يې د اوږد وخت لپاره لوی ښار ته په ځير وکتل سوړ اسوېلی يې وايست او 
 ې لېوني څخه متنفر نه يم بلکه لدې لوی ښار څخه هم يم.واقعا زه يواځې لد"بلآخره یې داسې ووېل: 

. پدې لوی ښار افسوس! کاشکي وګڼمهېڅ يوه کې داسې څه نه پيدا کېږي چه يا يې ښه او يا يې هم بد  په
تنور راپورته شي ټول وسېځي او زه يې هم ووينم! ځکه دا ډول اورجن  اورجنهمدا اوس لدې ښاره يو 

 ې پيل شي اما دا هم ټاکلی برخليک او موقع لري. تنورونه بايد په غرمه ک
بايد  نه نشي کېدلیچېرته چه نور له انسان سره مي"اما اې لېونيه تا ته په خدای پامانۍ کې دا نصيحت کوم: 

 .تېر شوزردشت داسې ووېل له لېوني او لوی ښار دواړو څخه  "ترې لاړ شو.

 :د مرتدو په هکله
ا پدې چمن کې ښېرازه او له ګلونو ډک وو اوس مړاوي او له منځه تللي افسوس ټول هغه څيزونه چه پخو

دي! څومره د هيله مندۍ شات ما له هغې ځای څخه خپلو کندوانو ته نقل کړي دي. دا ځوان زړونه ټول بوډا 
 اما ستړي او ټنبل شوي او ځانته وايي: دي شوي دي، زاړه شوي هم 

 "مونږ يو ځل بيا متمدن شوي يو"
ليدلي وو چه په بې پروايۍ سره يې سهار وختي منډې وهلې اما د پوهې پښې يې ستړې شوېدي او  پخوا مې

اوس له خپل سهارني شجاعت څخه بدې ورځې کا. واقعا کله چه زما د پوهې خندا هغوی ته اشاره کوله 
بل کې يې له چه د صليب په مقاوينم  يېپه ځان پوه شول اما اوس  دوی هپښه يې د رقاصې پشان پورته کول

 خپل څټ دوې دړې کړی دی. ډاره 

يو وخت لکه د پتنګانو او ځوانو شاعرانو پشان د نور او آزادۍ په چاپېر څرخېدل. له بوډا توب سره سم يې 
ادا کړل او په  يې زړه توروالی هم ډېر شو او د اصلاحاتو او روشن فکرۍ مخالف شول او بې شمېره توري

 کور کښېناستل. 
وبایلود؟ آیا د هغوی غوږونو د يو  يې زه لکه نهنګ له ځانه سره واخيستم او خپل زړهاو يواځېتوب آيا انزوا 

 انتظار وکړ؟ ته څه وخت لپاره عبث زما د )حاضر اوسه( غږ
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افسوس يوه معدوده ډله د هغوی په منځ کې د پايېدونکي غيرت او شجاعت درلودونکې ده چه پدې ډول 
غې ډلې ډېرئ خلک ټول اپاتې نور يعني د هم ري اما پاتې نور يې ټنبل دي.کې صبر هم وجود ل ارواګانو

لومړي  یيټنبل دي. هغه کس چه زما دی زما تجربې او مشاهدات به هم ورته ورسېږي. پدې دليل به د 
 ملګري او رفيقان ټوکماران او جسدونه وي.

له مينې، لېونتوب او ماشومانه احترام مؤمنان او متعقدان معرفي کوي  دوهمه ډله ملګري يې چه ځانونه اما
به په داسې وک چه زما له نوعې څخه دي خپل زړه ي. د خلکو په منځ کې هغه څډک کندوان د څخه

متعقدانو باندې مقيد نکړي. چا چه د انسانانو ټنبلي درک کړې وي هېڅ وخت به پدې ډول ښېرازو او 
 رنګارنګ چمنونو اعتماد ونکړي. 

کار کولی شوای بل ډول اراده يې هم کوله، دا نيمګړتياوې هر ډول ګل نابودوي. پاڼې  لډوکه چېرې بل دوی 
 ؟ورژېږي نو ولې بايد افسوس پرې وکړ

شي او افسوس مه پرې کوه! بلکه برعکس د شور څخه ډکو بادونو  لاړې شي تویاې زردشته! پرېږده چه 
ې چه په منځ کې ولګېږه، تر څو هغه پاڼ ڼوپاې زردشته! د دې  سره يوځای شه او په منځ کې يې ولګېږه!

 څخه وتښتي! دروچې او رژېدلې دي زر له 

۲ 

په دوی کې ځينې دومره ډارن دي چه حتی پدې هم  "مونږ يو ځل بيا متدين شوي يو."دا مرتدان وايي: 
 اقرار نه کوي. 

تاسو هغه خلک "ايم: زه د هغوی سترګو ته مخامخېږم او په مخ او سرو غومبور يې په خجالت سره ورته و
اما دعا د شرم وړ ده نه ټولو خلکو ته بلکې ما، تا او هغه چه  "ياست چه لمانځه او دعا ته بېرته راګرځئ

کوم  ي اوپخپلو مغزو کې وجدان لري. هغه دېو چه ستا په مغزو کې قرار لري غواړي لاسونه د سره يو ځای کړ
ه د اسانه کړې. دا ډارن دېو د دې ته اړ کوي چه ووايې: ونغاړې او کاروندرڅيزونه چه غواړې په لمن کې 

. ېلدې امله ته له هغه قومه يې چه له نور څخه وېرېږي او په نور کې خپله ارامي له لاسه ورکو "خدای شته"
 ېر خپل سر په شپه او ورېځو کې ټيټ کړې!ډاوس بايد له هرې ورځې 

بيا په الوتو راځي. د ټولو هغو کسانو وخت  بې له شکه تا خپل وخت ټاکلی دی. ځکه آسمان څکالي
 رارسېدلی چه له نوره وېرېږي. د داسې جشن وخت چه واقعي جشن ندی او د غروب وخت رارسېدلی دی. 

د هغوی د ښکار او پرمختګ وخت رارسېدلی اما د وحشيانو د ښکارولو "زه هغه اورېدلی او بویولی شم: 
  "عا کوونکو او او معلولانو.لپاره نه بلکه د اهليانو، جاسوسانو، د
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د موږکانو لپاره دوه مخو بيا ټول تلکونه په کار اچولي دي تر څو زړونه په دام کې واچوي او هر ځای چه 
هلته له بل آسمان څکالي سره وو؟ ځکه زه په هره څنډه  دویکوم شپنۍ حشرې رابهر کېږي. آیا  ايستهپرده 

 الون کې کوچيني فدايان او تازه نفسه معتصب پيروان وينم. د تجمع بوی حس کوم او په هر س دویکې د 
اې "او وايي:  راځئ يو ځل بيا لکه ماشومان داسې شو"اوږدې شپې يو له بل سره کښېني او وايي:  نوموړي

او اوږدې شپې "خولې او معدې يې د سپېڅلو خوږو جوړونکو په وسيله اختلال کړېدي. "ګرانه خدايه! 
دي او هغه شعبده باز چه د صلیب لاندې غڼو ته تعليم ورکوي )د  ېکمين کې ناست ې پهورسره د يوې غڼ

 صليب بېخ د تار اچولو لپاره ښه ځای دی( ځېر کېږي. 

ټوله ورځ د ماهي نيونې چنګکونو سره د اوبو په څنډو کښېنې او له همدې امله ځانته ډېر عميق تصور کوي 
ي زه يې له سطحي کسانو هم ډېر پست ګڼم. هغی په وقصد کاما هغه کس چه بې ماهيانو ځای کې د ښکار 

اېمان او لېوالتيا سره له سندرو رباب وهل زده کوي ځکه له بوډا ښځو او ستاينو څخه يې ډېر تنګ شويدي 
 او غواړي پدې ډول د ځوانو ښځو زړونو ته لار پيدا کړي. 

پداسې حال د ته منتظر کېږي او لړزېدل زده کوي. ورو ارواګانويا له نيمه لېوني حکيم سره په تياره کوټو کې د 
کې چه عقل يې کامل له منځه لاړ شي د هغه بوډا سړي شپېلۍ او غمجنو سندرو ته غوږ کېږي چه له زړه 

ا کوي او غم له غمجنو مقاماتو سره موعظه کوي. ږتنګه بادونو څخه يې زده کړېدي. اوس نوموړي لکه باد بږ
چه څرنګه پخپلو کرناوو کې بادونه جوړ کړي. د شپې له طرفه  کويږي او زده د شپې ساتونکي کېځينې يې 

 ر وخت کېږې وېدې شوېدي. وع ګانې برسېره کړي کوم چه ډېدې او هغې طرف ته لاړ شي او هغه موض

پرون شپه مې د باغ دېوال ته نيږدې لدې زړو موضوع ګانو څخه پنځه دانې واورېدې. دا کلمې مې له پنځو 
 تړو او رژېدلو ساتونکو څخه واورېدې: بوډا، س
حتی بشري پلاران له هغه ډېرې غوره وېل: نوموړی د خپلو ماشومانو ډېره بده پالنه کوي  ساتونکيلومړي 

 کړنې کوي. 
 وېل: ډېر بوډا شوی دی او نور هېڅ د خپلو ماشومانو په اړه فکر نه کوي. ساتونکيدوهم 
ي؟ که چېرې نوموړی خپله دا مسئله ثابته نکړي نور هېڅوک يې وېل: آیا ماشومان هم لر ساتونکيدريم 

 نشي ثابتولی. زه هيله لرم چه نوموړی خپل دا قضيه په يو ځل بشپړه ثابته کړي. 
وېل: ثبوت يې د کا؟ ته داسې وايې لکه نوموړي چه تر اوسه کوم څه ثبوت کړي وي، د هغه  ساتونکيدوهم 

 ېر اهميت ورکوي چه خلک پرې اېمان لري. اثبات ښه نه اېشي. هغه دې ټکي ته ډ
 د خلکو له اېمانه ډېر خوند اخلي. سره دې ساتونکي وېل: هو، هو پهلومړي 
 وېل: ټول زاړه خلک همداسې دي موږ به هم يو وخت همداسې شو.  ساتونکيدوهم 
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لاړل. دا هغه څه ته  ځايونواو له نور وېرېدونکو خبرې کولې او وروسته خپلو  ساتونکو پدې ډول دې شپنيو
وو چه پرون شپه زما د باغ دېوال څټ ته تېر شول اما زما زړه له خندا دومره ډک وو چه نېږدې چادلی وو. 

 بې کنتروله وو او په مانع حجاب کې پټېدا. 
مې د خدای په څخه  ساتونکو شپنيواو له  ليدپه منځ کې يو مست خر  ساتونکود شپه مې واقعا بلآخره 

مخکې خندا مې چوپه شوه. آیا د دې ډول شکونو بشپړ وخت اوس او يا  چه واورېدېې شک خبر وجود د
أت وکړي او داسې زړې او خوب راوړونکې او له نوره په تېښته کې ندی رارسېدلی؟ څوک شته چه جر

موضوع ګانې رابرسېره کړي؟ ځکه د قديمي خدايانو سره عهد وختونه پخوا پای ته رسېدلی دي او واقعا چه 
 ې پای خوشالي درلوده. د

هغوی لکه تياره او رڼا ورو مړه نشول، که څه هم دا دروغ هم ګڼل شوي خو هغوی په خندا کې د افراط له 
 امله مړه شويدي. دا هغه وخت پېښ شول چه يو خدای يوه ډېره پې تناسبه خبر وکړه: 

 "!٬خدای يو دی او ته به بې له ما د بل خدای پيروي ونکړې"
يانو وخندل او په ال يو بوډا او غصه ناک خدای يو حاسد خدای ورک کړی. هغه وخت ټولو خداو پدې ډو

 "آيا دا د الوهيت پاي ندی؟ چه څو خدایان شتون لري او واحد خدای نه؟"لړزېدلو غږونو يې ووېل: 
 څوک چه غوږ او روح لري غوږ د شي!

 او نوموړی ورسره مينه لري. داسې ووېل زردشته په هغه ښار کې چه خالدار غوايی نوم لري
. روح يې هدف رسېدلو او ادامه يې ورکړه وه له هغه ځايه يې خپلې سومڅې او حيواناتو ته دوه ورځې لاره

 ته نېږدې شوی وو نو ځکه ډېر خوښ وو.

 :بېرته کورته راګرځېدنه
يم اوس چه بېرته تا ته راځم  اې زما يواځېتوبه، اې زما د کور يواځېتوبه! دومره په نا آشنا ځايونو کې اوسېدلی

د خپلو اوښکو تويېدو مخه نشم نيولی. اوس د مورانو پشان راسره رويه وکړه! لکه د مورانو راته وخانده او 
هغه څوک وو چه يوه ورځ د توپاني باد پشان رانه وتښتېد؟ هغه ورځ چا د تللو چيغې "وروسته راته ووايه: 

کېدای شي بېرته د زده کړې  "يم او لدې امله مې چوپتيا هېره شوېدهبې حده په انزوا کې اوسېدلی  "وهلې:
 وي!

اوس پوه شوی يې چه د ملګرۍ او يواځېتوب په منځ کې ډېر توپير دی او دا د هم زده کړي چه تر ابده پورې 
ولري په منځ کې يې نا آشنا او هم ه هغوی درسره مينه کحتی به د عجيبو غريبو خلکو په منځ کې وې. 

ب يې ځکه هغوی له هر څه مخکې غواړي په امن کې واوسي! اما دلته ته پخپل کور کې يې. هر څه د عجي
چه زړه وغواړي دلته يې ويلای شې، هېڅوک دلته د خپلو محبوسو او مخفي احساساتو له امله شرمګين 
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سپاره شي. دلته دلته ټول ستا خبرو ته ارزښت ورکوي او ستا غوړه مالي کوي ځکه هغوی غواړي پر تا دی. ن
دلته په ريښتينولۍ او  ته پر هر چا چه وغواړې سپرېدلی او د هر حقيقت په لور چه غواړې سپرلي کولی شې.

ستايي او د شخصي نېکيو له  ويونکيسره د هر شي په اړه صميمانه خبرې کولی شې. هغوی ريښتيا  صداقت
 ډلې يې ګني. 

کله چه په ځنګله کې ولاړ  وې، کالو دی ځکه اې زردشته! اما له ملګرو څخه تلون او ځانته کېدل بېل س
تا ته نېږدې يو جسد پروت وو او مرغه د له ورک وې او نه پوهېدې چه په کومه لار لاړ شې؛ په ياد د دي؟ 

پرېږده چه وحشيان مې لارښوونکي شي ځکه له وحشيانو څخه مې د خلکو "بره چيغه وکړه او تا ورته ووېل: 
 همدا خبره دې د تلون او ځانته کېدو نښه وه. "خطرونه وليدل.په منځ کې ډېر 

کله چه پخپله جزيره کې ناست وې او د شرابو د چينې پشان په خالي جامونو کې د قرار درلود. خرڅ د کولو 
هغه د په ياد دي؟ بلآخره ته د يو شمېر مستو خلکو په منځ کې يواځې تږی پاتې آيا ، په تږو د ډالۍ وېشلېاو 
آیا اخيستل له ورکولو غوره ندي؟ او حتی غله کول له اخيستلو غوره "غمجن شوې او داسې د ووېل: ، وېش

 نښه وه. او ځانته کېدو  دا هم ستا د تلون "ندي؟
کله يې چه تا سره اې زردشته په ياد د دي ستا تر ټولو آرام ساعتونه راورسېدل او ته یې له ځانه وترټلې. 

کله چه هغه ته له صبر  "خبرې وکړه او ځان ټوټه ټوټه کړه!"ه يې د غوږ کې ووېل: خبرې کولې په شيطانت سر
 کولو او سکوت څخه بېزارولې ته يې وشرمولې؛ هغه هم تلون او ځانته کېدل وو. 

 اې يواځېتوبه، اې زما د کور يواځېتوبه ستا غږ څومره خوږ او نرم دی له ما سره خبرې کوي!
ه کوو او يو بل نه وېشو بلکه بې تکليفه يو له بل سره له خلاصو ورونو تېرېږو مونږ له يو بل څخه پيروي ن

منډې وهي ځکه په تيارو ځکه د ننه ټول څيزونه روښانه او ښکاره دي. حتی ساعتونه هم په سپکو پښو دلته 
 بار له رڼاوو څخه ډېر دي. کې د وخت 

ته ټول )شتون يا هستي( غواړي مخته راځي. دل دلته کلمې او د ټولو کلمو د شتون دفن کوونکی ناڅاپه زما
اما هلته ښکته هر ډول  شي او په ژبه وګرځي او ټول )کېدل( هڅه کوي له ما څخه خبرې زده کړي.  خبر

. هغه کس چه هزده کړي د نېکيمجلس بې ګټې دی. هلته عقل وايي انسان هېر کړه او تېر شه. واقعا ما 
پوه شي بايد د ټولو سره په اړه يکه کې شي. اما تر دې دمه زه د دې کار  غواړي په انسان کې په ټولو څيزونو

 لپاره بې حده پاک يم. 

په شور، جوش او چټلو نفسونو کې مې  دوینفس استنشاق کړم. افسوس د  دویهېڅ مې نه خوښېږي چه د 
آرامښت له دا ه! اې زما چاپېر پاک بويه! اخ ښتاې زما چاپېر خوندور آرام بې حده وخت تېر کړی دی!

 ! او دا د روح آرام څومره ښه غوږ کېږي!ېعميقو سږو څخه څه پاک نفسونه رابهرو
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هلته ښکته ټول څيزونه خبرې کوي او د ټولو خبرې خوشي چټي اورېدل کېږي. که څوک خپله پوهه په زنګ 
خبرې کوي اما  غږ په بازار کې د مسينو سکو په وسيله چوپ کوي. هلته ټول څيزونه يېراوړي دکانداران 

ي. ټول څيزونه په اوبو کې لوېږي اما هېڅ شی ژورو ېدڅه ډول درک کړيې هېڅوک نه پوهېږې چه خبرې 
څاګانو ته نه لوېږي. هلته ټول څيزونه خبرې کوي اما هېڅوک خپل مقصد ته په رسېدو نه بريالی کېږي. ټول 

 مې يې کړي تر څو بچيان شي؟کړت کړت کوي اما څوک شته چه پخپلو ځالو کې په هګيو کښينې ګر
خپله د وخت او  کولو ټوټې کېږي. کوم شی چه پرون هلته ټول شيان خبرې کوي اما ټول څيزونه په خبرو

غاښونو لپاره ډېر سخت وو نن ژوول شوي او واړه شوي د خلکو له خولو بېرون تويېږي. هلته ټول څيزونه 
رازونه وو نن د کوڅو خبرې  ارواګانوخت د عميقو خبرې کوي او ټول شيان رسوا کېږي. کوم څه چه يو و

 شوېدي. 

اې عجيب بشره! ته په تياره کوڅو کې شور جوړوې، اوس يو ځل بيا ته زما په څټ کې قرار لرې او تر ټولو 
. هر ډول بشر د هغو غوښتونکی دی تر ووزما لوی خطر تل په بښلو او زغملو کې ستر خطر مې تر شا دی. 

 . يکړ يې او تحمل کړيبښل وڅو هغوی ته 
د نا ويلو حقايقو، د جاهلو، دروغجنو او بې ارزښته رحم په وړاندې رحم داسې دی لکه زه چه تل د خلکو 

داسې حال کې چه تل حاضر وم سېدم. زه د هغوی منځ کې په بدلو جامو کې کښېناستم. پوپه منځ کې وا
 "حمقه ته خلک نه پېژنې!اې ا": کوم. ځان پدې قانع کړماو وهغوی تحمل  انکار کوم

، د ټولو خلکو په مخ کې ستر خان شتون لري. يپېژندل يې هېرو ژوند کويخلکو په منځ کې  کله چه څوک د
 دوربينه او متجسسې سترګې دلته څه کولی شي؟ 

ته له حده زيات څه ور وبښل ځکه په بښلو معتاد شوی  ورحماقت له امله مې  دزه ونه پېژندم  دویکله چه 
 او د ځان لپاره ډېر سخت وم. له ځانه مې د دې بښلو لپاره څومره ډېر غچ اخيستی دی.وم 

د څاڅکو  وو او لکه تيږه د شرارت او ګناهونو چيچليپداسې حال کې چه سر او پښېې مې زهرجنو حشراتو 
ه شی په خپله ناچيز او بې مقدار"د انسانانو په منځ کې کښېناستم او ځانته مې ووېل:  له امله سوری شوی وم

 ".بې ګناه دیکې  ناڅيزۍ
ماشو څخه مې ډېر زهرجن وموندل. هغوی غوپه ځانګړي ډول هغوی چه ځانونو ته ښه وايي له ټولو زهرجنو 

 په بشپړه بې ګناهۍ سره چيچ کوي او دروغ وايي. هغوی څرنګه زما په وړاندې عادل کېدلی شي؟
دروغ ويل د ترحم په وسيله زده کوي. رحم د آزادو په منځ کې ژوند کوي  غوره او ښو خلکوڅوک چه د 

 لپاره تنګوي ځکه د ښو خلکو حماقت ډېر عميق دی.  ارواګانو
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زده کړل چه بايد خپله دارايي او مال پټ وساتم ځکه ټول د روح په دليل فقير او  ځايونو کې مېښکته په 
ېژندل او په سرعت سره مې په هغوی هر غريب راته ښکاره شول. زما د ترحم دروغ دا وو چه ټول مې يو يو پ

 يوه کې هغه څه چه د روح لپاره يې د تحمل څخه زيات وو وليدل او استشمام مې کړل.
د هغوی مصنوعي او وچ عاقل خلک مې عاقلان ونومول او پدې ډول مې د لغاتو چټلول زده کړل. د هغوی 

قبر کېندونکو د  په لغاتو فرېب کول زده کړل.قبر کيندونکي مې محققان او څېړونکي ونومول او پدې ډول مې 
ځان لپاره له هديرو څخه ناروغۍ رابهر کولې او د اشغال دانيو لاندې په متعفن بويونو کې پراته وو. انسانان 

 بايد په غرونو کې واوسي.  اوبايد د چټلو اوبو ډنډونه وران نکړي 
بلاخره زما پوزې د انسانانو له بويه خلاصې  په بختورو پوزو يو ځل بيا د غرونو آزادي استنشاق کوم.

د جوش شرابو پشان د تېز شمال له امله مې پوزې خارښت کوي او روح مې پرنجېږي. روح مې  شوېدي.
 "خدايه ما ته برکت راکړه!: "پرنجېږي او په خوشحالۍ سره چيغې وهي

 : د دريو بديو په اړه
هان په څنډه ولاړ وم او تله مې په لاس کې وي نړۍ جد د نن ورځې سهار په آخرو کې مې خوب ليدا چه 

مې اندازه کوله. افسوس ګهيځ دېر زر پر ما راغی! هغه حاسد زه له خوبه ويښ کړم او تل زما په سهارنيو 
 خوبونو کينه کوي. 

 وګڼلهتوزين وړ  هغو لپاره مې د په خوب کې مې نړۍ د هغو لپاره د وزن کولو وړ وليده چه وخت لري او د
ه په وزن کولو کې مهارت ولري. همدارنګه د ممتازو معما پېژندونکو لپاره مې د قوي وزرونو په لرلو سره د چ

 لاسرسي او کشف وړ وموندله. 
چوپ او  په رقمشاپرک چه د پشان نيمې کښتۍ او نيم ګرد باد  دې بې باکه سمندر ګرځېدونکي، د زما خوب

 ي؟وله دومره صبر او فرصت پیدا کړی چه نړۍ اندازه کد څه له ام نن د شاهين په رقم لېواله دی
آيا زما خندان او نوراني هوښيار عقل چه ټول بې انتها جهانونه تر مسخرو لاندې نيسي هغه ته ورو خبرې 

پداسې حال  "ډېر قوت لري. چهچېرته چه زور وي هلته )شمېر( حکمران کېږي ځکه "وکړې؟ ځکه وايي: 
ېره او غوښتنه نه درلوده زما خوب څومره باورې او په کنجکاوۍ سره دې کې چه له هېڅ شي څخه يې و

 محدودې نړۍ ته وکتل.
 د يوې پخې، رنګينې، نرمې او لطيفې مڼې پشان يخ يې چه زما لاس کې راکړی وي نړۍ يې ما ته راکړه. 

استی کړی وي، د هغې کلکې او پراخه څانګو لرونکې ونې پشان چه ځان يې د سرګردانو خلکو لپاره ځاي ن
   خپله نړۍ يې ما ته راکړه.

 پدې ډول نړۍ زما په مخکې برقراره شوه. 
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ترګو د خوند لپاره په مخ هغه صندوق چه د جواهرو څخه ډک وي او سر يې د خجولو او تحسين کوونکو س
م په همدې ډول نن ورځ نړۍ خپل ځان ما ته تقدي .لطيف او ظريف لاسونه يې ما ته ډالۍ کړي خلاص وي

د حل لاره وه چه  داسېکړ. دا نړۍ دومره معما درلودونکې هم نه وه چه بشري مينه ووېروي او نه هم 
ي شی وو. له ردا جهان چه په اړه يې بدې خبرې وايي نن زما لپاره غوره او بشبشري عقل په خوب يوسي. 

وزن کړه. دا خوب زما د نني سهارني خوب څخه مې ډېر منندوی يم څکه د هغه په وسيله مې نن ګهيځ نړۍ 
 . را ته ظاهر شويو ښه بشري څيز په بڼه  او يزړه تسکين کوونک

تر سره کړم د خوب تر ټولو غوره برخه مې څه د دې لپاره چه وکولی شم په رڼا ورځ کې هم هغې ته ورته 
 ې وزن کوم. ليد سره ي غورهاولګو ټاکم. همدا شېبه درۍ تر ټولو بد څيزونه په تله کې ږدم او په بشري 

د نړۍ تر ټولو لعنتي درۍ څيزونه څشی دي؟ زه "چا چه دعا کول زده کړی لعنت ويل يې هم تدريس کړل: 
تر دې  رستي، قدرت غوښتنه او ځان غوښتنهشهوت پ غواړم همدا په خپله تله کې د وزن کولو لپاره کېږدم.
 ۍ څيزونه په بشري ډول ښه وتلم!دا در غواړمدمه دا تر ټول لعنتي، بدنام او بد دری څيزونه دي. 

او سل سره وفادار سپی په متملق  نو راپورته شئ! دلته زما د غره لمن او هغه سمندر دی يعني هغه ستر، زوړ
 ول چه زما محبوب دی په لوېدو او څښېدو سره زما طرف ته راڅښېږي. ډ

او سنجولو لپاره يې شاهد هم کولو او د وزن  دلته تله نيسمنو راجګ شئ! دلته زه د مست سمندر په سر تله 
 د توزين د نظارت کولو لپاره ټاکم. ونې تا ټاکم. هو اې خوښبويه، منزوي او د پراخه څانګو درلودونکې

شي؟ د کومې مجبورۍ له امله به )عالي( د )ادنی( په مخ  پيوستد کوم پله په وسيله به )اوس( پر )يوه ورځ( 
 ي؟ل کوی ډېر لوړ د جګوالي په طرف نمو ته هڅوکې قدم ټيټ کړي؟ هغه څشی دي چه حت

همدا اوس تله هم سطحه او بې حرکته ده. ما درۍ درانه سوالونه پکې اېښي دي او دريو سنګينو ځوابونو په 
 بله پله کې ځای نيولی دی. 

۲ 

ر پشان او د دا ځينو لپاره د ، داغوستونکو لپاره د اغزو په اندازهشهوت پرستي د ټولو وېښتان لرونکو کاليو 
ځکه شهوت پرستي ټول اشتباه او  د نړۍ پشان د نفرت او طعنې وړ دهنورو جهانونو د پيروانو لپاره خپله 

 دوی اوشهوت پرستي د ولګردانو لپاره ملايم اور دی  شورشي تدریسوونکي ريشخندوي او فرېب ورکوي.
شهوت پرستي  وت حاضر او تيار دی.ل چنجن لرګي او تنور د زړو متعفنه ټوټو لپاره شه. د هر ډوګرموي

ې د مړاوو او رژېدلو لپاره خواږه زهر دي اما هغه کسان چه د زمري اراده لري د زړه قوي کېدو درمل او ځيوا
ې ډېره لوړه مرتبه زاړه شراب ورته د پاملرنې وړ دي. شهوت پرستي تر ټولو لويه نېکبختي، سعادت او د هيل
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يوه ډله واده او په نسبت ډېر غريب دي؛ ښځې  يې ورته د سړي له غرابته د لپاره چه ځانونه د ډېروده ځکه 
 څومره د سړي پر وړاندې عجيبه ده. ښځه حتی بله ډله له واده زيات دي. څوک شته چه پوه شي 

نه چه خوګان زما باغ ته داخل شي. هسې  ،زه پخپلو افکارو او کلمو محدوده ودانم ۍ له املهشهوت پرستد 
نه د ډېرو سخت زړو خلکو اورجنه بلا او زښته ډېر بې رحمه عذاب دی چه سخت زړي او قدرت غوښت

د لرګيو وحشي لمبه ده چه د خلکو د سوځولو لپاره همدارنګه کلک خلک يې د ځان لپاره ذخيره کوي. 
او مدعا څخه ډکو خلکو باندې په سپين و هيلد استعمالېږي. قدرت طلبي هغه مؤذی د خره مچ دی چه 

قدرت  ګۍ کښېني او د ټولو نامعلومو تقوا ګانو طعنه کوونکی دی چه په هر آس او هر تکبر سپرېږي.ستر
غوښتنه هغه زلزله ده چه ټول خراب او فاسد څيزونه ماتوي او له منځه يې وړي. د سپينو هديرو ماتونکې او 

 د هغه سوال نښه ده چه د بې ځوابه سوالونو په مخکې قرار لري. 
چه د امپراطوريو په صورت کې په ښارونو کې چيغې  ه ښوونکې دهبرخمنهغه ه ستره کرکه کې قدرت طلبي پ

 "د د شو!"ورك او نابوبلآخره يې غږ منعکس کېږي او داسې وايي:  "!شئ ورک"وهي: 
تفاعاتو ته صعود کوي. د رقدرت غوښتنه په ټول خوږوالي سره د سپېڅلو، منزويانو او د نفس د رضايت ا

څوک هغې ميل ويلای  ڼه په ټول خوږوالي سره ځمکې ته سور رنګه نېکبختۍ ورکوي او ځلېږي.مينې په ب
 سرونه ټيتوي؟يې هم په وړاندې غټ خلک حتی چه ټول  کلهشي 

واقعا پدې ډول لېوالتيا او تواضع کې هېڅ ډول ناروغي او عيب شتون نلري. ځکه د هغه منظور دا دی چه 
او د نفس په رضايت کې پاتې شي. غرونه د درو په طرف ښکته راشي او د  ارتفاعات تر ابده په يواځېتوب

 ارتفاعاتو بادونه په جلګو کې ولګېږي.
، دا هغه څه "هغه تقوا چه بښل کوي"څوک دې ډول هيلمندۍ ته صحيح لقبونه او نومونه پيدا کولای شي؟ 

 دی چه زردشت يو ځل )د ويلو نه وړ( بللي وو. 
منځته شوه او د لومړي ځل لپاره کلمې او بشپړه سالمه ځان پرستي چه له لوی روح هغه وخت داسې پېښه را

ارې حالت لري، په مايل دد دې لوی روح ګرد چاپېر ټول څيزونه د هېنڅخه يې سرچينه اخيسته ودرېده.
ښکلي، فاتح او خلق کوونکي جسم پورې اړوند دي. همدارنګه د انحنا وړ، قانع کوونکی، رقاص دی او 

 خوشالۍ ته دوی د )تقوا( لقب ورکوي. ارواګانوري بڼه يې خوښه او خندانه ده. د دې ډول اجسامو او ظاه
د نفس دا ډول خوشالي ځان په ښو او بدو کلمو سره پخپلو باغونو کې محاصره وي او د سعادت په نوم هغه 

 څه چه د حقارت وړ ګرځي له ځانه شړي.

د سپکاوي  "بد شی هغه دي چه ډارن وي."لرې ساتي او وايي:  څه چه بزدل او ډارن دي نوموړی له ځانه
بدبخته دی چه له ډېر کوچيني موقيعت څخه هغه کس وړ هغه څيز ګڼي چه تل غم لري او اسوېلي کوی وايي 
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هم استفاده کوي. هر ډول عقل چه په بدخبتۍ کې غوټې خوري هغه ترې متنفر دی ځکه واقعا داسې عقل 
کې نمو کوي تل په آه او فرياد  يارو کې نمو کوي. دا ډول عقل چه د شپې په سيورهم موجود دی چه په تي

بې اعتمادي او هر هغه څه چه قسم ته په کتو او  اما شرمساري، "ټول څيزونه بې ګټې دي."سره داسې وايي: 
 لاس ورکونه ترجېح ورکوي د نفرت وړ ګڼي. همدارنګه هر ډول بې اندازې بې باوره عقل دوښمن ګڼي

 کار دی.  ارواګانودا د بزدله او ډارنو ځکه 
کس چه ډېر په تېزۍ سره د نورو په خوشالۍ او منندوی کولو کې دی د هغه سپي پشان دی چه فورا په  کوم

څټ ويده کېږي او پښې هوا ته نيسي او ډېر د نفرت وړ ګرځي. داسې پوهه هم شته چه مطيع، متقي ده او په 
 په فکر کې ده. لوخوشحالوسپيتوب سره د نورو 

ځې نه زغمي، چه وروځانه دفاع نه کوي، چه زهرجن چټيات او شريرانه کتل  کسانو چه ،دله هغو  ینوموړ
او  یبرګوي، څوک چه له حده ډېر صبر کوي، له حده ډېر رنځ زغمي او بې حده ډېر تسليمېږي ترې بېزار  د

 کرکه ترې کوي ځکه دا د غلامانو رسم او لار ده.

معبوديت او بندګي اختياروي، کله کله د بشر او څوک د خدايانو او رباني رکابونو په مقابل کې کله کله 
توف  لاړې احمقانه بشري عقايدو پيروي کوي. دا مبارکه ځان پرستي په ټولو ټبرونو او ډول ډول بندګانو

آزادو سترګو، درانده زړه په نيمه خلاصو غير  شي بيادا ځان پرستي هر څومره که شا ټيته او په ګونډو  کوي.
 بد وايي.  ،چه په لويو شونډو زيارت )عتبه( ښکلوي ونوټبر سر په مختلفو ه پيروۍاو کاذب

د بندګانو او پيروانو ټولو مسخرو او  په ځانګړي ډول سره د کشيشانو له حده زيات حماقت ته د دروغجن 
انو، هغوی چه له جهانه ستړي دي او علم نوم ورکوي. اما افسوس چه دې ټولو دروغجنو پوهانو، کشيش

دې ي ټولو ځان پرستي په غلطه تعبير کړېده. دې ځان پرستۍ، هغوی چه لکه د ښځو او غلامانو پشان روح لر
دا بزدلان، له نړۍ څخه بېزاره او د صليب ناسم کارولو ته هغوی غواړي د تقوا نوم ورکړي او تقوا يې وګڼي. 

 وسي.غڼې غواړي چه )بل غوښتونکي( وا

اوس په ټولو باندې ورځ راتلونکې ده، اساسي بدلون راتلونکی دی؛ عدالت او لویه غرمه رارسېږي. هغه 
هغه کس چه نفس پاک سپېڅلی او ځان پرستي له برکته ډکه ګڼي دی چه ډېر څيزونه بايد ښکاره شي. وخت 

ه په لاره ده او رانيږدې . وګورئ لويه غرماو پوه دی واقعا هغه څه وايي چه نوموړی پرې پوه شوی دی
 شوېده.
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 :د ثقل د روح په اړه
زما ژبه د خلکو ژبه ده، زه تېزې او خشنې خبرې کوم اما خبرې مې د سويو او او وحشي پيشوګانو په غوږنو 

عجيبې لګېږي. زما لاس د ټولو هغو لپاره احمق لاس دی چه په تختو، دېوالونو او آزاده هوا يې خرچنګ او 
يږو او ونو په ټوټو باندې د آس پشان په زما پښې د آس زهر دي چه د ت مق رسمونه کړي وي.د څونګښو اح

 مزرعو کې د تېز او بې قراره عاشق پشان دې طرف او هغې طرف ته ځم. 
داسې ده ځکه له هر څه ډېره يې د مېږې غوښه خوښېږي. لدې خاطره دا ډول  معدهمعده مې لکه د عقاب 

تل  ،وبلل شي. پداسې حال کې چه له معدودو او بې ګناه څيزونو څخه تغذيه کوم عقاب معدهمعده بايد د 
يم څرنګه ممکن دی  دا ډولرې فاصلو ته آلوت وکړم. زه همدا شېبه ېالوتو ته حاضر او بې قرار يم غواړم ل

 چه د الوتونکو له لارې او روش څخه کوم شی زما په لار او روش کې ظاهر نشي. 
وح د ثقل دوښمن يم. الوتونکو ته ورته يم ځکه دا لاره او رواج د الوتونکو دی او واقعا دا له هر څه ډېر د ر

دوښمن چېرې ګمراه د ثقل روح زما د وينې دوښمن، ستر دوښمن او له موره زيږېدلی دوښمن دی. زما دا 
 دی چه تر اوسه يې پرواز ندی کړی؟

 کې يواځې وم او اړينه وي چه خپله يې يوه کور زه کولی شم پدې هکله سندر ووايم او حتی که چېرې په
ندر به ووايم. ريښتيا ده نور داسې سندرغاړي هم شته چه کله کور ټول له خلکو ډک وي ووايم دا س ځانته

 حنجره يې نرمېږي او لاسونه يې خبرې، سترګې يې روښانه او زړونه يې ويښېږي اما زه هغوی ته نه يم ورته. 

۲ 

ورځ انسانانو ته الوت ورزده کړي بايد لومړی هر ډول د پولو تيږې په ځمکه کې له  څوک چه فکر کوي يوه
ړي په الوتو به راشي. هغه وخت به ځمکې ته ولې تيږې او د پولو نښې به وزر وکپه ځمکه کې ټمنځ يوسي. 

 غه سړي په وسيله د تعميد نوی غسل ورکړل شي او د )سپک موجود( نوم به پرې کېږدي.اد هم

رغ له هر ډول آس څخه تېزې منډې وهي اما سر يې په سنګينۍ سره د ځمکې په لور ښکته کوي. د شتر م
هغه سړي کار چه تر دې دمه يې الوت ندي زده کړي همدا ډول دی. ځمکه او ژوند هغه ته دروند دی ځکه 

هغه څه دي د روح ثقل همداسې غواړي اما څوک چه لکه مرغه سپک شي بايد له ځانه سره مينه ولري. دا 
چه زه يې تعليم ورکوم. البته نه په رنځور او ناروغ عشق سره ځکه پدې ډول کسانو حتی ځان پرستي هم 

 فاسده شوې او خوسا بوی کوي.

هر کس بايد زده کړي چه څرنګه له ځانه سره په بشپړ او سپېڅلي ډول مينه ولري، ژوند د زغم وړ وګڼي او 
دې ټولو خپلو سرګردانيو ته يې د ګاونډي سره د مينې نوم ورکړی  ريسوم.سرګردان ونه اوسي. زه دا تعليم تد
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دی. همدا نړۍ چه ورته درنه پرېوتې دا ورته تر ټولو غوره فرېب او دروغ دي او تر دې دمه يې په منځ کې 
او  وتور ندی بلکه د ډېر غوره، له کړازدکړه د نن او سبا لپاره دس د مينې لرلوواقعا د نفس سره  ساري دي.

  صبره ډک آخري هنر دی.

. دا د ځان غوښتنې څاه له ټولو هغو يڅوک يې چه درلودونکی دی، هغه څه چه لري کاملا مخفي د
دا د ثقل د روح کار دی. حتی  دي اود خزانې د پټولو لپاره کيندل  کوم چهڅاګانو څخه وروسته اماده کېږي 

)نېک او بد( وايي.  او کلمې راکوي او دې جهيزيې ته نهکله چه مونږ په زانګو کې وو مونږ ته سنګين ارزښتو
 د همدې جهيزيې له امله موږ ته د ژوند کولو اجازه راکوي.

رې وساتي او دا هم د ثقل د روح ېد دې مقصد لپاره ماشومان ځانته بولي تر څو په موقع يې د ځان له مينې ل
پړه وفادارۍ سره په صعب العبوره غرو کې په کار دی. موږ هر هغه څه چه د جهيزيې په نوم اخيستي په بش

هو د "اوږو وړو. که چېرې د دې درندو بارونو لاندې خولې وکړو او ستړيا حس کړو مونږ ته ويل کېږي: 
 "ژوندون د بار زغمل سخت دي.

وي. د اوښ پشان خې اما يواځې انسانان دي چه حمله يې مشکله ده ځکه له ځان سره نور ډېر څيزونه انتقال
په ځانګړي ډول سره هغه کس چه ډېر زور  ېږي هغه سنګين بار چه پر اوږو يې اېښودل کېږي تحمل کوي.ک

ولري او د دې بار په وړلو قادر وي د ټولو د احترام وړ ګرځي. نوموړی پخپلو اوږو ډېرې خبرې، سنګين او 
واقعا  .دښتې ته ورته دیيوې بې اوبو او بې وښو  ل کوي. اوس د نوموړي په نظر ژوندعجيب ارزښتونه حم

هم ډېر څيزونه چه پر انسان اړوند دي تحملول يې ډېر سخت دي. همدارنګه د انسان ډېر باطني څيزونه د 
 صدف باطن ته ورته دي يعني زشت، لړزاند او فرار دي.

مجبور دی چه لدې وضعې شکايت وکړي لکه څنګه چه يو ممتاز صدف د يو ممتاز قيمتي څيز لرونکی دی 
بيا هم د بشر په  محتاج دي.هم ظاهري ښکلا او يو عاقلانه کوڼتوب زده کولو ته د صدف لرلو هنر، يوه  اما

ېر فريب ورکوونکي څيزونه شتون لري. پدې ترتيب ډېر صدفونه ټنبل او پست دي او له بل هر وجود کې ډ
تر ټولو . همدارنګه ې قوې عمده برخه هېڅکله نه کشف کېږيټنې او پڅخه ډېر نرم دي. د بشر د مي شي

 نه يې هېڅ خوړونکی نه پيدا کوي!وزغوره او قيمتي خوراکي څي
ښځې دا صدفونه ډېر غوره ګڼي، دا مسئله يې ډېره ښه درک کړې او پوهېږي چه د هغوی مقدارونه څه ډول 

 په ناقابله ناچيزه مسئلو، يو څه ډنګرتوب او يا يو څه چاغتوب پورې تړلي دي.

اما لدې څخه ډېر سخت خپله انسان ته د ځان پېژندل او کشفول دي. تر ډېره فکر  ت ديد انسان پېژندل سخ
دا زما ښه او "د روح په هکله دروغ وايي او دا د ثقل د روح کار دی اما چا چه ځان کشف کړی دی وايي: 

بد د ټولو ښه د ټولو لپاره او " بد دي، پدې ترتيب سره يې هغه لنډ قدی او کيني کبر چوپ کړي او وايي:

(c) ketabton.com: The Digital Library



137 
 

  "لپاره.
څيزونه ښه او دا نړۍ تر ټولو غوره ممکنه نړۍ ګڼي او دوی ته )له  مې نه خوښېږي چه ټولواقعا هغه کس 

ي نه خوښوم شيان حت ټولو څيزونو راضي( نوم ورکوم. زه د ټولو څيزونو څخه د راضي کس سليقه چه ټول
 ه، هو او نه( يې زده کړي وي.سرسختې او مغرورې ژبې او معدې مې خوښېږي چه )زاما هغه 

د ټولو څيزونو ژوول او تېرول د خوګانو رسم او رواج دی او عر عر کول يواځې هغه څه دي چه خره او هغه 
وينه له ټولو رنګونو سره زما سليقه خوښوي او  سرهپوخ زېړ او اورجن  ته ورته موجوداتو زده کړي دي.

 ته ځان افشا کوي. اما هغه کس چه کور يې سپين کړی ما مخلوطوي
عاشقان کېږي؛ دواړه د غوښې او وينې دوښمنان دي.  ارواګانوځينې په موميايي شوو مينېږي او ځينې نور د 

چېرته چه ټول عجيبه ده د دوی سليقه څومره زما له سليقې سره توپير لري! ځکه زه له وينې سره مينه لرم. 
ونکړم، دا مې سليقه ده. په مراتبو غوره ګڼم چه د غلو او دروغ وايي هلته به هېڅکله ژوند  توف کويخلک 

 او مکارو په منځ کې ژوند وکړم ځکه هېڅوک طلا پخپله خوله کې نه حمل کوي.
ل ډېر ناوړه دي او تر ټولو بدبخته حيوانات مې چه تر دې دمه پېژندلي چاپلوسان دي. ټاما زما لپاره د لاړو څ

 په مينه ژوند وکړي.هغوی له چا سره مينه نلري اما غواړي 
يو وټاکي يعني يا يو شرير حيوان شي او يا هم د د هر څوک چه مجبور دي د لاندې دوه څيزونو په منځ کې 

د ناشکره نوم ورکوم. د دې ډول کسان په مرسته هېڅکله نه غواړم خو زه حيواناتو يو شرير رام کوونکی شي 
، دکانداران، او ټول د ځمکو ساتونکي چه تل انتظار ته همدارنګه ټول د ميخانو څښتن چه خپل معبد بنا کړم.

 مجبور دي بدبخته بولم. دوی ټول زما د خولې خوند راخرابوي.

په ريښتيا ما هم انتظار کول او صبر کول بشپړ زده کړيدي اما يواځې د ځان انتظار کول او صبر کول مې زده 
په لار لاړ شم، منډه وکړم، الوت وکړم، صعود کړيدي. همدارنګه زده کړي مې دي چه په هر شي ودرېږم، 

وکړم او وګډېږم. دا زما شريعت دی: هر څوک چه غواړي الوت زده کړي لومړی بايد دريدل، په لار تلل، 
 منډه وهل، صعود کول او ګډېدل زده کړي. 

 هېڅوک آلوتل په آلوتلو نشي زده کولی!

ده کړ او په تېزو چالاکو پښو له لوړو ستونو څخه پورته طنابي زينو باندې مې له پنجرو څخه ډېر لوړ تګ زپه 
. تر څو په هغه لوړو څوکو کښېناستم د ستونونو په سر د پوهې په لوړو څوکو لکه يوه کوچينۍ نېکبختي لاړم.

  لکه د کوچيني اور شغلې وکړم.
او کښتي مګر پدې ټولو سربېره د هغو سمندر ګرځېدونکو لپاره چه له لارې څخه يې منحرف شوي  

 ماتوونکي دي ستره تسلې وه  اما زما لپاره کوچينۍ نېکبختي نه وه.
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وسيله مې داسې  له ګډوډو لارو او عجيبې طريقې سره زه خپل حقيقت ته ورسېدم؛ يواځې د يوې زينې په
س له نورو څخه د لارې تپوکړ چه سترګو مې ډېر لرې ځايونه ليدل. تل مې په ډېره ناهيلۍ ارتفاع ته صعود و

دې کار تل زما د خولې خوند خراب کړی دی. تل مې هڅه کړې چه لار خپله له لارې ومومم کړی دی او 
 او له ازمويلو څخه يې خپله لار پيدا کړم. 

 بايد دې ډول پوښتنو ته ځوابونه . واقعا يو شخصټول سفر مې بې له يوې پوښتنې او ازموينې بل څه نه وو
دي. او دا نه ښه دي او نه هم بد بلکه زما سليقه  تاو ذائقې سره موافق هم زده کړي ځکه دا زما د سليقې

دا زما لاره ده، ستاسو لار کومه ده؟ دا د هغو کسانو  ده. که هر څه وي زه نه پرې شرمېږم او نه يې له چا پټوم.
 يې کړېده ځکه لار او طريقه په فرد پورې منحصره نده. پوښتنهلپاره ځواب دی چه زما د لارې 

 :نوي او زاړه جدولونه

۱ 

تو په منځ کې ناست يم او انتظار کوم. څه وخت به زما ساعت د نويو نيمه تمامو جدولونو او تخ دلته زه
 راورسېږي؟ 

 زما د نزول او پناه ساعت به څه وخت راورسېږې؟ ځکه کېدای شي بيا هم د انسانانو په طرف راوګرځم.
ه رارسېدو لومړی بايد داسې نښې ووينم چه زما د نزول د وخت پ زه د دې ډول ساعت لپاره انتظار کوم ځکه

او د دې وخت تر رارسېدو  يو خندان زمري او يوې ډلې کوترو څخه عبارت دي. دلالت کوي او دا نښې له
 پورې له ځان سره خبرې کوم. هېڅوک ما ته اطلاع نه راکوي نو لدې امله پخپله ځانته د هغو اطلاع ورکوم.

۲ 

له چه واړو فکر کولو  خپلې بې عقلۍ په تخت ناست وليدل او انسانانو په طرف راغلم هغوی مې دکله چه د 
د تقوا په هلکه هر ډول خبرې ورته  چه د بشر لپاره ښه او بد دي.کوم هغو څيزونو پوهېږي  ټولو ډېره وخته په

يې هم د ښو او بدو په  قديمي او پخوانۍ ښکارېدې او هر چا به چه غوښتل آرام ويده شي مخکې له خوبه
 اړه خبرې کولې.

تر اوسه څوک نه پوهېږي چه ښه او بد څه دي مګر پخپله بايد خلق کوونکی وي؛ د دې شريعت په تدريسولو 
اما خلق کوونکی هغه څوک دی چه د بشر لپاره هدف وټاکي او ځمکې ته  سره مې دا خوب له منځه يووړ.

 ی د ښو او بدو امکانات او بيا دوی منځته راوړي.مفهوم او راتلونکې ورکړي. نوموړی لومړ
زه دوی د پخوانيو چوکيو او ټولو هغو تختونو د ورانولو لپاره راجګوم چه پخوانۍ ګستاخۍ پرې ناستې دي. 
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همدارنګه دوی د تقوا د ستر استادانو، سپېڅلو، شعراوو او د خپلې نړۍ نجات ورکوونکو پر وړاندې خندا ته 
 دعوت کوم. 

د ستړو پوهانو، تور زړو حکيمانو او هر هغه څوک چه لکه کڼاخ د دې ټولو ريشخند کولو ته راغواړم: دوی د 
زه د هغوی د لويانو د هديرو دوی په مخ کې ناست دي او د ژوندون ونې ته له نيږدې کېدو څخه يې وېروي. 

ټولو پخوانيو او فاسد او خوسا  په لاره کې ناست يم؛ هو  مردارو او لاش خوړنوکو  ته نيږدې کښېناستم او په
مې وخندل. واقعا لکه د توبې واعظان او احمقان داسې د دوی په لويو او کوچينیو څيزونو  پورې عظمت

غوصه شوم او د دوی ورکېدل مې وغوښتل. اما د دوی ښه او بد څيزونه مې ډېر کوچيني، بېکاره او بې 
 ړ.دې امله مې خندا ته زور ورکه هملوګڼل او مقدار 

لدې خاطره زما په باطن کې عاقله لېوالتيا چه په غرونو کې زېږېدلې په وحشي عقل سره پخپلو ټولو لوړو 
رې او لوړو ځايونو ته وړی يم او دا کار يې هم د خندا ېډېرو ليې زه  څوکو او سرونو خندا او ژړا دواړه وکړل.

م او لکه غشی چه په خوشالۍ له لمره تېر هغه وخت يې داسې اظهاروله چه زه لړزېږپه جريان کې کړی دی. 
ليدلې. له هغو  ر وشړم چه چا په خوب کې هم لا ندهشي او په سرعت سره يې د دومره لرې راتلونکې په لو

او داسې ځای ته چه  څخه ډېر ګرم جنوب ته يې انتقال کړم کوم چه نقاشانو يې په ډار کې تصور کړی دی
وڅ رقص کولو لاړم. )پدې ترتيب زه د شاعرانو پشان په اشارو خبرې هلته شرمېدونکو خدايانو بې جامو ل

 کوم او ځنډ کړم ژبه نيسم او ريښتيا شرمېږم چه شاعر يم!(

هو هغې ځای ته لاړم چه )ټول کېدل( زما په نظر لکه د بې شرمه خدايانو يو رقص داسې ښکارېدل او آزاد 
راګرځېدنه په زرګونو ځله خدای د ځان په طرف  شوی خوښۍ بښونکی جهان لکه له ځانه تېښته او ځانته

 غواړي. 
بارکه بې اعتنايي د شېبو په وړاندې کوله. اجبار له آزادۍ مزما په نظر  يې هغې ځای ته لاړم چه ټول وخت

. داسې ځای ته لاړم چه يو ځل بيا لوبې کولېپه بشپړه نېکبختۍ سره  سره يېنېش د آزادۍ له سره يو وو او 
ثقل روح پکې وليد. چېرته چه نوموړي جبر، قانون، الزام، یعني د  او قديمي ابليس دوښمن مې خپل اصلي

 پايله، مقصد، اراده، ښه او بد پيدا کړي وو. 

ساتلو لپاره بايد کبر کينی او  آيا داسې ځای بايد نه وي چه رقاص پکې وګډېږي؟ او آيا د رڼا راوړو او رڼا
 ؟شتون ونلريلنډقدي کسان 

۳ 
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ې پر نورو څيزونو سربېره د )ستر سړي( کلمه واورېده او پوه شوم چه بشر بايد لوړتيا ومومي. بشر هلته م
 مقصد ندی پل دی او هغه د خپلې غرمې او غروب څخه خوند اخلي کوم چه ګهيځ ته د رسېدو وسيلې دي.

 تقر کړ. د لویې غرمې او نورو څيزونو په اړه د زردشت خبرې: ما خلکو ته غروب په سره بڼه مس
واقعا هغه مې د نويو ستورو او شپو په ليدو مجبور کړی او په ورېځ، ورځ، شپه او ټولو ځايونو مې يوه د خندا 

 پرېښوده.رڼه پرده 
نوموړي ته مې ټولې هغه هيلې او خپل خيالونه ورزده کړل چه څرنګه په يو انسان کې د بدې پېښې او معما 

 متصل کړل او زده مې کړل. په بڼه رامنځته کېږې، يو له بل سره

د يو شاعر په شان، د يو ستونزې حلوونکي پشان او د پېښو د يو منځګړي پشان مې هغه ته ورزده کړل چه 
هو، انسان د پخوا بيا  څرنګه د راتلونکې لپاره کار وکړي په همدې ډول سره خپله ټوله پخوا بيا وپېري.

اما ما داسې غوښتل او "تر څو چه اراده يې ووايي: وپېري او هر )داسې وو( ته د نوی ارزښت ورکړي 
 "داسې به وغواړم.

اوس د خپل نجات په  يواځې هغه ته ورزده کړل چه خپل نجات يې وګڼي.دا مې دې ته ما نجات ووېل او 
انتظار ناست يم او غواړم د اخر ځل لپاره د خلکو منځته لاړشم ځکه بيا هم غواړم د هغوی په منځ کې 

 غروب او مړينه به د خلکو په منځ کې وي. زه هغوی ته خپله تر ټولو قېمتي ډالۍ ورکوم. واوسم. زما
په  يلمر څخه يعني ډېرو بښونکو کسانو څخه زده کړيدي. په هغه وخت کې نوموړدا مې د غروب وخت 

 .زر شيندلنه خلاصېدونکې خزانې څخه خپلې سمندر باندې له 
؛ دا پېښه مې يو ځل وليده نيوونکي هم خپل زرين پاروګان وهي فقير ماهي پداسې ډول چه حتی تر ټولو

د  لمرد زردشت غروب به هم د  پداسې حال کې چه ورته کتل مې او اوښکو تويېدو څخه مې ستړی نشوم.
 غروب پشان وي. اوس هغه دلته ناست دی د زړو او نويو ناتمامو جدولونو او لوحو په منځ کې انتظار کوي.

۴ 

غوښو څخه جوړو شوو قالبونو ته  ته دلونو ته وګورئ اما زما وروڼه چېرته دي؟ تر څو هغه درو دلته نويو جدو
ځانته تر ټولو نيږدې کسانو باندې "يوسي؟ دا هغه څه دي چه زما ستره مينه يې تر ټولو لرې کسانو ته وايي: 

 "رحم ونکړئ! بشر داسې څيز دی چه بايد لوړتيا ومومي.
پرمختګ موندل معتددې او ډېرې لارې لري اما يواځې لوده فکر کوي چه د بشر له خبر اوسئ د لوړتيا او 

مخه هم الوتی شو. حتی پخپل ګاونډي کې د ځان لپاره لوړتيا ومومه او هغه حق چه په زور نشې اخيستی دا 
 هم مه زغمه چه تا ته به درکړل شي!

 ځي هوښيار اوس چه تلافي شتون نه لري!هغه چه ته کوې بل هېڅوک به يې ونشي کړی، بيا هم تا تا راګر
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تر هغې مرتبې او ډېر کسان ځانته فرمان ورکولی شي اما  کس چه فرمان نشي ورکولی بايد فرمان ومني. کوم
 ځان يې حکمران شي.په نه رسېږي چه 

 

۵ 

د نجيبو خلکو روح دا شان دی. دوی هېڅ شی خوشي نه غواړي. په ځانګړي ډول هېڅ وخت توقع نه لري 
ه د هېڅ په مقابل کې ژوندون ورته ورکړل شي. اما هغوی چه د اوباشانو په ډله کې دي د هېڅ په مقابل چ

 چه ژوندون راسپارلی تل پدې فکر کې يو چه په بدل کې څه ورکړو؟يې کې د ژوندون توقع لري. مونږ ته 
 "ندون ته ورکوو.د هر څه وعده چه ژوند ورکوي همغه وعده مونږ هم ژو"واقعا دا خبره شريفه ده 

څوک چه خلکو ته خوښي نه ورکوي د خوښۍ توقع هم بايد ونلري او بشر بايد خوښي ونغواړي ځکه 
ه خوښېږي چه څوک ورپسې لاړ شي. انسانان بايد هغه خوښي او بې ګناتوب ډېر خجول دي او هېڅ يې ن

 دې کار لپاره بايد رنځ او غلطيو ته اماده وي.د لاسته راوړي اما 

۶ 

تل قرباني کېږي او موږ لومړني زامن يو. زموږ وينه  پدې پوه شئ هر څوک چه لومړی زېږېږي ما وروڼواې ز
 به په مخفي قربانتون کې تويي شي او ټول به د قديمي بوتانو په وياړ سره په اوس کې وسوځول شو.

. غوښه مو لطيفه او نازکه ده تر ټولو غوره نمونه مو تر اوسه ځوانه ده او د بوډا ذايقو لپاره ډېره خوندوره ده
او پوستکی مو د غوره پسه پوستکی دی. ولې به پدې حالت کې مونږ بوډا بت پيروه روحانيون په هیجان نه 

راولو؟ زموږ د باطن په يوه برخه کې اوس هم هغه روحاني بت پرست شتون لري چه زموږ تر ټولو غوره برخه 
 ګه امکان لري چه لومړي زامن قرباني نشي؟د ځان لپاره کبابوي. افسوس اې وروڼو! څرن

چا چه نزول کړی او اما زموږ نژاد همداسې غواړي او زه له هغو سره مينه لرم چه نه غواړي نجات ومومي. 
 له زړه ورسره مينه لرم ځکه دوی خپل عالي هدف ته رسېږي. پناه کېږي

۷ 

چه ريښتينی اوسېدلی شي تر اوسه نه څومره کم دي هغه کسان چه ريښتيا ويونکي اوسېدلی شي! او هغه 
 غواړي واوسي اما د ريښتيني اوسېدو لپاره نېکان له دې ټولو کم دي.

لدې نېکانو امن غواړئ دوی هېڅکله ريښتيا نه وايي او پدې ډول نېک اوسېدل د روح لپاره زيان لري. دا 
وح يې هم مطیع دی. اما هر نېکان تسليمېږي، زړه يې هغه څيزونه تکراروي چه ورته تلقين شويدي او ر
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 څوک چه مطيع او حکمران دی خپل ځان نشي پېژندلی.
کوم څه ته چه نېکان بد وايي بايد سره جمعه شي تر څو حقيقت ورڅخه دنيا ته راشي. اخ! اې وروڼو آيا 

 تاسې د دې ډول حقيقت لپاره په پوره ډول شرير ياست؟
او له پخوا سره  ر وکړيوري، له بې رحمانه کرکې انکاڅومره سخته ده چه بې باکه شجاعت، اوږده بې با

 شي. اما لدې ډول تخم څخه حقيقت نړۍ ته راځي. متصليو له بل سره  وکړي او ناڅاپي پرېکون
تر دې دمه ټولو علومو د يو ناراحته وجدان په څنګ کې وده او نمو موندلې. اې پوهانو دا زاړه او وراسته 

 کړئ. وکپر شوي جدولونه مات او کنډ

۸ 

کله چه ميلې په اوبو کې محکمې ولاړې وي، کله چه کوچيني پلونه او پنجرې د نهرونو په سر تېر شوي وي 
ځکه بې عقلان هغه مسخره  د خلکو د پاملرنې وړ نه ګرځي. "ټول څيزونه تېرېدونکي دي." څوک د ووايي

څيزونه تېرېدونکي دي پداسې څه ډول ټول "خبرې يې بې ګتې پوچې ګڼي او په فرياد سره وايي:  ،کوي
د اوبو په مخ ټول څيزونه محکم دي؛ د شيانو ارزښت،  "حال کې چه ميلې او پلونه د اوبو په مخ ثابت دي!

 پلونه او نظريې ټول هغه څيزونه چه )نېک او بد( نوم لري پخپل ځای کلک او محکم پاتې دي.
ل خلک حتی تر ټولو عاقل به هم بې څنګه چه سخت يعني د نهرونو رام کوونکی ژمی راورسېږي ټو

او د  "آيا واړه څيزونه له حرکته لوېدلي دي؟"اعتمادي زده کړي او ريښتا بې عقلان به هغه وخت ووايي: 
ې د وخت لپاره بې ځاما دا خبر يوا"ټول شيان پخپل عمق کې آرام او بې حرکته دي."ژمي شريعت وايي: 

يخ وېلې  اماو بخارۍ ته ناستو شکايت کوونکو ته ښه تسلا ده. حاصله شوې، او ښه ده په ژمني خوب تللو ا
نصيحت  "ټول څيزونه پخپل عمق کې آرام او بې حرکته دي."د دې شريعت په ضد وايي:  ي بادونهکوونک
 کوي.

کړی دی او  ماتغوصه ناک سخوندر دی چه تل يې د کروندو ژغ پخپله غاړه کې  يخ وېلوونکی باد هغه
 و ښکرو ماتوي. د دې ډول شريعت په ضد پند وايي او د پلونو يخ ماتوي.یخونه پخپلو قهرجن

اې وروڼو اوس وواياست! آيا ټول څيزونه په بدلون کې دي؟ آيا ټول پلونه او پنجرې په اوبو کې ندي 
د "کې دا ډول نصيحت کوي: و او بدو وچسپېږي؟ په ټولو لارو لوېدلي؟ اوس داسې څوک شته چه په نېک

 "نکی باد چلېږي پيل يې د مبارک وي!يخونو وېلوو

۹ 
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يوه بې بنسټه ګروهنه شتون لري چه نېک او بد نوم لري. د فالګيرانو او ستورپېژندونکو په منځ کې هم 
مخکې دا ډول بې اساسه عقيده رواج وه. داسې وخت وو چه خلکو د فالګيرانو او ستورپېژندونکو په خبرو 

ژوند جبر دی او بايد د اوامرو پيروي  ،ټول څيزونه په تقدير دي":باور درلود. پدې ترتيب معتقد وو چه 
  "وکړو.

د فالګيرانو او ستورپېژندونکو په قول وروسته د بې باورۍ دوره راورسېده نو ځکه خلک ګروهمن شول: 
 "لرو، د هر څه چه انسان اراده وکړي او وغواړي ترسره کولی يې شي. يمونږ په ټولو کارونو کې آزاد"

روڼو! پخوا د ستورو او راتلونکې په اړه بې اساسه ګروهنې شتون درلود اما چا پدې هکله واقعي پوهه اې و
پدې ترتيب د نېکۍ او بدۍ په اړه هم بې اساسه عقيده موجوده وه اما هېچا يې په هکله واقعي نه درلوده. 

 علم نه درلود.

۱۰ 

دا ډول خبرې د خلکو په نظر مقدسې وې. داسې يو وخت  "ته بايد څوک قتل نکړې!" "ته بايد غله وکړې!"
 وخت وو چه خلک دې ډول خبرو ته په ګونډو کېدل، سرونه يې ټيټول او بوټونه به يې ورته له پښو ايستل.

 "لدې ډول سپېڅلو کلمو څخه پرته بل چېرې دا شان غله او قاتلان موندلی شئ؟"اما زه له تاسو تپوس کوم: 
ې غله او قتل شتون نلري؟ او کله چه دوی دا خبرې سپېڅلې وشمېرلې آيا خپله يې آیا د ژوند په ټولو لارو ک

 حقيقت قتل نکړ؟ 
آيا هغه څيزونه چه ژوندون يې په بشپړ ډول استهزا کولو او خلک يې د هغه په وړاندې رابلل بې د مړينې له 

 موعظې بل څه ورته ويلی شو؟
 وټې کړئ!ې وروڼو دا جدولونو او زړې تختې ماتې ټوټې ټا

۱۱ 

پخوا يواځې لدې امله راته سپېڅلې ښکاري چه د هر نسل په وړاندې بې ځان بې پردې لوڅ او په لېونتوب 
څخه د ځان لپاره پل جوړوي او  څيز. هر نسل چه له لارې رارسېږي او له دوی مخکې هر دی اچولی

 مخکې ځي.
وله بې رحمۍ سره پخوا تر فشار لاندې کېدای شي يو ستر، د نفوذ لرونکی او مکار کس راورسېږي، په ټ

جوړ کړي. بل خطر او ترحم هم شتون لري. پل راولي او د يو بشارتي پل په بڼه د خپل راتلونکي سهار لپار 
هغه د اوباشانو له ډلې دی خاطرات يې خپل نيکه ته بېرته رسوي اما نيکه ته يې چه ورسېدل نور وخت له 

 حرکته پاتېږي.
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کېږي ځکه داسې ورځ هم ممکن راشي چه اوباش د نړۍ ارباب شي نو هغه وخت به  پدې ډول پخوا رسوا
 وخت په بشپړ ډول په کم عمقه اوبو کې ډوب شي.

ونو په وړاندې يې قيام وکړي او د لدې امله اې وروڼو! د نويو اشرافو طبقه اړينه ده تر څو د اوباشانو او ظلم
 کي.جدولونو او تختو په مخې نوې شريفې کلمې ولي

غه شان چه اد دې لپاره چه نوې اشرافي طبقې رامنځته شي له ګڼو نوعو څخه شريف خلک لازم دي يا هم
 "الوهيت قضاوت کوي چه د يو خدای پر ځای متعدد خدايان موجود دي. يحقيق"يو ځل مې اشاره وکړه: 

۱۲ 

م درته ښايم. تاسو به د اې ورونو زه تاسو د نوې اشرافي طبقې لپاره ځانګړي کوم او د وصول لار يې ه
راتلونکې پلرونه، روزونکي او تخم شيندونکي ياست. اما واقعا زما اشرافيت داسې څه ندي چه د 

 دکاندارانو پشان يې په زرو واخيستلای شئ ځکه هر شی چه د قېمت درلودونکی وي تل بې ارزښته وي.
ستاسو افتخار  بلکهه ترې راغلي ياست، پس لدې به ستاسو وياړ د پخوا او هغه ځاي په نسبت نه وي کوم چ

به د راتلونکي او هغه ځاي په اړه وي چه ورتلونکي ياست. پرېږدئ چه وياړ مو په غوښتنو او پرمختګ کې 
چه افتخار وکړئ د شاهزاده چوپړ مو  سې نهشئ! دا یواوسي او پښې مو اراده وکړي چه له ځانه ډېر لوړ تلل

يا داسې نه په وياړ سره وواياست د دې لپاره په سنګرونو کې ولاړ يو ؟ کړی اوس شاهزادګان څه اهميت لري
تر څو هغه څه کلک وساتو چه تر دې دمه پخپل ځای کې محکم ولاړ دي. يا افتخار وکړئ چه ټبرونه مو په 

کم عمقه  سره پهمتمادي ساعتونه د سمندرونو کې درباريان پاتې شويدي او ستاسو زده دي چه څه ډول 
. )ځکه د دريدو قدرت د درباريانو له امتيازاتو څخه دی او ټول کې ودرېږئلاله جامو جکې په باحوضونو 

چه يواځې وروسته له مرګه  خ کومدرباريان باوري دي چه د جلوس اجازه د هغو سعادتونو له جملې څخه د
 د انسان په نصيب کېږي.(

تحسينوم. نه هم زه مو وعده کړل شوی او وياړئ چه روح القدس نومی روح ستاسو د پلرونو سره  مه دېپ
وړل هلته وزې، قازونه او بې عقلان تل د دې فدايانو چه )روح القدس( خپل فدايان ريښتيا هر چېرې 

ګوري او پر مخ به لاړ شي. تاسو به د خپلو ه لارښوونکي وو. اې وروڼو، ستاسو اشرافيت به څټ ته ون
چه په  ئد خپل اولاد له سيمې يعنې هغې سيمې سره به مينه ولر نيکونو او پلرونو له سيمو څخه وترټل شئ.

زه تل غوښتنه کوم چه د رو سمندرونو کې واقع ده. پرېږدئ چه همدا عشق مو نوی اشرافيت واوسي. ېډېرو ل
 دې سيمې په لور مو بادوانونه زيات کړئ!

اوسيدلي ياست او پدې ډول به  له خپل اولاد سره به تاسو د دې تلافي ورکړئ چه د خپلو پلرونو ماشومان
 بيا پخوا وپېرئ. دا نوي جدولونه زه ستاسو لپاره جوړوم.
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۱۳ 

د ژوندون ګټه څه ده؟ ټول څيزونه بې فايدې دي. ژوند کول لکه د وښو ټکول دي، ژوند کول پداسې ډول د 
 ځان سوځول دي چه هېڅ سړی د تودوخې احساس نه کوي.

وهې( نوم ورکوي. پخوانۍ خبرې دي او د مشک بوی ورکوي ځکه اوس هم خلک دې ډول چټياتو ته د )پ
د دې ډول خبرو کول د  د خلکو د احترام وړ ګرځي. زنګ وهل او خوساتوب د اشرافيت سبب کېږي.

 ماشومانو لپاره ښه دي ځکه هغوی له اوره وېرېږي او سېځلي يې دي.
ر دي او هغه کس چه تل واښه ټکوي څه ډول د علم په پخوانيو کتابونو کې دا ډول ماشومانه اقوال زښته ډې

 وتړل شي! )ماسک(دې عمل ته د سپکاوي جرأت کولی شي؟ د دې ډول خلکو په خولو بايد پوزه بند
بې لدې چه کوم څيز له ځانه سره راوړي حتی بې اشتها د ميزونو په سر کښېني او په کفر سره وايي چه ټول 

! ښه خوراک او څښاک په هېڅ ډول بې فايدې او بې معنی شيان بې ګټې او فايدې دي. اماا اې وروڼو
 ندی! د هغو کسانو جدولونه او تختې راته ماتې او نابودې کړئ چه هېڅ وخت خوشحالي نه کوي.

۱۴ 

د خوګانو لپاره ټول شيان چټل "اما زه تاسو ته وايم:  "اې خلکو! ټول څيزونه سپېڅلي دي."خلک وايي: 
ړۍ "نحيران پاتې حتی زړونه يې هم ځوړند شوي او داسې نصيحت کوي: دی. لدې امله  خيال وهونکي 

چه هېڅ سوله او آرامي نه  ويخلک په ځانګړي ډول هغ ونوجهان و نوروځکه د ټول "پخپله يوه ستره چټلي ده
 . خپرويافکار  ناپاک له سره وګوريته لري، بې لدې چه نړۍ 

هېڅ د انکار وړ ندی. اما لدې امله نشو کولای ټول جهان په نړۍ کې ډېرې چټلۍ او کثافات موجود دي او دا 
لويه پوهه  "د دې نړۍ ډېر څيزونه متعفن دی."پدې هر څه سربېره په دې جمله کې چه: يوه ستر چټلي وګڼو. 

 نغښتې ده. 
ې حتی کرکه هم انسان ته د الوتو وزر او د اوبو څاه کشفولو قوه ورکوي. حتی په ډېرو غوره څيزونو کې د کرک

 وړ شيان موجود دي او حتی ډېره غوره څيزونه بايد لوړتيا ومومي!
 ډېره پوهه نغښتې ده. "په نړۍ کې ډېرې چټلۍ او کثافات موجود دي."اې وروڼو پدې جمله کې: 

۱۵ 

لاندې نصيحتونه مې د نورو جهاننونو له زاهدانو او پيرانو څخه واورېدل. بې له ريا او فرېبه يې خپل نفس 
نړۍ پخپل حال پرېږده! "و. که څه هم لدې ډول خبرو بد او فرېبناک څه په نړۍ کې شتون نلري: تلقين کول

 "حتی د اعتراض په ډول دې ګوته هم د هغه په وړاندې مه جګوه!
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پرېږده انسان د خلک آزار کړي، په خنجرونو د وهل وکړي، پوست يې د کړي او ضرر د ورته ورسوي خو ته 
اض په عنوان ګوته هم مه جګوه! پدې ډول سره به هغوی د نړۍ پرېښودل زده يې حتی پر وړاندې د اعتر

 کړي. 
اې وروڼو! دا زاړه پرهېزګاره جدولونه مات کړی ښکته يې وغورځوی او د خپلو خبرو سره د کنځا کوونکو 

 پندونه ټوټه ټوټه کړئ!

۱۶ 

هغه څوک چه واقعي "وايي:  دا هغه څه دي چه نن يې خلک په هره تياره کوڅه کې د يو بل غوږونو کې
عقل زړه "پوهه لري ټول سخت تمايلات هېروي، دا نوی جدول مې حتی د بازارونو په سر هم ليدلی دی چه 

 "آزاروونکی او رنځوونکی دی.هېڅ شی ارزښت نلري او ته بايد هېڅ ونغواړې!
اره، واعظانو او زندان اې وروڼو، دا نوی جدول هم مات او له منځه يوسئ! دا جدول هم له نړۍ څخه بېز

 ساتونکو جوړ کړی دی. وګورئ دا جدول مو څرنګه د غلامۍ په طرف بيايي؟
د ډېرو ښو څيزونو په بدل کې ډېر بد څيزونه زده کړل او هغه يې هم په ډېر سرعت سره ومنل. بد  دوی

ا د مرګ هم لکه معدې ترش شويدي او همد يې اندونه وخوړل ځکه يې معدې ترشې شوېدي.څيزونه يې 
يو څاه دی اما د چا خوښاو  د فکر پشان ده. ژوندون د خوندونو توصيه کوي ځکه اې وروڼه واقعا معده هم

 چه د ټولو ناروغيو مور ده وايي ټول څيزونه زهرجن دي. باطن کې چه معدې ترشي کړې او ناروغي په
ول دی او خپله اراده نلري نور لپاره خوندور دي چه د زمري اراده لري اما هغه کس چه مل هغوپوهېدل د 

کېږي. ک ورته تصميم نيسي تل ضعيف کسان پدې ډول وضع کې قرار لري او د خپلې لارې په منځ کې ور
پداسې حال کې چه ټول څيزونه يو  "مونږ ولې په لاره روان يو؟"بلآخره په ستړي او بېزارۍ سره سوال کوي: 

 شان دي.

 دوید " ، د دې له خاطره بايد اراده او د کوم شي تمنا ونکړئ!يدټول څيزونه بې ارزښته "دا نصيحت چه 
 په مخکې ډېر په زړه پورې ښکاري اما دا پند مونږ د غلامۍ په طرف بيايي.

اې وروڼو، زردشت د ټولو هغو کسانو لپاره چه له خپلو لارو ستړي او بېزار دي داسې مست او تېز باد دی چه 
 رنجي راولي. پ به پهډېر 

په بند کې محبوسوي. اراده د  تېرېږي او ځان د غاښونو او اروا دېوالونو له شا څخه زما آزاده ساهحتی د 
آزادۍ سبب کېږي ځکه غوښتل پيدا کول دي. دا زما تعليم دی او ستاسو کار به يواځې د خلق کوونکي فن 

چه غوږ لري پرېږدئ چه حتی ښه او واقعي زدکړه به هم تاسو لومړی له ما زده کړئ! هر څوک  زده کول وي.
 واوري!
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۱۷ 

هلته کښتۍ ولاړې دي او کېدای شي د لويې نيستۍ په طرف تلونکې وي. اما څوک غواړي چه پدې کښتيو 
کې د )شايد( په طرف لاړ شي. ستاسو څخه هېڅوک نه غواړي چه د مړينې په کښتيو کې سپاره شي نو 

 څرنګه له نړۍ څخه ستړي او بېزاره ياست؟
اوسه له ځمکې څخه سترګې نشئ پټولای څرنګه له نړۍ څخه بېزاره کېدلی شئ؟ زه مو له  تاسو چه تر

 ځمکې څخه پدې ټوله بېزارۍ او ستړيا اوس هم د ځمکې سرسخت او بې قراره عاشقان مومم. 
کې مو د بې دليله مو شونډې نه بړوسېږي. اوس هم ځمکنۍ غوښتنې د هغو په مخ ناستې دي او په سترګو 

 هېرېدونکې او سختې هيلې د ورېځې په بڼه په لامبو وهي. نه ځمکه
په ځمکه کې ډېرې عالي وسيلې موجودې دي چه ځينې يې ګټورې او ځينې يې په زړه پورې دي. د هغوی 

پکې جوړ شويدي چه لکه د ښځو لاس په يو وخت کې په خاطر بايد له نړۍ سره مينه ولرو. ډېر شيان 
 فايدمن او زړه منونکي دي. 

او تاسو اې د ځمکې ټنبلانو بايد په دورو ووهل شئ! او د هغو په ضربو سره مو  ما تاسو اې له جهان بېزاروا
بايد بيا پښې چابکې کړل شي! ځکه که چېرې تاسو ناروغ او ستړي بدبختان چه خپله ځمکه درنه بېزاره ده 

خوښۍ او خوشالۍ پسې منډه  او لکه ټنبل شپه ګرځېدونکي غله په کمينونو کې ناست ياست که چېرې په
 ونکړئ پوه شئ چه نابود کېږئ!

 انسان بايد د لاعلاجه ناروغانو طبيب نشي، زردشت داسې تعليم ورکوي نو پدې اساس به تاسو نابود شئ.
چه د نوي شعر جوړولو کوم اما هغه شجاعت چه د ژوند ختمولو لپاره اړين دی له هغه شجاعته زيات دی 

 باندې ټول طبيبان او شاعران ښه پوهېږي.لپاره لازم دی. پدې 

۱۸ 

اې وروڼو داسې جدولونه هم موندل کېږي چه د بېزارۍ او فاسدې ټنبلۍ په وسيله رامنځته شويدي. که څه 
 هم دواړه په يو ډول خبرې کوي اما دې ته ندي مايل چه خلک يې خبرې په يو ډول برداشت کړي. 

ما د ستړيا او بېزارۍ له اور کس تر خپلې موخې ډېره فاصله لري دې ډنګر او بې حاله کس ته وګورئ! دا جس
 امله يې په ټول کوشش سره ځان په خاورو کې نغښتی او هېڅ ټکان نه خوري.

د ستړيا او بېزارۍ له امله نوموړي په جاده، ځمکه او هدف کې ارمګي کوي او دې ته ندی حاضر چه يو 
 قدم هم واخلي.
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ي اما اتل چه له خپل هدف او موخې سره ډېره ټځليږي او سپی يې خولې څ نوموړياوس سوزنده لمر په 
جنت ته يووړل  تندې مړ شي. واقعا نوموړی بايد فاصله لري په ټولو هڅو سره بوخت دی او غوره ګڼي چه له

نکي اما غوره به دا وي چه نوموړي پخپل ځای پرېښودل شي تر څو تسلې بښونکی خوب په زمزمه کوو شي.
غلبه وکړي. پرېږدئ چه همالته واوسي! تر څو پخپله ويښ شي ستړيا او بېزاري يو طرف ته  اران پرېاو يخ ب

 ترې انکار وکړي. ېکېږدي او هر څه چه بېزارۍ او ستړيا ورزده کړ
 اما اې وروڼو يواځې هغه حشرات او ټنبل سپي چه د نوموړي په اطراف کې راټول شوي ترې وشړئ!

۱۹ 

دايره کاږم او سپېڅلی سرحد جوړوم. هر څومره چه د غره ارتفاع زياتېږي زما د ملګرو  زه له ځان ګرد چاپېر
اې وروڼو هر ځای چه تاسو له ما سره صعود  اما شمېر هغومره کمېږي. زه د مقدسو غرونو سلسلې اېجادوم. 

 نه طفيلي کس هم درسره صعود وکړي! طفيلي يو رقم چنجي ډوله خزنده او چه هسې ئکوئ فکر کو
التماس کوونکی دی چه تل دې ته په انتظار کې دی تر څو ستاسو په زخمونو ټپونو ځان تغذيه او چاغ کړي. 

. او هوښياري يې په همدې کې ده پيدا کوي يېکله چه يو پورته تلونکی ستړی بېزاره کېږي په تېزۍ سره 
ر چېرې چه يو قوي، کمزوری، ځاله بنا کوي. ه کوي اواستفراق  هستاسو په غم او حساسه شرمسارۍ کې خپل
ځاله جوړوي.  کس وي هلته دا طفيلي استفراق کوي او يو شريف او له حده زيات آرام او بې ازاره

 همدارنګه هر چېرې چه لوی کس کوچيني او پټ زخمونه ولري هلته مسکن غوره کوي.

ولو پست طفيلي ګان دي. د واړه موجوداتو تر ټولو لوی او تر ټولو پست کسان څوک دي؟ د موجوداتو تر ټ
اما تر ټولو لوی کسان له ټولو څخه ډېر طفيلي ګان لري. ځکه هغه روح چه تر ټولو لوړې زينې په اختيار کې 

لري او له نورو څخه ښکته راتلی شي څرنګه ممکنه ده چه طفيلي ګان له هر چا څخه ډېر په دوی را 
 ونځړېږي.

ځان کې لري. هغه روح چه د  پخپلقدرت زيات  او سرګردانۍهغه روح چه له ټولو پراخ روح دی. د وژنې 
لپاره ځان د پېښې په غېږ کې اچوي. هغه )شته( روح چه ځان د )کېدو( په سمندر کې اچوي،  درک کولوښو 

 اراده کوي چه وغواړي او هيله ولري. بيا هم لدې ټولو سره  اماهغه روح چه )لري( 
ره پراخه دايره کې خپل ځانته رسېږي، هغه تر ټولو عاقل روح چه له هغه روح چه له ځان تښتي بلآخره په ډې

ه روح چه ټول پکې له ټولو زيات ځان غواړي او هغ چهواړو ډېر د جهل او ناپوهۍ مجذوبېږي.هغه روح 
 دا ډول عالي او لوی روح طفيلي ګان ونلري؟لري. څه ډول امکان لري چه  رېښې  ېخپل
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۲۰ 

 "هغه څه چه همدا اوس لوېږي بايد ښکته وغورځول شي."يم؟ اما زه وايم  اې وروڼو! آيا زه بې رحمه
 ټول نن لوېږي او خوسا کېږي څوک شته چه هغه وساتي؟ اما زه به يې ښکته وغورځوم.

آيا تر دې دمه مو په غره کې ښکته د تېږو رغړول درک کړيدي؟ نن ورځ دې خلکو ته وګورئ څرنګه زما د 
 تلې په طرف رغړي!

 و زه به د آواز غږونکو لپاره ښه مقدماتي تمرين وم، زما تمرين عملي او تکرار کړئ! اې روڼ
 او څوک چه الوتنه نه زده کوي توصيه کوم چه تېز غورځېدل ورزده کړئ!

۲۱ 

بايد پوه شي چه د چا په  تورزنزه له غيرتي خلکو سره مينه لرم اما يواځې توره وهونکي کافي ندي. هر 
 !مال کړيوړاندې توره استع

 تر ډېره زيات شجاعت ته اړتيا ده چه انسان خپل ځان وساتي او ځان د ښه لایق دوښمن مقابلې ته وساتي. 
ستاسو دوښمنان يواځې هغه کسان کېدلی شي چه دوښمن بايد ولري نه هغه کسان چه حقير بايد وشمېرل 

 دي.چه پخوا مې درزده کړي واوسئ. دا هغه څه دي شي. تاسو بايد د دوښمن په درلودلو سره مغرور
اې دوستانو تاسو بايد ځانونه د لایق دوښمن مقابلې لپاره وساتئ! لدې امله بايد ډېر څيزونه ناديده وګڼئ. په 

 ځانګړي ډول سره بايد له ډېرو اوباشانو څخه چه په غوږنو کې د خلکو خبرې کوي بې پاملرنې تېر شئ. 
پدې کې ډېر غلط او صحيح نغښتي دي. هر څوک يې چه د دوی په وړاندې په پاکو سترګو وګورئ! 

کتونکی وي غوصه کېږي او په ليدو سره يې توره راکاږي اما دا کار عاقلانه ندی. دا دواړه پدې ځای کې يو 
 ويده کړه! ددي نو پدې دليل خپلو ځنګلونو ته پناه يوسه او تور 

پداسې تياره لاره کې لاړ شي چه حتی يو امېد  ته پخپله لار لاړه شه او خلک خپلې لارې ته پرېږده تر څو
يې هم نشي روښانه کولی! چېرته چه کوم څه ځلېږي هغه د دکاندارانو زر دي او دکانداران حکومت کوي. 

 نور د پاچاهانو عمر اخر ته رسېدلی دی ځکه کوم څه چه نن ځان خلک ګڼي د پاچاهانو لياقت نلري. 
کاندارانو رفتار ته ورته دی! هغوی ډېر کم غنيمت د خاورو خځلو په وګورئ د دې خلکو رفتار څومره د دو

تل کې پلټي. هغوی يو بل ته په کمين کې قرار لري او يو له بل سره تقلب کوي. او دې ته د )غوره ګاونډي 
مونږ به د نورو اربابان "توب( نوم ورکوي. په ياد د وي هغه تېرې ورځې چه خلکو به له ځانه سره وېل: 

 "وو.
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تر ټولو غوره خلک بايد حکومت وکړي او تر ټولو غوره کسان به حکومت وکړي. هر چېرې ځکه اې وروڼو! 
 چه بل ډول شريعت په کار اچول شوی وي عيب او ضرر لري.

 يې خپله ډوډۍ د هېڅ شي په مقابل کې لاسته راوړلای، د څه لپاره به يې فرياد کړلای! تفرېح دویکاکشي 
 ول دي. لدې امله بايد د دوی ژوند سخت کړل شي.همدا د تنخوا برابر

ښکاري حيوانات دي. کار يې په غارت او ګټه يې په چپاول د نورو له حقوقو سره ملګرې ده. پدې  دوی
بايد غوره ښکاري حيوانات، چل ناک او هوښيار شي او له انسان  دویژوند سخت وي،  دوید به اساس 

و غټ ښکاري حيوان دی. انسان د ټولو حيواناتو خصلتونه تاراج سره بايد ورته شي؛ ځکه انسان تر ټول
 کړيدي ځکه د انسان ژوند له ټولو حيواناتو څخه سخت دی. 

باندې غوره والی لري او که يوه ورځ انسان الوت هم زده کړي د ښکار شهوت به يې  دویيواځې مرغان په 
 څومره پورته او لوړ يوسي.

۲۳ 

لومړی د جنګ لپاره آماده او وړ، دوهم د زيږوو لپاره وړ او "ځې داسې واوسي: زما هيله دا ده چه نر او ښ
په کومه ورځ کې چه رقص او پايکوبي نه وي ورکه او نه ورځ د وګڼل شي.  "دواړه رقص وکړی شي.

 همدارنګه هر حقيقت چه له ځانه سره خندا ونلري دروغ د وشمېرل شي.

۲۴ 

هوډ ونه اوسي! تاسو ډېر په بېړه د واده عقد وتړلو، لدې امله به  واده عقد مو د بدۍئ چه د هوښيار اوس
طلاق او زنا ورسره وي او پدې ټولو سره طلاق د زنا په اړه له دروغو ويلو څخه غوره دی. يوې ښځې راته 

ريښتا ده چه لومړی ما د واده عهد مات کړ اما ګناه د واده وه چه لومړی يې زما عهد مات کړ. "داسې ووېل: 
يواځې ژوند نشي کولی لدې امله  دویغچ اخيستونکې موندلې دي.  او جوړې خطرناکې نامناسبېل مې ت

 "ټول جهان د دې وړ ګڼي چه د دوی د عمل قرباني ورکړي.
مونږ له یو بل سره مينه لرو؛ وبه ګورو آيا کولی شو چه مينه "پدې ترتيب کاشکي روغو کسانو يو بل ته ويلای: 

 يا آيا وروسته به ثبوت شي چه مونږ اشتباه کړې وه؟ مو تر پايه وساتو؟
زموږ لپاره د واده کوچينۍ دوره وټاکئ تر څو ووينو چه د لوي واده وړتيا له يو بل سره لرو او کنه؟ تل جوړه 

 "اوسېدل خطرناک دي!
ي( سمو او صحيحو کسانو ته زما نصيحت دا ډول دی. که چېرې ما بې لدې نورو خبرې کولای له )ستر سړ

 سره زما مينه او هغه څه چه بايد راورسېږي چېرته به وو؟
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مند يم چه د واده ه هيل . اې وروڼود بيا توليد په ځای ډېر توليد وکړئتاسو بايد دې مقصد ته د رسېدو لپاره 
 . وکړيباغ ستاسو سره مرسته 

۲۵ 

به د راتلونکو چينو او اصولو عجیبه ده هغه کس چه په پخوانيو اصولو او ماخذ کې استادېږي په تدريج سره 
 په لټه کې شي.

اې وروڼو، ډېر زر به نوي خلک راپورته شي او نوې چينې به د نويو عماقو په طرف جاري کړي. ځکه زلزله 
به ډېر د اوبو څاګان وچ کړي او د زياتو د سختې تندې سبب به شي اما په عين حال کې به د باطني قدرتونو 

 عث شي.او پټو څيزونو د ظهور با
زلزله به نوې چينې اېجاد کړي؛ د پخوانيو خلکو د لړزې او ښکته پورته کېدو له امله به نوې چينې جاري شي 

دلته د ډېرو تږو لپاره د اوبو څاه، د ډېرو هيله مندو لپاره زړه او د زياتو وسايلو "او هر څوک به فرياد وکړي: 
وګورئ! فورا به يې هغه خلک ګرد چاپېر راټول شي چه  ته نوموړي "څخه د استفادې لپاره اراده شتون لري.

 غواړي نوي څيزونه زده کړي.

هغه کس چه په فرمان ورکولو توانا دی او هغه کس چه بايد د نورو د فرمان مطيع وي پدې ډول تر ازموينې 
ه دا کار لاندې نيول کېږي. جالبه ده له څومره پلټنې، حدس، ماتې، زدکړې او نوې ازموينې وروسته بلآخر

 ښکاره کېږي.
بشري اجتماع يو هدف دی او لکه څنګه چه زه تعليم ورکوم د يو فرمان ورکوونکي لپاره غوره او لوړه پلټنه 

 ده.
اې وروڼو، بشري اجتماع يو قرارداد او قول ندی بلکه يو هدف دی! دا ډول اخلاقي قاعده چه د شکمنو 

 و ټوټې کړئ.کسانو او سستو زړونو لپاره جوړه شوېده ماته ا

۲۶ 

اې وروڼو، په چا کې د بشر راتلونکي نسل لپاره تر ټولو لوی خطر نغښتی دی؟ آيا په ښو خلکو او سم کار 
اوس "کوونکو کې دا لوی خطر ندی پټ؟ د دوی په منځ کې ندي چه وايي او په زړونو کې دا حس کوي: 

کي يو افسوس د هغوی پر حال چه اوس موږ پوهېږو چه کوم څيز ښه او کوم شی بد دي. موږ د دې درلودون
 هره ضربه چه شريران واردوي زخم به يې د نېکانو له هغې څخه ډېر نه وي. "هم د دې په لټه کې دي.

 3فريسياندا "اې وروڼو، يو ځل طبيب د نېکانو او سم کارانو زړه را بهر کړ هغه وخت يې وليدل او ووېل: 
                                                           
 د يو اسيايي قوم نوم دی 3
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 اما خلک يې په خبرو پوه نشول. "دي.
. ووخلکو او صالحينو يې هم خبرې درک نشوای کړی ځکه د دوی فکر په خپل ښه وجدان کې زنداني ښو 

د نېکانو حماقت بې اندازې زيرک دی. اما حقيقت دا دی چه ښه خلک که وغواړي کنه بايد )فريسي( 
 واوسي! او دا کار يې پخپل زړه ندی.

۲۷ 

 ه اړه کړې درک کړې مو ده؟ اې وروڼو، دا خبر او هغه څه چه ما د )اخري سړي( پ
 په چا کې د بشر د اخري نسل لپاره تر ټولو لوی خطر نغښتی دی؟ آيا په نېکانو او صالحينو کې ندی؟ 

 نېکان او صالحان په يو بل مات او نابود کړئ! اې وروڼو، آيا دا خبر مو درک کړېده؟

۲۸ 

ې وروڼو، کله مې چه تاسو ته ووېل نېکان او تاسو له ما تښتئ؟ تاسو له ما وېرېږئ؟ تاسو دا خبرې لړزوي؟ ا
جدولونه يې مات کړی هغه وخت مې د بشر کښتۍ د بې پايه سمندر په لور وشړه. تر دې دمه ستر ډار ندی 

پرې غالب شوی، چاپېرچل ته یې په ځير ندي کتلي، زړه يې په شدت ندی تنګ شوی، بېزاره شوی ندی او 
ته غلط ساحلونه او تقلبي وثيقې ښکاره کړې او تاسو د نېکانو په  په استفراق ندی راغلی. نېکانو تاسو

 ټول څيزونه نېکانو غرق کړي او له بڼې يې غورځولي دي.دروغو کې نړۍ ته راغلي او لوی شوي ياست. 
لار لاړ شئ او په سمه لار تلل زده کړئ! سمندر غوصه ناک دی او اې وروڼو، ناوخت شوی ندی په سمه 

سمندر غوصه ناک دی او سمندر د ټولو څيزونو محتوا ده. اې غيرتي  ه په تاسو لوړ کړي.ډېر غواړي ځانون
 خلکو او د سمندريز زړه خاوندانو جګ شئ او مخکې لاړ شئ!

زموږ مو د نيکونو په ځمکه څه کار؟ د کښتۍ سکان مو د اولادنو سيمې ته وړي. په هغې طرف به يې وچلوو 
 توپاني دي.زموږ سترې هيلې له سمندره ډېرې 

۲۹ 

 آيا مونږ د يو بل نېږدې خپل نه يو؟ "ولې دومره سخت يې؟"ذغال الماس ته ووېل: 
 اما زه له تاسو تپوس کوم: ولې دومره نرم ياست؟ اې ورڼو مګر تاسو زما وروڼه نه ياست؟ 

و ولې مو په ولې دومره نرم، مطيع او تسليمېدونکي ياست؟ ولې مو په زړونو کې دومره انکار او بطلان دی؟ ا
 کتو کې دومره کم تقدير شتون لري؟
او بې رحمه برخليک واوسئ نو څرنګه يوه ورځ زما سره فتحه کولی  يکه چېرې تاسو نه غواړئ سخت زړ

شئ؟ که چېرې مو سختي ځلا نه لري او شخړه ټوټه ټوټه نه کوي څرنګه يوه ورځ له ما سره خلق کولای 
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 "شئ؟
اوږدو پېړيو  دچه لاس مو  لکه سو په نظر کې بايد نېکبختي داسې ويځکه خلق کوونکي سخت دي او ستا

د زرګونو کلونو په اراده ليکل څه نېکبختي ده، لکه د برونزو په مخ او يا حتی له  !يلپاره په مومو فشار راوړ
 برونزو څخه په سختو فلزاتو! يواځې تر ټولو ډېر شريف کسان بشپړ کلک دي.

 "کلک شئ!"تاسو ته ليکم: اې وروڼو په نوي جدول کې 

۳۰ 

اې زما ارادې، اې د ټولو بدبختيو زبون کوونکې، اې زما اړتيا ما لدې واړه کوچينيو او ناڅيزه فتوحاتو څخه 
ما د روح پايلې چه نوم د تقدير اېږدم، ته چه زما په باطن کې ځای لرې، ته چه زما په سر زاې  خلاص کړه.

 وساته! مېو ستر تقدير لپاره قرار لرې ما ته نجات راکړه او د ي
ه واوسې! اې زما ارادې خپل تر ټولو ستر عظمت د آخري مجاهدت لپاره وساته تر څو په خپله بريا کې کلک

 پخپله کاميابۍ نه مغلوبېږي؟اخ څوک 
د  د چا پښه نده ښويېدلې، چهافسوس! د چا سترګې دي چه په مست ګهيځ کې ندي مستې شوې؟ افسوس! 

ې يې درېدل هم هېر کړي وي؟د دې لپاره چه يو وخت د سترې غرمې په وخت کې حاضر او بريا په وخت ک
 . تيار يم او يا هم لکه له شيدو ډک تی ځتيار وم ، همداسې لکه ګداخته فلز يا له برېښنا څخه ډکه ورې

مله سوزېږي د ځان او خپلې ارادې لپاره مې داسې حاضر او آماده يم لکه  کمان چه د خپل غشي پېژندو له ا
او په لېوالتيا سره د خپل ستوري په طرف وارتيګل کوي. همدارنګه ستوری چه په غرمه کې حاضر او رسېدلی 
غشی خوړلی وارتيګلی شوی د لمر د نابودوونکي غشي له امله دی، خپله لمر دی او لمرينه نه خم کېدونکې 

 او پناه کېدو ته حاضره اراده خپله کاميابي ده. 
 اې د هرې بدبختۍ زبون کوونکې، اې زما اړتيا! ما يوې سترې بريا ته وساته!اې ارادې، 

 :ناروغ روغېدومخ په 
۱ 

زردشت يې سومڅې ته له راګرځېدو څخه څو ورځې وروسته لکه لېونی له خپل کټه جګ شو او په ډار سره 
خيال هم نه  کړې ځکه داسې يې وانګيرل چه بل څوک يې په کټ کې ويده دي او د پاڅېدوويې چيغې 

او  په منډه خوا ته راغلل  له شاوخوا څخه لري. د چيغې غږ يې دومره وحشتناک وو چه ټول حيوانات يې
فرار يې وکړ. پداسې حال کې چه پخپل واک سره الوتل، منډې يې وهلې، ټوپونه يې وهل او څښېدل 

 زردشت داسې ووېل: 
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مستي او سهار يم. اې خوبیوليه چينچيه راجګ  ې ټيټ او پست فکره زما له عماقو راجګ شه! زه ستا"ا
 شه! زما د چرګ پشان غږ به تا له خوبه پاڅوي.

خپل غوږونه خلاص کړه او واوره! ځکه زه غواړم چه خبرې د واورم. راپورته شه! جګ شه! دلته داسې لوړ 
وب له خپلو سترګو لپاره هم کافي دی. خوب، ړوندوالی او خمارت ته د تعليم اورولوغږ شته چه حتی د مړو 

وشړه او حتی په سترګو د زما خبرې واوره! زما غږ کېدای شي حتی له مور څخه ړندو زېږېدلو ته هم درمان 
 "وي.

او څنګه چه ويښ شوې د )هو( ويلو لپاره به وېښ پاتې شې. زما هيله دا ده چه اناګانې له خوبه راپاڅوم تر 
ې چېړې او خرخر کوې؟ جګ شه! جګ شه! د خرخر پر څو بيا يې په خوب وېسم. ته لړزېږې خپلې عضل

 ځای به ما سره خبرې وکړې. خدای نه پېژندونکی زردشت تا لولي؛
رنځېدو مدافع او د حلقې مدافع اې زما دوزخي انده تا احضاروم! اې زه زردشت د ژوندون مدافع، د 

لو ژور عمقونه مې د روښنايۍ په خوښۍ ، رانيږدې کېږې! زه دې د پښو غږ اورم، زما عمق خبرې کوي. تر ټو
 طرف ګرځولي دي. 

 اې خوشحالۍ! نېږدې راشه! او لاس د ما ته راکړه هو، لرې شه! هو څومره کرکجنه يې.
 اخ افسوس زما پر حال!

۲ 

زردشت چه څنګه دا خبرې وکړې لکه مړی په ځمکه د ډېر وخت لپاره مړ او بې حرکته جسد پشان پاتې شو. 
جده پاتې شو او د ډېر وخت لپاره يې نه څښاک او نه هم يې الوتی وو لړزېدا په س اغی رنګپه هوش چه ر

خوراک وکړ. اووه ورځې پداسې حال وو او حيوانات يې شپه ورځ ورسره نيږدې پاتې وو. اما عقاب يې د 
ه مړۍ لپاره کله کله الوتنه کوله، هر څه يې چه راوړل د زردشت په کټ يې اېښودل تر هغې چه زردشت پ

انګورو، سرو مڼو، توتو رنګارنګ سبزيجاتو او مېوو کې پټ شو. په پښو کې يې دوه وري وو چه عقاب ډېر په 
 سختۍ له شپنو څخه ښکار کړي وو. 

کښېناست او سره مڼه يې په لاس کې واخيسته بوی یې کړه او د  کې له اوو ورځو وروسته زردشت بيا په کټ
او داسې يې ووېل: مناسب وګڼله چه خبرې ورسره وکړي اناتو هغې بوی يې خوښ شو. هغه وخت يې حيو

 ې کېږي چه پدې ډول درانه خوب ويده يې. آيا نه غواړې بيا پخپلو پښو ودرېږې؟ځاې رزدشته! اووه ور"
د بڼ ستا په انتظار کې ده. باد، معطر او خوندور باد تا لټوي او ټولې ويالې خپله سومڅه پرېږده! نړۍ لکه 

 ستا په لټه کې چه منډې وهي. داسې دي لکه
پدې اووه ورځو کې دي کوم څيزونه چه يواځې پرېښي ټول تا غواړي. له خپلې سومڅې رابېرون شه! ټول 

(c) ketabton.com: The Digital Library



155 
 

آیا نوې پوهه، تريخ او غمجن علم پر تا ظاهر شویدی؟ ته هم لکه خميره  حاضر دي چه ستا طبيب واوسي.
 "و اړخونو څخه له خپلې محاصرې تنګ شویدی.اوړه اوږد پروت يې پداسې حال کې چه روح د له ټول

اې زما حيواناتو خبرې وکړئ او ما ته اجازه راکړئ چه غوږ شم! ستاسو خبرې ما "زردشت ځواب ورکړ: 
خبرې او نغمې  !څومره ښه تازه کوي او چېرته چه بنډار وي زما په نظر لکه بڼ داسې وي او ښکارېږي.

کمان او ظاهري پلونو په اندازه د شيانو په منځ کې تر ابده يو له بله شتون لري. آيا نغمې او خبرې د رنګين 
 جلا دي، ندي؟

 هر روح بېل جهان دی، د هر روح لپاره نور روحونه د نورو جهانونو پشان دي. 
زما لپاره څنګه ممکن دي چه کوم شی د له ما بهر موجود وي؟ له ما بهر کوم څه شتون نلري! اما کله چه 

 ږ کېږم دا مې هېرېږي. هېرول څومره ښه دي!موسيقۍ ته غو
ژبه خوږ آيا صرف د بشري روح د تازه کولو لپاره څيزونو ته مختلف نومونه او نغمې ندي ورکړل شي؟ 

 هږاموزون دروغ او خبرې څومره خو ټول لېونتوب دی او د هغې په وسيله بشر د ټولو څيزونو په مخ ګډېږي.
 "له زموږ مينه د بوډۍ ټال پر روښانه رنګونو رقصېږي.په زړه پورې دي! د اصواتو په وسي

اې زردشته، هغه کسان چه زموږ پشان فکر کوي پخپله شيان ورته ګډېږي! ټول "دې وخت کې حيواناتو ووېل: 
ټول څيزونه ځي او بېرته راځي څيزونه راځي يو د بل لاسونه يې نيولي او خندېږي، تېښته کوي او بيا راځي. 

ټول  خ په ګرځېدو کې دی. ټول شيان مړه کېږي بېرته راځي، د وجود دوره تل تکرارېږي.تل د ابد څر او
دا خپله د وجود بنسټ جوړوي. ټول څيزونه له يو بله بېلېږي ي او بېرته سره يو ځای کېږي، همڅيزونه ماتېږ

 رسېږي. د وجود حلقه تل د ځان په وړاندې وفاداره پاتې کېږي.يو بل ته او بېرته 
شېبه کې )کېدل( پيلېږي او په هر )دې ځای کې( د )هغې ځای( غونډوسکی څرخېږي. مرکز په ټولو  په هره

 "بل کې پېچلی دی. پهځايونو او د ابديت په لاره کې يو 

څه څومره ښه کوم "او بيا يې په خندا سره زياته کړه:  "ټوکيانواې نغمه غږوونکو او "زردشت ځواب ورکړ: 
ې ترسره شي تاسو پېژندلي دي. دا حيوان څرنګه زما غاړې ته راغی تر څو ما زندۍ بايد په اووه ورځو ک چه

 رې مې وارتيګ!ېاو خفه کړي؟ اما ما يې سره وژولو او ل
سندره جوړه کړېده؟ اما زه او سه هم له خولې لګولو  هاو تاله بې سور  هتاسو همدا اوس له همدې څخه يو

 او اوس هم د خپل ځان بښنې نجات ته بېمار يم همدلته څملم.اوي خفه يم څاو د دې حيوان د سر پر غو
آيا تاسو دې ټولو ته کتلي دي؟ اې زما حيواناتو حتی تاسو هم بې رحمه شوي ياست؟ آيا تاسو مايل ياست 

تر دې دمه بشر تر  نظر واچوئ؟ ځکه بشر تر ټولو حيواناتو بې رحمه دی. پشانزما ستر مصيبت ته د بشر 
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 نه وای نو، غوايه لوبو او صليب کښلو کې موندلې ده. کله يې ځانته دوزخحختي په غمجنو صټولو غوره نېکب
 .ګرځېدلی وایدوزخ به د بشر لپاره د ځمکې د مخ جنت  همداجوړ کړی 

کله چه ستر کس فرياد کوي کوچينی سړی په سرعت سره د هغه طرف ته ورځي او د حسرت له امله يې ژبه په 
کوچينی سړی په ځانګړي ډول سره  دې حرکت ته د ترحم نوم ورکوي. موړی خپلما نواخوله کې وهي. 

شاعر، څومره په لېوالتيا د کلمو په وسيله ژوند متهموي! هغه ته غوږ کېږئ اما ځېر شئ تر څو پدې اتهام کې د 
په بې  ونکېږي. ژوندد ژوندون متهم کوونکو لپاره ژوند په يوه سترګه وهلو فائق  نوموړي د لذت غږ واورئ!

 "ته له ما سره مينه لرې؟ لږ صبر وکړه! فعلا له تا سره د اوسېدو وخت نلرم."شرمۍ وايي: 

انسانان د ځان په وړاندې تر ټولو بې رحمه حيوانات دي او ټولو هغو اتهاماتو او شکايتونو ته دقت وکړئ 
غږ پکې واورئ! آيا زه  تر څو د شهوت کوي چه )ګناهنګاران(، )په دار ځړېدونکي( او )توبه کوونکي(

پخپله غواړم چه پدې ډول د بشر متهم کوونکی واوسم؟ افسوس اې زما حيواناتو! تر دې دمه مې يواځې دا 
زده کړي چه د بشر تر ټولو بد څيزونه په هغه کې د ډېرو غوره څيزونو لپاره لازمي دي. او کوم څه چه پکې تر 

. بشر کړی دیکلکولای یې د ډېرو غوره څيزونه لپاره خلق  قوت دی او له تيږېټولو بد دي د هغه بهترين 
 بايد غوره او شرير شي.

زه په صليب نه يم کښل شوی تر څو پوه شم چه بشر شرير دی. اما داسې نعره مې کړي چه تر اوسه هېچا نده 
ډېر  افسوس، تر ټولو شرير اعمال يې ډېر جزوي او حقير دي! افسوس تر ټولو غوره اعمال يې هم"کړې: 

 "جزوي او ناڅيزه دي!

فالګير چه  وه. همدارنګه څه چه زما غاړې ته راغلل او نيږدې وو خفه مې کړي، د بشر په وړاندې ستره کرکه
 . هم وهوېل ټول څيزونه يو شی دي هېڅ ارزښت نه لري او پوهه د بشر د خفه کېدو او وېجاړېدو سبب کېږي 

زما غمګينۍ پدې ډول هغه کوچينی سړی به بيا راشي.  ېزار يېترې ستړی او ب چه اوږد  ګهيځ انسانه تهد 
 خوب پرې غلبه ونکړه.  خواوږد اسوېلی وکړ او پښې يې ټولې کړې 

او کوم څه چه ژوندي دي د ګرد وهلي غبار په بڼه لکه د پخواني مړي  ده زما په نظر کې ځمکه د قبر پشان
ېناست او د جګېدو ه د انسانانو د هديرو په سر کښ. زما آاته ښکاره شولوراسته او خراب هډوکي داسې ر

. زما آه او پوښتنې کولو د څنګښو پشان غږ وکړ او شپه ورځ يې د دمې ايسارېدو احساس جرأت يې نه درلود
 وکړی او شکايت يې پيل کړ: 

  "!ګرځي بيا تر ابده بيا یافسوس، بشر تر ابده بېرته راګرځي! حقير او کوچينی سړ"
حده زيات يو بل ته ورته راته ښکاره  لهاو ستر او پست خلک ټول لوڅ وليدل يوه پېښه کې په مې يو ځل 

ټولو ستر خلک تر اوسه ډېر کوچيني دي او  لهشول. تر اوسه ستر خلک هم د عادي انسانانو سره ورته دي. 
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وجوداتو څخه . حتی د ډېرو پستو انواعو تل راګرځېدنه له ټولو ميهمدا له بشر څخه زما د کرکې سبب شو
 زما د کرکې باعث شوه. 

اسوېلی یې وکړ او لړزېدا ځکه نوموړی د خپلې ، زردشت داسې ووېل  "افسوس، څومره کرکجنه ده!"
 په ياد کې ولوېد او حيوانات يې خوښ نه وو چه نوموړی د خبرو په ادامې سره ورنځوي. ۍناروغ

روغه لدې ډېرې خبرې مه کوه! په بدل کې يې نا روغېدواې مخ په "حيواناتو يې زردشت ته ځواب ورکړ: 
د سروګلونو، زنبورانو، رمو او کوترو په  انتظار کوي! ورتګهغه ځای ته لاړ شه چه نړۍ لکه د بڼ پشان ستا د 

طرف لاړ شه! په ځانګړي ډول په بېړه د غزل بوله مرغانو خوا ته لاړ شه کېدی شي نغمې ويل ترې زده 
لپاره سرود ويل ډېره ګټه لري. روغ سړی خبرې کولی شي اما کله چه سالم  ځکه د شفا شوي ناروغ "کړې!

 سړی د سندرو ويلو شوق پيدا کړي بې له هغو سندرو چه ناروغ ښه کوي نورې وايي. 

اې ټوکيانو او نغمه بولو چوپ شئ! هغه تسلا چه دې اوو ورځو "زردشت يې حيواناتو ته وخندل او ووېل: 
والي روغدا تسلی چه بايد بيا سندرې ووايم د ځان او خپل  وه ترې خبر ياست! کې مې ځانته برابره کړې
 "لدې څخه هم نغمه جوړه کړئ؟ افورتاسو به لپاره مې برابره کړېده. آیا 

لدې زياتې خبرې مه کوه! شفا موندونکيه لدې به غوره وي ځانته له سره بل "حيواناتو يې يو ځل بيا ووېل: 
اې زردشته! ستا د نوو نغمو لپاره نوو چنګکو ته اړتيا ده نغمې ووايه او په  نوی چنګک جوړ کړې! ځکه

خپل روح ته د نوو سندرو په وسيله روغتيا ورکړه تر څو خپل هغه برخليک وزغمې چه تر دې  جوش راشه
 دمه د هېڅ انسان نه وو!

د همېشنۍ راګرځېدنې ښه پوهېږي، ته څه شی يې او څه بايد شې! وګوره  اې زردشته! ځکه ستا حيوانات
تعليم ورکوونکی يې! اوس ستا برخليک دا ډول دی. په اوس وخت کې چه ته لومړنی کس يې دا شريعت 

 تر ټولو ستره ناروغي او خطر ونه اوسي؟ دتدريسوې څنګه ممکنه ده چه دا ستر برخليک 
رته راګرځي او مونږ هم ورسره ټول څيزونه تر ابده بې"وايي:  تهوګوره! مونږ پوهېږو چه ته څه تعليم ورکوې؟ 

 "ځو. تر دې دمه بې انتها دلته وو او ټول څيزونه هم له مونږ سره وو.را
او د سترو کلونو په منځ کې يوه هيولا ده. هغه بايد لکه رېګين  ېدو کال شتهته تعليم ورکوې چه يو د ستر

 لي شي. ساعت مکرر ډوب شي تر څو بيا بيا رېګونه له پورته ښکته توی شي او خا
پدې اساس دا کلونو په ټولو سترو او کوچينيو څيزونه کې يو بل ته ورته دي. همغه شان لکه مونږ چه د لويۍ 

په هر کال کې په جزوي او کلي ډول ځانته ورته يو. اې زردتشه! که چېرې اړينه وي ته مړ شې موږ پوهېږو چه 
 اما حيوانات دې نه غواړي ته مړ شې! مړ کړېځانته به 
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صبور او بې لړزې کسه پداسې حال کې چه راحت او آرام نفس وکاږې او له زړه څخه د سنګين بار او  اې
همدا اوس زه مړ کېږم، غايبېږم او لږې شېبې وروسته هېڅ کېږم، روح هم د "عقده اخيستل کېږې وبه وايې: 

. زه د همېشني ئره پيدا کړو پشان فاني دی. اما د علت په ګنډه کې بيا تکرارېږم او ما به بيا له سجسدون
 راتګ له علتونو څخه يو يم.

زه دې لمر، دې ځمکې، دې عقاب او دې مار ته بېرته راځم. دې ته ورته يا غوره ژوندون ته نه راګرځم 
بلکه همدې ژوند ته چه په جزياتو او کلياتو کې له فعلي ژوند سره هېڅ توپير نلري راګرځم تر څو يو ځل بيا 

اګرځېدنه ټولو ته تدريس کړم. تر څو يو ځل بيا د سترې غرمې او بشر په هکله خبرې وکړم او ربېرته همېشنۍ 
 يو ځل بيا )ستر سړی( انسانانو ته اعلام کړم.

برخليک داسې حکم کوي  همېشنیما مې خپلې خبرې کړېدي او د خپلو خبرو له امله کوچينی شوی یم. زما 
اعت رارسېدلی دی څوک چه نزول کوی بايد ځانته رحمت او چه بايد د قاصد پشان پناه شم. اوس هغه س

 ".يې برکت ورکړي. د زردشت نزول پدې ډول پای مومي او مني

حيواناتو چه څنګه دا خبرې وکړې چوپتيا يې غوره کړه. منتظر وو چه زردشت به څه ووايي اما زردشت خبر 
پشان بې حرکته پاتې وو چه ويده وي اما نه وو چه دوی سکوت اختيار کړی دی او په پټو سترګو د هغه کس 

ويده نه وو ځکه له خپل روح سره يې بنډار کولو. مار او عقاب يې چه نوموړی داسې چوپ وليد نو دا 
 چوپتيا يې غوره وګڼه او يواځې يې پرېښود.

 :ستره لېوالتيا
او هغې طرف کې خپلې دلته، هلته  "نن، يو ځل او مودې مخکې"اې روحه تا ته مې در زده کړي چه ووايې: 

سندرې ته وګډېږه. اې روحه! ما تا ته له ټولو تيارو کنجونو څخه نجات درکړی دی او له ګرد، غبار، غڼو، 
 تيارو او رڼاوو څخه مې پاک کړی يې!

ېرې کړېدي او ته مې اې روحه! له تا څخه مې شرمېدوونکې، د خجلت وړ سپکې او بې ارزښته تقواګانې ل
وڅ لغړ د لمر سترګې په مقابل کې ودرېږې. د هغې توپان په وسيله چه عقل نوم لري ستا د چه ل ېکړی ي قانع

کړيدي. حتی هغه روح چه ګناه نوم لري له  ايستهمست سمندر په سطحه تللی یم او ټولې ورېځې مې ترې 
 وړی دی. مې منځه 

ن )هو( ووايې! اوس ته له تا ته مې حق در کړی چه لکه توپان )نه( او لکه صاف روښانه آسمااې روحه 
د توپان له منځه تېرېږې. اې روحه تا ته مې په نه پيدا شوو او پيدا  پشان نوره آرام ولاړ یې او د پوچو خبرو

 شوو څيزنو بيا بيا آزادي درکړې او څوک شته چه ستا پشان د رارسېدونکو څيزونو په خوند پوه شي؟
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هغومره ډېر د کرکې لاندې  ېکړيدي، هر څومره چه ډېره مينه ولراې روحه تا ته مې ستره کرکه او مينه درزده 
 راځي. 

زما روحه تا ته مې درزده کړي چه څرنګه نور قانع کړې او همدا اوس ته کولی شې ټول عناصر لکه لمر چه 
سمندر خپلو ارتفاعاتو ته کشوي داسې د ځان په طرف جذب کړې. اې روحه! له تا څخه مې هر ډول 

احتياج خم کوونکی او "ه ګونډو کېدل، تکريمول او تعظيمول ايسته کړيدي او تا ته مې د اطاعت کول، پ
 لقب درکړی دی. "تقدير

روحه! تا ته مې نوي لقبونه او رنګارنګ نوې لوبې درکړېډي. تا ته مې د )تقدير(، )د مدارونو مدار(، او 
ت مې ټول عقل څښاک ته ورکړی دی. اې روحه ستا د فرمان په رواي )نيلګونې ګنبدې( لقبونه درکړيدي.

هو، د عقل ټول تازه او بې اندازې زاړه او قوي شرابونه مې ستا څښاک ته درکړيدي. زه هر لمر، هره شپه، 
 . وکړېچه د انګور ونې پشان په نمو پيل  د سيلهغه وخت او هره لېوالتيا ستا په مخ اچوم اوهره چوپتيا 

د هغه انګور تاک پشان ښکارې چه د رحمت او سعادت له امله  اې روحه له حده زيات غني شوی يې او
په همدې رحمت او برکت کې انتظار کوې او له ګور دانې د چاودېدو په حال کې وي. يې لویې او ښکلې ان
 انتظاره د خجل يې.

ا هېڅ ځای داسې مينه ناک روح، د غېږ نيونې لپاره آماده او د ټولو څيزونو احاطه کوونکی روح نه پيد
کېږي! په کوم ځای کې راتلونکې او پخوا ستا په منځ کې يو بل ته نيږدې شي؟ اې روحه! ما تا ته هر څه 

څخه ډک په ښځينه  اوس ته له تشويشدرکړيدي او لاسونه مې تا ته د ورکړې له امله بېخي خالي شويدي! 
 "ي؟په مونږ دوه نفرو کې کوم يو بايد له بل څخه مننه وکړ" موسکا راته وايې:

ايا ورکوونکی له اخيستونکي د دې لپاره مننه ونکړي چه اخيستونکی دی؟ آيا ورکونه خپله يو احتياج 
ندی؟ آيا اخيستنه ترحم ندی؟ اې روحه زه ستا د تشويش ډکې خندا په معنی پوهېږم، ستا بېحده زياتوالي 

و سمندرونو په طرف نظر همدا اوس خپل لېوال لاسونه د بهر په طرف اوږده کړي دي. ستا کثرت د مست
 له حده زياته ميل د آسمان له څټه په خندانو سترګو ځلېږي.اچوي، پلټنه کوي او انتظار باسي. 

وي چه ستا خندا وويني او ونه ژاړي؟ حتی پرښتې هم ستا د مهربانۍ څخه  به اې روحه واقعا داسې څوک
ي. ستا پدې ټوله خندا روح د ژړا لېوال دی او ډکې موسکا )چه نه ژاړې او نه چيغې کوې( له امله په ژړا کېږ

 لړزانده خوله د ډکې ژړا ته هيله منده ده. 
لدې امله اې  "ايا هر ژړا د شکوې ډول ندی؟ او هر شکوه د اتهام ډول ندی؟"ته خپل ځانته داسې وايې: 

رت له امله د ځان روحه ته غوره ګڼې چه خندا وکړې تر څو ټول غمونه له ځانه بهر کړې او ټول غم چه د کث
خپله لېوالتيا انګور ټولوونکو او انګور ټولوونکي چاقو ته کړې،  ايستهکې لرې د اوښکو په ډول له ځانه 
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وښايې. اما اې روحه! که چېرې نه غواړې خپل ارغواني تشويش د اوښکې په بڼه بېرون وغورځوې حد اقل 
 بايد سندرې ووايې.

بايد په لوړ غږ نغمې ووايې تر څو ټول سمندرونه  ته"سکا تا ته وايي: وګوره زه خپله موسکا کوم او همدا مو
لېوالتيا ته آرام شي، تر څو د آرامو او لېواله سمندرونو په مخ د معجزې په نوم زرين بادوانونه ونه ښورېږي.  د

د اعجاز عجيب څيزونه، د کوچينيو او لويو حيواناتو ډېرئ او هغه څه چه  ،پداسې حال کې چه ټول نېک، بد
و پر بې نفشو لارو منډې وکړي او په نيږدې چاپېر کې يې ونډوله تېزو پښو درلودونکي دي کولی شي د کور

اما  زادې ارادې د کښتۍ  څښتن ده رسويبادوان ته چه د ا يښکته پورته شي. ځان )زرينې معجزې( نوم
 انتظار کوي.نوموړی هغه انګور ټولوونکی دی چه الماسي انګور ټولوونکی چاقو ورته 

اې روحه پوه شه! نوموړی يعني هغه بې نومه کس چه نغمې ورته د لومړي ځل لپاره اسم پيدا کوي او ستا 
همدا شېبه ته ځلېږې او  لوی ناجي دی. او واقعا همدا اوس ستا نفس له راتلونکو ترانو څخه معطر شویدی.

څښاک کوې او همدا وخت ستا تشويش  ګانو له عماقو څخه په تسلېخوب وينې، همدا اوس ته د ټولو څا
 راتلونکې سندرې په نېکبختۍ او خوښۍ کې آراموي.

اې روحه همدا شېبه ما ټول څيزونه حتی اخري دارايي هم تا ته درکړېده او لاسونه مې تا د د درکړې له امله 
 ه تقديم مې کړه.بشپړ خالي شويدي! کله مې چه له تا تقاضا وکړه سندر ووايې دا مې اخري ډالۍ وه چه درت

ما له تا وغوښتل چه سندر ووايې، ووايه! چه په موږ دواړو کې څوک بايد له بل څخه مننه وکړي؟ اما اې زما 
 روحه غوره به وي چه ما ته سندر ووايې، نغمه ووايې او پرېږدې تر څو زه له تا څخه مننه وکړم!

 :د ګډا دوهم غږ

۱ 

 
په سترګو کې د چه لکه شپه داسې تياره وه زرينه ځلا مې  ،ځير کتلوس اوس مې ستا سترګو ته په ې ژونده اا

وليده او زړه مې د خوشحالۍ له امله د حرکت څخه پاتې شو. ما زرينې کښتۍ وليدې چه لکه په شپه داسې 
 تيارو اوبو کې روانې وې او دا کښتۍ په اوبو کې ښکته پورته تلې او بيا بيا ځلېدلې. 

په عين وخت کې پداسې حال زما پښو ته  .، اوبه کېدونکی او ګډېدونکی دییونکستا نظر خندان، تپوس کو
قې په خپلو ظریفو لاسونو کې په وچه د ګډېدو سختې شيدا او ارمانجنې دي. اما تا بيا د ساز قاش نظر کوې

ته د پښو تلې مې مخ پور لېونۍ دي په حرکت راغلې دي. ډاحرکت راوړې دي او همدا شېبه زما پښې چه د ګ
مايلې شوېدي او پنجو مې غوږ نيولی دی تر څو تا درک کړي ځکه د رقاص غوږونه د پښو په ګوتو کې قرار 
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مګر داسې نده؟ زه ستا په خوا وګرځېدم خو ته له ما وتښتېدې او د تېښتې لامبوزنې کڅوړې د لکه ژبې  ،لري
 زما په طرف ټکان خوړ. 

ډکې وي زما طرف ته  ۍه پداسې حال کې چه سترګې د له ناهيلرې والوتم او تېزه له تا او مارانو څخه د ل
مسيرونو کې زما پښې ستا د سترګو له کنجو څخه کتل ما ته کاږه مسيرونه را زده کوي او پدې کږو دې کتل. 

 رې شې مينه درسره لرم. ېتر څو پورې چه راته نيږدې يې درنه وېرېږم اما څنګه چه ل فرېب زده کوي.

مې منجمد او يخ کوي. زه رنځېږم اما څه رنځ دی چه د هيلو په کمال  وي او په تا پسې کېدلفرار ما جذبستا 
سره يې ستا په لاره کې تحمل نه کړم؟ اې کوډګره، فرېبګره، لټوونکيه او پيدا کوونکيه څوک دی چه له تا 

له تا سره مينه سره ميرڅمن ندی؟ اې معصوم او بې صبره ګناهنګاره چه د ماشوم پشان سترګې لرې! څوک 
 نلري؟

او بې شرمې نجلۍ ته اوس ما وژنې؟ اې فراري، خوږې او حق ناپېژاندې ښځې همدا شېبه بيا  هاې بد تمرين
چېرې رانه تښتې؟ زه تا پسې ګډېږم او تر ټولو ډېر جزوي حرکتونه د تقليدوم. همدا اوس چېرې تللې يې؟ 

 يې راکړه!لاس دې که چېرې حتی يوه کوچينۍ ګوته هم وي ما ته 
دلته غارونه او کوچيني ځنګلونه زښته ډېر دي. مونږ به خپله لاره ورکه کړو پاتې شه! ارامه اوسه! نه وينې 

آيا ما ته فرېب نه راکوې؟ مونږ کونګان او آسمان څکالي څرنګه پر پر کوي؟ اې کونګ او آسمان څکاليه! 
 ي؟چېرته يو؟ تا دا زګېروي او عوعو کول له سپيانو زده کړيد

ته راګوري! دا د راپېچلو وزرونو له منځه  دته خپل سپين غاښونه په جذبه راته راښايې او شريرې سترګې دې 
ونو د کوندو او تيږو په مخ رقص دی، زه ښکاري يم آيا غواړې زما سپی يا هوسۍ واوسې؟ همدا اوس ته 

رسولی دی! اوس جګ شه او زما په څنګ کې يې! اې تېز شیطانه څومره په سرعت سره د ځان ما ته را
 رې لاړ شه! افسوس زه د الوتو په حال کې ولوېدم!ېل

اخ اې لېونيه وګوره زه څرنګه لوېدلی يم او په زاريو بښنه غواړم! کاشکي کولای مې شوای لدې څخه په 
او يا د منځ کې  غوره مطلوبه لار کې له تا سره لاړ شم! مثلا د مينې په لار د آرامو او ګلونو ډکو بوټو په

 سمندرګي په څنډو، پداسې ځای کې چه طلايي ماهيان ګډېږي او لامبو کوي.
ب راپيدا شوی آيا لذت نلري چه رې ځايونو کې مېږې او سور غروېآيا همدا شېبه ستړی شوی يې؟ په هغه ل

 شپېلۍ وهي او سړی په خوب لاړ شي؟ شپون

زه به د هغې ځای ته بوزم او که چېرې تږی  آيا ته دومره ستړی شوی يې؟ که چېرې د لاس لږ ټيټ ونيسې
 وې د تندې رفع کولو لپاره به دې کوم څيز راوړم، منتها ستا خوله يې د پيدا کولو لپاره مايله نده. 

 لدې لعنتي مار څخه امان چه په تېزۍ کلچه وهي او افسو لدې زشت فرار څخه!
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او سوزنده تڼاکې چه لاس د جوړې کړېدي مې په غومبورو سرې لکې  ههمدا اوس چېرې تللی يې؟ تر اوس
احساسوم. نور لدې څخه تنګ شوی يم چه ستا چوپان اوسم! اې ابليسه تر دې دمه مې په ځلونو تا ته نغمې 

کېدی شي وګډېږې. آیا  يا زما د متروکې مقام ته کېدی شي وژاړې او ويلې دي اوس ته بايد ما ته وژاړې!
 ده؟ نه هېڅکله!فکر کوې چه ما مې متروکه هېره کړې

۲ 

اې زردشته خپله "داسې ځواب راکړ: يې نه پخپلو ظريفو غوږونو لاس اېښي وو ما ته هغه وخت چه ژوندا
ځکه ته خپله پوهېږې چه غالمغال فکر وژني او همدا اوس زه ډېر متروکه په دومره ډاروونکي غږ مه راوله! 

 ظريف افکار پخپله خاطره کې لرم.
ن يو چه هېڅکله بد او ښه نه کوو. يواځې مونږ دوه کسان يو چه ښېرازه شنه او پاکه موږ دوه نفره داسې کسا

ږ له يو بل سره نصحيح ده مو نو پدې اساس بايد يو له بل سره واوسو. ،جزيره کې مو نېکي او بدي موندلې
پخپله پوهېږې چه  بشپړه مينه نلرو اما آيا اړينه ده څوک چه يو بل سره بشپړه مينه نلري بايد شخړه وکړي؟ ته

زه له تا سره فوق العاده علاقه لرم او علت يې همدا دی چه ستا له عقل سره کينه کوم. لدې سپک مغزې 
ښځې او لدې عقله امان! که کومه ورځ د عقل تا ترک کړي هغه وخت به زما مينه هم په سرعت له تا څخه 

 "وخېژي.

اې زردشته ته زما په وړاندې "سته يې ورو ووېل: وخت کې ژوندون خپل چاپېر ته دقيق وکتل او ورو دې
 بشپړ وفادار نه يې. په هغه اندازه چه وایې له ما سره مينه نلرې. زه پوهېږم چه څومره زر به ما پرېږدې. 

يو زوړ، سنګين او غالمغالي ساعت دی چه غږ يې په شپه کې حتی ستا سومڅې ته هم رسېږي. کله چه اورې 
 "ته د يوې او دوولسو بجو په منځ کې فکر کوې. هم ورتهلانوي ته بيا هغه ساعت نيمه شپه اع

او بيا مې يې د ورانې  "هو، همداسې ده! اما ته همدارنګه پوهېږې چه..."ما په سستۍ ځواب ورکړ: 
  وېجاړې او احمقانه کڅوړې له منځه په غوږ کې ووېل.

 "هېڅوک پرې نه پوهېږي. ې زردشته ته په هغو څيزونو پوهېږې چه نور"ااو هغو ووېل: 
مونږ يو بل ته وکتل او د هغه شنه چمن په مخ مو وژړل چه يخې شپې په هغه کې ځان نغښتی وو. هغه وخت 

 .دون له ټول عقل او پوهې څخه ګران قېمتي او ارزښتناک شومې ناڅاپه ژون

 زردشت داسې ووېل

۳ 
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 يو!
 اې انسانه پاملرنه وکړه!

 دوه!
 يي!چه ژوره نيمه شپه څه وا

 درۍ!
 "زه ويده يم! زه ويده يم!"

 څلور!
 زه له عميق خوبه ويښ شوم!

 پنځه!
 نړۍ عميقه ده

 شپږ!
 او له هغو هم عميقه ده چه يوه ورځ مې يې فکر کاوه!

 اووه!
 غم يې هم عميق دی

 آته!
 او خوښي يې له غمه عميقه ده

 نهه!
 "لدې ځايه لاړ شه او نابود شه!" غم وايي:

 لس!
 ت پلټي.اما خوښي ابدي
 يوولس!

 عميق او بې پايه ابديت

 دوولس

 :)يا د هو او آمين سندر( اووه ګوتيې
واقعا که چېرې زه فالګير وای، د غيب وينې له روحه ډک، هغه روح چه د دوه تپو په منځ کې د راتلونکي او 

او هغه چه  پخواني سمندر په سر سنګين روان وي، هغه روح چه د مرطوبو او خفه کوونکو دښتو دوښمن وي
نه ژوند کولی او نه مړ کېدلی شي. داسې روح چه حاضر دی ومني برق يې تياره سينه  ،بېزار او زړه تنګی دی
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 او له هغه نجات موندونکي نور څخه ډک وي چه له )هو وايه( او )خندانه( برقونو څخه ډک وي. ېرڼا کړ
س چه غواړي بلآخره يوه ورځ راتلونکې وي! او ريښتيا هغه ک دا رنګه ډک)آفرين د هغه چا په حال چه 

 وکړي.( غرونو سيوری روښانه کړي بايد همداسې د توپاني ورېځې پشان د ډېر وخت لپاره په 
 يعني د همېشنۍ راګرځېدنې حلقه په لېوالتيا نه غوښته؟  ګوتمۍاخ! ما ولې ابديت او د واده تر ټولو عالي 

مګر دا ښځه چه مينه د اولاد څښتن ترې شم.  او ې شيچه خوښه م شوېتر دې دمه داسې ښځه نده پيدا 
 اې ابديته زه له تا سره ميڼه لرم!ورسره لرم ، 

 اې ابديته ځکه زه مينه درسره لرم
۲ 

که زما غوصې تر دې دمه هديرې رالوڅې کړې، آثار يې له منځه وړي او پخواني زاړه جدولونه يې ټوټې 
زا مې تر اوسه ورستې او ځګ وهلې خبرې د باد په لاس ورکړې ټوټي کړي او تلو ته غورځولي وي، که استه

او نمناکو جسدونه  ل شوی او لکه غوصه ناک باد په زړووي، که چېرې زه لکه جارو د صليب په غڼو ناز
نړۍ  مېلګېدلی وای، که چېرې زه د پخوانيو خدايانو په مزار ناست او جشن مې نيولی وای، که چېرې 

ې په وسيله مې ټول آثار او د بدانو پخواني عمارات د علاقې وړ ګرځولي وای، رحمت کړې واي او د هغ
کله چه د آسمانو پاکه سترګه له وېجاړو سقفونو څخه داخل ته ځليږي حتی د خدايانو په کليساوو او هديرو )

   مينه ورسره لرم؛ ډېر مې خوښېږي چه لکه شنه واښه او سره شقايق د کليساوو پر خرابو کښېنم.(
 حلقه په لېوالتيا نه غوښته؟او د واده له عالي ګوتيې د همېشنۍ راګرځېدنې  يتله ابد ولې مااخ، 

تر اوسه مې داسې ښځه نده پيدا کړې چه خوښ شوی د وم اولاد ترې ولرم، ځکه اې ابديته زه له تا سره 
 مينه لرم!

 ځکه اې ابديته زه له تا سره مينه لرم
۳ 

چه حتی اتفاق هم د ستورو په رقص راولي په  فسونو يو نفس او آسماني نيازن هخلاق له که چېرې يوه ورځ
مطيعانه ترسره شوې  پيوستهما لګېدلی وای، که چېرې يوه ورځ د تندر خلاقه خندا په ټول درز  او غرور سره 

ه وای خندل مې،که چېرې مې يوه ورځ له خدايانو سره د رباني مېز په مخ پداسې ډول فال اچولی چه ټول
ايانو د لوبو مېز دی چه د ځمکه ولړزېږي، څيرې شي او د اور رودونه ترې حاري شي، )ځکه ځمکه د خد

 راځي.(پرې په نوو خلاقه کلمو او فال اچونې سره په لړزه  خدايان
 اخ، ما ولې له ابديت او د واده له عالي ګوتيې د همېشنۍ راګرځېدنې حلقه په لېوالتيا نه غوښته؟
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سې ښځه نده پيدا کړې چه خوښ شوی د وم اولاد ترې ولرم، ځکه اې ابديته زه له تا سره تر اوسه مې دا
 مينه لرم!

 ځکه اې ابديته زه له تا سره مينه لرم
۴ 

که ټولو څيزونه پکې مخلوط دي. چه  څخه څښاک کړی وای که چېرې مې له هغو معطر او کف وهلي جام
رير مې اور مې په روح او خوښي مې په رنځ او تر ټولو ش، نېږدې کولیفاصلې چېرې مې لاسونو تر ټولو لرې 

 تر ټولو مهربانه کې اچولی شوی.
که چېرې زه د نجاتي مالګې هغه دانه وای چه ټول څيزونه د ديګ په داخل کې مخلوطوي )ځکه داسې 

په ځګ  کولو اوډمالګه شته چه نېکي له بدۍ سره ګډوي، او حتی تر ټولو شرير او بد څيزونه، د جام د 
 راوړلو لپاره غوره دواه ده.(

 اخ، ما ولې له ابديت او د واده له عالي ګوتيې د همېشنۍ راګرځېدنې حلقه په لېوالتيا نه غوښته؟
تر اوسه مې داسې ښځه نده پيدا کړې چه خوښ شوی د وم اولاد ترې ولرم، ځکه اې ابديته زه له تا سره 

 مينه لرم!

 نه لرمځکه اې ابديته زه له تا سره مي
۵ 

ی او ما ته يې بې که چېرې زه د سمندر او هر څه چه سمندر ته ورته دي لېوال وای، کله چه هغه غوصه کېدا
نور به يې هم پر وړاندې لېوال کېدلای، که چېرې د پلټنې هغه ميل په ما کې وای چه  احترامې کولای

سمندر ګرځېدونکي د ميل پشان  بادوانونه د نه کشف شوې ځمکې په لور کشوي. که چېرې مې ميل د يو
اوس اخري قيد او بند له  "ساحل محوه شوی دی!: "که چېرې مې خوښۍ يو ورځ لوړ فرياد کولی چه وای،
رې ځايونو ېرې شوی دی او ګرد چاپېره مې بې سرحده سمندر مستۍ کوي او لکه غر لوړېږي او په هغو لېما ل

 کې وخت او مکان ځلېږي، اې زما زړه جګ شه!
 ما ولې له ابديت او د واده له عالي ګوتيې د همېشنۍ راګرځېدنې حلقه په لېوالتيا نه غوښته؟ اخ،

تر اوسه مې داسې ښځه نده پيدا کړې چه خوښ شوی د وم اولاد ترې ولرم، ځکه اې ابديته زه له تا سره 
 مينه لرم!

 ځکه اې ابديته زه له تا سره مينه لرم
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۶ 

وشالۍ سره په دواړو پښو د طلا او زمردو هوا ته الوتلی شوای، کچېرې مې زهد رقاص وای په خ که چېرې
مې شرارت خندان شرارت وای د سرو ګلونو په باغچو او بوټو کې يې تل خوشالي او راحتي موندله، )ځکه 

ټولو شرارتونه په خندا کې مجتمع دي او پدې سربېره په سعادت او خوشالۍ کې يې ځان تطهير کړی او بښلی 
 دی.(

به يې پيدا کړی او د يو رقاص جسم  شوي به وایسپک  وواو که چېرې دا الفبا زما وای، هغه څه چه سنګين 
 او واقعا دا زما الفبا دي. به شوي وایڅه چه روح لري لکه الوتونکی وای. کوم 

تر اوسه مې ؟اخ، ما ولې له ابديت او د واده له عالي ګوتيې د همېشنۍ راګرځېدنې حلقه په لېوالتيا نه غوښته
 داسې ښځه نده پيدا کړې چه خوښ شوی د وم اولاد ترې ولرم، ځکه اې ابديته زه له تا سره مينه لرم!

 ځکه اې ابديته زه له تا سره مينه لرم
۷ 

کچېرې مې په سر آرام آسمانونه جوړولی شوای او د وزرو په وسيله مې د آسمانونو په طرف الوتنه کولی 
عمق کې ډوب تللی شوای او که چېرې دوربينه عقل له آزادۍ څخه سرچينه په  ر رې نوېشوی، که چېرې د ل

اني موجوده ځانه بهر، وګورئ ښکته پورته په کار ندي! اې نور"اخيستلی شوای. )دوربين عقل داسې وايي: 
 ته وار کړه! سندر ووايه او نورې خبرې مه کوه! څټ او اطراف

ندي جوړې شوې؟ آيا ټولو کلمې نور ته دروغ نه وايي؟ ووايه او نورې کلمې د درنو غوږونو والو ته  آيا ټولې
 ("خبرې مه کوه!

 اخ، ما ولې له ابديت او د واده له عالي ګوتيې د همېشنۍ راګرځېدنې حلقه په لېوالتيا نه غوښته؟ 
سره  تر اوسه مې داسې ښځه نده پيدا کړې چه خوښ شوی د وم اولاد ترې ولرم، ځکه اې ابديته زه له تا

 مينه لرم!

 ځکه اې ابديته زه له تا سره مينه لرم
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 څلورمه برخه
 د نړۍ په کومه برخه د رحم کوونکو له حماقتونو څخه ستر حماقتونه ليدل شويدي؟

 او کوم شي د رحم کوونکو له حماقته نړۍ ته ډېره ضرر رسولی دی؟
 افسوس په هغو چه مين دي اما پخپل ترحم نشي مسلط کېدلی.

حتی خدای هم بې دوزخه ندی. د هغو دوزخ د بشر په وړاندې افراطي "س يو ورځ راته داسې ووېل: ابلي
"مينه ده.  

خدای د بشر په وړاندې د ترحم په پايله کې ژوند ته خدای پاماني ويلې "او نوي مې اورېدلي چه ويل کېږي: 
"ده.  
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:د شاتو فديه  
مګر نوموړي پاملرنه نه ورته کوله اما وېښتان يې سپين شول. او يو ځل بيا عمرونه د زردشت په روح تېر شول 

ناست وو )همغه شان لکه انسان چه  مخ کې د چوپتيا په حال کې په تېږهيوه ورځ د خپلې سومڅې په 
چاپېر په حرکت کې وو  ير ګوري( په ځير يې کتل. حيوانات يې د نوموړي پرسمندرونو او لرې ځايونو ته په ځ

ووېل:  داسې يېل او بلآخره ودرېد  
نېکبختي څه ارزښت لري؟ "او نوموړي ځواب ورکړ:  "اې زردشته کېدی شي پخپلې نېکبختۍ پسې شې؟"

"کلونه کېږي چه د نېکبختۍ له پلټنې مې لاس اخيستی دی زه د خپل کار لپاره هڅې کوم.  
و څخه ګټه ييې له نېکزردشته! ته د هغه کس پشان وايې چه له حده زياته "حيواناتو يې بيا ورته ووېل: 

"ترلاسه کړې وي، آيا ته په يوه کوچيني سيند کې نه يې آرام شوی؟  
تاسو خپله تشبيه انتخاب کړېده! اما تاسو پوهېږئ چه زما  اې ټوکمارانو څومره ښه،"زردشت ځواب ورکړ: 

تر فشار لاندې  نېکبختي او سعادت سنګينه ده د روانو ابو له څپو سره ورته والی نه لري. دا نېکبختي ما
"راوړي او دې ته نده حاضره چه ما ترک کړي او له يوې عميقې تلې سره بشپړ شباهت لري.  

اې "وروسته يې حيوانات يو ځل بيا متفکرانه ګرد چاپېر په حرکت راغلل په مخکې يې ودرېدل او ووېل: 
امله دي؟ عجيبه ده!  همدې لهزردشته پداسې حال کې چه وېښتان د سپين دي او ورځ په ورځ زېړ او پخېږې 

"ته پخپله تله کې ناست يې.  

اې زما حيواناتو اوس تاسو څه واياست؟ کله چه ما د عميقې تلې په هکله "زردشت په خندا سره ووېل: 
خبرې وکړې ريښتيا مې کفر ويلی او ټول څيزونه چه پخو مېوو ته رسيدلي دي ما ته يې هم لاس راکړی دی. 

"شات دي چه وينه مې غليظه او روح مې آراموي. زما په رګونو کې داسې  

لوړ غره هم لوړ لاړ  لدېبايد همداسې واوسي زردشته! اما آيا نن نه غواړې "حيواناتو يې ځواب ورکړ: 
"شې؟ هوا صافه ده او نن کولی شو له نورو وختو نړۍ ښه ووينو.  

وئ. همدا نن به زه ه خوښه خبرې کړه پهو زما حيواناتو تاسو ښه پندونه واياست او زما د ز"زردشت ووېل: 
بايد ښه يخ وي!  شات اما فکر مو وي د لاسونو په مخ مې بايد ، سپين، زېړ او زرين لدې لوړ غره لوړ لاړ شم

"ځکه زه غواړم د غره په څوکو کې شات فديه کړم.  

روان کړل. دې  ورسېد حيواناتو ته يې هدايت ورکړ او منزل ته يېاما څنګه چه زردشت د غره څوکې ته 
او د زړه له تلې يې وخندل اطراف ته يې وکتل او بيا يې داسې  وخت کې يې ډېر يواځېتوب احساس کړ

کله چه ما د شاتو له انفاق او فديې څخه خبرې کولې لفظي مکاري مې استعمال کړه او واقعا دا "ووېل: 
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مڅې له مخې او د منزويانو د حيواناتو په فرېبکاري ګټور لېونتوب وو. دلته د غره په څوکه د منزويانو د سو
"منځ کې له خبرو څخه آزادانه خبرې کولی شم.  

ومې وېل فديه؟ اما په کوم جرأت زه خپل عمل ته د فديې او انفاق نوم ورکوم؟ کوم څه چه ما ته راکړل 
د داسې  کله مې چه د شاتو تقاضا وکړه، يواځېزه د سلو او زرو کارونو کاسب يم. شوي هغه تلف کوم 

وسيلې په لټه کې وم چه خوږوالي او سرېښوالي ته يې حتي ترش خرسان او موذي غريب الوتونکي هم 
 شونډې وڅټي.

که  ،ځکه هي نيونکيو په غبطه کې قرار ولرمهو د ډېر غوره طعم په لټه کې وم تر څو د بهترينو ښکاريانو او ما
ته ده او د خوښۍ بښونکي بڼ پشان د ټولو وحشي څه هم نړۍ له تيارو او وحشيانو څخه ډک ځنګله ته ور

ښکاريانو لپاره ده. زما په نظر يو لوی او ژور سمندر ته ورته ده چه د ښکلو ماهيانو او خرچنګانو لرونکی 
سترو او کوچينيو عجايبو ډکه ده.  لدې خاطره د اوحتی خدايان هم د ښکار په هوس راولي. نړۍ  

کو سمندر له عجايبو ډک دي او په همدې سمندر کې زه همدا اوس د په ځانګړي ډول سره جهان او د خل
ما ته  اوسه ځلېدونکي کبان او خرچنګونهاې د خلکو تلې خلاصه "ماهي نيونې چنګک غورځم او وايم: 

زه ډېره غوره مړۍ لرم تر ټول عجیب بشري کب کېدی شي پرې ښکار کړم. خپله نېکبختي او  "راوغورځوه!
په چنګک  چه ډېری بشري کبان زما د نېکبختۍ مشرق، باختر او جنوب ته اچوم. پرېږدهسعادت خپل چاپېر، 

ې ناچاره شي او لوړو ارتفاع سو پکتر څو زما په غيبو او تېزو چنګځړېدل او په هغې پسې تلل زده کړي. 
ه زه تر ټولو د ښه نقش لرونکي د حيوانات په شريرو ښکاريانو پسې راشي! ځک يعنيګانو ته پسې راشي 

څه چه يې  هرهمداسې يم او له اوله هغه زده کوونکی او تعليم ورکوونکی يم چه ځانته مې رازده کړي 
غه اوسه! او دا هم بې دليله او بې ګټې نه وو. اهم  

لدې امله کېدی شي خلک اوس هم په ما پسې پورته راشي. ځکه زه اوس هم داسې نښانو ته منتظر يم چه 
او تر هغې وخته به زه د خلکو منځ ته نزول ونکړم.  معلومېږيد نزول وخت په رارسېدو سره يې زما   

په مسخرانه او عاجزانه حالت د همدې لوړو غرونو په سطحو انتظار کوم، نه بې صبره يم او نه صبور اما هغه 
 ځکه تقدير ما ته پشپړ وخت هېر کړي وي تر څو نور ونه رنځېږيچا ته ورته يم چه صبر کول يې اصولا 

 راکړی دی. آيا هغه زه هېر کړی يم يا که اوس هم د لويې تيږې څټ ته ناست دی او منګس نيسي؟

کوي واقعا زه له خپل ابدي تقدير څخه په بشپړ ډول سره منندوی يم ځکه زه يې نه يم تعقيب کړی او په بېړه 
پشان چه د لوړو  کافي وخت راکوي لکه د ننهم نه. بلکه برعکس ما ته د شوخۍ او شرارت لپاره  مې

 غرونو په سطحو کې مې د کب نيونې لپاره ځای پيدا کړی دی
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آيا تر دې دمه کوم سړي د لوړو غرونو په سر کبان ښکار کړيدي؟ که څه هم ممکن کوم څه چه زه پدې لوړو 
کولو او د  بيا هم دا د لېونتوب کار د غره په لمن کې له انتظاربرخو کې لټوم بې له لېونتوبه بل څه نه وي اما 

غم له امله زېړ او ښېرازه کېدو څخه غوره دی. له شوره ډک مست او غوصه ناک توپان له غرنۍ سيمو 
واورئ! کنه تاسو به د خدای په متروکه "مسترېږي او لکه کم ظرفيته کس د درو په طرف فريادونه کوي چه 

"سزايي کړم.  

اکه کينه په زړه کې لرم ځکه دوی ما خندوي او داسې مه اندئ چه زه د دې ډول کسانو په وړاندې غوصه ن
تاسو ژورې تلې چه نن بايد شونډې په غږېدا راولئ او يا يې هم تر سپدې ډول ما ته غوره خدمت کوي! دا 

اما زه او تقدير مې نن او هېڅکله خبرې نه کوو، مونږ د خبرو  بايد ډېرې بې صبره واوسي. يابده بندې وسات
ه واک کې لرو ځکه بلآخره مو ورځ رارسېدونکې ده او هغه به هم تېره نشي. دا کولو لپاره بشپړ وخت پ

رې بشر د حکمرانۍ لپاره د زردشت زر کلن ېڅشی دي چه کېدی شي راشي او تېر نشي؟ دا زر، يعني د ل
 پلان دی. 

 پلهخرېوالی ېرې وخت له مونږه څومره واټن لري؟ په هر صورت د هغه لېما ته څه اهميت لري چه دا ل
رارسېدنه نه بې اعتباره کوي او زه هم سخت ورته نا قراره يم. هو، زه د ابدي ځمکې او کلکې تيږې په مخ 

لګېږي او پکې چه توپاني بادونه د ابشارو په طرف ي ،غرونو په سلسلو قرار لربدوي چه د لوړ او سختو 
.محکم او کلک درېږو "چېرې؟ او له کوم ځايه تر کوم ځايه؟"تپوس کوي:   

و ځلېدونکې د لوړو غرونو څخه د مسخره شانته ااې زما روغ او روښان شرارته کېدای شي دلته وخاندې! 
ه او پخپله ځلا سره د بشر تر ټولو غوره کب زما په دام کې راکړه! او هغه څه چه په وچخندا زما لور ته راوا

اره ښکار کړي او زما په لور يې پورته سمندرونو کې زما دي يعني زما واقعي نفس په ټولو څيزونو کې زما لپ
ريانو څخه ډېر بې رحمه يم د همدې لپاره دلته څو شېبې انتظار کوم. راکش کړه. زه چه د ټولو بې رحمه ښکا

اې زما چګکه را بهر شه! اې زما د رحمت طعمې دلته داخل شه او پدې سمندر کې ښکته لاړ شه! اې زما 
ره تقطير کړه او زما چنګک د ټولو تورو غمونو په خېټه کې واچوه!د زړه شاتو تر ټولو خوږه نباتي شي  

اې زما سترګو وګورئ او ځير شئ! زما چاپېر سمندرونه څومره ډېر دي او د بشري طالع راتلونکې څومره 
"! زما په سر سور رنګه ارامښت ته وګورئ څومره بې ورېځې سکوت موجود دی.وده دهمعد  

:د زارۍ غږ  
خپلې سومڅې ته نيږدې په تېږه ناست وو. حيوانات يې بهرنۍ نړۍ ته تللي وو  زردشت بيايوه ورځ وروسته 

تر څو نوي خوراکونه او تازه شات له ځانه سره خپل منزل ته راوړي ځکه زردشت ټول مخکېني شات په بې 
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ريښتيا  پروايۍ مصرف کړي وو. په ناسته کې يې د خپل سيوري پر مخ په ځمکه خط کشوولو او اندل يې )په
د ځان او سيوري په اړه يې فکر نه وو( چه ناڅاپه ووېرېدا او ځان يې څټ ته کش کړ ځکه په څنګ کې يې 

بل سيوری وليد. له هغه ځايه جګ شو او هيښنده وچ کلک پاتې شو ځکه هغه فالګير چه زردشت يو ورځ 
او له نړۍ څخه د بېزارۍ تعليم له خپل دسترخوانه ورته خوراک او څښاک ورکړی وو ؛ يعني هماغه د ستړيا 

ټول څيزونه يو دي، هېڅ شی ارزښت نلري او نړۍ بې مفهومه ده او علم انسان خواشينی "يې چه ورکولو: 
يې پخپله خوا کې ولاړ وليد. "کوي.  

اما پدې وخت کې د فالګير بڼې بدلون موندلی وو او زردشت چه څنګه ورته وکتل زړه يې بيا سره ولاړ او 
قيافه يې د راتلونکو پېښو په وړاندوينه کې زښته ډېره وحشي وه. فالګير کله چه پوه شو د ځکه وډار شو 

زردشت په روح کې څه تېرېږي لاس يې د هغه چا پشان پخپله قيافه راکش کړ چه غواړي له خپل مخه چټلۍ 
يه کړل. داسې پاکې کړي. زردشت هم داسې وکړل او دواړو د چوپتيا په حالت کې ځانونه راټول او تقو

يو بل ته يې لاسونه ورکړل. او ښکارېده چه نور د يو بل پېژندلو ته حاضر دي  

بې دليله نه وو چه يو ځل زما  !ښه راغلاست اې د ستړيا او بېزارۍ پيغمبره"وروسته زردشته هغه ته ووېل: 
مر خوړلی او مېلمه او د دسترخوان شريک شوی وې، نن هم د پخوا پشان وڅښه او وخوره او دا چه ع

"نېکبخته کس په دسترخوان درسره شريک شوی وبښه!  

او سر يې وخوځاوه وروسته يې زياته کړه:  "يو عمر خوړلی او نېکبخته سړی د ووېل؟"فالګير ځواب ورکړ: 
اې زردشته، هر څومره چه ممکنه وي پاتې شې يا وغواړې پاتې شې په زياتره وختونو کې د دې غره پر سره "

 "شي.او  کښتۍ به د په وچه کې پاتې ن ېونکړډېر وخت دوام به وو اما نور  ځايهبې توقف د 

 "آيا زه به ځان په وچه کې پرېږدم؟"زردشت په خندا وپوښتل: 

د ستر احتياج او غم څپې به په تدريح سره د دې تپې اطراف ته راشي او زر به تا هم "فالګير ځواب ورکړ: 
 هغه وخت زردشت متحير چوپ شو او فالګير زياته کړه:  "يوسي.له ځايه وکاږي له ځانه سره به د 

بيا زردشت چوپ او غوږ پاتې شو هغه وخت کې يې ډېر جګ او اوږده فريادونه  "آيا څه نه اورې؟"
ووارېدل چه له ژورو تلو څخه راجګېدل. دا چه هغه غږونه ډېر وحشي او بدغږه وو هېڅ عميقې تلې نه 

 له بل سره منعکس او رد بدل کول. . پدې دليل يوځان کې يې وساتيغوښتل په 
اې د بدۍ او فساد پيغمبره دا د زاريو غږونه د هغه مرسته غوښتونکي کس دي چه "بلآخره زردشت ووېل: 

په بشپړ ډول سره ممکنه ده له يو تور سمندره رابهر شي اما زما يې په بشري احتياجاتو څه کار؟ کېدی شي ته 
 "ګناه چه زما لپاره ذخيره شوې پوه شې؟ زما په اخري ګناه هغه
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زه راغلی يم ترحم! اې زردشته! "فالګير يې خپل لاسونه پورته جګ کړل او په لړزانده زړه يې ځواب ورکړ: 
تر دې دمه د فالګير له خولې دا کلمې په بشپړ ډول نه  "چه تا د خپلې اخري ګناه په ارتکاب سره ګمراه کړم!

فالګير چيغه  وې چهيو غږ واورېدل شو او دا ځل له مخکې جګې، دردناکې وې بهر شوې چه بيا د زار
 "زردشته! اورې؟ دا فرياد ستا لپاره دی او تا غواړي، راشه، راشه، راشه! مناسبه موقع رارسېدلې ده."وکړه: 

تې شو او بلآخره د هغه کس په شان چه پخپل باطن مشکوک خت زردشت چوپ متحير او ناراحته پاهغه و
 "او څوک دي چه ما غواړي؟"تپوس يې وکړ: وي 

 "ته پدې ښه سم پوهېږې، ولې ځان پټوې؟ عالي سړی تا غواړي."فالګير په کامل شور سره ځواب ورکړ: 
او  "سړی؟ هغه دلته څه غواړي؟ سترسړی؟ هغه له ما څه غواړي؟  ستر"زردشت په وحشت سره فرياد وکړ: 

سونو ته ځواب نه درلود نو هوش او غوږ يې د عمقونو په طرف ناڅاپه خولې شو. اما مخاطب د زردشت تپو
څيزونه د څه وخت لپاره آرام پاتې شول نوموړي د زردشت په طرف نظر وکړ او ويې  لمتوجه کړ. کله چه ټو

 ليدل چه هغه ولاړ دی او لړزېږي. 

په لۍ له امله يې سر ړ يې چه د خوشااې زردشته! ته د هغه کس پشان ولا"فالګير په غمجن ډول سره ووېل: 
ګرځېدنه راغلی وي او بايد وګډېږې هسې نه چه په ځمکه ولوېږې! حتی که چېرې ته زما په مخکې وګډېږې 

وګورئ! دلته اخري "که ما ته راوښيې هېڅ قدم به دې په دې توانا نه وي چه ووايي: ټول متعدد قدمونه او 
 "نېکبخته سړی ګډېږي.

چه پدې نېکبخته کس پسې ګرځي، دې ارتفاعاتو ته راځي ځکه هغه بې ځايه او بې ګټې هغه کس دی 
ې يو په بل کې داخل سومڅې چه د پټېدونکو پټ ځايونه دي کېدای شي ومومي اما د نېکبختۍ د طلا ځيوا

 رګونه، کانونه او خزانې به دلته پيدا نشي کړلی.
آيا زه بايد اخري نېکبختي په پدې ډول مدفونو او منزوي کسانو کې څرنګه نېکبختي پيدا کېدلی شي؟ 

اما ټول يو دي او هېڅ شی ارزښت نه لري او هر ډول و او هېرو شوو سمندرونو کې وپلټم؟ خوښوونکو جزير
 "پلټنه بې ګتې او عبث ده، نور خوښوونکې جزيرې شتون نلري.

ان چه له تياره ځل بيا د هغه کس پشاما د فالګير په اخري آه کې زردشت يو  فالګير پدې ډول اسوېلی وکړ
نه! "وخوځېد او په مطمئن لوړ غږ سره يې داسې ووېل:  يو دم نوراني محل ته داخل شوی ويعمقونو څخه 

زه له تا ښه خبر يم. "تېر کړی او زياته يې کړه: راپه ږيره يې دوه درۍ ځله لاس  "نه! او بيا هم نه!
 ته پدې هکله هېڅ مجلس مه کوه!  ،ل ډکهخوښوونکې جزيرې شتون لري. اې له اضطراب، بېزارۍ او غالمغا

اې ګهيځنۍ باراني ورېځې له اورېدو لاس واخله! آیا فکر کوې زه ستا له غمه بشپړ نه يم لوند شوی او لکه 
 موږک له اوبو نه يم کښل شوی؟ 
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بې ما تعجب نکړې! آیا ستا په نظر زه  سره ، ته بايد پدېفرار کوم تر څو وچ شم اوس ځان خوځوم او له تا
سړي په اړه! ډېر ښه، زه به همدا شېبه په هغه طرف  ستراما ستا د  ادبه راغلی يم؟ اما زما دربار همدلته دی.

 ځنګلونو کې چه غږ ترې راځي وپلټم. هسې نه چه کوم شرير حيوان پرې حمله وکړي او مرستې ته اړتيا ولري. 
اقعه رامنځته شي! ريښتيا دلته به ډېر شرير هغه همدا دم زما د فرمان په ناحيه کې دی دلته نبايد بده و

 "حيوانات له ما سره وي.

اې زردشته ته "د دې خبرو په ويلو سره زردشت وخوځېد او لارې ته يې ادامه ورکړه چه فالګير ورته ووېل: 
رذيل او ټيټ فطرته کس يې! زه ښه پوهېږم ته غواړې زما له شره ځان خلاص کړې. ځنګله ته تلل څيرونکو 

اما دا کار ستا وضعې ته څه ګته لري؟ په شپه کې به  شريرو حيواناتو ته انتظار زما سره له بنډاره غوره ګڼې.او 
 "بيا زه له تا سره وم. ستا په سومڅه کې به زه هم لکه سنګينه تيږه صبور کښېنم او ستا انتظار به وکړم.

اې ملګريه او مېلمه هر څه چه زما په همداسې به وي! "رې کېدا فرياد وکړ: ېپداسې حال کې چه زردشت ل
اما له وړيو ډکه خرسه که چېرې د زما په سومڅه کې شات وموندل ښه يې وڅټه  سومڅه کې دي ستا هم دي.

خوښ او خوشحاله به  .واوسود شپې مونږ دواړه يو له بل سره خوښ کېدی شي او خپل روح خوږ کړه! ځکه 
 ه پخپله زما د سندرو له غږ سره لکه ګډېدونکی خرس رقص وکړې.ده او ته ب ېوو، دا چه ورځ پای ته رسېدل

 آیا پدې خبر باور نلرې؟ ته خپل سر خوځوې؟ اې بوډا خرسه ډېر ښه، زه هم يو فالګير او وړاند ويونکی يم!

:له پاچاهانو سره مرکه  

۱ 

له عجيبې ډلې سره  وهلې چه ناڅاپه وه زردشته تر دې دمه د غرونو او ځنګلونو په منځ کې يو ساعت لار نه
مخ شو. په هماغه لار کې چه غوښتل يې نزول وکړي دوه پاچاهان په تاجونو او ارغواني کمربندونو سنبال 

 راورسېدل. د پاچاهانو په مخ کې بار وړونکی خر وو. 

او وروسته يې په بېړه  "کې څه کوي ودا پاچاهان زما په قلمر"زردشت چه په زړه کې تعجیب شوی وو ووېل: 
ځان د بوټو څټ ته پټ کړ. اما څنګه چه پاچاهان ورته نيږدې شول نوموړی داسې ورو خبرې وکړې لکه 

څومره عجيبه ده! څومره عجيبه ده! دا ډول کار څنګه ممکن دی؟ دوه "څوک چه له ځان سره غږېږي: 
"پاچاهان او يواځې يو خر؟  

ه يې چه غږ اورېدلی وو وروسته هغې ځای پاچاهان ودرېدل او ويې خندل او له کومه ځای دواړههغه وخت 
واقعا د دې ډول "ته ځير شول او نظرونه يې سره رد او بدل کړل. دې وخت کې د ښي اړخ پاچاه ووېل: 
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"اما هېڅ وخت يې په خوله نه راوړو. وامورو په هکله مونږ هم اند  
يا منزوي کس وي چه کوم شپون شايد د دې خبرو ويونکی "اما د کيڼ اړخ پاچا اوږو پورته واچوې او ووېل: 

له حده زيات يې د دې ونو او بوټو په منځ کې ژوند کړی، ځکه له خلکو سره عدم معاشرت د انسان ښه 
بل په سخته غوصه سره ووېل:  "ادبونه کموي.  

 غوره اداب؟ مګر مونږ له څه تښي يو؟ مګر مونږ خپله له غوره آدابو او غوره اجتماعاتو تېښته نده کړې؟ په"
ريښتيا زه د منزويانو او چوپانانو په منځ کې ژوند د اوباشانو، دروغجنو او هغه خلک چه ځان ټولنيز ګڼي 
غوره بولم. که څه هم دا اوباشان ځانونه اشراف ګڼي اما په باطن کې ټو څيزونه دروغ او فاسد دي او په 

  ې ده.ځانګړي ډول سره وينه يې هم د ناروغيو او بېکاره طبيبانو په ولکه ک
سالم، خشن، فرېبکار او بردباره بزګر په ټولو خلکو غوره ګڼم او د نن ورځې تر ټول نجيب نژاد د ننی 

ی نژاد بايد حکمران واوسي اما زه باید له ونن بزګران له ټولو خلکو څخه غوره دي او د همدهمدوی دی. 
. د اوباش په چټليو کې ټول ځانه سره چل ونکړم ځکه د نن حکمراني د اوباش ده او اوباش چټلي ده

لرونکی کس، اغا، يهود او ټول حيوانات چه د نوح په کښتۍ کې ځای پر  ټوپۍڅيزونه مخلوط دي. امين او 
 ځای شوي وو پدې چټلۍ کې شتون لري. 

وايو غوره آداب! اما زموږ په حضور کې ټول څيزونه دروغ او فاسد دي. اوس هېڅوک نه پوهېږي چه خلک 
وګڼو او مونږ له همدې امله فرار کړی او دلته مو پناه راوړې ده. ټول سپيان متملق او زشت دي  څه ډول محترم

 چه د خرما پاڼو ته طلا اوبه ورکوي.

اجدادو په زاړه او مړاوي  خپلو ځانونه يې د .دا کرکه چه حتی پاچاهان يې هم په تدريج بدل، بې بقا کړي
قيافو ته بدلون ورکړی  خپلو ؤذي کسانو وړ دي اما دوی پکېجلال کې سینګار کړي کوم چه د احمقو او م

قدرت د منبع د معاملې په فکر کې نه وي؟چه نن د  شتهدی. همدا مې خفه کوي او څوک   
مونږ لومړني نه يو مګر بايد پېژندونکي يې واوسو، لدې تظاهر او فرېبه بلآخره ستړي او ناروغ شوي يو. مونږ 

ډلې راتښي يو. له هغو ليکولانو مو تېښته کړې چه لکه منګس د غوښو په مخ  د بدماشانو او اوباشانو له
ګرځي، لدې متعفنه دکانونو او بد بوی لرونکو ځان غوښتونکو مو فرار کړی دی، اوفف توبه له اوباشانو سره 

راق! د اوباشانو او بدمعاشانو په منځ کې لومړی اوسېدل څه چټلي ده! څومره وحشت ډوله استف د ژوندونه!
"د پاچاهانو ګټه پدې دوره کې څه ده؟  

اې زما بېچاره وروره پر تا د پخوانۍ ناروغي رانازله شوېده او بدې ورځې لدې امله "د کيڼ اړخ پاچاه ووېل: 
"کوې اما پوهېږې چه زمونږ خبرو ته څوک غوږ نه نيسي.  
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بشپړ خلاص شوي وو. له  زردشت فورا له خپل پټنځایه رابهر شو ځکه سترګې او غوږونه يې پدې خبرو
هغه کس چه ستاسو خبرې يې واورېدې او ستاسو "همدې امله د پاچاهانو په خوا لاړ او داسې يې ووېل: 

پدې "مجلس يې په خوښۍ واوريد، اې پاچاهانو! زردشت نومېږي. زه زردشت يم چه يو ځل مې ويلي: 
پدې دوره کې " ي تاسو هم يو بل ته واياستما وبښئ دا چه اورېدلي مې د "دوره کې د پاچاهانو ګټه څه ده؟

اما دا زما قلمرو او ملک دی، تاسو زما په قلمر کې څه لټوئ؟ کېدای  خوښ شوم. "د پاچاهانو فايده څه ده؟
"سړی( پيدا کړی وي چه زه يې لټوم؟ سترشي تاسو هغه څه )  

راز مو برملا افسوس "ووېل:  پاچاهانو چه دا خبرې واورېدې سينې يې پخپلو لاسونو ووهلې او يو ځای يې
! د دې خبرې په خنجر سره د زموږ د زړونو تر ټولو ډبلې تيارې وڅيرلې! تا زمونږ اړتيا کشف کړېډه شوی دی

سړي د موندلو لپاره سفر ته اماده شوي يو.که څه هم مونږ خپله پاچاهان يو خو د  سترځکه وګوره مونږ د 
سړی به د ځمکې د کرې تر ټولو د  ستر او غورهوره وي. ځکه داسې کس په لټه کې يو چه له مونږ څخه غ

 لوړې مرتبې څښتن وی.
د انسان په برخليک کې لدې بده پېښه نشته چه د ځمکې په قدرتمندو کسانو کې تر ټولو مقدم کسان نه وي. 

تۍ له د هغوی د بدبخ پدې ډول حالت کې ټول څيزونه بدل، تقلبي، منحرف او ډاروونکي کېږي. او که چېرې
امله آخري سړی له انسان ډېر حيوان ته ورته وي هغه وخت د اوباش ارزښت په تدريج سره زياتېږي او 

"وګورئ، يواځې زه تقوا يم!"بلآخره د اوباش تقوا وايي:   

څه اورم؟ آيا د پاچاهانو په منځ کې هم عقل شتون لري؟ زه خوشحاله شوی یم او "زردشت ځواب ورکړ: 
ر ووايم حتی که نورو ته واقعي شعر ښکاره هم نشي. ځکه وختونه کېږي زه بې اعتنا يم. غواړم پدې هکله شع

 پدې اساس زه خپل شعر وایم: 
رزو وکړه او په بشپړ وضاحت او بې له کوم شرارته آ)اما دلته داسې پېښه وشوه چه حتی خر هم د څه ويلو 

ال وو چه لات مست وو خو شراب يې نه وو په پخوا وختو کې فکر کړم د نجات په لومړي ک "هو"يې ووېل :
 خوړلي داسې ووېل: 

اوس ټول څيزونه کاږه او منحرف شويدي، افسوس! او سل افسوسه! څه انحطاط! څه زوال! تر دې دمه "
جهان پدې ډول نه وو پست شوی! روم د يوې فاحشې مقام ته تنزيل کړی، د روم قيصر د سخوندر په بڼه 

"یهودي په بڼه حضور موندلی دی! شویدی او خپله خدای د يو  

۲ 
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اې زردشته! څومره ښه وشول چه "پاچاهان د زردشت پدې شعر سره خوښ شول او د ښي اړخ پاچاه ووېل: 
مونږ د ديدن ته راغلو! ځکه دوښمنانو د انځور په خپلو هېنداره کې راته ښوودلی وو او له همدې امله تا زموږ 

خره ډوله لکه د ابليس داسې قيافه درلوده او لدې خاطره درنه په وېره په نظر کې زشته، خندا لرونکې او مس
 کې وو.

له ځانه  وږونو کې نفوذ وکړ او بلآخره موپدې ټولو سربېره تا په ځلونو پخپلو خبرو سره زمونږ په زړونو او غ
،غوږ يو "وګڼې! ته باید سوله د نوو جګړو د وسيلې په عنوان او لنډه سوله له اوږدې سولې غوره"سره ووېل:   

دا دي چه انسان  نېکڅه دي؟  نېک"هېچا لکه د هغه پشان داسې جګړيزې خبرې په ژبه ندي راوړې: 
"باشهامته واوسي! يوه غوره جګړه هر سبب سپېڅلی کوي!  

ه او دا خبرې د پسرلي د نغمو په لزمونږ په رګو کې د اجدادو وينه په جوش راوست اې زردشته پدې کلمو سره د
لپاره زړې وې!  د شرابو د خمونوه انداز  

په هغه وختو کې چه تورو لکه سره خط او خال لرونکي ماران يو بل خوړل زمونږ پلرونه په ژوند ښه پوهېدل. 
هو، زمونږ پلرونو چه کله د برق  او اوږدې سولې هغوی شرمول. له رنګ الوتې او نيمه ګرمه موندلې وهلمر سو

و بې وينې دېوالونو موندلې څومره ژور اسويلي يې کول. هغوی د تورې په پشان تېزې تېرې تورې په وچو ا
"اندازه د جګړې تږي وو. توره تل وينې غواړي او د وينې څښو له ميله ځلېږي.  

پړه کله چه پاچاهانو په لېوالتيا سره خبرې کولې او د پلرونو په خوښيو يې رڼا اچولو ناڅاپه زردشت په بش
 لټوونکي، پخواني او ظريف ښکارېدلځکه دا پاچاهان له څېرې ډېر سوله  خند کړللېوالتيا سره هغوی ريش

نو پورته لاړ شئ! لاره له هغه طرف ده. د زردشته سومڅ هلته قرار لري. او "اما ځان يې وساته او ويې وېل: 
.دا ورځ به اوږده شپه وي اما اوس ما وبښئ ځکه د زاريو فرياد ما په بيړې سره ځانته ورغواړي  

اما واقعا موږ بايد اوږد انتظار وکړو! کويزما وياړ دی چه پاچاهان زما په سومڅ کې په ميل سره انتظار   
چېرته انسان د دربار له داخله بېرون غوره انتظار کول زده کوي. د پاچاهانو له ټولو څه اهميت لري؟  نېک

رت ته انتظار کول ندي؟تقوا ګانو څخه يواځېنۍ تقوا چه باقي باتې شوې ايا نن يې نوم قد  

:وينې زبېښونکی چينجی  
د ځنګلونو او چټلو ډنډونو څخه ښکته  ،زردشت د خپل فکر په سمندر کې ډوب خپلې لارې ته ادامه ورکړه

لاړ. اما د هغو چا پشان چه سر يې د تفکر په جيب کې ټيټ کړی وي مخکې تلو ناڅاپه او بې خبره يې يو 
رنګه د درد فرياد جګ شو څو کنځاوې او پوچ ويل واورېدل شول. پداسې سړی تر پښو لاندې کړ. وګورئ څ

ډول چه زردشت بلآخره خپله لکڼه راپورته کړه او هغه څوک چه تر پښو لاندې يې کړی وو تر وهلو لاندې 
 ونيو. اما زر تر زره خپل حالت ته راوګرځېد او ځان يې کنترول کړ په زړه کې يې خپل لېونتوب ته وخندل. 
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کس چه تر پښو لاندې شوی وو په غوصه بېرته راجګ شوی وو او ناست وو ورته مخ یې کړ او ووېل:  هغه
رې څيزونو په اړه يو سرګردانه کس اندي او په ېما وبښه! بښنه غواړم او تمثيل مې واوره! هماغه شان چه د ل"

. ېږيدواړه په شدت سره ډار ي اوناپوهۍ سره په خالي لاره او لمرينه هوا کې ويده سپی تر پښو لاندې کو
شخړه کوو.  سره بلله همدا د يو بل د وينې دوښمن يو له بل سره اخته کېږي همداسې مونږ هم يو   

د شخړې په ځای يو له بل سره مهرباني کړې وای!  ياو سپ يسړ به ښه وای که دېسربېره څومره  وپدې ټول
"ځکه دوی دواړه يواځې او بې کسه وو.  

تر اوسه نه وه آرامه شوې په قهر سره ووېل: سړی چه غوصه يې  
مشابه  مې چه هر څوک يې په تمثيل او پښو دواړو سره د زه لغط کړم. آيا شرم نه لرې چه له سپي سره"ته 

او فورا راجګ شو لوڅ مټ يې له ډنډه رابهر کړ. ځکه هغه په ځمکه داسې پروت او ځان پټ کړی  "کوې؟
ي څيزونو ته په کمين کې وو!وو تا به وېل چه په ډنډ کې وحش  

ځکه زردشت وليدل چه د لغط شوي سړي له مټه  "او ته دلته څه کوې؟"زردشت په وحشت سره فرياد وکړ: 
سړيه آيا تا ته کوم شرير حيوان  آيا په تا څه شويدي؟ اې بدخت"زياتې وينې جاري وي او ادامه يې ورکړه: 

"ضرر رسولی دی؟  

پداسې  "په تا څه اړه لري؟"ندل اما غوصه يې نه وه کمه شوې او ووېل: هغه سړی چه وينې يې روانې وخ
دلته زه پخپل ملک کې يم او د خپل نفس مالک. "حال کې چه غوښتل يې پخپله لار لاړ شي زياته يې کړه: 

پوښتنه د وکړي! اما زه بې تربيه او غرني کس ته په ندرت  ،تپوس وکړيد هر څوک چه هر څه غواړي له ما 
"ورکوم. ځواب  

کې  وته غلطي کوې ته پخپل کور کې نه بلکه زما په قلمر"زردشت هغه ټينګ ونيو او په ترحم يې ورته ووېل: 
 يې او دلته هېڅوک بايد له بلا او کړواوونو ونه رنځېږي! 

 ته که هر څه غواړې هغه مې وبوله. زما په ماهيت کې به بدلون رانشي. زه ځانته زردشت وایم.
د  دشت د سومڅې لار لدې طرفه پورته ځي، ډېره لرې هم نده آيا نه غواړې زما په منزل کېاو اوس د زر

سړيه! پدې ژوند کې وضعه ستا له موخې سره نده برابره شوې. لومړۍ  خپل ټپ درملنه وکړې؟ اې بدبخت
"کوم حيوان چيچلی یې او وروسته کوم لغط کړی يې.  

ما ته "رېد په ماهيت کې يې بدلون راغی او فرياد يې وکړ: تر پښو لاندې شوي سړي چه د زردشت نوم واو
څه پېښه شوې؟ بې له يو نفره چه زردشت نوم لري او بې له يو حيوانه چه له وينې څخه تغذيه کوي يعني 

 زبېښونکي چينجي څخه بل چا ته اړتيا نه لرم.
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ی وو او تر دې دمه مې دا روت کړد وينې زبېښونکي چينجي لپاره ما پدې ډنډ کې د کب نيوونکي پشان پ
 هينې څښلو لپاروغځېدلی لاس لس ځله چيچل شویدی. کله چه ستر زبېښونکی چينجی راورسېدل زه يې د 

 وچيچم او دا آخري زبېښونکی چينجی زردشته ته خپله وې.

 څه نېکبختي او څه معجزه ده! په هغه ورځ د رحمتونه وي چه زه دې ډنډ ته راغلی يم! رحمت د پدې غوره
او ژوندي وينې اخيستونکي نېش وي چه تر نن ورځې ژوندی دی! رحمت د دې لوی وجدان لورنکي وينې 

"زبېښونکي چينجي يعني زردشت باندې وي!  

لغط شوي کس دا خبرې وکړې او زردشت لدې ظريفو او مؤدبو خبرو څخه خوشحال شو او د هغه لاس يې 
بايد ما او تا ته ډېر څيزونه روښانه او واضح شي. اما ته څوک يې؟ اوس "په لاس کې ونيو تپوس يې وکړ: 

"همدا شېبه فکر کوم چه ورځ د رڼا او روښانتيا په طرف ځي.  

د تعقل او فکر اړوند زه هغه يم چه د خلکو په منځ کې په )معنوي وجدان( مشهور يم او "هغه سړي ووېل: 
ته، په استثنا د هغو چه ما علم ترې زده . البشدت پيدا کېږيپه جديت او  کارونو کې څوک په ندرت سره 

 کړی يعني زردشت.
قايدو بې غوره به وي چه پخپلو عغوره ده چه انسان په څه ونه پوهېږي تر څو په ډېرو څيزونو نيم پوه شي! 

 ژوره او ريښه يې کارونه کوم خود نورو په عقيدو کې يو پوه کس وګڼل شو. زه  عقل او ابله واوسو تر څو
زما ځمکه کلکه او سخته وي، يو وجب يې هم ما ته بس ده او نور د لويۍ، کوچينوالي، نېکو  پدې شرط چه

پرې ودرېږم. د واقعي معنوي وجدان لپاره  يو وجب ځمکې طالب يم چه وکولی شم زه د او بدو پروا نلرم.
"لويي او کوچينيتوب معنی نه لري.  

نجي پېژندنې متخصص وې او چنجيان تر سختې اې با وجدانه! هسې نه چه ته د چي"زردشت تپوس وکړ: 
  "تعقيب کړې؟ لاندې ځمکې

اې زردشته دا بحث ډېر پراخ دی. څرنګه زه دا ډول لوی بحث په غاړه اخيستلی او "لغط شوي سړي ووېل: 
پکې متخصص کېدلی شم؟ هغه څه چه زه پکې تخصص لرم د وينې زبېښونکو چينجيو مغز دی او زما نړۍ 

واقعا همدا خپله يو دنيا ده. ما وبښه که چېرې دلته په غرور خبرې کوم ځکه پدې  ده. پر همدې محدوده
زه پدې ځای کې کاملا "برخه کې حريف نه لرم او هېڅوک راسره برابر نشته. په همدې دليل مې ووېل: 

"راحت يم.  
نه دا د فرار حقيقت عمرونه کېږي پدې يو څيز يعني د چينجي د مغز په هکله مې مطالعه روانه کړېده. هسې 

د همدې لپاره مې نور هر شی پرېښي دي، له همدې امله  بيا هم له ما وتښتي! همدا زما واقعي قلمرو دی!
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زه له نيمه عالمه کسانو او هغه  مې نور ټولو څيزونو ته بې پروا کتلي دي او زما په علم کې جهل قرار نلري.
او مطمئن نه وي کرکه  وي کسان چه پخپله رشته کې شکمنکسان چه زما په رشته کې نيمه عالم دی او هغه 

 لرم! 
چېرې چه زه  چېرې چه زما روغ کارونه پای مومي زما ړوندوالی پيلږي او زه غواړم چه ړوند پاتې شم. اما 

شی درک کړم همدا رنګه سم يعني سخت، تېز، محدود او تغير نه منونکی پاتېږم. غواړم هڅه وکړم کوم   
ند دی چه د ژوند په داخل کې رسوخ کوي. لدې فکر پخپله يو ډول ژو"خپله يو ځل وېل:  اې زردشته! تا

ځایه زه ستا شريعت ته جذب شوم او په ريښتيا پخپله وينه مې علم او پوهه زيات کړل! لکه څنګه چه 
"ليدونکی شهادت ورکوي.  

نجیانو چيچلی وو وينې زردشت د هغه خبرې غوڅې کړې ځکه له لوڅ مټه يې چه لسو وينې زبېښونکو چ
اې عجيب سړيه! څومره ډېر څيزونه مې همدا اوس لدې منظرې او تا څخه زده کړل! "روانې وې او ووېل: 

ستا په محدودو غوږونو کې ووايم.! چه جرأت يې نه لرمدومره کړي   چه درک مې څه هراما   
ا د سومڅې لار له هغه طرفه ده. ته به مې ډېر ښه اوس مونږ يو له بله بېلېږو! اما زه غواړم تا بيا ووينم. زم

هلته مېلمه وې او غواړم هغه تاوان چه زردشت پخپلو لغطو ستا بدن ته اړول جبران کړم او بيا فکر وکړم اما 
"رې لاړ شم.ېد زاريو فرياد ما ځانته بولي او بايد له تا ل  

 کوډګر
۱ 

سړی وليد چه د لېونيانو پشان يې پښې رې وغورځوه له ځانه لږ ښکته يې يو ېزردشت چه څنګه تيږه ل
 او هغه وخت يې له ځانه سره ووېل:  "درغلم!". زردشت چيغه وکړه: لوېدلی ووښورولی او بشپړ په ځمکه 

( سړی وي. او دا د زاريو فريادونه بايد له نوموړي څخه راغلي وي، بايد سترپه تحقيق سره دا سړی بايد )"
په منډه سره هغه ځای ته ورسېد چه سړي په ځمکه ځان اچولی وو.  ".وګورم چه څه مرسته ورسره کولی شم

عمر خوړلی لړزاند سړی يې وليد چه سترګو يې سرګردان او ثابت نظر درلود. زردشت چه هر څومره هڅې 
 وکړې هغه جګ کړي او په پښو يې ودروی اما ممکن نشو.

 په په خوا کې نه وي او برعکس پدې ټولو سربېره دې بدخت سړي داسې حس کوله لکه هېڅوک يې چه
مهربانۍ سره يې د هغو کس پشان چار چاپېر کتل چه نړۍ يې پرېښې او له ټولو هېر شوی وي. اما بلآخره پس 

 له ډېرې لړزې، او سختو ټکانونو څخه يې پدې ډول په شکايت او زاريو پيل وکړ: 
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 څوک به اوس ما تود کړي او څوک راسره مينه لري؟"
 خې لاس راکړئ!ما ته د تودو

 يواځې، يواځې ما ته او لړزان
 د نيمه ژوندي پشان يم چه پښې يې ګرموي

 ګرم زړونه لکه منقل چه په اور وي ما ته راکړئ!
 لړزېږم له املهنامعلومو تبو  دافسوس 

 رېږدم په وسيلهاو د ژمي له تېزو منجمدو غشو 
 او ستا په وسيلې اې فکره تعقيب شوی يم

 ا ويليهاې وحشي، پټ او ن
 اې په ورېځو کې غيب ښکاري،

 په تيارو کې ما ته ګورې پداسې حال کې چه ستا په وسيله ځمکې ته راغلی يماې سترګې 
 دلته لوېدلی يم.

ذاب وينم اې بې او ع پېچمپداسې حال کې چه د ابدي شکنجو په ټولو ډولونو سره رنځول شوی يم ځان 
 رحمه ښکاريانو ستاسو په وسيله، 

 وهل شوی يم... هوم خدایاې نامعل
 

 په شدت سره مې ووهه!
 بيا بيا مې ووهه!

 دا زړه څېرې او ټوټه ټوټه کړه
 ر څه دی؟وپه پڅو غشو سره له عذابه منظ

 په ځير او خدایي شريرانه کتو بيا څه ته ګورې؟
  ايا هېڅکله د بشر له رنځ او مصيبته نه ستړی کېږې؟

 ته زما د وژلو قصد نه لرې،
 ې ما عذاب او شکنجه کړې؟يواځې غواړ

 ولې مې عذابوې
 اې مجهول او شرير خدايه؟

 
 هو! هو! !هو
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 په غله راته نيږدې کېږې؟
 د شپې پدې ناوخته 

 څه غواړې؟ خبرې وکړه!
 ته ما کوچينی کوې. ما تر فشار لاندې کوې

 هو!
 اوس ډېر نيږدې هم يې

 رې شه!ېرې شه! لېل
 ته زما د ساه کښلو غږ اورې

 ته غوږ کېږېته زما زړه 
 اې کينه کښه!

 په څه حسد کوې؟
 رې شه! دا زينه د څه لپاره ده؟ېرې شه! لېل

 آيا غواړې زما د زړه په منځ او تر ټولو مخفي باطني افکار کې نفوذ وکړې؟
 شرمه! اې غريبه! اې غله!ې اې ب

 غواړې څه له ما غله کړې؟
 څه غواړې واورې؟

 زما له عذابولو غواړې څه لاسته راوړې؟
 اې عذابوونکيه

 اې ميرغضبه خدايه
 آيا غواړې لکه سپی په پښو کې د ولوېږم؟
 ستا غوړه مالي وکړم او خوند ترې واخلم
 او خپله لکۍ د مننې په عنوان وخوځوم؟

 
 ته ادامه ورکړه ټپي کولوکارونه بې ګتې دي!  ،اې

 اې تر ټولو بې رحمه! نه!
 زه ستا سپی نه يم بلکه ښکار د يم

 ښکاريانو بې رحمه!اې د واړه 
 زه د متکبر اسير يم
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 اې په ورېځ کې پټ قطاع الطريقه!
 خو خبرې وکړه

 اې چه ځان په تندر کې پټوې! اې مجهول او ناپېژانده! خبرې وکړه!
 ته له ما څه غواړې چه دا ډول انتظار مې کوې؟

 څنګه؟ فديه غواړې؟
 څومره فديه غواړې؟

 زما تکبر توصيه کوي چه زياته وغواړه!
 بل تکبر مې توصيه کوي چه بېړه وکړه او زر يې واخله!

 هو! هو!
 ته ما خپله غواړې؟ ما؟

 هو! هو!
 او ته احمق ما عذابوې

 تر حده تر شکنجې لاندې نيسې؟ ګاو تکبر مې د مر
 ما ته مينه راکړه، څوک شته چه اوس ما تود کړي؟

 څوک شته چه همدا اوس له ما سره مينه ولري؟
 اکړهما ته ګرم لاس ر

 ما د نړۍ تر ټولو ډېر يواځې کس ته
 داسې ګرم زړه راکړه لکه منقل چه په بل اور کې وي

 کوم يخ، اووه برابره يخ راکړه
 رازده کړي څرنګه د دوښمنانو تږی واوسمچه 

 هو، حتی د دوښمنان هيله هم وکړم
 ما ته د تر ټولو بې رحمه دوښمنان

 يعني خپل ځان راکړه!
 

 !ېرې شوی دیهغه ل
 غه تښتېدلی دیه

 اخري او ېواځې زما بنډاري
 زما لوی دوښمن
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 ناپېژاند او مجهول موجود
 زما ميرغضب خدای! تللی دی!

 
 نه بيا راشه!

 له ټولو شکنجو سره د بيا راشه!
 اخ! د ټولو منزويانو او بې کسانو اخري کس په لور بيا راشه!

 زما اوښکې لکه رودونه
 ستا په لوري روانېږي!

 ړه اخرۍ لمبهاو زما د ز
 ستا په طرف شغلې کوي!

 اې زما ناپېژاند خدايه، اې زما درده
 اې زما نهايي رحمته، بيا راشه!

 

۲ 

دلته راورسېد زردشت نور طاقت ونشوای کړی خپله لرګينه لکڼه يې  څنګه چه هغه شکايت کوونکی سړی
بس "اکه خندا سره يې فرياد وکړ: او وير کوونکی سړی يې پرې وواهه او په غوصه ن ته او هغه ګيلمنراواخيس

پېژنم. اې بدجنسه  ښه سم ، او بې ځایه دروغ ويونکيه، زه تا! اې په زړه سکې وهونکيهلوبغاړيهکړه! اې 
ستا پښې تودې کړم! څوک چه ستا پشان دروغ وايي زه پوهېږم څرنګه يې پښې سوځنده  جادوګره زه به

"ګرمې کړم.  

زردشته، لاس ته د وګوره او ما مه وهه! تا په ريښتيا زه سم پېژندلی يم!  اې"بوډا له ځايه جګ شو او ووېل: 
"په زور له ما څخه حقيقت بهر کوي. سخت حقانيت وايې او لکڼې او ته، ته اې پوه زردشته کلک يې،  

ما چاپلوسي مه اې بې ګټې لوبغاړيه، ز"زردشت چه ډېر غوصه وو او تندی يې تريو نيولی وو ځواب ورکړ: 
اې د ټولو طاووسانو طاووسه، اې د  ته دروغجن يې، څرنګه د ريښتيا ويلو په اړه جرأت کوې؟کوه. 

ځانښودنې اقيانوسه، اې بدجنس جادوګره، زما د سترګو په مخکې د څه نمايش جوړ کړی وو او د ګيلې او 
"زاريو پدې طريقې سره د غوښتل ما په چا متعقد کړې؟  
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. ما د هغه شاعر ه خپله دې يو ځل دا لقب اخترا کړر رول لوبولو، ته وې چما د يو فکري توبه کا"بوډا ووېل: 
او کوډګر تقليد کولو چه بلآخره يې خپل عقل د ځان پر وړاندې راولاړوي او ماهيت ته يې بدلون ورکوي او 

 وو دروغچه ته زما په هنر ا کېږياوس اقرار وکړه ډېر اې زردشته!  بد علم او بد وجدان د يخنۍ له امله مري.
! هغه وخت تا زما اړتيا منلې او باور پرې کړی وو چه سر مې د په دوه لاسو کې نيولی وو.يېپوه   

د هغوی دا بېچاره سړی ډېر کم خوښېدا! لدې بېچاره سړي سره يې "ما واورېدل چه په شکوه سره د وېل: 
او  درکړی وومې  فرېب وو چه ډېره کمه مينه درلوده! اما زما شرارت ستا په زړه کې تر دې مرحلې رسېدلی

".خوشحال وې  

ته فرېب ورکړی وي. زه د فرېب کوونکو  وهوښيار وشايد تا له ما څخه ډېر"زردشت په تروه ټنډه ووېل: 
! ته بايد فرېب اما تهمراقب نه يم. زه بايد بې احتياطه واوسم، دا هغه څه دي چه زما تقدير يې غواړي. 

حتی کوم بايد تل دوه، درۍ، څلور يا پنځه اړخه خبرې وکړې!  ژندلی يې، تهمې پې ورکړې، او ما تر دې حده
نه هم په کافي اندازه ريښتيا دي. چه تر اوسه د ما ته اقرار کړی نه په کافي اندازه دروغ او د څهپه کوم   

ې اې د زړه د سکو جوړوونکيه، ته بې له دې رفتاره څرنګه بل کولی شې؟ ته حتی خپله ناروغي مخکې لد
 چه د ډاکتر په مخکې لوڅ شې په رنګ، غوړو او ځلا پوښې!

خپلو دروغ ته د ځلا ورکوله،  فرض ادا کوم،زه يواځې "په همدې ډول د کله چه زما په حضور کې ووېل: 
ما ستا مفصل خلاص  ټول تقليد نه وو يو څه مقدار يې واقعي هم وو ځکه ته تر يو حده فکري توبه کار يې.

سور شوی يې اما د ځان په وړاندې هېڅ ډول دروغ او فرېبکاري نشې کولی. ته د پخپل نظر ولو محټکړ ته د 
 کلمه کومه هېڅ درې کړی دی او نور ېد يواځېني حقيقت په بڼه له ځانه ل تا نفرت کې نه يې محسور شوی.!

خوله کې  حقيقت دی هغه کرکه ده چه پهد چه کوم يوه ذره حقيقت هم نه لري اما په خوله کې  حد اقل
"چسپېږي.  

ته څوک يې چه جرأت کوې له ما )د دې زمانې تر ټولو ستر سړي( سره "بوډا کوډګر په متعرضانه ډول ووېل: 
 ما شېبه وروسته نوموړي بدلون وکړله سترګو شنې شغلې د زردشت په وړاندې تللې ا  "دا ډول خبرې کوې؟

 او په غمګينۍ سره يې ووېل: 
يم او له خپلو هنرونو کرکه لرم. زه لوی نه يم او په ځان اړوندول هم بې ګټې دي  اې زردشته! زه ستړی شوی"

اما ته ښه پوهېږې چه زه په لويۍ پسې وم. ما غوښتل ځان لوی شخص معرفي کړم او ډېر مې پدې قانع هم 
 کړل اما دا مافوقه دروغ زما قدرت دی او ما کوچينی ټوټې ټوټې کوي.

"دي اما دا چه کوچينی او ټوټې ټوټې کېږم ريښتيا دي! اې زردشته ټول څيزونه دروغ  
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او هغه وخت چه د نوموړي له مخې تېرېدا  "دا ستا د وياړ وړ دی؟"زردشت په غمجن حالت سره ووېل: 
چه په عظمت او لويۍ پسې يې؟ اما همدا تا کوچينی او ټيټوي، ته لوی نه  دا ستا د وياړ ځای دی"ووېل:  

 يې؟
وډګره کوم څه چه په تا کې دي له ټولو صحيح او غوره دي او هغه څه چه ستا په اې بوډا او غمجن ک

"زه لوی نه يم."وړاندې زما د احترام سبب کېږي دا دي چه ووايې له ځانه بېزار شې او ووايې:   
لې وي توبه کار په بڼه محترم ګڼم او که چېرې تا د سترګې وهلو په اندازه ريښتيا ويپدې کار سره زه تا د فکري 

 په همدې شېبه کې د ويلي دي.
ووايه چه پوه شم ته زما د ځنګلونو او ونو په منځ کې څه لټوې او کله د چه زما په لار قرار درلود څه 

"ازمايښت د غوښت چه پر ما تر سره کړې؟ او په کوم شي د غوښتل ما اغوا کړې؟  

خته چوپ پاتې شو. وروسته يې ووېل: زردشت داسې ووېل او سترګې يې وځلېدې اما بوډا کوډګر تر يو و
؟ نه داسې نده ما يواځې ته لټولې.ازمويلی يې ې ته مېآيا فکر کو"  

زه هغه کس لټوم چه صحي، ساده، يو مخی او يوه معنی وي او هغه کس چه بشپړ سم دی او يوه اې زردشته، 
"ېږې چه زه زردشت لټوم؟کښتۍ عقل ولري او يو روحاني عالم او لوی سړي وي لټوم. آيا ته زردشت پوه  

هغه وخت دواړه د يوې شېبې لپاره چوپ پاتې شول اما زردشت عميقا په ځان کې ډوب شو سترګې يې پټې 
ډېر ښه د "ېل: کړې. وروسته يې خبرې پيل کړې او د کوډګر لاس يې په بشپړ ادب او متانت سره ونيو او وو

له عقاب او زما له حيواناتو سره يعني هلته شې او موندلی  نوموړیزردشت د سومڅې لار هغه ده. هلته ته 
په لټه کې درسره مرسته وکړي چه لټوې يې. زما سومڅه لويه  چا. هغوی به د هغه مار سره مشوره کولی شې

 ده.
افي سړی ندی ليدلی! د لوي سړي ليدو لپاره د دې دورې د خلکو سترګې په ک سترما پخپله هم تر اوسه 

تر اوس د اوباش قلمرو ده. ځکه نړۍ اندازه ندي ظريفې شوې  
سړي ته  ستر" ډېر کسان مې ليدلي چه راجګ شوي او لستوڼي يې بډې وهلي دي او خلکو فرياد کړی چه :

دمونه ګټه څه ده؟ بلآخره به يوه ورځ د هغو باد خارج شي.  اما د پښتوب د دې "وګورئ!  
زه غوره تفرېح په  هغه وخت يې باد خارجېږيپه پايله کې به هغه څونګښه چه ځان يې ډډ کړی دی وچوي، 

 چينجنو خېټو باندې ستنې وهل ګڼم. اې زامنو آيا اورئ؟
؟ څشی دی توبيپوه شي لويي څه ده او کوچن نن ورځ د اوباش ده، د هغوی په منځ کې څوک شته چه

کولی شي ځکه  لويي وپلټي؟ يواځې يو بې عقل دا کار دوی په منځ کې په بشپړ موفقيت سرهڅوک شته چه د 
 بې عقلان د ښو طالعو لرونکي دي.
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سړي لټوې؟ تا ته چا دا لټونه درزده کړېده؟ ايا نن د داسې کار وخت دی؟ اخ  ستراې عجيب بې عقله! ته 
"اې بد لټوونکيه ولې ما اغوا کوې؟  

 زردشت داسې ووېل او قلبا يې تسلې ومونده او په خندا سره د خپل مقصد په لور روان شو.

:ربېکا  
زردشت تر دې دمه د کوډګر له شره نه وو خلاص شوی چه بل سړی يې وليد د جادې څنډې ته ناست دی. 

همدې امله د زردشت د کرکې سبب شو او له  نوموړي لوړ قد، توره څېره، ډنګر مخ او آلوتی رنګ درلود. له
ا په نظر د کشيشانو مافسوس! څوک چه دلته ناست دی ځان غوصه ناک ظاهروي او ز" ځانه سره يې ووېل:

په لاره کې د  چه خلاص شوی ومتر اوسه له يو کوډګره نه ولې ی زما په قلمر کې څه کوي او له ډلې دی. د
معجزه کوونکی چه د خدای تر لطف لاندې دی او د  لوېدم. يو چلباز، داسېبل لېوني په لاس کې و

نيولی وای! اما افسوس چېرته  نوموړیطان سپېڅلې نړۍ د يو انکار کوونکي په لاس کې ولوېدم؟ کاشکي شي
"چه شيطان بايد شتون ولري نشته! دا چاغ لعنتي او چلاق تل پس رسېږي.  

مخ يې فکر وکړ چه کولی شي د  ه کنځاوې وکړې او په ځړيدليزردشت پدې ډول پخپل زړه کې بې صبران
ضعيت منځته راځي، ځکه په اما وګورئ چه څه و کنه؟ ناپامۍ کې تېرېدلی شيهغه تور سړي له مخې په 

همدې شېبه کې د هغه ناست سړي سترګې په زردشت ولګېدې او د ډېرې خوښۍ له امله په پښو ودرېد او د 
 زردشت مخې ته راغی او ووېل: 

اې سرګردان سړيه، هر څوک چه يې کېدی شي له يو لټوونکي، يو عمر خوړلي سړي سره چه لاره يې ورکه "
رې ېتر څو څوک ورته ضرر ونه رسوي! دا نړۍ زما په نظر کې ډېره عجيبه او ل ،مرسته وکړې هکړې ممکن

يرونکو حيواناتو غږ اورېدلی او هغه څوک چه ممکن مرسته يې راسره کړې وای څښکاري، پدې سربېره ما د 
 ژوندی ندی.

ګله کې په زه د آخري روحاني کس په لټه کې يم، زه د هغه منزوي او سپېڅلی کس په لټه کې يم چه په ځن
"يواځې ځان ژوند تېروي او له هغه څيز څخه بې خبره دی چه ټوله په دنيا پرې پوهېږي.  

آيا پدې پوهېږي پخوانی خدای چه پخوا ټولو خلکو پرې  "ټوله نړۍ په څه پوهېږي؟"زردشت تپوس وکړ: 
"اعتقاد درلود نور ژوندی ندی؟  

چوپړ کړی دی. اما  پورېد ژوند تر آخرې شېبې او ما د دې خدای  يهمدا د"ډا په غمجن ډول ووېل: بو
اوس بېکاره او بې څښتنه پاتې يم او په عين حال کې بې له خاطراتو مې نور حتی يو ساعت هم آزاد او 

زه د دې لپاره د غره سر ته راغلی يم تر څو وکولی شم يو ځل بيا د رباني او مقدسو خاطراتو خوښ نه يم. 
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پوه شه  نوڅنګه چه د يو قديمي پاپ او د کليسا د پلار وړ وو جوړ کړم.  جشن په مفصل ډول هماغسې لکه
زه آخري پاپ يم! اما اوس حتی دا ډېر مقدس او روحاني ځنګلي سړی چه تل يې خپل خدای په سندرو او 

مړينې له نغمو ستايلو مړ شویدی. خپله مې هغه د نوموړي په کور کې پيدا نکړ اما دوه لېوان مې وليدل چه د 
يې بانګونه وهل ځکه ټولو ژوو له نوموړي سره مينه درلوده؟ وروسته په بېړه له هغه ځايه لاړم او له ځانه امله 

  سره مې ووېل: 
خت مې زړه هوډ وکړ چه بل کس ولټوم يعني په آيا زه دې ځنګلونو او غرونو ته عبث راغلی يم؟ هغه و"

"په خدای اعتقاد نلري.او قدس دی چه له ټولو هغه کسانو څخه مزردشت پسې لاړ شم کوم   

بوډا سړي دا خبرې وکړې او په لېواله سترګو يې هغه کس ته کتل چه په مخ کې يې ولاړ وو. زردشت د عمر 
 خوړلي پاپ لاس ټينګ کړ او د اوږد وخت لپاره يې په تحسين سره ورته کتل. 

دی! دا د هغه چا لاس دی چه تل  ، دا لوړ لاس عجيب او ښکلیاې محترم سړيه وګوره"وروسته يې ووېل: 
يې خلکو ته رحمت او بښنه ورکړېده. اما اوس همدا لاس د هغه چا لاس محکم نيسي چه په لټه کې يې 

نه څوک له ما ډېر خدای "دا زه يم! خدای ناپېژانده زردشت چه ورته وايي:  يعني زما زردشت لاس.
  "تر څو له تعليماتو يې خوښ شم؟ منونکی شته

هغه "اسې ووېل او په نظر يې چه د بوډا پاپ په افکار کې يې نفوذ وکړ. بلآخره پاپ داسې ووېل: زردشت د
کس چه تر ټولو ډېره مينه يې ورسره لرله او له ټولو ډېر يې مالک وو اوس يې له هر چا ډېر لاس ورکړی 

حالت کې خوښي وکړي  وګوره! په مونږ دواړو کې آيا زه ډېر بې خدايه نه يم؟ اما څوک شته چه پدې دی. 
"او دا کار يې خوښ شي؟  

هغه چوپړ وکړ؟ آيا  ې دآيا تا تر آخرۍ شېبې د"زردشت وروسته له يو عميق سکوته په متفکرانه ډول ووېل: 
ه چه پوهېږې هغه څرنګه مړ شو؟ آيا هغه څه چه خلک وايي حقيقت لري چه بلآخره ترحم هغه مړ کړ؟ هغ

ی تحمل يې نشوای کړی، تر دې حده چه د بشر په وړاندې مينه ورته د ندبشر وليد څرنګه په صليب ځوړ
"دوزخ ګرځېدلې وه او په پايله کې يې د مړينې سبب شوه؟  

 اما عمر خوړلي پاپ ځواب ورنکړ په خجالت او غمګينۍ سره يې خپل تياره مخ وګرځاوه. 
هغه پرېږده، پرېږده "يې ووېل:  وډا سترګو ته ځير وو له اوږده تفکر وروستهزردشت پداسې حال کې چه د ب

چه لاړ شي! همدارنګه هغه اوس له منځه تللی دی او که څه هم دا ستا د سرلوړۍ سبب کېږي چه په مړه 
پسې خبرې وکړې. لکه څنګه چه زه پوهېږم ته خپله هم پوهېږې چه نوموړی څه وو او لارې يې څومره 

"عجيبې وې!  
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زه زردشته غوره به زمونږ تر منځ د وي، په خدای اړوند امورو کې " :د بوډا پاپ چه يوه سترګه ړنده وه ووېل
 يم او حق هم دا دی.

زما عشق د ډېرو کلونو لپاره د هغه چوپړ کړی دی او ارادې مې يې په ټولو امورو کې پيروي کړېده. يو ښه بنده 
ګر له بنده پټوي م ېرد خپل ارباب په ټولو څيزونو پوهېږي حتی په هغو څيزونو هم چه ارباب يې خپله ت

مخفي ندي. هغه له اسرارو ډک خدای وو. په ريښتيا چه بې له نامشروع لارو د يو زوی څښتن نه شو. په 
 نوموړي د اعتقاد په دروازه کې زنا قرار لري.

هغه کس چه نومړی د عشق د خدای په عنوان ستايي د عشق په اړه غوره نظر نشي درلودلی. آيا همدې 
چه قاضي هم واوسي؟ اما هغه کس چه مين دی عشق ته يې له مکافاتو او مجازاتو څخه  خدای نه غوښتل

په مافوق کې ځای ورکوي. په ځوانۍ کې دا ختيځوال خدای ډېر سخت او غچ اخيستونکی وو او د قاريانو 
 د ښه راغلاست لپاره يې خپل مقر دوزخي کړ.

دې وخت کې له يو پلاره يوې انا ته ډېر ورته وو. د اما بلآخره ډېر نرم له رحم او مهربانۍ څخه ډک شو. پ
کوټې په کنج کې بخارۍ ته نيږدې مړاوی ناست وو او کمزورې بېزاره پښې يې له ارادې ستړې په بې حوصله 

"مندۍ سره تر هغه وخته دې خوا او ها خوا کولې چه يوه ورځ د ترحم له امله مړ شو.  

په! آيا واقعا د دا پخپلو سترګو ليدلي؟ په همدې ډول مړ شو که په اې بوډا او عمر خوړليه پا"زردشت ووېل: 
بل ډول، ځکه کله چه خدايان مړه کېږي عموما په څو ډوله مري. اما په هر ډول که مړ شوی وي، پدې يا هغه 

م.ډول له منځه تللی دی. نوموړی زما د سترګو او غوږو لپاره بد وو اړينه نده چه په هکله يې کوم بد څه وواي  
زه له ټولو هغه څيزونو سره مينه لرم چه صافې کتنې او او ريښتيا خبرې لري. اما د پاخه عمر کشيشه ته خپله 
ښه پوهېږې آيا ستا د قبيلې او نژاده يعني د کشيشانو له قبيلې په هغه کې څه وو، پدې معنی چه نوموړی تل 

 دوه مخی وو. 
شمار ته لوېدا او حال کې چه د غوصې له امله يې نفس داسې پپه دې سربېره د نوموړي روح مغشوش وو. 

؟مونږ ښه نه وو پرې پوه شوي راته غوصه کېدا! اما ولې يې سپېڅلې او بې خنډونو خبرې نه کولې  
او که چېرې غلطي زموږ د غوږونو وه ولې يې موږ ته داسې غوږونه نه راکول چه ښه پرې پوه شو؟ که چېرې 

چا دې ناپاکۍ ته زموږ په غوږو کې ځای ورکړی وو؟ ناپاکي زموږ په غوږو کې وه،  
کلال ډېر کارونه ضايع شول ځکه چه پخپل فن کې استاد نه وو او پدې خاطر يې له خپلو لوښو او  د دې

نوموړی د غوره واخيست چه ولې له ښو اوبو څخه بد رامنځته شويدي اما  دا پند جوړو شوو څيزونو څخه
داسې "حتی په ترحم کې هم غوره سليقه شته او دا سليقه داسې امر کوي: ګناکار شو.  سليقي په وړاندې

 بده ه وي که انسان خپل تقدير واوسي،رې کړل شي. ښه به وي که اصولا خدای نه وي، غوره بېخدای بايد ل
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انسان لېونی واوسي او ډېره به غوره وي چه انسان د ځان خدای واوسي او د دې ډول خدای  کهوي  نه به
"وکړي. پيروي  

دا څه اورم؟ اې زردشته ته دومره بې عقيدې يې! ډېر له هغې چه "عمر خوړلی پاپ چه ډېر غوږ وو ووېل:  
يې! ستا په باطن کې خدای شته چه تا دې بې خدايۍ او خدای نه  هم تصور يې کوې پرهېزګار او متقي

 پېژندنې ته رابولي.
اوسي؟ ستا له حده زيات صحيحتوب او ريښتيا به يوه چه نه غواړي نور په خدای متعقد و آيا زهد د ندی؟

ورځ تا ته له نېکۍ او بدۍ زيات هدايت ونکړي؟ عجيبه ده! ستا لپاره څه څيزونه ذخيره شويدي! ته سترګې، 
لاس او خوله لرې چه مخکې له وخته د بښلو او رحمت کولو لپاره خلق شويدي ځکه انسان يواځې په 

 لاسونو خلک نه بښي.
ګڼې اما زه ستا په حضور کې يو ډول داسې پټ عطر او  نه منونکیم ته ځان تر ټولو ستر خدای که څه ه

شات وينم چه د بښلو او رحمت کولو څخه زېږېدلي دي. دا حال مې په عين وخت کې هم غمګين او هم 
 خوشحالوي.

ځای نشته چه ستا له  اې زردشته، اجازه راکړه چه يواځې يوه شپه د مېلمه شم! اوس په ټوله نړۍ کې داسې
  "منزله يې غوره وګڼم.

زما د منزل لار له هغه اړخه ده او "ډېر حيران شو او بيا يې ووېل:  "ډېر ښه که داسې وي"زردشت ووېل: 
"هلته د زردشت سومڅ ځای لري.  

مدا ډېر مې خوښېږي چه تا هلته هدايت کړم ځکه زاهدان مې خوښېږي اما ه هاې جليل القدر او محترم انسان
زما په قلمرو کې به چا ته ضرر ونه رسېږي او زما سومڅ ښه  شېبه د زاريو غږ ما په سرعت سره له تا اخلي.

 پناه ځای دی. په بشپړه مينه سره زه هر ماتم ليدونکی بيا په ځمکه کې محکموم او پښې يې قوي کوم.
ه زه کمزوی يم. ريښتيا د ډېرو اما څوک شته چه ستا له اوږو څخه د غم بار واخلي؟ د دې ډول کار لپار

 وختونو لپاره بايد انتظار وکړو تر څو ستا خدای بيا څوک له خوبه راويښ کړي.
"ځکه دا بوډا خدای نور ژوندی ندی. هغه واقعا مړ شويدی.  

:تر ټولو پست سړی  
کې يې  يو ځل بيا د زردشت پښې په ځنګلونو او تپو وګرځېدې او سترګو يې لټونې وکړې اما په هېڅ ځای

روي يې کول. په ټوله لاره له زړه خوښ او يې رنځېدا او زګېهغه کس پیدا نکړ چه د سختې اړتيا له امله 
څومره ښه څيزونه د بد پيل په جبران سره نن ما ته رسېدلي دي! څه عجيب وياندان "وېل يې:  ،ممنون وو
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غاښونه به هغوی واړه او اوړه کړي  مې وموندل! د دوی خبرې به د يو وخت لپاره لکه غنم ښې وژويم. زما
"تر څو دوی هم لکه زمری زما روح ته داخل شي.  

اما څنګه چه بيا جاده په لوی کمر سره پېچلې شوه منظرې فورا بدلون وکړی او زردشت د مړينې قلمرو ته 
دره وه داخل شو. دلته بې وښو، بې ونو، بې د مرغانو له غږونو څخه تورې او سرې تپې وې. ځکه دا هغه 

و هم ترې لرېوالی اختيارولو. يواځې يو شين رنګه چاغ او بد مار چه بوډا چه ټولو ژوو حتی ښکاري حيوانات
دلته يې ځان راکشکولو. له همدې امله شپونکو او د رمو لرونکو دې  ګ وخت يې رارسېدلی ووکېدا او د مر

 درې ته د )مار مړينه( لقب ورکړی وو.

و په تيارو کې ډوب شو ځکه داسې فکر يې کولو چه پخوا په همدې دره کې تېر اما زردشت ناڅاپه د خاطر
او په تدريج سره يې په لار تګ ورو شو او  ه کړشوی وو. په پايله کې د عظيم فکر سنګينۍ نوموړی ناراحت

ناست داسې موجود  . کله يې چه ناڅاپه سترګې خلاصې کړې د جادې په څنډه يېشوبلآخره بې حرکته 
ت سره انسان ته ورته وو. زردشت فورا لدې امله ډېر خجالت شو چه پداسې موجود يې چه په ندروليد 

راټول کړ او  يې سترګې لوېدلې دي. پداسې حال کې چه سپين وېښتان يې هم له شرمه سره شوي وو خپل نظر
وخت کې له مړې دښتې غږ پورته شو.ېرې شي اما پدې پښه يې جګه کړه چه لدې چټل ځايه ل  

هلته له ځمکې شړ، شړ او شړک شړک غږ همداسې لکه په شپه کې چه اوبه په لوله کې بندې وي غږ راپورته 
 شو او بلآخره په انساني غږ تبديل شو او بشرې خبرې شوې چه وېل يې: 

زردشته! زردشته! زما معما حل کړه! خبرې وکړه! خبرې وکړه! له شاهد څخه د غچ اخيستل څه منظور؟"  
ته کشوم دلته يخ صاف دی! په تېښته او مراقبت کې اوسه هسې نه چه تکبر د خپلې پښې ماتې زه تا څټ 

 کړي!
اې مغرور زردشته، ته ځانته پوه وايې! نو بيا دا معما حل کړه! اې د پېچلو او سختو معماوو حلوونکيه دا 

"ې وکړه؟معما ولوله، هغه معما چه زه يم ولوله! که چېرې کولی شې ووايې زه څوک يم خبر  

زردشت چه دا خبرې واورېدې فکر يې وکړ په روح يې څه شويدي؟ ترحم پرې غالب شو او فورا لکه د 
چه زيات وخت يې د ونې وهونکي اره زغملې وي ناڅاپه په غیر مترقبه سنګينۍ سره په ځمکه  بلوطو ونه

راجګ شو او مخ يې ولوېږي او د لرګي وهونکي د وحشت سبب شي، په ځمکه ولوېد اما په سرعت سره 
زه تا ښه پېژنم. ته د خدای قاتل يې! پرېږده چه لاړ شم! اې تر ټولو "شو. او په سخت غږ سره يې ووېل:  زيږ

"!هغه کس چه ته يې وليدې تحمل د نشوای کړی او له همدې شاهده د غچ واخيستخلکو پسته   
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موجود يې د چپنې  هد وصف ناوړ زردشت داسې ووېل او غوښتل يې خپلې لارې ته ادامه ورکړي اما هغه
"پاتې شه!"خبرو پيدا کولو هڅې يې وکړې. بلآخره يې ووېل: د څنډه کلکه ونيوه او   

رې کېږه! ما فکر کړی، هغه بېزاري چه ستا د غورځېدو سبب شوې څه ده؟ اې زردشته ېپاتې شه او له ما مه ل"
ا فکر کړی، د هغه قاتل وضعه به څرنګه وي د د وي په تا چه بيا راجګ شوې! زه ښه پوهېږم تودربې حده 

 چه خدای يې وژلی دی. پاتې شه! زما په خوا کې کښېنه! دا کار به بې ګټې نه وي.
کچېرې زه تا ته پناه درنه وړم چا ته رجوع وکړم؟ پاتې شه، کښېنه! اما ما ته مه ګوره او پدې ډول زما پستي 

 مفتخره کړه!
خري پناه ځای يې. اما د هغوی تعقيب په دوښمنۍ يا د ساتونکو په وسيله هغوی ما تعقيبوي او اوس ته زما آ

ندی ځکه زه پدې ډول شکنجې او عذاب خندا کوم او ريشخندوم يې. همدارنګه د دې ډول تعقيب له امله 
 آزاد، مغرور او سر لوړی کېږم او دا کار مې خوشحالوي.

چه  ي چه سخت تعقيب شويدي؟ او هغه کسدي شوآيا تر دې دمه ټول موفقيتونه د هغو کسانو په نصيب ن
هو د هغوی ښه آزارول کوي د نورو د تعقيب په اثر پيروي کول هم سم نه زده کوي؟ اما د هغوی له ترحمه! 

 له ترحمه زه تښتېدلی يم.

اې زردشته، زما حفاظت وکړه! اې ته زما آخري پناه يې، اې زما د کشف رازه، ته پوهېدلی يې چه د خدای د 
اتل وضع څرنګه ده! اما اې بې صبره که چېرې غواړې لاړ شې په هغه لار مه ځه چه زه پرې راغلی يم! ق

 ځکه چټله او بده لار ده.
ه وړاندې بدل شوی يې؟ د ډېر وخت لپاره مې بدې خبرې کړې او اوس مې چه تا ته نصيحت وکړ آيا زما پ

زه يم چه له ټولو سنګينې پښې لرم. هر چېرې چه  زه تر ټولو کسان پست يم او همدارنګه هغهاما پوه شه! 
ده. زه ټولې لارې د ورانۍ او مړينې خوا ته بيایم.شوېخرابه  يې تللی يم لاره  

په سکوت سره تېر شې او همدا چه ومې ليدې له خجالته سور شويې پوه  په خوا کېهمدا چه ومې ليدې زما 
رحم يې په خبرو او کتلو سره ما ته را اچولو او زه شوم چه زردشت يې. که چېرې بل څوک وای صدقه يا ت

 دومره هم ګدا نه يم چه دا ډول صدقو ته اړتيا ولرم او تا همداسې فکر کړی دی.
زه په بشپړ ډول سره دې شان صدقو ته اړتيا نه لرم، هو، زه په غير قابل د توصيف کې په وېرولو او هيبتناک 

ه زه د مفتخر کړم!کولو کې ډېر غني يم! اې زردشته وشرمېږ  
ترحم د زحمت "تښتېدلی يم تر څو داسې کس چه تعلیم ورکوي: فشاره په ډېر زحمت سره د رحيمو کسانو له 

يعنی اې زردشته تا پيدا کړم. "سبب کېږي  
او د مرسته کولو په وړاندې  ، د شرم په وړاندې جرم او ګناه دیکه دا ترحم د خدای له طرفه وي او که د بشر
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ل ممکن له هغې تقوا ډېر شريف وي چه له سهولت سره مرسته کوي. ټول پست خلک نن ورځ عدم تماي
 ترحم ته تقوا وايي او لوی مصيبت، بدبختۍ، فاحشې ماتې او پستۍ ته په هېڅ ټول احترام قائل ندي.

رې ېل ته له اشخاصو دېرې طرفونو ته ګورې همداسې ېپه رمه پسې له څټه ل زه لکه د رمې سپی چه د مېږو
او نېک نيت لري. د هغه کب خوړونکي مرغه پشان چه  ګورم. دوی د هغو پستو خلکو ډله دي چه رام شوې

سره يې څټ ته نيولی او کم عمقه خبرو ته نظر کوي. زه هم د دې کوچينيو، ايرې رنګه څپو، ارادو او ارواحو 
 ته نظر کوم.

ت هم پاتې شويدي او وول د قدرت قضادا پست خلک د ډېر وخت لپاره د حق قضات وو او په همدې ډ
"!خوښوي يېګڼي او څيز غوره دی چه پست خلک يې غوره يواځې هغه "اوس داسې تعليم ورکوي:   

. هغه عجيب روحاني وي او نن ورځ هغه څه ته حقيقت وايې چه د اوباشانو د واعظ په وسيله راپورته شوي
تعليم د ورکړل شي. "زه حقيقت يم"چه پست خلک يې حاميان دي د ځان په اړه داسې وايي:   

په لویه  "زه حقيقت يم"دې جسور کس عمرونه پست خلک په ځان راټول کړي او نوموړی تعليم ورکوي 
سهوه مرتکب شویدی. آیا تر دې مؤدبانه ځواب دا ډول خشن او جسورو کسانو ته ورکړل شويدی؟ اما اې 

"نه! نه! او بيا هم نه!"ېل دې: زردشته، ته د هغوی له څنګه بې اعتنا تېر شوې او و  
رې کړل، ته لومړنی کس وې چه له ترحمه د پرهېز تعليم د ورکړ، اما ټولو ته د ونه وېل ېخلک له هغه ل تا

رې کېدا ته راوبلل.ېيواځې ځان او د ځان پشان نور د له ترحمه ل  
ضخيمه ورېځ راجګېږې، اې  له ترحمه"رنځېدونکو له شرمه شرمېدلی يې او په ريښتيا ته وايې  وته د ستر

ت دي، ټولو ستر عشقونه پخپل ټول خلق کوونکي سخ"او دا رنګ تعليم ورکوې:  "اوسئ! لېرې خلکو ترې
اې زردشته، ته زما په نظر ډېر پوه يې! "برلاسي دي. ترحم  

 په لار پلي شويرې وساتې! ځکه ډېر رنځېدونکي، شکمن، ېځان هم له خپل ترحمه لکه اما غوره به وي 
 دي او تا ته راځي. 

زه حتی تا ته له ما لرېوالی غوره ګڼم. تا زما تر ټولو غوره او بده معما يا هغه څه چه زه يم و اندله. زه پوهېږم 
 کومه بېزاري ده چه ته يې غورځولی يې.

مقونه، نکې سترګه کتل، هغه د بشر عليدو په ته ټولو ځايونو مړينې بله چاره نه درلوده. هغهاما خدای بې له 
او له ترحمه او شرمه بې خبره وو. هغه زما په ډېرو بدو څنډو کې  ې او ټول خفيه شرم او بدۍ يې ليدلتل

، دې کنجکاو، فضول او رحيم بې له مړينې بله چاره نه درلوده.وګرځېد  
صولا هغه تل زه ليدلم او پدې ډول ليدونکي شاهد سره بله چاره نه وه يا به مې غچ اخيست او يا به مې ا
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بله چاره نه درلوده. بشر نشوای  يې هغه خدای چه ټول څيزونه حتی بشر يې ليدا بې له مړينې ژوند پرېښود!
"زغملی چه دا ډول ژوندی شاهد وويني.  

او د تلو لپار يې ځان تيار کړ ځکه کولمې يې يخې شوې  زردشت راجګ شوتر ټولو پست سړي داسې ووېل 
لرم. د شکرانې  يې رې کوې چه په مخکېېف انسانه، ته ما له هغې لارې لاې غير قابل توصي"وې او ووېل: 

 په بدل کې زه خپله لار تا ته توصيه کوم. وګوره، هلته د زردشت سومڅه ده.
زما سومڅ لويه او عميقه ده او ډېر کنجونه لري. هلته تر ټولو مخفي کسان ځانته خفي ځاينه موندلی شي او په 

د حيواناتو، خزندو، مرغانو او ښکاري لپاره شتون لري.څنګ کې يې سلګونه سوري   
اې له خپلې اجتماع ترټل شويه ځان د شړلی دی ځکه نه غواړې له خلکو او ترحم سره يې واوسې. جګ 

يواځې هغه کس چه کار کوي زدکړه "شه همغه کار چه زه کوم ته يې هم وکړه! او پدې ډول به له ما زده کړې 
"کوي.  

ې زما له حيواناتو سره خبرې وکړه! د دوی تر ټولو مغرو او عاقل حيوانات زما او ستا لپاره او له هر څه مخک
 غوره مشاورين کېدلی شي. 

ډېر سوالونه کول او د  يې لار روان شو ځکه له ځانه هزردشت داسې ووېل مخکې ورو او متفکرانه په خپل
واقعا بشر څومره فقير دی! "داسې اندل:  هېڅ يوه ځواب يې په اسانۍ نشوای موندلی او په باطن کې يې

"څومره بد او څومره له پټ شرمه ډک دی!  
وايي بشر له خپل ځان سره مينه لري، اخ! دا ځان پرستي بايد څومره لويه وي! او په څومره کرکه بايد 

 وجنګېږي!
موړي په عين حال حتی دا سړی پدې ټولو سربېره چه څومره له ځانه کرکه لري له ځان سره مينه هم لري. نو

کې د ځان لوی عاشق او دوښمن دی. ما تر اوسه داسې کس ندی ليدلی چه له نوموړي زياته له ځان کرکه 
ري او دا د نوموړي د مرتبې لوړوالی دی. افسوس! آیاهغه عالي سړی چه د زاريو غږ مې يې واورېد نشته؟ول  

"بايد لوړتيا ومومي. زه د سترو متنفرينو سره مينه لرم اما بشر داسې شی دی چه  

 دواطلب ګدا:
زردشت چه څنګه تر ټولو پست سړی پرېښود بشپړ يخ وو او د يواځېتوب احساس يې کولو ځکه ډېر غريب، 

پداسې ډول چه حتی غړي او ټپونه يې هم په لړزه راغلي وو. په همدې  ،ساړه او يواځې فکرونه يې کول
چه ځوانه بې صبره وياله هم د حادثې په لټونه کې بې صبره  کې ښکته پورته کېدا  وضعه له تېږو په ډک رود

کوم ګرم او ژوندی شی ما ته  "څه پېښه شوېده؟"ويده وه. ناڅاپه تود او خوښ شو له ځانه يې تپوس وکړ: 
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همدا شېبه زما يواخېتوب کم شویدی؛ زما  روح راکوي او تازه کوي مې، دا څيز بايد ما ته نيږدې وي.
"ټ زما په اطراف کې الوت کوي او د هغوی ګرم نفس زما روح لمس کوي.ملګري او وروڼه پ  

ې يې په وخپل اطراف ته يې وکتل تر څو خپل تسلې موندونکي ومومي اما تعجب يې وکړ ځکه يو شمېر غوا
ي وو. اما داسې او د دوی بوی او نېږدېوالی وو چه د نوموړي د زړه د ګرمۍ باعث شو غونډۍ ولاړې وليدې

غواوو د چا خبرو ته غوږ نيولی ځکه د زردشت نيږدې کېدو ته يې پاملرنه ونکړه.  رله چه دېيې وانګي
زردشت چه دوی ته ډېر نيږدې شو په واضح ډول يې انساني غږ واورېد چه غواوو ته يې خبرې کولې او ويې 

 ليدل چه ټولو غواوو خپل سرونه د وياند په اړخ ګرځولي دي.
ضرر ليدلی وي او د  که وېرېدا هسې نه چه پدې منځ کې چاې ها خوا کړل ځزردشت بېړه وکړه او چوپړ ي

غواوو ترحم يې درملنه ونشي کړی. اما نوموړی غلط وو ځکه ويې ليدل چه هلته يو سړی د ځمکې په مخ 
ناست دی او داسې ظاهرېدا چه غواوې يې قانع کړې تر څو له نوموړي ډار ونلري. هو دا سوله لټوونکی او 

ته "س د غره په سر وو او له سترګو يې مهرباني اورېدله. زردشت په حيرانۍ سره ترې تپوس وکړ: واعظ ک
"دلته د څه په لټه کې يې؟  

پوښتنه کوې زه په څه پسې يم؟ په هغه څه پسې ګرځم چه ته ورپسې ګرځې اې د سولې "سړي ځواب ورکړ: 
څه کوم لدې شيدو ورکوونکو غواوو څخه مزاحمه! يعني پر ځمکه کې په نېکبختۍ پسې. له همدې امله ه

دوی مرسته واخلم او کوم څه ترې زده کړم. ځکه مې د سهار نيم وخت له دوی سره په خبرو تېر کړی دی او 
 ما ته د ځواب راکولو په حالت کې وې تا ولې ناراحته کړې؟

شو! ځکه موږ بايد له دوی که چېرې مونږ بدلون ونکړو او دغواوو په بڼه نشو د آسمانونو نړۍ ته به داخل ن
يو څيز زده کړو او هغه هم په تکرار ژوول دي. په ريښتيا که چېرې بشر ټول جهان تر لاسه کړی وای او 

يواځې دا يو څيز يعني په تکرار ژوول يې نه زده کولی څه ګټه يې لرله؟ پدې صورت کې نوموړي ځان د 
ړه، خوله او ه وايي نشو خلاصولی. څوک شته چه زخپل شر له غمه، هو له همدې لوی غمه چه نن تنفر ورت

"نه وي؟ ستا زړه، خوله او سترګې هم له کرکې ډک دي اما دا غواې وګوره! سترګې يې له کرکې ډک  

د غره سر واعظ داسې ووېل او بيا يې خپل نظر زردشت ته وکړ ځکه تر هغه وخته نوموړي په افراطي عشق 
زه چه ورسره خبرې کوم دا کس "بدلون وکړ او له ډاره يې نعره وکړه:  سره غواوو ته کتل. ناڅاپه يې ماهيت

او له ځايه جګ شو ادامه يې ورکړه:  "څوک دی؟  
دا خپله د زردشت خوله، سترګې دا بې کرکې سړی دی، دا خپله زردشت دی، يعني د لویې کرکې فاتح دی. "

يې په اوښکو له ډکو سترګو ښکل کړل  لاسونه زردشتاو زړه دي، پداسې حال کې چه دا خبرې يې کولې د 
او پدې وخت کې يې حال د هغه کس په شان وو چه ناڅاپې ډالۍ او خزانې له آسمانه پرې رانازل شوې 
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 وي.
 غواګانو دا ټوله وضعه وکتله او حيرانې وې.

په دې وخت کې يې خپله مهرباني او نرمي  "اې ګران او عجيب سړيه خبرې مه کوه!"زردشت ووېل: 
اما لومړی له خپل ځانه خبرې وکړه! آيا ته هغه کس نه يې چه ګدايي د پخپل زړه د ځان "روله، ووېل: مها

رې غورځولی دی؟ېکسب ګرځولې او په يو ځل د ټول ستر ثروت له ځانه ل  
آيا ته هغه کس نه يې چه له بډايانو شرمنده شوی يې او تر ټولو فقيرو کسانو ته راتښتېدلی يې؟ تر څو له خپل 

"زيات نعمت او زړه څخه کېدای شي څه ورکړې؟ اما هغوی ته ونه منلې؟  

پوهېږم اطلاع لرې چه هغوی زه قبول نکړم او له همدې امله زه د حيواناتو او دې "داوطلب ګدا ووېل: 
"غواګانو طرف ته راغلی يم.  

له ښو اخيستلو هلته د زده کړل چه ښه کول "پداسې حال کې چه د هغه خبرې يې غوڅولې زردشت ووېل: 
زيرک او  غوره،مهربانۍ تر ټولو  په حقيقت کې دمره سخت دي او همدار نګه زده د کړل چه ښه کول وڅ

"!ماهرانه هنردی  

ورته  چه پست وو سر لوړي شوي او لاسرسیپه ځانګړي ډول پدې دوره کې هر څيز "دواطلب ګدا ووېل: 
طريق متکبر شوی دی.ډېر سخت او پخپله خاصه طريقه شوی يعنی د اوباش په   

لاب رارسېدلی دی. همدا اوس نيکۍ ځکه ته واقعا پوهېږې چه د اوباشانو بد، ستر، تدريجي او طولاني انق
 مواظبېر دی دځان ډپرېږده هغه بډايان چه ثروت يې له اندازې ان غوصه کوي. جزوي بښنې اوباشاو 

 واوسي!
غاړه لري څاڅکی څاکی محتويات دې بېرون کړي. هر څوک چه لکه د ګړي داسې خېټه او بې اندازې تنګه 

 نن يې غاړه آزادانه ماتوي. 
ني زما سترګو ته راغلي دي، نور نحرص، حسرت، تريخ حسادت، غوصه ناک غچ او د اوباش تکبر دا ټول 

"فقيران نيکبخته ندي اما د آسمانونو نړۍ همدا اوس له غواګانو سره تعلق لري.  
ه بشپړه آشنايۍ سره سوله لټوونکی سړی بوی کولو زردشت څټ ته کتل او پداسې حال کې چه غواګانو پ

آسمانونو نړۍ په اغنياوو پورې تعلق د او ولې "غوښتل يې هغه وازمويي نو ځکه يې له نوموړي وپوښتل: 
"نلري؟  

 زه په ځواب ښه پوهېږې. اې زردشته ولې غواړې ما وازمويې؟ ته خپله د دې سوال"هغه سړي ځواب ورکړ: 
چه په  وبډايانکو څخه کرکې، يعني همدا جنايتکاره د فقر په لوري راکش کړم؟ آيا لدې بډايه خلڅه شي 
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لدې اوباشانو چه د تعفن بوی  په هره ممکنه وسيله لاسته راوړي؟ سړو سترګو او شهواني افکارو خپلې ګتې
نکي، مړي خوړونکي وو او يې آسمان ته رسېږي او لدې زرينې او احترام وړ ډلې چه پلرونه يې جيب وهو

"ښځې يې شهوت پرسته، هېرجنې او هېڅ يوې يې له فاحشو سره فاصله نه درلوده، ندي؟  
اما په سر  کې اوباش او په پای کې اوباش دي! نن د فقير او غني تر منځ توپير څه دی؟ زه نن د دوی په 

"دم چه دې غواګانو ته راورسېدم.رې وتښتېېرې او لېمنځ کې اختلاف نه وينم. له همدې امله زه لدوی ل  

سولې لټوونکي سړي داسې ووېل له خپلو خبرو يې چيغې کړې او په خولو لوند شو. يو ځل بيا حيران شو اما 
هغه په مخ يې خندل او آرام آرام يې سر خوځولو  زردشت تل نوموړي ته کتل او ترخو خبرو ته يې غوږ وو د

 بلآخره يې ووېل: 
کله چه ته دا ډول خبرې کوې په ځان ظلم کوې ځکه ستا خوله او سترګې د دې ډول ! اې د غره سر واعظه"

. حتی فکر نه کوم معده د هم د دې تريخوالي زغم درلودونکې وي. ستا د يترخو خبرو لپاره ندي جوړې شو
او نرم معدې په نظر کې دا ټوله غوصه، کينه او قهرجنې خبرې ضرر رسوونکې او مکروه دي. ستا معده ملايم 

 څيزونه غواړي ته قصاب نه يې.
برعکس ته زما په نظر ګياه خوړونکی ښکارې. کېدای شي ته غنم اوړه کړې اما په حقيقت کې ته له جسماني 

"لذتونو سره مخالف يې او شات د خوښېږي.  

ما تا څومره ښه زما په باطن فکر کړی دی! ز"داوطلب ګدا پداسې حال کې چه زړه يې خوشحاله وو ووېل: 
همدارنګه د  شات خوښېږي او غنم اوړه کوم ځکه هغه څه غواړم چه مزه يې خوږه وي او نفس پاک کړي.

هغه څيز غوښتونکی يم چه وخت ونيسي يوه ورځ يا يوه مياشت کار د ټنبلانو او استراحت کوونکو لپاره 
ژوول او لمر ته اوږدېدل په ريښتيا دا غوايان پدې کار کې له ټولو غوره دي. دوی په تکرار  اېجاد کړي!

"اختراع کړي دي. پدې سربېره له هر ډول درانه فکره چه زړه ناراحته کوي لرېوالی يې اختيار کړیدی.  

ځه! ته بايد زما ژوي ووينې، بايد زما له مار او زما له عقاب سره ملاقات وکړې ځکه د "زردشت ووېل: 
 هغوی پشان نن ورځ په ځمکه کې نه پيدا کېږي.

زما له  هتر هغه وخت څو چه زه درځم زما د سومڅې لار له هغه طرفه ده. نن شپه زما مېلمه شه اووګوره 
حيواناتو سره د ژوو د نېکبختۍ په هکله خبرې وکړه. ځکه همدا شېبه د زاريو فرياد ما د ځان په طرف 

ا کولی شې، له هغو ساړه دي پيد داسې شات، د زرين کندو شات چه لکه يخ هته زما په کور کې تازغواړي. 
 وخوره!

اما اې سرګردان سړيه او زما ګرانه همدا اوس خپل غوايان پرېږده! که څه هم ترک کول يې ستا لپاره سخت 
"دي ځکه دوی ستا ګران دوستان او ښوونکي وو.  
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 داوطلب ګدا ووېل:
ې چه ښه يې او حتې له ډېره مينه لرم او اې زردشته هغه هم ته يغوايي سره يو له يواځې د دوی په منځ کې "

"يو غوايي غوره يې!  
رې شه! زر په لار شه، اې چاپلوسه! ولې مې پدې ستاينو او د غوړه ېل"زردشت په شيطانت سره فرياد وکړ: 

"مالۍ په شاتو سره خرابوې؟  
وه رې شه، لاړ شه! او پدې وخت کې يې لکڼه د مهربان ګدا په طرف هدفي ونيېله ما ل"او بيا يې فرياد وکړ: 

"او نوموړي هم په سرعت سره د ده له مخې فرار وکړ.  

 يوری:س
داوطلب ګدا تر دې دمه دومره نه وو لېرې شوی او زردشت يې خپل يواځېتوب نه وو موندلی چه له شا يې 

وکړه! صبر وکړه! دا زه يم ستا سيوری! اما زردشت ونه درېد  ودرېږه! زردشته صبر"وېل يې:  ،غږ واورېد
نو زما د انزوا کنج "خپلو غرونو کې د دې غالمغال له امله غوصه شو او له ځانه سره يې ووېل: ځکه ناڅاپه پ

 "چېرې تللی دی؟
واقعا دا نور زما له زغمه زيات دي. دا غرونه له خلکو ډک شويدي. زما قلمرو نور پدې نړۍ کې بهرنی 

  وجود نلري. زه نوو غرونو ته اړتيا لرم.
زردشت له ځانه  "ي ته څه اهميت لري؟ پرېږده چه ومې څاري! زه له هغې تښتم.زما سيوری ما څاري، سيور

يو بل چه درۍ نفره لکه سره دا ووېل و وتښتېد. اما هغه کس چه نوموړی يې څارلا ورپسې وو پداسې ډول 
پسې وو. پدې ورپسې منډې وهي. ځکه داوطلب ګدا په مخکې وو وروسته زردشت او دريم سيوری وو چه 

ډېره لار نه وه طی کړې چه ناڅاپه زردشت خپل لېونتوب ته متوجه شو او زر يې ټوله غوصه او کرکه  ډول يې
څرنګه! مونږ سپېڅلو او عمر خوړلو منزويانو ته تل عجيب څيزونه ندي پېښ يا آ"ووېل: او  کړه  ايستهله ځانه 
 شوي؟

پښې په شور سره په ځان پسې روانې واقعا زما حماقت په غرونو کې زيات شوی دی! همدا شېبه شپږ احمقې 
اورم. اما آيا ممکنه ده چه زردشت له خپل سيوري ووېرېږي؟ پدې سربېره فکر کوم چه سيوری مې له ما 

 "اوږدې پښې لري.
زردشت داسې ووېل په سترګو او زړه دواړو يې وخندل بيا ودرېد او په سرعت سره يې پخپلو پښو وڅرخېد 

ډېر ضعيف وو په ځمکه ووهل ځکه زردشت په دقت ورته کتل او ناڅاپه يې  سيوری او تعقيبوونکی يې چه
داسې فکر وکړ لکه پېری يې چه ليدلی وي. تعقيب کوونکی يې فوق العاده نری، تور، تش او ستړی 

 ښکارېدا.
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ته څشی يې؟ او دلته څه کوې؟ او ولې ځانته سيوری وايې؟ زما نه "زردشت په تغير سره ترې تپوس وکړ: 
 "ږې!خوښې

لدې چه دا زه يم ومې بښه! او که چېرې د زه نه خوښېږم تا او سليقه د دعوت کوم چه "سيوري ځواب ورکړ: 
زه هغه سرګرداني يم چه تل په لاره وم او ستا په پښو پسې مې بې لدې چه کوم مقصد  عقيده مو تغير کړئ!

ان ستړی شم او سرګردان شم اما توپير مو لرم اوږده لاره طی کړېده. ډېره کمه پاتې چه د يهودي پشاو منزل و
 .يهوديهم يم او نه  تل پاتېدونکیفعلا په منځ کې دا دی چه زه نه 

څرنګه؟ آيا زه بايد تل په لار واوسم؟ آيا زه تل بايد د هر باد په وسيله وشړل شم او همېشه فراري او ناقراره 
 "شوېده. ګردجنهته  راواوسم؟ دا ځمکه له حده زياته 

ه هره سطحه لکه ګرد او غبار ستړې ناسته يم او د هېندارو او ښيښه يي قابونو په مخ ويده شوې يم. ټول زه پ
ما ستايي او هېڅوک کوم شی نه راکوي. زه ورځ په ورځ ډنګرېږم او په تدريج سره په يو سيوري تبديل شوی 

 يم. 
اوږدې لارې طی کړېدي. لدې ټولو  که څه هم له تا مې ځان پټ ساتلی خو اې زردشته ستا تر شا مې ډېرې

رې او ېسره ستا تر ټولو غوره سيوری وم او هر ځای د چه ناسته کړې هلته کښېناستلې يم. له تا سره په ډېرو ل
 يخو جهانونو کې لکه پيری پخپله غوښتنه په ژمنيو له واورو ډکو بامونو ګرځېدلی يم. 

و کې نفوذ کړی دی او که چېرې زه تقوا ولرم له هر ډول رې څيزونېله تا سره مې په ډېرو خوږو، حرامو او ل
محرماتو خالي ده. کومو څيزونو ته مې چه زړه احترام درلود ستا له امله مې پرې پل کېښود او هر اثر او انځور 

. تر ټولو خطرناکې غوښتنې مې څارلې دي، په هد رې کړیېلپاره ترسيم کړی وو له ځان لمې چه د ځان 
 هر ډول جرم او جنايته تېر شوی يم.ريښتيا زه له 

ستا له امله مې په کلمو، ارزښتونو او لويو اسمونو اعتقاد هېر کړی دی. کله چه شيطان ځان پوست کولو آيا 
خپل نوم يې هم حذف کړ؟ مګر نوم بې له پوسته بل شی دی، چېرې حتی شيطان هم بې له پوسته بل شی 

 ندی؟ 
ما څو څو ځله سر  "هېڅ شی ريښتيا ندي، ټول څيزونه مجازي دي."وېل: ما په باطن کې له ځانه سره وااو 

او زړه دواړه په ډېرو سړو اوبو کې اېښې او د همدې کار له امله لکه خرچنګ داسې سور او لوڅ شوی يم. 
 اخ! زما ټول ښه، زما شرم او په نېکو ټول اعتقاد څه شویدی؟

ه په نېکانو او شريفو دروغو پورې هغه معصوميت چاخ، هغه عاجزانه معصوميت چه يو ځل مې درلود، 
و حقيقت ته نيږدې شوی يم او ډېر له نيږدې مې څارلی دی خو ښواقعا په پ ،اړوند وو چېرې تللی دی؟ غالبا

هماغه  امابيا حقيقت زما سر په سوټک وهلی دی. ځينې وختونه مې فکر کولو چه دروغ مې ويلي دي 
 امخ شوی وم.وختونه وو چه له حقيقت سره مخ
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ډېر څيزونه ما ته ظاهر شول اما زه اوس هغو ته اهميت نه ورکوم. هغه څیزونه چه زما خوښېږي هېڅ يو يې 
هر  "هغه څه چه زه يې غواړم دا دي: ندی پاتې شوی. اوس زه څرنګه کولی شم له ځانه سره مينه ونلرم؟ 

او تر ټولو سپېڅلي  "ژوند ونکړم؟به اصولا يې امکان نه وي ژوند وکړم يا که چېرې  ډول مې چه زړه غواړي
 کسان هم د دې غوښتونکي دي اما افسوس! زه ولې تر دې دمه له ژوند سره مينه لرم؟

آیا کوم مقصد لرم؟ آيا کوم بندر شته چه ما هغې ته د رسېدو لپاره کښتۍ روانې کړېدي؟ مناسب باد؟ اما 
اتې؟ باد مناسب دی او کوم مفيد؟ زما لپاره څه پ يواځې هغه کس پوهېږي چېرې روان دی چه پوه شي کوم

 يوه نامحکمه اراده، لړزانده وزرونه او مات ستون فقرات! يواځې يو مړاوی او جسور زړه،
 اې زردشته! آیا پوهېږې چې مقصود منزل ته د رسېدو پلټنې زه څومره ستړی او بېزاره کړی يم؟

ا پوښتلي، لټولي او تر اوسه يې پلټم خو کوم څه مې دا هغه څه دي چه م "زما مقصود منزل چېرې دی؟!"
 "ندي موندلي. اې ټول هميشني ځايه! اې هېڅ همېشني ځايه، اې همېشني بې ګټې او عبثه!

سيوري پدې ډول خبرې وکړې او د زردشت مخ د دې خبرو له امله ځوړند شو او بلآخره يې په بشپړ 
تا ته متوجه خطر کوچينی او ناڅيزه ندی، اې سرګردان ! ريښتيا چه ته مې سيوری یې"غمجنتوب سره ووېل: 

 ورځې بده شپه د په انتظار کې نه وي. تا بده ورځ درلوده فکر کوه چه له کسه او آزاده روحه!
انسان وژونکي ا تر دې دمه د ليدلي؟ هم نېکبختي ده. آي کمه کسانو لپاره حتی زنداني کېدلستا پشان نامح

 پاتېږي؟ هغوی آرام ويده کېږي او له نوي امنيت او حفاظته خوند اخلي.په زندان کې څومره آرام 
د ځان په فکر کې اوسه هسې نه چه کوم محدود مذهب د په دام کې واچوي او په سختو محدودو خوبونو کې 

 "د بندي کړي! ځکه هغه شی چه اوس محدود او شديد دي تا د ځان په طرف جذبوي.
افسوس! د دې ورکې له امله ځانته څرنګه تسلې ورکولی شې؟ د هدف  تا خپل هدف له لاسه ورکړی دی.

 په ورک کولو سره د حتی خپله لار هم ورکه کړېده.
اې پاتې شويه الوتونکيه! آيا غواړې نن شپه يو آرام منزل ولرې؟ که  ٬اې بېچاره سرګردانه، اې احساساتي

ه طرفه ده. اوس زه بايد په بيړې سره له تا چېرې غواړې زما سومڅې ته لاړ شه!  زما د سومڅې لار له هغ
 چه سيوری په ما لوېدلی دی.  ښکاري داسې رې شم ځکه همدا اوسېل

رسېدو لپاره زه بايد اوس اوږده او ته مقصد  ېزه به يواځې منډې کړم تر څو بيا زما چاپېر روښانه شي! د
 .خطرناکه لاره طی کړم. اما کېدی شي د شپې زما په منزل کې جشن وي

 د غرمې وخت:
زردشت منډې کړې، منډې کړې او هېڅوک يې پيدا نکړل. هر ځای يې چه کتل بې له ځانه يې څوک نه 
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ليدل او له همدې امله د خپل يواځېتوب څخه خوشحال شو؛ پداسې حال کې چه هره شېبه غوره افکار پرې 
 . ه خوند سره يې وڅښلپنو رېدېدل را او

د له زړې او ټيټې ونې چه د شديدې مينې له امله زردشت په سر قرار درلومر بشپړ د د غرمې په وخت چه ل
يې ځان په محبت سره په غېږ کې نيولی وو او له خپل نظره پټه شوې وه، تېر شو. لدې ونې څخه زيات زرين 

 انګور راځړېډلي وو او په جذابه بڼه يې سرګردانه کس د ځان په طرف بللو. 
تنده يې د انګور دانې په خلاصولو سره کمه کړي اما څنګه يې چه انګور  هغه وخت زردشت غوښتل چه لږه

يعني ويې غوښتل چه دا غرمه له همدې ونې لاندې وغځېږې او  نې ته لاس کړ احساس يې بدلون وکړدا
 خوب وکړي.

ونو څخه ډکو شنو کې نه وو غځېدلی، ګل  زردشت همداسې وکړل او تر اوسه د ځمکې په مخ د آرامښت او
 "تل يو څيز له بل څيز مهم دی."لکه چه خپله يې وېل: ځکه، خفيفه تنده يې هېره کړه او خوب يووړ.  چه

باندې له شديد  ونې له ليدو، تحسينولو او پر هغهاما سترګې يې هماغه شان خلاصې پاتې شوې ځکه د 
 عشقه نه ستړی کېدا. پداسې حال کې چه ويده کېدا له ځانه سره يې داسې وېل: 

 "يبه سوله او آرامښت! آيا نړۍ پدې شېبه کې د کمال حد ته نده رسېدلې؟ ما ته څه لاس راکړی؟عج"
هماغه شان چه نرم او نری باد د سمندر په منقوشه سطحه باندې بشپړ رقص کوي همدا شان خوب هم زما 

ه دا خوب سپک په مخ ګډېږي. اما سترګې مې يو له بل سره نه پيوسته کوي او روح مې ويښ ساتي. واقعا چ
 زر لري!ودی او 

نه پوهېږم زه يې څرنګه محاصره کړی يم. دا خوب پر مطربه لاسونو زما په ضمير مهرباني کوي. هو هغه ما 
ستړی او  په ځان پورې مقيد او تړي، پداسې ډول چه روح مې خپل ځان پراخوي. زما روح څومره عجيب،

 رسېدلې ده؟ د استراحت شپه غرمې ته مات شوی دی! آيا د اونۍ
زما عجيب روح له حده زيات ځان اوږد او غځوي او آرام ويده کېږي! څومره ډېر ښه څيزونه يې همدا شېبه 

څکلي دي. دې طلايي غمګينۍ نوموړی تر فشار لاندې نيولی او خوله کږوي! همداسې لکه يوه کښتۍ چه د 
ه ځان رسوي او د ځمکې طرف ته تلل اوږدو سفرونو او مشکوکو سمندرونو څخه ستړې شوې يو آرام بندر ت

 غواړي ځکه هغه له سمندره باوفا ګڼي.
هماغه شان لکه چه همدا کښتۍ ځان ځمکې ته رسوي او ځان په هغې داسې چسپوي چه حتی د غڼې يو 

 او له هغې نازکې رشتې محکم طناب ته اړتيا نه لري. نازک تار د هغو او ځمکې تر منځ کافي دی
وس په ډېر آرام بندر کې يم او له ځمکې سره په ګاونډيتوب کې په داسې حال ژوند کوم همدا شان زه همدا ا

 چه په نازکو تارونو ورسره متصل شوی يم. 
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اې سعادته! اې نېکبختۍ! اې زما روحه کاشکي تا نغمې غږولی! ته په چمن کې ويده يې! اما دا شېبه هغه 
هم شپېلۍ نه غږوي. نو آرام اوسه! ګرمه غرمه په  مخفي ساعت او سنګيني ده چه په هغې که حتی شپانه

 مزرعو ويده ده. سندرې مه وايه! آرام پاتې شه! نړۍ تکمليږي.
اوسه! بوډۍ غرمه ويده ده او شونډې يې خوځېږي. د هغې  رغه او اې زما روحه مه وايه! چوپاې د چمن م

 قيافه تغير کوي. سعادت يې لکه خدای خنديږي. آرام اوسه! 

ځان مې ډېر پوه وګڼلو "د سعادت لاسته راوړل څومره اسانه کار دی! "ې له ځانه سره داسې ووېل: يو ځل م
او همدا اوس زه پدې پوه شوم. پوه احمقان لدې ښې خبرې کوي. نه! اما تر ټولو جزوي،  اما دا کفر وو

څيز ډېر غوره څرموښکۍ حرکت، يو نفس، يو نظر، يوه شېبه او يو کوچينی  رېملايم، سپک شی، د کمزو
 سعادت رامنځته کوي. آرام!

په ما څه شوي؟ عجيبه ده! آيا زمان لدې ځايه تښتېدلی دی؟ آيا زه په ابدي څاګانو کې ډوب شوی يم؟ په 
ما څه شوي؟ آرام! آيا زما زړه خنجر خوړلی؟ په زړه مې؟ اې زما زړه لدې ډول سعات او دې شان ټپ 

 وروسته مات شه! مات شه! 
چېرته  او پخه شوې نده؟ دې ګردې او زرينې کرېړۍ همدا اوس د کمال حد ته نده رسېدلې؟ څنګه؟ آيا ن

 "الوتنه کړېده؟ پرېږده چه زه منډې ورپسې وکړم! آرام!
ده جګ شه! جګ شه! اې وي"او پوه شو چه ويده دی! او ځانته يې ووېل:  ځان وښوراوهدلته زردشت 

 اې بوډا پښو! !سړيه! اې په غرمه کې ويده، جګ شه! جګ شئ
اوږدې لارې په مخ کې باقي پاتې  ی لږ ناوخته شوی هم دی. تر اوسهد حرکت کولو وخت رارسېدلی او حت

دي! بشپړ خوب د وکړ! ستا دې خوب څومر اوږدوالی وموند؟ د ابديت نيمايي. جګ شه! جګ شه! اې 
 "بوډا زړه، لدې ډول خوب وروسته څومره نور وخت د ويښېدو لپاره غواړې؟

او له ځانه يې دفاع  په مقابل کې مقاومت وکړپه همدې حال کې خوب يو ځل بيا نوموړی يووړ او روح يې 
 اخ پرېږده چه آرام شم! چوپ اوسه! آيا نړۍ پدې شېبه کې نده تکميل شوې؟ اوف لدې"وکړه ويده شو. 

  "ګردې او زرينې کرې!

ولې غواړې تل اسويلې او ژور آهونه  کوچينی غله جګ شه! اې د وخت غله"او زردشت ځانته ووېل: 
 "وکړې او په عميقو څاګانو کې ښکته لاړ شې؟ ته څوک يې اې زما روحه؟

دلته نوموړی وډار شو ځکه د لمر شعاع د ده په مخ ولويد. زردشت پداسې حال کې چه اوسويلي کول 
نيسي؟ څه وخت به ته دا  اې زما په سر آسمانه ته ما ګورې؟ ته زما عجيب مخ ته غوږ"کښېناست او ووېل: 
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زما دا عجيب روح به څه وخت وڅښې؟ اې شبنمي څاڅکی وڅښې چه د ټولو څيزونو په مخ لوېدلی دی؟ 
لو او خندانه غرمې څه وخت به ته زما روح وڅښې او خپل ځانته به يې د ابديت کارېزه او اې وحشتناکو تَ

 "راوګرځوې؟
پشان راجګ شو چه مست وي او عجيبه وه تر اوسه لمر د  زردشت داسې ووېل او د ونې له څنګه د هغه چا

آسمان په منځ کې د نوموړي په سر قرار درلود. پدې اساس فکر کولای شو چه زردشت د ډېر وخت لپاره 
 ندی ويده شوی.

 :ښه راغلاست
رته ې سرګردانۍ او پلټنې وروسته بلآخره بېوی چه زردشت له ډېرې بې ګټله غرمې دومره وخت نه وو تېر ش

رې وو بيا يې هغه غږ واورېد چه تر ټولو کم يې ېخپلې سومڅې ته ستون شو. اما له خپلې سومڅې شل قدمه ل
زردشت په انتظار کې وو. يعني بيا يې د لويو زاريو غږ واورېد اما عجيبه دا وه چه دا ځل فرياد د سومڅې له 

 داخله راغی.
رياد وو. زردشت په اسانۍ سره پوه شو چه دا غږ له مختلفو او رنګارنګ زاريو ف اما دا فرياد د عجيبو اوږدو

رې دا غږ اورېدو ګمان يې کولو چه د واحد فرياد ېل شوی دی. که څه هم کله چه چا له ليغږونو څخه تشک
 غږ دی.

زردشت په بيړې سره خپلې سومڅې ته داخل شو او عجيبه نمايشي صحنه يې په انتظار کې وه! د سومڅې په 
 خل هغه کسان وو چه نوموړي په لاره کې ليدلی وو او يو له بل سره ناست وو. مثلا د ښي اړداخل کې ټو

پاچا، د کين اړخ پاچا، بوډا کوډګر، پاپ، داوطلب ګدا، سيوری، د معنوي وجدان سړی، فالګير او خر ټول 
تړلې وه ځکه د  سره راټول شوي وو. تر ټولو پست سړي په سر تاج اېښی وو او ملا يې په ارغواني کمربند

ټولو پستو خلکو پشان نوموړي هم غوښتل چه ځان زينت او سينګار کړي. پدې غمجنه اجتماع کې د 
چه د تکبر له امله زردشت عقاب ځان ټول کړی وو او ناراحته ولاړ وو ځکه پر له پسې سوالونه ترې کېدل 

 ې ځوړند وو. يې دوی ته حاضر ځواب نه درلود. پداسې حال کې چه مار يې په غاړه ک
زردشت دوی ټولو ته په حيرانۍ وکتل او هر يوه مېلمه ته يې په کنجکاوۍ او احترام سره کتل او د دوی ضمير 

يې ولوست او بيا متعجب شو. پدې وخت کې ټول له ځايونو جګ شول او په احترام سره په پښو ودرېدل. 
 وېل: پدې انتظار کې وو چه زردشت به خبرې وکړي او نوموړي داسې و

 او مأيوسه خلکو! داسې ښکاري چه ستاسو د زاريو غږ مې اورېدلو؟ واې عجيب"
پدې سربېره اوس پوهېږم هغه څه چه په ټوله ورځ کې يې بې ګټې په لټه کې وم يعني عالي سړی چېرې پيدا 

 زما په سومڅ کې ناست دی! اما زه ولې متعجب شوی يم؟ آيا ما یکولی شم. داسې ښکاري چه عالي سړ
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 خپله هغه د شاتو او د سعادت په زيرکو جذبو سره د ځان په طرف ندی راکش کړی؟
اما پدې ټولو سره داسې ښکاري چه تاسې يو له بل سره جوړ نه ياست او تاسو چه د زاريو غږ مې جګ کړی 

 پدې ناست حالت کې هم يو بل ازاروئ او د يو بل د غوصې کولو سبب کېږئ.
د يا يو رقاص يا یو لېونی ډوله سړی او يوه له شوره او غالمغاله ډکه نجلی یا يو لومړی بايد کوم خندان ملق

 احمق او چټل بوډا راظاهر شي تر څو تاسو بيا په خندا کړي. ستاسو عقيده څه ده؟
که چېرې د داسې جزوي موضوعاتو په هکله خبرې کوم چه واقعا ستاسو مېلمنو وړ اې مأيوسانو! ما وبښئ 

 نه پوهېږئ څه شی زما د زړه د غيرت او شجاعت سبب شويدي.ندي. اما تاسو 
ما وبښئ! اما خپله تاسو او ستاسو حالت دی چه ما ته غيرت راولي ځکه د هر چا سترګې چه په ناهيلۍ 

 لګېږي غيرتي کېږي. د يو ناهيلي سړي د هڅونې لپاره هر څوک ځان په بشپړ ډول قوي فرض کوي.
دا قوت تاسو ما ته راکړی او غوره ډالۍ مو راکړې! واقعا دا د يو مېلمه اې ګرانو او عزتمندو مېلمنو، 

سپېڅلې ډالۍ ده! اوس همداسې ده غوصه کېږئ مه که چېرې زه هم تاسو ته هغه څه تقديم کړم چه په ما 
 پورې اړوند دي.

ا ژوي به دا زما قلمرو او زما د حکمرانۍ محيط دی اما هر څه چه زما دي نن شپه به ستاسو هم وي. زم
زما په کور کې به هېڅوک  ستاسو د چوپړ ملا وتړي او زما سومڅ به ستاسو استراحتځای او امن ځای وي.

امن ساتنه تاسو  خواشيني نشي، د سومڅې په محفظو کې به هر څوک له وحشي حيواناتو وساتم او ستاسو با
ټول  مو چه لاسته راوړه نوته ده او څنګه اما تاسو ته مې دوهمه ډالۍ زما کوچينۍ ګو ته زما لومړنۍ ډالۍ ده.

ونيسئ! هو، او زړه مې په ټولو سره تصرف کړئ! اې مېلمنو او دوستانو ښه راغلاست! دا مو خپل مې لاس 
 "کور دی.

زردشت داسې ووېل د عشق او شرارت له امله يې وخندل. وروسته له ښه راغلاست ويلو يې مېلمنو بيا د 
 عظيم وکړی او د ښي اړخ پاچا داسې ځواب ورکړ: زردشت په احترم سکوت او ت

اې زردشته! لدې طرېقې چه لاس د موږ ته تقديم کړ او د ښه راغلاست ويلو له طريقې د موږ وپېژندې. تا "
زموږ په وړاندې ځان حقير کړ او حتی زموږ احترام د له منځه يووړ. اما څوک شته چه وکولی شي پدې ټول 

دا هغه څه دي چه مونږ سرلوړي کوي او همدا زموږ د زړونو او سترګو لپاره غرور سره ځان حقير کړي؟ 
 خوندر څښاک دی.

لوړو غرونو ته صعود وکړو ځکه موږ  څخه ږ حاضر يو چه لدېنکه چېرې د همدې د ديدن لپاره هم وي مو
ګو د ځليدو کنجکاو سياحت کوونکي يو او تا ته راغلي يو او د هغو ليدو ته مشتاق يو چه د کم نوره ستر
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سبب کېږي. وګوره زموږ د زاريو فريادونه نور تېر او هېر شويدي. همدا اوس زموږ په روح او زړه کوډې شوې 
 دي او غيرت مو د بې قيد کېدو لپاره کوم څه کم نلري.

اې زردشته! هر شی چه په ځمکه کې نمو کوي د يو قوي او لوړې ارادې پشان انسان ته خوند نه ورکوي. دا 
يوه لويه منظره لدې ډول تازه او نوو ونو څخه جوړېږي. اې زردشته! اراده د ښکلو نباتاتو يو ډول دی. ډول 

زه هغه څوک د ناجو له وني سره تشبيه کوم چه لکه ته لوړ، چوپ، کلک او منفرد لويېږي او لرګی يې له ټولو 
 لرګيو نرم او غوره لرګی دی.

شنه او قوي ښاخونه د خپل قلمر اطراف ته غځوي او له باد، هوا  لهټولو مهمه دا چا دا ډول ونه خپ اما لدې
ته قوي او  پوښتنواو هر هغه شی چه له لوړو مکانونو سره اشنايي لري سخت او قوي سوالونه کوي. خپله دې 

 فاتحانه ځوابونه ورکوي. څوک شته چه د دې ډول ونو د زيارت لپاره له غرونو لوړ لاړ نشي؟

نه حتی غمجن او ماتو خوړلی کس هم خوشحالوي. يوه ستره لېوالتيا راجګېږي او ډېرو اې زردشته! ستا و
 زردشت څوک دی؟ پوښتنه وکړيخلکو زده کړي چه 

هر چا په غوږونو کې چه تا د خپل آواز شات څڅولي وي يو يو او دوه دوه  يا د اعتکاف کوونکو او منزويانو
ر اوسه ژوندی دی؟ نور ژوند د کولو وړ ندی. ټول څيزونه يو آيا زردشت ت"ټول ناڅاپه له ځانه سره وايي: 

 "شان دي او ټول بې ګټې دي اما په هغه حالت کې چه موږ له زردشت سره ژوند وکړو.
کړی، ظهور نه کوي؟ آيا هغه يواځېتوب  ځان پټولې نوموړي خو ډېر وخت "ډېرئ خلک تپوس کوي: 

اوس داسې ده چه انزوا هم له حده زياته پخه شوېده او هغه  تښتولی دی؟ آيا موږ بايد په هغه پسې لاړ شو؟
قبر ته ورته شوې چه ويې پلټې دفينه ترې بهر کړې خو هغه هم پکې ګډه رابهر کېږي. په ټولو ځايونو کې انسان 

 "له هغو کسانو سره مخ کېږي چه صعود يې کړی دی.

ف راځي او هر څومره چه ستا ارتفاع لوړه اې زردشته! همد شېبه څپې راجګېږي او پورته ستا د غره په طر
وي ډېر خلک بايد ستا په طرف راشي. ستا کښتۍ به د ډېر وخت لپاره په سېلاب پاتې نشي! دا چه مونږ 

مأيوسان ستا سومڅې ته راغلي يو نور ناهيلي او غمجن نه يو. داسې نښانې هم شته چه له موږ غوره په لار 
 ي.ځرارون دي او ستا په طرف را

ل هغه کسان چه ستره لېوالتيا، ستره کرکه او لويه زړه توري لري. ټول هغه چه نه غواړي ژوندي پاتې شي ټو
هغوی ته ستره هيلمندي ورزده کړې! د ا شي. پدې معنی چه اې زردشته! تا هيله مندي ورته پيدهم مګر بيا 

 "پکې پيدا کولی شي. دې ټولو کسانو لپاره يواځې ستا د لارې ور شته چه د اخري خدای بقاياوې
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د ښي اړخ پاچا داسې ووېل د زردشت لاس يې ونيو تر څو ښکل يې کړي اما زردشت نوموړی داسې په 
رې هېوادونو ته وتښتي او ځان يې څټ ته کړ. اما له څو شېبو ېلکه څوک چه غواړې ل ها خوا ټېله کړبېړه 

زما مېلمنو، اې عالي "ې دوی ته په ځير کتلو ووېل: وروسته بېرته د مېلمنو منځته راغی او په پوښتنيزو سترګو ي
زه به تاسو ته په ساده آلماني ژبه په صراحت سره خبرې وکړم. زه ستاسو لپاره پدې غرونو کې انتظار خلکو! 
 "نه کوم.

واقعا کېدای شي تاسې هم عالي خلک واوسئ اما زما لپاره يعني هغه د تېږې زړه چه "زردشت ادامه ورکړه: 
ېبه بې غږه زما په باطن کې دی اما تل چوپ ندی تاسو په بشپړه اندازه قوي او عالي نه ياست. حتی همدا ش

که چېرې تاسو په ما متعلق شئ زما د ښې لاس پشان به ما ته نه ياست ځکه هر څوک چه لکه تاسو په 
له ځانه پټه کړي او ناروغو او کمزورو پښو په لاره ځي له هر څه زيات بايد خپله غوښتنه وپېژني يا هغه 

 غواړي تر ترحم لاندې وساتل شي.
و او پښو رحم نه کوم او او جګړنو ته هم امن نه ورکوم نو بيا به تاسو څرنګه زما په جنګ کې ټاما زه پخپلو م

 د شرکت وړتيا ولرئ؟
د ډهول په ستاسو له لاسه به زه د بريا او فتحې ټول امکانات له لاسه ورکړم او ستاسو ډېرئ به خالي زما 

اورېدو سره له وېرې په ځمکه وغځېږئ. پدې سربېره زما په نظر تاسو په کافي اندازه ښکلي نه ياست او له 
غوره والدينو څخه نړۍ ته نه ياست راغلي. زه د خپلو لارو لپاره روښانه او صافو هېندارو ته اړتيا لرم. ستاسو 

 کړي.په سطحو باندې به زما انځور حقيقي بڼه له لاسه ور
او ډېر شرير فقيران ستاسو د روحونو په سوريو او کنجونو ستاسو په اوږو زيات بار او خاطرې اېښودل شوېدي 

شويدي. که چېرې له غوره نژاد څخه هم  ټکې په کمين کې دي. ستاسو په باطن او ضمير کې اوباشان پ
به پدې نشي توانا چه تاسو پخپل څټک ياست بيا مو هم په ضمير کې ډېر کاږه او بد څيزونه شته. د نړۍ زرګر 

 سره جوړ او ښکلي کړي. 
ي عالي خلک ستاسو په سر هغو اړخونو ته تګ کولی شوای! تاسو له زينو کتاسو يواځې پلونه ياست، کاش

زيات نه ياست. له همدې امله که چېرې څوک په تاسو باندې لوړ ارتفاعاتو ته ختل مه غوصه کېږئ! کېدی 
له سپرمه يو واقعي زوی او بشپړ وارث ما ته راجګ شي اما د دې وخت لپار تر اوسه  شي يوه ورځ ستاسو

 ورې تعلق لري.پډېر وخت پاتې دی. تاسو هغه کسان نه ياست چه زما اسم او ارثیه ور
ستاسو لپاره زه پدې غرونو کې انتظار نه کوم او ستاسو سره به د آخري ځل لپاره نزول ونکړم. تاسو لکه نښې 

 مې زما په طرف راغلي ياست چه تر تاسو غوره خلک زما په طرف راتلونکي او په لار دي.او علا
زه د هغو خلکو لپاره چه په ستره لېوالتيا، ستره کرکه او لوی زړه توري وي انتظار نه کوم کوم چه تاسو د 

پاره دی او بې له هغوی خدای بقاياوې ورته ويلې دي. نه! نه! او بيا هم نه! ځکه زما انتظار د نورو کسانو ل
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 به زه يو قدم هم د نزول به طرف وانخلم.
ارشانه روح او بدن هزه د داسې کسانو په انتظار کې يم چه له تاسو قوي، بريالي، خوشال او عالي وي او چ

ولري. زه د خندانه زمريانو د راتلو په انتظار کې يم. اې دوستانو، مېلمنو او عجيبو خلکو! آيا تاسو زما د 
 کنه؟او او آيا خبر لرئ چه هغوی ما ته د راتلو په حالت کې په لار دي ماشومانو په هکله څه اورېدلي دي؟ 

و په غما ته مې د بڼونو، لويو خوښو او تازه کوونکو جزيرو، د ښکلي او نوي نژاد په اړه خبرې وکړئ! ولې د ه
 هکله خبرې نه کوئ؟ 

ماشومانو له حاله مې خبر کړئ. د دې موخې لپاره غني يم او دې د دې ډالۍ غوښتنه له تاسو کوم چه د خپلو 
موخې ته د رسېدو لپاره مې ځان فقير کړی دی او څه شی دي چه دې مقصد ته د رسېدو په لاره کې مې له 

، دې ژونديو نباتاتو او د ارادې د ونو او لوړ امېد لپاره ولاسه نه وي ورکړي. څه شی دي چه د دې ماشومان
 "سه ورنکړم؟يې له لا

زردشت داسې ووېل او بيا چوپ شو ځکه ناڅاپه يې لېوالتيا او هيلې پرې غالبې شوې او خوله او سترګې يې 
د زړه د لړزې په مقابل کې پټې کړې او ټول مېلمانه يې هم چوپ بې حرکته ودرېدل او حيران وو چه څه 

 ې.وکړي؟ يواځې فالګير وو چه په لاسونو او څيره يې نښانې جوړول

 ماښام:
پدې وخت کې فالګير د زردشت ښه راغلاست مېلمنو ته غوڅ کړ او ځان يې په بيړې سره لومړني قطار ته 

 راورسولو. د زردشت لاس يې ونيو او په فرياد يې وکړ: 
او هغه هم په موقع ستا يو کلام  ".يو څيز له بل څيزه مهم او اړين دیتل "اما اې زردشته تا خپله نه وېل: "

رې لارو څخه رارسېدلي دي او ېآيا موږ د خپل ماښامي ته نه يو دعوت کړي؟ دلته ډېر کسان دي چه له لدی، 
 آيا ته قصد نه لرې چه موږ پخپلو خبرو ماړه کړې؟

، ډوبېدو، غرقېدو او نورو جسمي خطراتو په اړه د يخنۍ پدې ټولو سربېره زما په فکر تاسو هم له هر څه زيات
هغه خطر ته پاملرنه نده کړې يعني د لوږې له امله د مړينې په اړه مو خبرې ندي  فکر کړی دی اما هېچا

 فالګير داسې ووېل. "کړې.

د زردشت ژوو چه څنګه دا خبر واورېده له هغې ځايه وتښتېدل ځکه هغوی ليدل کوم څه چه دوی پدې 
ر خپلو خبرو ته ادامه ورکړه: . فالګيډکولیورځ په سومڅه کې برابر کړي وو يواځې د فالګير خېټه يې نشوای 

البته پدې کې له تندې مړينه هم شامله ده. که څه هم زه د ډېرو دايمي اوبو غږ اورم چه لکه عقل زمزمې "
ټول خو د زردشت پشان يواځې اوبه خوړونکي ندي زيږېدلي.  کوي اما کوم څيز چه زه غواړم شراب دي.

ښې ندي زموږ لپاره شراب اړين دي. شراب په سرعت سره ګټه مړاوو او ستړو خلکو لپاره د  هپدې سربېره اوب
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 "او روغتيا راکوي.
ګير چه پدې وخت کې شراب وغوښتل د کيڼ اړخ پاچا چه تر دې دمه چوپ وو د خبرو مهلت پيدا کړ او لفا

ږ په پوره نشراب مونږ برابر کړي دي له مونږه مې مطلب زه او ورور مې د ښي اړخ پاچا دی. مو"ووېل: 
دازه شراب له ځانه سره راوړي دي. په حقيقت کې يو بسته پيک شراب لرو او بې له ډوډۍ نور هېڅ کم ان

 "نلرو.

واقعا يواځې منزويان او اعتکاف کوونکي "وروسته يې وخندل او زياته يې کړه:  "ډوډۍ!"زردشت ووېل: 
ه خوږو غوښو هم تغذيه اما واقعي سړی يواځې له ډوډۍ سره ژوند نکوي بلکه د پسه ل کمه ډوډۍ لري.

کوي. زه هم همدا اوس دوه حاضر پسونه لرم هغوی فورا وژنم او کباب ترې جوړوو ځکه زما د کباب طعم 
ور د لارويانو لپاره غوره او کپدې سربېره د عالي ونو ريښې او مېوې چه د خېټه پرستانو او اپيدېر خوښږېږي. 

 لي او نورې معماوې هم د ماتولو لپاره شته دي.وړ دي کمې ندي. همدارنګه په کافي اندازه منګپ
پدې ډول سره به مونږ په لږ وخت کې رنګين ښکلی ماښامی تيار کړو اما هر څوک چه غواړي له موږ سره 

ډوډۍ وخوري بايد په برابرولو کې يې هم برخمن شي. پاچاهان هم په همدې ترتيب ځکه د زردشت په کور 
 "ندی.کې آشپزي کول د پاچا لپاره شرم 

د داوطلب ګدا په استثنا چه د شرابو، کبابونو او ادويه جاتو مخالف وو لدې پيشنيهاد سره هم ټولو موافقه 
 وکړه. داوطلب ګدا په ريشخندۍ سره ووېل: 

اوس خېټ پرست زردشت ته غوږ شئ، آيا څوک غارونو او لوړو غرونو ته د غذا خوړلو په منظور ځي؟ "
پوهېږم او درک کوم  !"زما پر فقر د درود وي"ي چه خپله يې يو وخت ويلي وو: اوس واقعا د هغه څه په معن

 "ځکه نوموړي غوښتل چه فقر له نړۍ ورک کړي.

اې عالي مقام سړيه، ته هم زما پشان خوشحال او د خپل عادت پر وړاندې بې شکه "زردشت ځواب ورکړ: 
 ښې او خپل پخلي وستايې، همدا وکړه!څواوسه! که چېرې دا کار تا خوښوي چه غنم اوړه کړې او اوبه 

زه يواځې د هغو کسانو لپاره قانون يم چه زما دي د ټولو لپاره قانون نه يم. اما هر څوک چه په ما اړوند دی 
ړو حالاتو کې بايد تېز چالاک واوسي اود بايد قوي هډوکي او چابکې پښې ولرې. د جشن نيولو او جګړې

نه اوسي. همدارنګه د سختو کارونو لپاره هم لکه د جشن جوړولو لپاره جوړ او ستړی او خيال پلو وهونکی و
 تيار او حاضر وي.

غوره او د ټولو کسانو ښه به په ما پورې تعلق ولري. که چېرې دا موږ ته رانکړل شي په زور به  د ټولو څيزونو
 "وږ وي.و. تر ټولو غوره ډوډۍ، صاف آسمانونه، قوي افکار او ښکلې ښځې به زمليې واخ
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 زردشت داسې ووېل اما د ښي اړخ پاچا ځواب ورکړ: 
عجيبه ده! آيا تر دې دمه د کوم پوه له خولې داسې الفاظ بهر شويدي؟ واقعا له يو عالمه دا ډول خبرې "

 "اورېدل عجيبې ښکاري، په ځانګړي ډول سره که چېرې نوموړی په هوش وي خر او سست هوشه نه وي.
او  ېل او حيران پاتې شو اما خره په شريرانه عر عر سره دې خبرو ته ځواب ورکړد ښي اړخ پاچا داسې وو

 پدې ډول سره هغه تاريخي ماښام چه د )فصح( په نوم ثبت دی پيل شو. 
 سړي د بل څيز خبره رانغله.   )ستر( په ضمن کې پدې ماښام بې له عالي

 د عالي سړي په هکله:

۱ 

په طرف لاړم په لويه غلطي مرتکب شوم، پدې معنی چه په بازار او  کله چه زه د لومړي ځل لپاره د خلکو
عامه لار کې ودرېدم او خبرې مې د ټولو لپاره وې نو ځکه هېچا ته هم ونه رسېدې. اما په شپه له رسۍ 

 لوبوونکو او جسدونو سره ملګری وم او زه خپله هم له جسده زيات نه وم.
زه د دې بازاري خلکو، اوباشانو، "ځلېد او زده مې کړل چه ووايم: اما په سبا کېدو سره نوی حقيقت راته و

 جنجالونو، غالمغال او شورماشور لپاره په کوم ارزښت قائل يم؟
په ښار کې هېڅوک په عالي سړي اعتقاد نلري او که چېرې تاسو هلته "اې عالي خلکو دا له ما زده کړئ: 

مونږ ټول يو بل سره "ګګ ووهي او کېدی شي ووايي: خبرې کوئ هېڅ مانع شتون نلري اما اوباش به ستر
تاسو ځانته عالي سړی واياست؟ اما عالي سړی "کېدای شي اوباش سترګک ووهي او ووايي:  "برابر يو!

 وجود نلري.
مونږ ټول يو بل سره برابر يو؛ سړی سړی دی او د خدای د پاچاهۍ په مقابل کې موږ ټول يو شان يو! د 

اما اوس دا خدای مړ شويدی او مونږ به د اوباشانو په مقابل کې يو شان نه وو. اې خدای په مقابل کې! 
 "عالي خلکو بازار پرېږدئ!

۲ 

د خدای په وړاندې اما اوس دا خدای مړ شويدی، اې عالي خلکو دا خدای تر ټولو لوی خطر وو چه تاسو 
ياست. يواځې اوس لويه غرمه اوس په خوب کې ويده شوی او تاسو په پښو جګ شوي  ه متوجه وو. هغهت

 رارسېدونکې ده او يواځې اوس عالي سړی د ځمکې ارباب کېدلی شي.
آيا دلته ستاسو د اې وروڼو! آيا دا کلام درک کولی شئ؟ تاسو وېرېږئ؟ آيا ستاسو زړونه ګېچ شويدي؟ 

 اخيستنې لپاره نوی دوزخي تازي غپېږي؟

(c) ketabton.com: The Digital Library



209 
 

زغمي.  اځې اوس راتلونکی بشري غر د زايمان دردراپورته شئ او مخکې لاړ شئ! اې عالي خلکو! يو
 چه )ستر سړی( ژوندی واوسي. خدای مړ دی، اوس موږ غواړو

 

۳ 

اما زردشت لومړنی او يواځينی کس دی چه  "بشر بايد څه ډول حفظ شي؟"بېقرار کسان تپوس کوي: 
 "بشر بايد څرنګه لوړتيا ومومي؟"پوښتي: 

ه. هغه زما د پاملرنې لومړنی او يواځېنی کس دی نه بشر! زما ګاونډيان ( ته دیا عالي سړيزما پاملرنه )ستر 
 تر ټولو فقير، رنځېدلي او غوره حاضر کسان دي خو زما د پاملرنې وړ ندي.

اې وروڼو! هغه څيز چه زه په بشر کې خوښوم د هغه طلوع او لوېدل دي او په تاسو کې هم ډېر څيزونه شته 
 کولو لپاره هڅوي. چه ما د خوښولو او هيله مند 

کوونکي اې عالي خلکو زما د امېدوارۍ سبب ياست ځکه تاسو د کرکې احساس کوئ او تر ټولو لوی کرکه 
هم دي. دا چه تاسو ناهيلي شوي ياست لوی وياړ پکې شتون لري ځکه له ټولو لوي پيروي کوونکو څخه 

 .تاسو تسليم شوي ياست او بې ارزښته فرېب ورکونې مو ندي زده کړې
و ورته ځکه نن بې مقداره خلک د ځمکې څښتن او اربابان شويدي او هغوی تسليم، حقارت، فرېب او نور

ناڅيزه ارزښتونو تعليم ورکوي. هر څه چه ښځينه، هر څه چه بندګانه دي او په ځانګړي ډول کوششونو او 
يدي. اخ دا کار څومره د د بشري اربابانو په وسيله تقدير شوه په څو رګه اوباش پورې اړوند دي اوس رس

 کرکې او کراهت وړ دی!
په څه ډول بشر غوره، تر ډېر وخته او خوښ " دوی پوښتنې کوي او له تپوسونو څخه نه ستړي کېږي چه :

 او په همدې دليل دوی نني اربابان دي. "خوشاله ځان ژوندی حفظ کولی شي؟

وی د )ستر سړي( په مخکې تر ټولو لوی خطر اې وروڼو! ما ته پدې پستو او ناڅيزه خلکو لوړتيا راکړئ د
دي! له ناڅيزه او بې مقداره سياستونو او جزوي مېږيانه تجمعاتو، حقيرې راحتۍ، نېکبختۍ او خوشحالۍ 

 رې لاړ شئ او لوړتيا پرې ومومئ!ېڅخه ل
چه نه پدې کار کې ناهيلي له تسليمېدو غوره ده او په ريښتيا عالي خلکو! زه تاسو پدې کار کې خوښوم 

 پوهېږئ نن ورځ څرنګه ژوند وکړئ!
 ځکه پدې ډول به تاسو ډېر غوره ژوند وکړئ!

۴ 
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اې وروڼو تاسو شهامت لرئ؟ آيا ستاسو زړونه قوي دي؟ زه د شاهديو په مقابل کې خبرې نه کوم بلکه د 
 عقابانو او منزويانو له شهامته خبرې کوم چه حتی خدای هم ورته نظر نه کوي او شاهد يې ندی.

د سړو ارواحو خاوندانو، کچرو او ړندو ته زه د قوي زړه خاوندان نه وايم. غيرتي هغه چا ته ويل کېږي چه 
وېره وپېژني اما له ځانه يې مغلوبه کړي. باشهامته هغه چا ته ويل کېږي چه لوی خطر وويني ترې ونه ډار شي 

د عقاب په سترګو وګوري او هغه په هغه کس چه جنجال او خطر ته  او په غرور او سرلوړۍ ورته وګوري.
 خپلو منګلو کې د عقاب پشان ونيسي شجاع دی.

۵ 

کاشکي دا خبر نن ريښتيا شوې وای! ځکه  "بشر يوه فتنه ده."ټولو پوهانو زما د تسلې کولو لپاره ويلي دي: 
 فتنه او شر د بشر تر ټولو غوره قدرتونه دي.
شي! تر ټولو ستر شرير کس د )ستر سړي( لپاره له هر چا ډېر اړين زما تعليم دا دی چه بشر بايد شریر او غوره 

غوره دی. کېدای شي د هغه واعظ، د پستو خلکو ناصح، رنځېدونکو او  هغوی چه بشري ګناه په غاړه وړي 
 وي اما زه د يو ستر شرارت څخه د لويې تسلې پشان خوند اخلم.

ه خبره په هره خوله پورې تعلق نه لري. دا څيزونه ظريف البته دا خبرې د اوږدو غوږونو لپاره نشم کولی. هر
 رې دي. مه پرېږدئ چه د مېږو لاسونه ورته ورسېږي!ېاو له لاسونو ل

۶ 

اې عالي خلکو آيا فکر کوئ زه د دې لپاره ژوندی پاتې يم تر څو هغه څيزونه ودان کړم چه تاسو وران 
 کړيدي؟ 

روغ او راحت کړم؟ يا تصور کوئ چه تاسو سرګردانه، دوه يا فکر کوئ چه تاسو رنځېدونکي به له مخکې 
 زړو او ګمراه غره ګرځندويانو ته به نوې او آسانه لار پيدا کړم؟

تلف شي، ځکه تاسو تل په مخکې نه! نه! او درۍ ځله نه! تل به ستاسو د نژاد غوره او ګڼ شمېر خلک 
ل سره بشر هغې ارتفاع ته رسېږي او هلته يواځې پدې ډو له کړاوونو ډک او بد ژوند په مخکې لرئ. سخت

 تندر پرې رالوېږي او قتليږي؛ هو، پدې ډول بشر بشپړې ارتفاع ته د تندر د لمس کولو لپاره رسېږي.
رې څيزونو په طرف نمو کوي. لدې امله به ستاسو ډول ډول ناڅيزه بدبختيو ته کوم ېزما فکر او هيلې د ل

  اهميت ورنکړم.
سه په کافي اندازه نه رنځېږئ، ځکه تر اوسه مو د خپل ځان په هکله رنځېږئ او تر دې زه وايم تاسو تر او
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ستاسو څخه هېڅوک زما رنځ دمه مو د بشر لپار رنځ ندی کښلی. که چېرې تاسو بل څه واياست دروغ دي. 
 نه وکاږئ.

 

 

۷ 

هغه به زده کړي چه څرنګه زما زما لپاره کافي نده چه تندر نور تاوان ونه رسوي. زه به يې له ځانه ونه شړم. 
په ګټه او زما لپاره کار وکړي.زما عقل ډېر وخت کېږي چه لکه ورېځ راغونډ شوی او اوس آرام او تور شوی 

 دی. دا ډول عقلونه يوه ورځ بلآخره له ځانه تندرونه توليدوي.
ما ړوند کړي. اې زما د  د دې دورې خلکو لپاره به زه تندر ونه اوسم او تندر به هم ونه ګڼل شم. هغوی به

 پوهې تندره، د هغوی سترګې ړندې کړه.

۸ 

هېڅکله مو له خپلې قوته د زيات څه اراده مه کوئ. هغه کسان چه له خپله قوت څخه زياته اراده کوي 
شرارتي دروغ پکې نغښتي دي. په ځانګړي ډول سره کله چه د لويو څيزونو اراده کوي ځکه دا متقلبين او 

کو بې اعتمادي د خپل ځان په وړاندې را ولاړوي تر څو هغوی هم بلآخره د ځان په وړاندې لوبغاړي د خل
دروغجن شي او سترګې يې ککړېږي او په يو سپين چټل چنجي بدليږي. ځانونه د لويو خبرو، غالمغالي تقوا 

 ګانو، ځلانده او دروغجنو کارونو لاندې پټوي.
نن ورځ زه هېڅ شی له ريښتيني توب او صحيح توب ! ځکه اې عالي خلکو! د دې خلکو څخه تېښته وکړئ

 څخه کم او قېمتي نه وينم.
آيا دا دوره په اوباشانو پورې تعلق لري؟ اما اوباش څه پوهېږي چه لوی څه شی دي او کوچينی کوم دی؟ 

 ريښتيا څه دي او صحيح کوم دی؟ هغوی معصومانه مکار دي او تل دروغ وايي.

۹ 

يرتيانو او روښان زړو، پدې دوره بې اعتماده واوسئ او خپل دلايل پټ وساتئ! ځکه اې عالي خلکو، اې غ
 دا دوره د اوباش ده.

اما څوک شته چه په منطق سره د اوباش هغه پخوانۍ عقيده مردوده کړي کوم چه نوموړی پخوا بې منطقه 
 پرې متعقد شوی وو؟
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ز منطق بې اعتماده کوي. که چېرې مو وليدل هلته یپه بازار کې خلک د فريضې په ادا کولو قانع کوي اما ډلي
 حقيقت بريالی کېدی شي له ځانه په بشپړه بې اعتمادۍ پوښتنې وکړئ:

 "چه دفاع يې ترې کړې او د هغې لپاره جنګېدلي دي. ديڅومره قوي دروغ "
ګې سړې او همدارنګه له پوهانو هم تېښته وکړه! هغوی له تاسو کرکه لري ځکه دوی عقيم دي. د دوی ستر

 او په کتو سره يې ټول مرغان الوتي دي. يد ېوچ ېکاس
دروغ ويلو په ول وياړي چه هېڅ وخت دروغ نه وايي اما ډېر توپير شته د حقيقت سره په مينه درلودلو او ټدا 

 توانايي نه لرلو کې. په تېښته کې اوسئ!
ابونه، زه منجمدو عقلونو ته ارزښت نه زيات فرق لري د تبې له امله د ازادۍ سرابونه او د واقعي علم سر

 ورکوم. هغه کس چه دروغ نشي ويلی نه پوهېږي چه حقيقت څه شی دی.

۱۰ 

که چېرې غواړئ ارتفاعاتو ته ورسېږئ خپلې پښې په کار واچوئ! دا مه زغمئ چه نور به مو پورته جګ 
 کړي. ارتفاعاتو ته د رسېدو لپاره د نورو په شا مه سپرېږئ!

اوسه ته په آس سپور شوی یې؟ آيا ته د اوس مقصد ته په سرعت روان يې؟ اې دوسته ډېر ښه! ياد اما آيا تر 
و لره ستا چالاقه پښې له تا سره د آس په شا سپرې شوېدي. اې عالي سړيه! کله چه خپل مقصد ته ورسېږي ا

 به ته هم ګوډ ګوډ شې. له آسه ښکته شې په ارتفاعاتو کې

۱۱ 

فریب مه خورئ او  چه د خپل ماشوم حامل ياست پوه شئ،عالي خلکو! هر څوک کوونکو او اې  خلقاې 
قانع شئ! نو ستاسو ګاونډی څوک دی؟ حتی که تاسو د همسايه لپاره کار وکړئ د هغو لپاره خلق نشئ  

په ه چه د لپاره او لپاره کلم يکولای. له تاسو غوښتنه کوم چه دا د )لپاره( کلمه هېره کړئ! تقوا به مو پوه کړ
 ياد مه لرئ. تاسو به خپل غوږونه د دې ډول کوچينيو او دروغجنو خبرو په وړاندې بند کړئ.

په مقابل او مثل تلافي د  ید کوچينيو او حقيرو کسانو تقوا ده. د دوی لپاره دا د هغو "د ګاونډي لپاره مې"
 دی. هغوی نه ستاسو د نفس پلټلو حق لري او نه هم د قوت.  ټهر عمل بنس

ان غوښتنه کې د حاملې ښځې احتياط او وړاندوينه نغښتې ده. ستاسو ثمره ځخلق کوونکو! ستاسو په  اې
 یعني هغه څه چه تر دې دمه چا ندي ليدلي د بشپړ عشق له خوا حمايت، ساتل او تغذيه کېږي.

ن لري. خپل چېرته چه ستاسو بشپړ عشق شته يعني د اولادونو په وړاندې مينه هلته مو بشپړه تقوا هم شتو
 د دروغجنو تقوا ګانو فرېب مه خورئ! ئګاونډی مو هم کار او هم اراده ده. هوښيار اوس

(c) ketabton.com: The Digital Library



213 
 

۱۲ 

 اې خلق کوونکو او اې عالي خلکو! هغه چه زېږوي ناروغ دی او هغه چه زيږېږي ناپاک دي. 
شاعران د  له ښځو تپوس وکړئ! هېڅوک د لذت او خوښۍ لپاره زېږد نه کوي، درد او رنځ دی چه مرغان او

 چغېدو لپاره اړ کوي. 
اې خلق کوونکو په تاسو کې ډېر ناپاک څيزونه شتون لري او هغه دا دي چه تاسو مور نشئ کېدلای. عجيبه 
ده! له يو نوي زيږېدلي ماشوم سره څومره کثافت نړۍ ته راځي او هغه کس چه ماشوم يې زيږولی بايد خپل 

 روح پاک کړي.

۱۳ 

او له ځانه د غير ممکنه څیزونه غوښتنه هم مه  ئحده زيات متقي او پرهېزګار مه اوسقوت د مېزان له خپل د 
پدې صورت کې مو که چېرې د پلرونو اراده کوئ! آيا غواړئ د خپلو پلرونو د تقواګانو په پلونو پل کېږدئ؟ 

 راجګه نشي څرنګه ارتفاعاتو ته ځانونه رسوئ؟
و ه اخري نشي! د پلرونو په ګناهونو او عيبونو کې بايد تاسهغه کس چه غواړي لومړی شي بايد هڅه وکړي چ

 تې شئ!هڅه ونکړئ چه سپېڅلي او معصوم پا
هغه کسان چه پلرونه يې په ښځو، قوي مشروباتو او وحشي ښکار پسې تلل څرنګه ځان لدې اعمالو ساتلی 

به وي د دوه يا دريو رته مشکل او معصوم ګڼلی شي؟ دا ډول کار به حماقت وي. واقعا داسې ښکاري چه و
 مېړه شي. ښځو

لدې کاره منظور څه "بيا به هم زه ووايم:  "د تقدس لار"که چېرې آتشکدې تاسيس کړي او پرې وليکي: 
نوموړي د ځان لپاره د توبې او پناه ځای جوړ کړی دی. کېدای  "دی؟ دا هم د لېونتوب يو نوی ډول دی!

 زه پدې باور نه کوم.شي دا کار ډېر غوره او ګټور واقع شي! اما 
ېر ډپه انزوا کې هغه څوک له ځانه سره راوړی دی او همدارنګه ضمير يې هم مړاوی شویدی. لدې امله بايد 

مقدسانو په اندازه ناپاکۍ او  صحراييخلک له انزوا څخه تېښته وکړي. آيا تر دې دمه په پدې نړۍ کې د 
سلط شوی بلکه خوګ يې هم په باطن کې مسکن چټلی شتون درلود؟ په هغوی باندې نه يواځې شيطان م

 انتخاب کړی دی.

۱۴ 

او همداسې لکه پلنګ چه خپل هدف ته نه وي  خجول شرمندهاې عالي خلکو ډېر مې ليدلي ياست چه 
. تاسو يو ځل په قمار کې ماتې خوړلې ده. اما اې شطرنج لوبوونکو تاسو دی  ځان مو څنډې ته کړیرسېدلی
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 ندي زده کړي! لکه څنګه چه اړين دي و تر دې دمه لوبه کول او خندلته څه اهميت لري؟ تاس
آيا موږ تل د يو ستر مېز په سر په خندا او قمار نه يو ناست؟ او آيا که چېرې مو په لویو څيزونو کې ماتې 

خوړلې وي بايد ووايو چه تاسو خپله هم بې فايدې او بې ګټې ياست؟ او که چېرې تاسو بې فايدې، بې ګټې 
است بايد ووايو چه ټول بشر بې ګتې دی؟ اما که بشر بې ګټې او بې فايدې وي ډېر ښه! پدې صورت کې ي

 حد اقل باشهامته واوسئ!

۱۵ 

هر څومره چه کوم شی په خپل ډول کې غوره وي موفق او نادر دی؛ اې عالي خلکو آيا دلته تاسو ماتې نده 
یزونه ممکن دي. هغه ډول خندل زده کړئ څرنګه خوړلې؟ چالاق اوسئ! څه اهميت لري! تر اوسه ډېر څ

 چه اړين دي!
څومره عجيبه ده که چېرې تاسو ماته خوړلې او يا مو نيمه بريا تر لاسه کړې وي! اې نيمه ماتو! آيا د بشر 

رې، عميق، پراخ بشري جوهر او لویه قوه ېراتلونکې په تاسو کې هڅې او کوشش نه کوي؟ آيا د بشر تر ټولو ل
 سو د جسدونو په لوښو کو غليان نه کوي؟ ټول ستا

که چېرې ډېرئ دا جسدونه او لوښي مات شي عجيبه نده! څرنګه چه اړينه ده هغه شان خندا زده کړئ! اې 
خلکو تر دې دمه ډېر څيزونه ممکن دي. په ريښتيا تر اوسه څومره بريا تر لاسه شوې! ځمکه څومره په  سترو

 کې غني شوېده. کارونواو په تر سره شوو کوچينيو څيزونو کې غوره، بشپړه 
اې عالي خلکو په خپل چاپېرچل کې کوچيني غوره او بشپړ څيزونه وکرئ! د هغه زرين پوخوالی زړه ته 

 . بشپړ او کامل شی انسان ته هيله مندي ورزده کوي.ئبښوروغتيا ور

۱۶ 

غه کس خبر نه وه چه ويلي يې دي: تر اوسه کوم شی د ځمکې په مخ تر ټولو لويه ګناه شمېرل شوي؟ آيا د ه
 "افسوس د هغه چا په حال چه د ځمکې په مخ وخاندي!"

آيا واقعا هغه د ځمکې په مخ د خندا لپاره کوم دليل ندی موندلی؟ که چېرې داسې وي نوموړي بې له 
 ناروغۍ بل څه ندي لټولي، حتی يو ماشوم هم د خندا لپاره وسيله پيدا کولی شي. 

ار کس له کوم شي سره په بشپړه اندازه مينه نه درلوده کنه له مونږ خندا کوونکو سره يې هم اما دې ګناهنګ
 .ژړا وعده راکوله يې تهمينه کولی شوای. اما مونږ يې دوښمن ګڼلو او مسخره کولو یې او موږ 

سړي کاملا آيا انسان چه له چا سره مينه نلري بايد لعنت يې کړي؟ زما په نظر دا ښه سليقه نده اما دې 
همداسې وکړل. هېڅ شک نشته نوموړی د اوباشانو له منځه راجګ شوی وو. نوموړي واقعا له کوم شي سره 
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نه  مينهپه کافي اندازه مينه نه کوله کنه دا چې د علاقې وړ ندی ګرځېدلی دومره نه غوصه کېدا. ستر عشق 
 غواړي بلکه ډېر غواړي.

ئ! دوی له هغه فقير او بېمار نژاد څخه دي چه د خطراتو له ډنډه ش ايستهد دې ډول کسانو له لارې مطلقا 
ځي. په کينې سره دې نړۍ ته ګوري او د دې نړۍ د ليدو سترګې نه لري. د دې ډول کسانو له لارې په بشپړ ار

هغوی درنې پښې او غمجن زړونه لري. هغوی رقص نشي کول. څه ډول امکان لري چه  رې شئ!ېډول ل
 سانو ته سپکه وي؟ځمکه د دا ډول ک

۱۷ 

يزونه په منحني او کاږه ډول خپل مقصد ته رسېږي. لکه پيشوګانې، دوی خپل څټ کږوي او په باطن څټول 
لدې امله کې خپل سعادت ته نيږدې کېږي او خرخر کوي. ټول څيزونه ښه خاندي. د يو سړي قدمونه 

ه په لار ځم؟ اما هغه کس چه خپلې ګرنڅپه خپله لار قدم اخلي کنه؟ وګورئ زه  ټيټوي چه آيانوموړی 
 موخې ته نيږدې کېږي رقص کوي.

واقعا زه يوه مجسمه نه شوم؛ زه تر اوسه بې حسه، دروند، مستقيم او لکه ستون نشم درېدلی. زما تېزې منډې 
خوښېږي. که څه هم ځمکه د مصيبتونو له ډنډونو خټو ډکه ده، هغه کس چه چالاکه پښې لري حتی په خټو 

 منډې وهي. همداسې لکه د صاف يخ په مخ ګډا. کې هم 
 پښېاې وروڼو خپل زړونه لوړ او جګ وساتئ! او خپلې پښې هم مه هېروئ! اې غوره رقص کوونکو خپلې 

 لوړې وساتئ او حتی که کولای شئ پخپلو سرونو ودرېږئ غوره به وي.

۱۸ 

دا زه يم چه خپلې خندا ته مې تقدس اې د خندانه خلکو تاجه، دا د سره ګل تاج ما خپله په سر اېښې او 
 ورکړی ځکه د دې کار لپاره مې نن هېڅوک په کافي قوت سره پيدا نکړ. 

حاضر دی او مرغانو ته اشاره  الوتو ته ټپويوزرونو  ورقاص زردشت، چابک زردشت، هماغه کس چه خپل
هماغه کس چه بې  ګیر زردشت، واقعي خندان زردشت،لتل حاضر دی او بې مثله چالاق دی. فا کوي،

ندی اما خوښېږي يې چه هڅه وکړي او والوزي. هو، زه چه زردشت يم خپله مې دا  صبره او بې حوصلې
 تاج په سر اېښی دی.

۱۹ 

خپل زړونه مو لوړ او جګ وساتئ! پښې مو هم مه هېروئ! خپلې پښې هم لوړې وساتئ! اې غوره رقاصانو، 
 که چېرې په سرونو درېدلی شئ غوره به وي! 
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حتی د سعادت په عرصه کې هم سنګين ژوي او هغه کسان چه له ابتدا يې لرګينې پښې درلودې پيدا کېږي. 
هغوی عجيبه هڅه کوي همداسې لکه فيل چه کوشش کوي پخپل سر ودرېږي. اما غوره به وي چه انسان د 

ن له ګوډ تګه په بدبختۍ له لارې څخه د سعادت په لاره کې حماقت او خوښي وکړي. غوره به وي چه انسا
ټولو بد څيزونه ښه اړخ لري، حتی تر ټولو بد شيان "حتي تر ګډا لاړ شي. هيله مند يم دا زدکړه له ما وکړئ: 

 "د رقص کولو لپاره پښې لري.
ځانونو ته په پښو قرار ورکړئ او په ذات متکي اوسئ! ټول اضطراب، بې "اې عالي خلکو دا له ما زده کړئ: 

اخ، په نني عصر کې د اجتماع زړونه څومره  "باشان او ټول سوځوونکي اهونه هېر کړئ!ځايه تشويشونه، او
 دا عصر په اوباشانو اړوند دی. خوغمجن دي! 

۲۰ 

ېږي او ندرې ته ګډمخکې کوي! باد ښکلې سپه تاسو هم هغه کار وکړئ چه باد يې د غرنيو غارونو 
 سمندرونه د  پښو لاندې لړزوي.

وح د رحمت وي چه حتی خرو ته هم وزر ورکوي، زمرۍ لوشي او د بړبوکيو پشان په په هغو بې بندوباره ر
پاڼو ته عذاب ورکوي!  هغه ټولو په تېغونو مزين لويانو، ګېج شوو او مړاووټولو اوباشانو او نن ورځو لګېږي! 

لکه په په هغه وحشي توپاني آزاد روح د رحمت وي چه د چټلو ډنډونو او غمونو په مخ همداسې لګېږي 
چمنونو چه رقصېږي او لدې څو رګه پناه منونکې ډلې چه د غم سبب کېږي کرکه لري! د دې ټولو ارواحو په 

وي کوم چه د لو بدبينانو په سترګو کې خاورې اچآزاد روح او دې توپاني خنداني روح د رحمت وي چه د ټو
 مړينې په لټه کې دي!

ه تر اوس مو د يو واقعي سړي رقص ندی زده کړی اما که اې عالي خلکو ستاسو تر ټولو بد عيب دا دی چ
چېرې بريالي نه شئ څه اهميت لري؟ تر اوس د زښته ډېرو څيزونو د پېښېدو امکان شته. له ځانه ډېره خندا 

کو خپل زړونه ښه جګ کړئ تر څو چه کولای شئ هغوی پورته کش کړئ! او هېڅ نزده کړئ! اې رقص کوو
 ه هېروئ!کله د زړه له تلې خندا م

خندا مقدسه کړېده. اې عالي خلکو  ه ګل تاج زه تاسو ته ډالۍ کوم. مااې وروڼو دا د خندان سړي او سر
 خندل زده کړئ!
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 د تشويش غږ:

۱ 

زردشت د خپلې سومڅې په مخکې ولاړ وو او خبرې يې کولې. اما وروسته له اخري خبرو يې مېلمانه د لنډ 
اې زما چاپېر پاکو بويونو، اې زما چاپېر "ته لاړ داسې فرياد يې وکړ:  وخت لپاره پرېښودل او آزادې هوا

مبارکې چوپتيا! زما حيوانات چېرې دي؟ اې زما عقاب او ماره ما ته نيږدې راشئ او راته وواياست دا ټول 
عالي خلک ښه بوی نه ورکوي؟ اې زما چاپېر سپېڅلو او پاکو بويونو! اې زما حيواناتو يواځې اوس نه 

 "هېږم چه زه څرنګه احساس کوم او له تاسو سره څرنګه مينه لرم!پو
اما مار او عقاب يې ورته نيږدې شول پداسې  "اې زما حيواناتو تاسو سره مينه لرم!"او زردشت بيا ووېل: 

حال کې چه نوموړي خبرې کولې دوی يې مخ ته کتل او په همدې ډول يې بيا مشترکه نوې سوله ومونده او 
 يې پخپلو کې سره تنفس کړه ځکه د عالي خلکو يعني سومڅې له منځ څخه بهر ښکلې هوا وه.غوره هوا 

۲ 

اطراف تر اوسه زردشت پښه له سومڅې نه وه بېرون کړې چه بوډا کوډګر راجګ شو او په مکارانه ډول يې 
 "هغه بهر شوی دی!"او خپل اړخونه بررسي کړل او ووېل: 
ه درکوم تر څو وکولای شم تاسو هم د دې لقب په وسيله په متملقانه اې عالي خلکو! دا لقب ځکه تاسو ت

ډول وتخڼوم. راځئ زما له شرير او فاسد روح، لدې پرېشان ابليس سره تاسو آشنا کړم چه کاملا د زردشت 
دوښمن دی او هيله لرم تاسو هم هغه وبښئ! همدا شېبه نوموړی غواړي ستاسو په حضور کې کوډې وکړي. 

 هغه د غوره والي ساعت دی او زما مجادله لدې خپل چټل روح سره بې ګټې ده.دا ساعت د 
تاسو ټول که هر ډول لقب د ځانونو د وياړ لپار ټاکئ غوره يې کړئ؛ يعني ځانونو ته )روښانفکره( يا )ريښتيا 

چه زما پشان ويوونکي( يا )پوه توبه کوونکي( يا )لوی لېوال( او يا )بې قيده( وواياست. ستاسو ټولو لپاره 
شوی او کوچينی خدای مو تر اوسه په  ټولو لپاره چه پخوانی خدای مو مړله لويې کرکې رنځېږئ، ستاسو 

 زانګو کې ويده دی، ستاسو ټولو لپاره به زما شرير او ابليس کوډګر روح مناسب وي.
مينه ورسره لرم؛  يلهَمَاې عالي خلکو! زه تاسو پېژنم، هغه هم پېژنم او همدارنګه دا دوښمن چه بې له خپل 

او روحاني ښکلی کس ښکاره شوی  چه زما په نظر کې بې مثله نقاب لرونکیکوم دا زردشت هم پېژنم  يعني
زما شرير روح او ابليس تشويش تر خوند اخلي. ډېر وخت داسې فکر کوم چه له زردشت سره د خپل دی، 

 ل روح له امله مينه لرم. ټچ
پوهېږئ  سترواو د شپي شيطان تسخير کړی يم، مجبوروي مې او اې عالي  اوس زه د تشويش روحزه اما 
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 نوموړي څه هوس کړی دی؟
ځان لوڅ لپړ تاسو ته دروښايي. که څه هم زه تر دې دمه نه چه سترګې خلاصې کړئ! هغه هوس کړی  ېخپل

. اخ! خپل حواس وم پوهېږم چه د ښځې په بڼه که د نر په بڼه تاسو ته ظاهرېږي اما هغه راځي او تحريکوي
 مو راټول کړئ!

ورځ په زوال کې ده او شپه حتي په ټولو غوره څيزونو تياره کېږي. اې عالي خلکو اوس غوږ شئ او وګورئ 
 "چه دا زما د شپني روح تشويش څرنګه شيطاني ده، ښځه دی که سړی؟

نګولې په لاس کې بوډا کوډګر داسې ووېل او په مکارانه ډول يې خپل چاپېر وکتل او هغه وخت يې م
 ونيوې او داسې سرود يې وکړ: 

۳ 

 ه هوا کېڼپه صافه او ر
 په هغه وخت کې چه تسلې بښونکی شبنم

 په ځمکه تقطير کېدا
 او بې غږه ناليدلی

 ټولو مهربانه تسلې ورکوونکو پشان تر
 يې حرکت کولوپه نرمو او بې غږه بوټونو 

 اې زما ګرم زړه، په ياد راوړه! په ياد راوړه!
 شونډو زخميچه څرنګه يو ځل په چاودو او 

 د اوښکو څاڅکو او آسماني شبنم څاڅکو 
 پيدا کولو لپاره تږی وې!

 پداسې حال کې چه د زېړو شوو وښو په سر
 بې رحمه لمرينه شعاع

 د تياره ونو له څټه
 په شرراتي، ګرمه او ړندوونکو کتو په تا پسې ګرځېده.

 يا ته د حقيقت عاشق يې؟آ"مسخرو سره يې تا ته وېل:  پهاو 
 يې نه، ته يواځې يو شاعر

 او يو حريص مزدور او چاپلوس
 چه د ډوډۍ د لاسته راوړو د هوس له امله
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  يې دروغو او دروغ ويلوته ناچاره
 !هيله مند شوی يېاو زيرکانه 

د ځان پداسې حال کې چه په چالاقۍ د حتی د خپل ځان فرېب کولو لپاره نقاب په مخ وهلی دی او حتی 
 لپاره د دام اېښی دی.

. 
 ته او له حقيقت سره عشق؟

  نه! ته يواځې يو احمق! يو شاعر
 او يو څو خطه وياند يې

 چه د بې عقلانو په نقاب کې ډول ډول خبرې کوې
 او د دروغجنو خبرو په صحنه

 او په دروغجنو بوډۍ ټالونو
 او د دروغجنو آسمانونو په منځ کې

 او دورغجنه ځمکه کې تل
 بدمعاشانو او ولګردانو په بڼه په بې اعتمادۍ سره ګرځې د

 او بې له يو بې عقل او شاعره نور څه نه يې

 ته او له حقيقت سره عشق؟
 ته بې حرکته، محکم او سوړ

 همداسې يې لکه يوه کاري بتکده
 او نه د بتکدې په مدخل کې

 په محافظت او ساتندويه دنده بوخت يې
 يقو بېزار شوی يې نه! ته لدې سختو ټولو حقا

 او په دښته کې د بتکدو له داخله راحت يې
 او د رنګه پيشو پشان يې

 چه له هرې پنجرې ټوپونه وهې
 او په هره پېښه کې ځان داخلوې

 او نه لاس خوړونکي او تازه ځنکلونه
 د لوږې په حرص بويوې
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 تر څو کېدای شي پدې ځنګلونو کې وکولی شې
 د ژوو په منځ يا خالي لارو 

 په تندرستۍ، ګنهاکارۍ او خپله دروغجنه ښکلا
 او شهواني زامو

 په شرارت او تمسخر او وينو څښو کې وګرځې
 چور وکړې او د غلو پشان په لار لاړ شې دروغ ووايې!

 يا لکه عقاب د اوږد وخت لپار
 لجنه زارو ته په ځير ځير ګورې

 لجنه زارونه او تلې ګورې
 او ګډېږې تاوېږې
 ياو تل ښکته راځ

 او ښکته عمق ته د تلو طرف ته ځي
 او ناڅاپه يو غشی مستقيم

 په حريصانه وزرو سره 
 په سر مېږې ته راټيټېږي

 په زور زياتي او بې رحمۍ سره 
 مېږې له وړيو ډکې

 او د مېږو په بې آزاره مېږ حمله کوي
 د يو شاعر هيلې او شهوات هم

 پلنګ هيلې ديلکه د عقاب يا 
 اې لېونيه! اې شاعره!

 هو ستا هيلې په زرګونو نقابونو کې همداسې دي

 ستا خوښي او خوند
 دا هماغه دي چه خدای دیه او هم د مېږې په بڼه ليدلی، ڼته يې چه بشر د هم د خدای په ب

 ويې څيرې او ټوټه ټوټه يې کړې او د څيرلو په حال کې وخاندې يپه بشر کې مېږه د کوم څه چهاو 
 هو، ستا خوند او خوښي
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 عقاب او پلنګ د خوښي او خوند پشان دی د يو
 يا يو بې عقل يا يو شاعر دی!

 په صافه او رڼه هوا کې
 کله چه زما نوی لور

 شين رنګ او د غروب د سرو په منځ کې
 په حسرت او کرکجن حال کې له ورځې ځي

 او په غلګن ډول قدم په قدم 
 ګل تاجونه ګلابد سره 

 او يو له بله يې تيتوي يرېب
 هغه ټول سره محوه شي او شپه راښکته شيتر څو 

 پدې ډول ما هم يو ځل 
 د خپل حقيقت له سرابونو
 او نوراني او روښانه هيلو

 د ستړيا په حال کې له ورځې او ناروغۍ له نوره وتښتېدم
 هو پداسې حال کې چه ما د يو حقيقت په وسيله

 خپلې شونډ سېځلې او څيرلې وې
 ړمد شپې او تيارې په طرف ښکته لا

 او اوس د حقيقت له چاپېرياله بشپړ
 تبعيد شوی يم

 او بې له يو بې عقله
 او يو شاعره نور څه نه يم!

 د پوهې په هکله:
ر په دام پرېوتي مرغان په شهوتي تشويش کې ااو ټول حاضر کسان بې خبره لکه مک هکوډګر داسې سندر ووېل

 ډوب شول. 
لوېدلی. نوموړي زر له کوډګره ساز واخيست او داسې فرياد يواځې د معنوي وجدان سړی په دام کې نه وو 

مونږ ته صافه هوا راورسوئ! آزادې هوا ته د سومڅې داخلېدو اجازه ورکړئ! زردشت سومڅې ته "يې وکړ: 
 راوغواړئ! اې بوډا او شرير کوډګره ته دا سومڅ مسمومه او چټلوې.
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او شړې. کوې انده او عجيبو غوښتنو په لور اغوا انسانه، ته مونږ د ناپېژ و له اسرارو ډکاې دروغجنه ا
افسوس پر هغو آزاد اندو چه د دا ډول  افسوس په هغو کوم چه ستا پشان د حقيقت په هکله خبرې کوي!

کوډګرو په وړاندې د ځان مراقبت نه کوي! د دوی آزادي له منځه تللې ده. ته دوی ته تعليم ورکوې او په 
 زندان کې د مسحور کړيدي.

ې نغښتې دي. ته هغو کسانو ته ورته يې چه په بشپړ ډد هڅونې او اضطراب شيطانه ستا په ژړا کې کو اې
 ".ليقوت سره سپېڅلتيا او پاک لمني ستايي اما په پټه بيا خلک شهوت ته رابو

وجداني سړي داسې ووېل، اما بوډا کوډګر پداسې حال کې چه له خپلې بريا خوشحاله شوی وو خپل چاپېر 
 آرام! چوپ شه!"کتل او د وجداني سړي خبرې يې هضم کړې. په ډېر متواضع غږ سره يې ووېل: ته و

د خوښۍ غږونه بايد د بيا راتګ فرصت پيدا کړي. د خوشحالۍ له غږونو وروسته بايد د يو وخت لپاره 
نه وي چوپتيا اختيار شي. دا ټول عالي خلک همداسې کوي اما کېدای شي تا زما غږ په بشپړ ډول سره 

 "درک کړی؟ په تا کې د لذت او جذبې روح ډېر کم دی.

دا زه څه  و، تاسو!دا چه ته ځان له ما بېلوې او ستاينه مې کوې ځه ورک شه! اما نور"وجداني سړي ووېل: 
شی وينم؟ تاسو ټول دلته په شهوتي سترګو بار ناست ياست. اې آزاد روحه ستا آزادي چېرته تللې ده؟ زما په 

او بدکاره رقاصو نجونو ته نيولې وي. حتی تقريبا هغو کسان ته ورته ښکارئ چه سترګې يې لپړو  نظر تاسو
 ېږي.اروا ګانې مو ګډ

اې عالي خلکو! هغه څه چه کوډګر يې خپل سحر، فرېب او بد ګڼي بايد له ما زيات وي او واقعا مونږ بايد يو 
شت سومڅې ته له راتلو څخه دومره يو له بل سره ږ مخکې د زردنله بل سره ډېر توپير ولرو. هو ريښتيا مو

 مجلس او فکر کړی چه زه پوهېږم يو له بل سره ډېر اختلاف لرو.
زه او تاسو حتی دلته هم د مختلفو څيزونو په لټه کې يو، ځکه زه د ډېر امن په لټه کې يم او له همدې امله 

ځمکې ټکان خوړلی نوموړی تر ټولو قوي زردشت ته راغلی يم. ځکه پدې ورځ کې ټول څيزونه لړزېږي او 
امنۍ په  اما ستاسو په سترګو کې چه زه کوم څه وينم فکر کوم تاسو په حقيقت سره د نا اراده او لوړه څوکه ده.

ادعا کولی شم او اې عالي خلکو  حتی زهتاسو لدې ډېر خطر، وېره او د ځمکې لړزه غواړئ. ه کې ياست. لټ
 نئ.تاسو کېدای شي زما ادعا وم

چه ما په وېره کې اچوي او د ځنګلونو وحشي  دیتر ټولو بد او خطرناک د ژوند لپاره ستاسو هوس 
حيوانات، مغارې او ډنډونه مو يو په بل کې خطرناک او هولناک کړي دي. هغه څوک چه تاسو له خطره 

په بشپړ ډول مو  و له لارو مو اور ته يوسي اونلېرې کړي نه يې خوښوئ بلکه هغه څوک غواړئ چه د کور
 ګمراه کړي اما که چېرې تاسو دا ډول غوښتنه لرئ زما په نظر غير ممکنه ده.
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هم اوليه ګناه او هم اوليه په وېرې سره هر شی توجيه کولی شو، ځکه ډار د بشر يو ارثي او اصلي حس دی. 
 او اصلي تقوا. زما ټولې تقواګانې چه علم نوم لري له ډاره سرچينه اخلي.

په باطن کې خلق شوې او وده يې کړېده. دا حيواني وېره چه  يواناتو څخه وېره له ابتدا د بشرح ځکه له
انسان په خپل ځان کې ځای ورکړی او له هغې وېرېږي زردشت ورته باطني حيوان وايي او وجود هم لري. 

 "دا ډول ډار چه بلآخره د ظريف روح او علم په بڼه راغلی نن د علم په نوم يادېږي.

شوی وو د نوموړي آخري خبرې يې  ېل. زردشت چه تازه سومڅې ته داخلوجداني سړي داسې وو
په وپاشل او د هغه حقايقو ته يې  سريوه ګېډۍ سره ګلان يې د وجداني سړي په واورېدې او تفسير يې کړې. 

 ووېل:  خندا سره
ه چه ته يې حقيقت ګڼې زه يې فورا څرنګه؟ دا څه دي چه اورم يې؟ واقعا يا ته لېونی يې يا زه اما هغه څ"

ورک کوم او له منځه يې وړم. ځکه وېره زمونږه استثنايي قسمت دی. اما زما په نظر له بشري تاريخه مخکې 
 او بلآخره بيا هم شجاعت دی. هټول داستان شجاعت او په نامعلومو کارونو کې خوشحالي خطرناک

اخيستی او يواځې په  یلې او تقوا او شجاعت يې له هغوبشر د وحشي او شجاع حيواناتو د تقوا غبطه خوړ
 دې ډول سره سړی شو. 

 . دا بشري شجاعت چه د عقاب وزرونه او مار عقل يېت بلآخره ظريف، روحاني او علمي شودا شجاع
 "څخه د يو وخت لپاره اخيستی زما په نظر نن...ور

او ټولو يو دم بې اختياره  "زردشت نومېږي!"کسان چه هلته وو ناڅاپه يې په يو غږ فرياد وکړ:  هغه ټول
وخندل اما داسې وه لکه له دوی چه سنګينه ورېځ پورته کېږي. کوډګر هم وخندل او ډېر په متانت سره يې 

ب ورکوونکی، ېښی يم! او آيا کله مې چه تاسو ته ووېل زما روح فرېاعجيبه ده! زما چټل روح زه پر"ووېل 
له خپل روحه په فرار کې نکړئ؟ په ځانګړي ډول سره هغه چه ځان يې لوڅ ول مې دروغجن او چلباز دی ټ

 او نړۍ خالق يم؟لپړ تاسو ته درښکاره کړ اما زه يې لدې فرېب او چلونو سره څه کولی شم؟ آيا زه د هغه 
چه څرنګه راته  ئنو ډېر ښه بيا به خوښ او خوشحاله واوسو! که څه هم زردشت ټنډه تريوه کړې، وګور

 دی!غوصه 
د لمر له غروب مخکې به بيا زما سره مينه لرل او زما تعريف کول زده کړئ. اما لدې ډول حماقتونو څخه د 

ډېر وخت لپاره سترګې نشئ پټولی. زردشت له خپلو دوښمنانو سره مينه لري او تر اوسه مې چه کوم کسان 
همدې ډول سره له خپلو دوستانو هم پېژندلي له هغوی ټولو ډېر نوموړی پدې کې استاد دی. اما نوموړی په 

 "غچ اخلي.
بوډا کوډګر داسې ووېل او ټولو عالي خلکو لاسونه ورته وپړکول. زردشت د هغوی چاپېر وګرځېد په 
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شيطانت، مهربانۍ او هيله مندۍ يې ټولو دوستانو ته پداسې ډول لاس ورکړل لکه بښنه چه غواړي او تېر 
ورسېد د آزادې هوای او حيواناتو لېواله شو او غوښتل يې بيا په غله  جبران کړي اما کله چې بيا سومڅې ته

 له خپل غاره بهر شي.

 د صحرا د لوڼو په منځ کې:
 هغه سرګردانه سړی چه ځان يې د زردشت سيوری معرفي کولو دې وخت کې ووېل: 

ي د بيا پر مونږ راشي! رې کېږه! له مونږ سره پاتې شه! هسې نه چه پخوانۍ بدبختۍ او بېزارېلدې ځايه مه ل"
پاک سپېڅلی او نېک پاپ څرنګه  ئدې بوډا ساحر تر اوسه د خپل يأس آياتونه پر مونږ چوف کړي او وګور

 کې سترګې همدا اوس د تشويش او اضطراب په سمندر کې لوېدلی دی.ډله اوښکو 
دوی له ټولو ډېر  واقعا کېدای شي دا پاچاهان له مونږ سره په مصاحبت کې چالاقه قيافې وساتي ځکه

کتو شاهد نه  وساتي. اما که چېرې څوک د دوی د  ټپوهېږې چه څرنګه د نورو په حضور کې خپل باطن پ
 وای مطمئن وم چه زمونږ په حال اخته کېدل او موحشه لوبه يې له سره نوې پيلوله.

تر څو وجود يې اظهار د مناسب فرصت په لټه کې ده  ! دلته ډېره بېچارهاې زردشته له مونږ سره پاتې شه
کړي. شپه، ورېځ او مړه خفه هوا دلته پيدا کېږي. تا مونږ د قوي غذا او قدرت بښونکي وينا لپاره ډوډۍ ته 

دعوت کړي يو. مه پرېږده چه له ډوډۍ وروسته د خوږې مېوې په ځای بيا زوړ او ښځينه روح په مونږ کې 
 نفوذ وکړي.

او سپېڅلې کوې. ما د ځمکې په هېڅ ځای کې داسې لطیفه  هپاک ته يواځېنی کس يې چه د خپل چاپېر هوا
هوا نده ليدلې لکه ستا په سومڅ کې چه ستا په شتون کې وي. ما ډېر اقليمونه ليدلي او د پوزو سوريو مې د 

د پوزو سوري  مې اما دلته تا ته نيږدې تر ټولو لوی خوندونه ا پرتله کول او سنجول زده کړي ديډول ډول هو
 څکي.

بغير له پخوانۍ خاطرې ما وبښئ! ما وبښئ که چېرې هغه پخوانۍ سندر ووايم چه مخکې مې يو ځل د 
صحرا د لوڼو په منځ کې ويلې ده! ځکه د هغوی په منځ کې هم دا ډول لطيفه او سپېڅلې شرقي هوا تنفس 

بي آشرقي پېغلو او  هغه وختکېدله. هلته زه له لرغونې او باراني ورېځې ډکې اروپا څخه ډېر ټنبل وم! 
 . درلودهورسره مې نيولي وو مينه يې ځانونه چه په ورېځ يا افکارو  آسمانونو

تاسو نه پوهېږئ کله چه هغوی نه رقصېدلې څومره ټنبلې عميقې اما بې فکره لکه کوچيني اسرار او صحرايي 
چه لوستل او حل کول يې منګپلي کښېناستلې. هغوی ځلانده عجيبې اما بې ورېځې هغو معماوو ته ورته وې 

 "سته له ماښامي سندره جوړه کړې وي.وکېدلی شي د دې پېغلو د محفوظولو لپاره ما ورممکن نه وي. 
سرګردانه سړي چه ځان يې د زردشت سيوری معرفي کولو کله يې چه دا خبرې وکړې مخکې لدې چه بل چا 
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م او عالمانه يې وکتل. د استفهام او تأخير ته د ځواب فرصت ورکړي د بوډا کوډګر لاس يې ونيو او ډېر آرا
راغلی وي او وروسته يې څخه بېګانه ځمکو  دپه علامې سره يې هوا د هغه کس پشان تنفس کوله لکه چه 

 پدې سندر ويلو پيل وکړ:

۲ 

 صحرا پراختيا مومي، افسوس د هغه چا په حال چه په باطن کې صحرا لري!
 په بشپړ وقار او عظمت سره

 مناسب ډول او په دېر
 په افريقايي متانت او وقار

 چه وړ يې يو زمری
 يا شادي ده چه اخلاق په نعرې سره تدريسوي

 اما ستاسو لپاره
 اې ګرانو پېغلو په پښو کې مو

 زه لومړنی اروپايی يم چه 

 مې د ناستې اجازه موندلې د خرما لاندې
 دا څومره اهميت لري! سلام!

 واقعا عجيبه ده!
 را ته نيږدېاوس دلته زه صح

 رې کښېنم.ېل دویه له بېرپدې ټولو سر
 پداسې حال کې چه له هېڅه مې صدمه نده ليدلې

 خوړل شوی يم. ځکه زه د دې کوچينيو اباديو په وسيله
 همدا شېبه هغې ښکلې خوله

 کوچينۍ او معطره خوله خلاصه کړې
 او زه پکې داخل شوی يم او د هغې له منځه

 ځ تهښکته تللی يم او ستاسو من
 اې ګرانو پېغلو راغلی يم، سلام!
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 په هغه نهنګ د ډېر درود او ثنا وي
 چوپړ کوي!  چه دومره په ښه ډول د خپل مېلمه
 آيا تاسو زما کنايې ته متوجه کېږئ؟
 د هغه په خېټه دې درود او ثنا وي

 او که چېرې هغه هم
 يوه خوندوره آبادي وي پدې ډول

 که څه هم زه پدې اړه شکمن يم
 له اروپا راغلی يم ـ او له همدې امله تلځکه 

 د يوې بوډۍ ښځې څخه ډېر
 شک او ترديد ته حاضر يم

 خدای د دا کار اصلاح کړي، آمين!

 نو زه پدې ځای کې
 پدې کوچينۍ آبادۍ کې

 او زرينه  لکه قهوه يي خرما، خوږه
 ډو ته شون غوښنو او پېغلو

 د چک لګولو په هيله د باکره غاښونو پشان 
 ته کښېنم وروړ يخ او سپينه واوره تېز لکه س

 لپاره د ټولو ګرمو خرماوو روح الوت کوي. سلام! هو، د همدې څيزونو

 زه هم د دې جنوبي مېوو پشان
 )بشپړ هغوی ته ورته(

 دلته اوږد غځېدلی يم، پداسې حال کې چه چاپېر مې
 کوچينيو وزر لرونکې ګونګټې يو له بل سره 

 لوبې کوي او په غوښتنو
 و کوچينيو هيلو سره په بې عقلۍ او ګناه سره ځانته خوشحاله دي.ا

او ستاسو په وسيله اې پېغلو چه لکه د پيشو ګانو پشان ځلانده، نازي، چوپې او احساساتي ياست، ستاسو په 
 واسطه،

 اې زليخا او اې دو دو احاطه شوی يم
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 دلته زه ناست يم او تر ټولو غوره هوا تنفس کوم
 روښانه هوا واقعا سپکه او

 داسې هوا چه له هغې غوره هېڅکله
 له آسمانه نده راغلې تنفس کوم

 کېدای شي دا اتفاقي وي
 يا د ګستاخۍ له امله لکه څنګه چه زمونږ پخوانيو شعراوو ويلي دي؟

 اما زه مشکوک پدې هم شکمن يم
 ځکه له اروپا راغلی يم.

 او له همدې امله تل له بوډا ښځو څخه ډېر
 حاضر يم شک کولو ته

 دا کار اصلاح کړي! آمينخدای د 

 پداسې حال کې چه زه دا هواوې تنفس کوم
 ي د چلبازانو د پيالو پشان لويېږيزما د پوزو سور

 او بې د راتلونکې او پخوا په اړه د فکره
 دلته اې ګرانو پېغلو کښېنم
 او دې خرما ونو ته ګورم

 چه د رقاصې پشان ټيتېږي
 ملا ګډوياو ښکته پورته کېږي او 

 تر څو چه انسان پس له وخته ورته وګوري
 او خپله هم له دوی تقليد وکړي

 دا خرما ونه زما په نظر لکه رقاصه داسې ده
 چه د اوږد او خطرناک وخت لپاره

 تل په يوه پښه درېدلې ده
 پداسې ډول چه بله پښه يې په بشپړ ډول هېره کړې وي

 هړپه هر صورت ما بې ځایه هڅه وک
 ر ډوله ورکه شوې پښهدا جواه

 په سپېڅلې محوطه کې
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 ډېر ښکلي او مينه ناک
 کالي چه د لاندې لړزېږي او باد يې وهي پيدا کړم

 هو، اې زما ښکلو دوستانو
 باور وکړئ چه هغې

 په بشپړ ډول له لاسه ورکړې وه ه پښهبل دا
 هغه بله پښه يې 

 د ابد لپاره له لاسه تللې وه
 ورکه شوې وه.
 پښه نوره له منځه تللې وه. حیف! هغه بله

 اوس به هغه بله يواځې او منفرده پښه
 په غمګين او هېر شوي حال کې چېرې وي؟

 شايد د زمري له ډاره
 په فرار کې وي؟ يا کېدای شي

 ول سره خوړل شوې وي! سلام.همدا اوس په وحشيانه ډ

 اخ، ژاړئ مه!
 لطيفو او نازکو زړونو هو

 ژړا مه کوئ!
 له زمري ډکو سينو او خوږ زړونو او

 او اې د زړونو دعاوو
 له خوږو ډکو

 ژړا مه کوئ
 او رنګ الوتيه دوده

 نر اوسه اې زليخا! شجاع اوسه! شجاع!
 يا کېدای شي ته يو شربت

 د زړه قوي کېدو لپاره؟
 يو مقدسه ایه؟

 يا يو مناسب تشويق وي!
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 هو!
 پورته راشه!

 اې سنګينۍ او متانته
 ي وقاره!او متقي وقاره! اې اروپاي

 ولګېږه او بيا ولګېږه
 او د تقوا دمونو

 بيا چوفېږئ
 او خپلې اخلاقي نعرې
 لکه د يو زمري اخلاق

 د صحرا د لوڼو په مقابل کې بهر کړئ
 ځکه د تقوا نعره
 اې د صحرا لوڼو
 له هر شي زياته

 اروپايي شهوت او طمع ده.
 او دلته د يو اروپايي په بڼه 

 درېدلی يم
 لی. له همدې امله د خدای راسره مرسته وکړي!او بل کار نشم کو

 آمين!
 دښته پراختيا مومي، افسوس د هغه چا په حال چه پخپل باطن کې صحراوې لري.

 ويښتوب:
وروسته د سرګردان سړي له خبرو چه ځانته يې سيوری وېل سومڅ د مېلمنو له خبرو او خنداګانو ډکه شوه 

ړه. زردشت ناڅاپه پخپل باطن کې په مېلمنو باندې تمسخر وکړ حتی خر هم تشويق شو او چوپتيا يې ماته ک
او پرې ويې خندل اما دا چه هغوی ټول خوښ وو نوموړي فکر وکړ چه د شفا او ښه توب نښې يې 

رارسېدونکې دي. له همدې امله له سومڅې په غله بهر شو آزادې هوا ته لاړ او خپلو حيواناتو ته يې داسې 
 ووېل: 

داسې "ېل: او وو او وروسته لدې خفيف تنفر څخه يې اسوېلی وکړ "فګان چېرته تللي دي؟د دوی غم او خ"
ښکاري چه دوی زما په کور کې د زاريو کول هېر کړي دي! که څه هم له بده مرغه تر اوسه يې په بشپړ ډول 
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سره د  ځکه په همدې وخت کې د خره عر عر په ډېر عجيب ډول غوږ شوزردشت  "فرياد کول ندي هېر کړي!
 .وشحالۍ او خندا کې ګډ اورېدل کېداعالي خلکو په خ

هغوی خوشحال دي او څوک څه پوهېږي؟ کېدی شي خوښي يې د "او نوموړي يو ځل بيا ځانته ووېل: 
کوربه په خرڅ وي؟ او که چېرې يې له ما څخه د خندا ډول زده کړی وي بايد ووايم چه تر دې دمه يې زما 

 پشان خندل ندي زده کړي.
ي او پخپله طريقه به وخاندي. زما اما څه اهميت لري! هغوی پخواني خلک دي پخپل ډول به روغ ش

ستړي شوي. نن د بوډاتوب ورځ ده. د روح ثقل ندي غوږونو پخوا لدې څخه بد رنځونه زغملي او هېڅکله 
دا ورځ چه  زما اصلي دوښمن د څټ ته تګ په حال کې دی او همدا شېبه يې پښې فرار ته تيارې کړېدي.

 دومره بده پيل شوې وه څومره به ښه پای ته ورسېږي!
! وګورئ هغه په ريښتيا ورځ پايته رسيږې او همدا شپه دا غوره سپور د سمندر په سطحه ځي او مخکې راځي

دی! آسمان صاف دی  ځي او په ارغواني رنګه زين سره د کور په طرف راتلونکیڅنګه په توان سره ځي، 
اې عجيبو خلکو چه زما په طرف راځئ! له ما سره د اوسيدو څخه به اوس انعام تر لاسه  او نړۍ عميقه؛

 "کړئ.

زردشت داسې ووېل او بيا د عالي خلکو خندا او فريادونه د نوموړي غوږ ته راورسېدل او داسې يې ووېل: 
لدوی څخه هم د  هغوی زما د ډوډۍ په تمه ولاړ دي زما خوراک خپل کار په غوره توګه اجرا کړی دی او"

 دوی دوښمن يعني د روح ثقل فرار کوي. اوس دوی له خپل ځانه سره خندل زده کړيدي، آيا سم اورم؟
چه  ړی دی او ریښتيا کومه ډودۍ مېزما نارينه غذا او قوي له مغزو ډکو کلمو خپل کار په ښه توګه تر سره ک

و په غذا سره په دوی کې نوې هيلې او غوښتنې نده سبزي نه وه. ما د جګړنو او فاتحان دوی ته ورکړه بد خو
 ويښې کړېدي.

شوې او زړونه يې روښانه شويدي. هغوی نوې کلمې پيدا  ی په غړو او اندامونو کې هيله پوهمدا شېبه د دو
 بې خيالي استشناق کړي.  ډېر زرکوي او روحونه به يې 

ې او زارۍ کوي، که بوډا وي که ځوان خو د بايد ووايم دا غذا د هغو ماشومانو او ښځو لپاره نده چه ژړاو
دوی لپاره نده تياره شوې. د دوی کولمې بايد په بل ډول تحريک او راضي کړل شي او زه د دوی طبيب او 

 ښوونکی نه يم.
خلک خپله کرکه له لاسه ورکوي او همدا زما بريا ده چه ډېره په ځای او موقع ده. دوی د خپل زړه  ستردا 

 او د خوښۍ ساعتونه بيا ورته راځي خوشحاليانې کوي. خپل واښه ژويي او منندوی کېږي.عقدې خالي کوي 
د دوی منندوی توب زه ډېرې غوره علامې ګڼم او ډېر وخت به تېر نشي چه دوی جشنونه ونيسي او د 
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 پخوانيو خوښيو لپاره د يادونې بنسټونه جوړ کړي.
 "په لوري دي. غوره توبهمدا اوس دوی د 

ره دا کلمې ووېل او لرې فضاګانو ته يې کتل حيوانات يې ورته سفوق العاده باطني خوشحالۍ  زردشت په
 نيږدې شول او د نوموړي خوښي او چوپتيا يې محترمه وګڼله.

۲ 

سخت  کې چه تر دې شېبو شور او غالمغال وو يو دم څاما ناڅاپه د زردشت غوږ وډار شو ځکه په سوم
 بوی ترې رابهر شو.  معطر ې سوځېدو پشانکاج مېو چوپتيا خپره شوه او د

او دې وخت کې يې ځان په غله د سومڅې  "دا څه شی دي؟ هغوی څه کوي؟"زردشت له ځانه وپوښتل: 
وړي سترګو ډېر وره ته ورساوه تر څو وکولی شي پټ مېلمنو ته وګوري چه څه کوي. اما عجيبه وه! د نوم

 او ځانته يې ووېل:عجيب څيزونه وليدل 
او فوق العاده حيران او تعجب شوی وو. په  "بيا ټول سپېڅلي شويدي او لمونځ کوي لېونيان شويدي. دوی" 

ريښتيا ټولو عالي خلکو: دوه پاچاهانو، بېکاره پاپ، شرير کوډګر، دواطلبه ګدا، سرګردانه سړی، سيوری، بوډا 
پشان متعقد په ګونډو شوي وو او  فالګير، معنوي وجدان، او تر ټولو پست سړی لکه د ماشومانو او بوډا ښځو

ويلي څه به زر  د خره ستاينه يې کوله! په همدې شېبه کې تر ټولو پست سړي په لړزې پيل وکړه چه کوم نا
خبرې، مدحه، عجيبه او مقدسه ثنا يې د معطر خره د  ېووايي اما بلآخره په خبرو راغی. عجيبه ده ټول

 ستاينې په هکله وه او ستاينه يې دا ده: 
 ي، وياړ، پوهه او احترام د تل او تر ابده زموږ په خدای وي!ښآمين! خو

 "هو! )عر عر يې کړل("او خره ځواب ورکړ: 
ه راغلی دی. تل يې غم او غوصه تحمل کړې ده او هېڅکله )نه( ڼهغه مار په اوږو ږدي او زموږ د چوپړ په ب

 روي.نه وايي. او هر څوک چه له خپل خدای سره مينه لري هغه آزا
 "يې کړل( "هو! )عر عر او خره ځواب ورکړ: 

هغه جهان ستايي چه هغه خبرې نه کوي اما تل هغې نړۍ ته هو وايي چه خپله يې خلق کېده او پدې ډول 
د خپلې هوښيارۍ له امله خبرې نه کوي او له همدې امله ډېره کمه اشتباه  نوموړیخپله يې پيدا کړی دی. 

 کوي. 
 ")عر عر يې وکړل( هو!"خره ځواب ورکړ: 

هغه په مبدل لباس سره په نړۍ کې ګرخي او جامې يې ايرې رنګه دي. پدې ډول سره خپله تقوا سينګاروي 
 پټوي اما ټول يې په اوږدو غوږنو متعقد دي.  هم او که چېرې پوهه لري هغه
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 "يې کړل("هو! )عر عر خره خواب ورکړ: 
ري او تل هو ووايي هېڅکله نه په ژبه رانه ه غوږونه ولکوم غيبي عقل دی چه نوموړی هڅوي تر څو اوږد

 وړي؟ آيا نوموړي جهان پخپله بڼه يعني تر ټوله احمقانه ممکنه وجهه ندی پيدا کړی؟
 "هو! )عر عر يې وکړل("او خره ځواب ورکړ: 

ستا ته په سمه لار بې تفاوته کوږ ځې او هغه څه چه مونږ ته کاږه او سم ښکاري درته بې تفاوته دي. 
ملکوت د ښو او بدو له عرصې زښته ډېر دي. ستا معصوميت پدې کې دی چه نه پوهېږې معصوميت او بې 

 ګناه توب څه شی دي؟
 "هو! )عر عر يې کړه("او خره ځواب ورکړ: 

وګورئ! ته هېڅوک له ځانه نه شړې که هغه پاچا وي که ګده. هغه ماشومان چه ستا لور ته راځي زغمې يې 
 سيخ وهي يواځې هو وايې!په وانان چه ځد او کله 

 "هو! )عر عر يې کړل("خره ځواب ورکړ: 
ستا خرې او تازه انځيرونه خوښېږي او له خوندورو څيزونو څخه د بد نه راځي او يو بوټی اغزي د هم د 

 لوږې په وخت کې زړه تسخيروي. او پدې کار کې د ملکوتي عقل نغښتی دی. 
 "يې کړلهو! عر عر "او خره ځواب ورکړ: 

 د خره جشن:

۱ 

په شان عر عر پيل کړل او  نوموړي هم د خرپدې وخت کې د زردشت صبر د ستاينو په مقابل کې ختم شو او 
ځان يې د مېلمنو په منځ کې په لېونتوب واچاوه. پداسې حال کې چه لمونځ کوونکي يې له ځمکې جګول 

 فرياد يې وکړ: 
 که بې له زردشته تاسو نور چا دلته ليدلي وای!  تاسو د انسان زامن دلته څه کوئ؟ افسوس"

مذهب او يا د احمقو بوډا  وکسانو به فورا فکر کړی وای چه ستاسو نوی مذهب د هماغو بدو کفار ځکه هغو
 ښځو مذهب دی!

 "ا پاپه! تا څرنګه ځان راضي کړ چه د خره پيروي د خدای په بڼه وکړې؟او ته، اې بوډ
! ما وبښه اما د خدای په هکله امورو کې زه له تا ډېر ښه يم او حق همدا دی اې زردشته"پاپ ځواب ورکړ: 
 چه داسې واوسي.

د خدای پيروي که دا ډول وهم وي په نه ستايلو ترجیح لري. اې زما ګرانه دوسته دې خبرې ته غوږ شه! ته به 
 ډېر زر وګورې چه پدې خبره کې ډېر منطق پټ دي.
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، د بې اعتقادۍ په عرصه کې يې تر ټولو لوی ګام واخيست او د هغه "دای روح دی"خهغه کس چه ووېل: 
فکر خبره به په ځمکه کې ډېره په سختۍ هېره شي. زما بوډا زړه الوت کوي او په خوښۍ هڅې کوي ځکه 

چه تر اوسه په ځمکه کې د عبادت کولو څيز شته. اې زردشته! دا د يو پاپ بوډا او سپېڅلي زړه ته  کوم
 "وروبښه!

وايې؟ او پدې سربېره د دې  او ته يې چه ځانته روشن فکره"دشت سرګردانه سړي او سيوري ته ووېل: زر
 کشيش لوبو او بت پرستيو ته اداه ورکړې، په تا څه شويدي؟ ټولو

 "له هغه څه چه تا له قهوه يي رنګه پېغلو سره کړي په مراتبو بد دي.! په ريښتيا دا هاې متدين شرير
دا چه ته وايې دا کار ډېر بد دی. اما څه کولی شو؟ اې زردشته ته که هر "سيوري ووېل:  سرګردانه سړي او

تقصير د زشت سړي دی. نوموړی هغه څوک دی چه  څه وايې ووايه اما پخوانی خدای ژوندی شویدی.
قديمي خدای يې بيا راجګ کړ او که چېرې نوموړی ووايي چه خدای يې وژلی دی مرګ تل د خدايانو په 

 "ع دی.نف

کړي؟ کله چه ته پدې ډول احمقانه خدای متعقد کېږې  او ته اې بوډا او شرير کوډګره! تا څه"زردشت ووېل: 
پدې آزاد عصر کې به څوک په تا اېمان راوړي. داکار ستا پشان يو کس ته حماقت دی. ته چه يو زيرک کس 

 "يې څرنګه د دا ډول حماقت قبول کړ؟
زردشته! ته سم وايې؛ زما دا کار حماقت دی. پدې سربېره ما هغه دنده اې "زيرک کوډګر ځواب ورکړ: 

 "ستونزمنه وموندله.

او حتی ته! صحيح فکر وکړه! آيا پدې اطاعت او عبادت کې هېڅ شی "زردشت معنوي وجدان ته ووېل: 
و ستا د وجدان سره مخالفت نه لري؟ آيا ستا شعور لدې څخه سپېڅلی ندی چه د دې ډول څيز بندګي ا

 "عبادت کوې؟
 پدې منظره کې داسې څه شته چه حتی زما وجدان هم راضي کوي."معنوي وجدان ځواب ورکړ: 

و کوم څيز چه محقق دي دا دي چه زه خدای پدې ډول سره له بل هر کېدی شي زه په خدای باور ونلرم خ
کس چه ډېر وخت په  هغه انځور غوره مومم. خدای د ډېرو سپېڅلو افرادو د شهادت له امله همېشنی دی.

ن دی بې عقل او چټل به مخکې لاړ شي او ه چه ممکاختيار کې لري بېړه هم نلري. پدې اساس تر هر ځاي
هغه کس چه د بلا هوش درلودونکی دی کېدی شي د حماقت  پدې همدې ډول سره به مخکې هم لاړ شي.

ته هم کېدی شي د ډېر عقل له امله او بې عقلۍ مسحور شي. اې زردشته خپل ځان په نظر کې راوړه! واقعا 
آيا يو عاقل سړی نه خوښوي چه له کږو او غير مستقيمو لارو څخه ځان مقصد ته ورسوي؟  خر شې!

 "اې زردشته حتی ته هم د دې ادعا ليدونکی يې!. ،مشهودات مونږ ته دا ډول تعليم راکوې
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ت وو او لاسونه يې خره ته اوږده زردشت په داسې حال کې چه تر ټولو زشت سړی تر اوسه په ځمکه پرو
 کړي وو )ځکه خره ورته د څښلو شراب ورکول( ورته متوجه شو او ووېل: 

او بلآخره اې د بيان نه وړ انسانه، ته ووايه پدې ځای کې پدې حال څه کوې؟ وګورم چه بڼې د تغير "
هغه څه چه دوی وايي  حانيت زشته چپن دې پوښي. تا څه کړي دي؟ آياندلی، سترګې د ځلېږي او د رومو

 حقيقت لري چه راجګ کړی؟ او ولې؟ آيا هغه يې نه وو وژلی او په دليل سره يې له منځه نه وو وړی؟
داسې ښکاري چه آخرت د موندلی او ويښ شوی يې! ولې بدل شوې؟ ولې د مسلک ته تغير ورکړ؟ اې د 

 "وصف نه وړ انسان خبرې وکړه!
ردشته ته يو رذيل او بې ګتې انسان يې! زه دا له تا پوښتم چه آيا هغه اې ز"تر ټولو پست سړي ځواب ورکړ: 

ژوندی وو که بيا ژوندی شوی او يا بشپړ مړ دی؟ له مونږ دواړو څوک ښه پوهېږي؟ اما اې زردشته زه په يو 
تا يو  "هغه کس چه غواړي په بشپړ ډول سره وژل وکړي خاندي."څه پوهېږم او هغه مې له تا زده کړي دي: 

 ځل ووېل چه په خندا وژل کړي نه په غوصه!
ته رذیل او  هخرابوونکيه! او سپېڅلی خطرناک انسان له رازونو ډک انسانه، اې بې غوصې اې زردشته، اې
 "مکار کس يې!

۲ 

پدې وخت کې داسې پېښه وشوه چه زردشت د نامربوطو ځوابونو څه برخه نه وه اورېدلې يو ځل بيا متحير د 
 ړ او پداسې حال کې چه مخ يې ټولو مېلمنو ته کړ فرياد يې وکړ: سومڅې وره ته لا

 او ځانونه له ما پټوئ؟ له یو بله بېلېږئپدې ځای کې اې د مجتمع ټوکمارانو اې مسخره کوونکو ولې "
ولې د هر يوه زړه د خوشحالۍ او شرارت له امله په هيجان راغلي او نوي د مقدسو ماشومانو پشان سپېڅلي 

   شوي ياست؟
ئ او ئ او لاسونه يو له بل سره متصل کوول موندلی دی يعني لمونځ کوبلآخره مو د ماشومانو د رفتار ډ

 "اې ګرانه خدايه!"واياست: 
پکې لرلې ما ته پرېږدئ! له  ۍاما اوس دا د شيدو خوړو ځای چه نن مو هر ډول ماشومانه د عمل آزاد

 زړه آرام سوړ کړئ! داو  سومڅې بهر خپله ګرمه او خوشبينه ماشومانه غوغا
او زردشت   ."واقعا تر څو چه تاسو د کوچينيو ماشومانو په بڼه نشئ د آسمانونو جهان ته به داخل نه شئ

پورته ځای په لاس سره نښه کړ. اما مونږ نه غواړو د آسمان ملکوت ته داخل شو. مونږ مړه شوي يو او پدې 
 اساس غواړو د ځمکې جهان ته داخل شو.
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۳ 

اې دوستانو زه نوی يم، اې عجيب او عالي خلکو! دا چه تاسو "دا زردشت په خبرو پيل وکړ او ووېل: مجد
په ريښتيا ټول د غوټيو پشان  ت څومره مو زه خوښ کړی يم!سايو ځل بيا خوښ او خوشحاله شوي ي اوس

 خلاص شوي ياست. داسې ښکاري چه ستاسو پشان ګلونو ته نوي جشنونه لازم دي.
ځايه چټياتو، يوه الوهي لمانځه، د يو خره جشن، يوه بوډا او خوښ د زردشت پشان سړي او يو تاسو بې 

 خدايي سړي ته چه ستاسو روحونه خوښ او خوشحال کړي اړتيا لرئ.
خلکو، هېڅکله دا شپه او د خره جشن مه هېروئ! تاسو هغه زما په کور کې برابر کړی دی او زه يې  سترواې 

او که چيرې تاسو  که دا ډول جشنونه يواځې د شفا موندونکي په وسيله اختراع کېږي!په نېک فال نيسم. ځ
 "بيا دا د خره جشن جوړ کړئ د ځان لپاره د عشق په خاطر او خاص زما د عشق په خاطر په ياد لرئ!

 مستانه سندر:
فکر کې ډوب شول  پدې وخت کې ټول مېلمانه يو پر بل پسې له سومڅې بهر په ازاده هوا او يخه شپه کې په

نوموړي ته او خپله زردشت هم د پست سړي لاس ونيو او هغه ته يې له سومڅې بهر لارښوونې کولې تر څو 
واړه د يو وخت لپاره چوپ داو نقره يي رنګه ابشارونه وښايي. بلآخره  سپوږمۍپه شپه کې لويه ګرده 

ر او متعجب وو چه د ځمکې اوضاع يې په لدې امله تسکين، متحي دل، ټول زاړه وو مګر د ټولو زړونهودرې
غوره توګه درک کولی شوای. اما د شپې اسرار په تدريج سره د دوی زړونو ته نيږدې او يو ناڅاپه زردشت له 

اما دا يې په لوړ غږ ونه وېل ځکه د دوی  "اه دې عالي خلکو زه څومره محفوظ کړی يم!"ځانه سره ووېل: 
پدې وخت کې د هغې ورځې عجيب او نه بشپړېدونکې پېښه رامنځته شوه.  سعادت او چوپتيا يې غوره ګڼله.

پيل وکړ. کله يې چه بلآخره  تر ټولو پست سړي نوې او دا ځل د اخري ځل لپاره په زمزمه او غر غر کولو
ې سپېڅلې کلمې وموندې له خولې يې بهر کړې، يو غوره، عميق او روښانه سوال چه د ټولو اورېدونکو کامل

 ه يې ولړزول مطرح يې کړ.غوږون

اې زما دوستانو تاسو څه فکر کوئ؟ زه خو د لومړي ځل لپاره خاص پدې ورځ "تر ټولو پست سړي وپوښتل: 
له ژونده راضي يم. کېدای شي پدې ټولو پېښو سره ما ته يواځې پاتې کېدل مناسب نه وي. په ځمکه ژوند 

ورځ تېره کړه ما ته يې له ځمکې سره مينه رازده  کول ارزښت لري، له زردشت سره مې چه يو جشن او يوه
 "آيا د ژوند معنی دا وه؟ که چېرې داسې وي بيا يې غوښتونکی يم."زه به مرګ ته ووايم:  کړه.

م همدا دی؟ که ووند مفهآیا د ژ: آيا تاسو به هم زما پشان مړينې ته ونه واياستګرو! تاسو څه فکر کوئ؟ مل
 "يې بيا غوښتونکي يو؟ چېرې داسې وي د زردشت پخاطر

پست سړي داسې ووېل اما تقريب نيم ساعت نيمې شپې ته نيږدې وو څه فکر کوئ پدې وخت کې څه پېښه 
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چه يو دم يې د ماهيت په تغيروولو سره د هغه کس په وشوه؟ عالي خلکو تر دې دمه دا سوال نه وو اورېدلی 
او له نوموړي  کړېمنډې د زردشت په طرف يې  ،هطرف منډه کړه چه دوی ته يې شفا او دا ډالۍ عطا کړې و

، تکريم يې کړ او احترامانه يې لاسونه پرې ښکل کړل. ځينو ژړل او ځينو خندل او هر يوه څخه يې مننه وکړه
 پخپل ډول له نوموړي مننه وکړه.

اب څښلي اما بوډا فالګير د خوښۍ له امله رقص کولو او حتی ځينې راويانو فکر کړی چه نوموړي زيات شر
رې ېاو مست وو، بايد ووايو چه نوموړی حقيقتا په ژوند مست وو او ټولې ستړياوې او ملامتۍ يې له ځانه ل

کړې وې. ځينې روايت کوي چه خر هم ګډا کوله ځکه پست سړي )لکه څنګه چه ويل کېږي( بې ځايه هغه 
ريښتيا خر په هغه شپه ګډا نه  ته شراب ورکړي وو. کېدای شي د هغې شپې اوضاع داسې وي او که چېرې په

څه توپير "وي کړې لدې لويې او عجيبې معجزې هم پېښې شوېدي. په خلاصه ډول د زردشت په خبره: 
 "کوي؟

۲ 

زردشت د هغه کس په شان ولاړ پاتې شو چه د بادې له امله مست  ا کله چه پست سړي داسې رفتار وکړام
ه يې درېدلې او پښې يې لړزېدلې. او څوک شته چه شوی وي او پداسې حال کې چه سترګې يې وچې، ژب

پدې حال کې د هغه افکارو په اړه فکر وکړي چه په فکر کې يې وي. اما داسې ښکارېده چه د نوموړي روح 
درنې ورېځې پشان شوی وو چه په غونډيو  د. د نوموړي روح وورې سيمو ته تښتېدلی ېپه شاتګ کړی و او ل

 يعني پخوا او راتلونکې په منځ کې حرکت کوي. تکيه کوي او د دوه سيندونو
اما لږ وروسته په داسې حال کې چه عالي خلکو زردشت په خپلو لاسونو کې واخيست نوموړی تر يو حده په 
هوش راغی او په لاسونو سره يې دا مؤدب او مضطرف جميعت له ځانه لېرې کړ. اما تر دې دمه يې خبرې 

هغه وخت يې  سره سر راوګرځاوه ځکه داسې ښکارېده چه کوم څه اوري:نه کولې او ناڅاپه يې په تېزۍ 
 "راشه!"ګوته په شونډو کېښوده او ووېل: 

غږ تر غوږ شو. زردشت زنګي فورا وېروونکې چوپتيا محيط په سر واخيست اما د هغې ځای له عمقه ناڅاپه 
ګوته په شونډو کېښوده او همدې غږ ته غوږ شو او عالي خلکو هم داسې وکړل. هغه وخت نوموړي بيا 

او د محيط سکوت  او غږ يې تغير وکړ اما اوس هم نه خوځېدا "راشه! راشه! تقريبا نيمه شپه ده!"ووېلک 
يعني مار او عقاب  م وړ حيواناتنور هم سنګين او له اسراره ډک شو. ټولو حتی خره او د زردشت د احترا

راشه! راشه! راشئ چه لاړ شو! "شونډو ونيوه او ووېل: هم غوږ وو اما زردشت د دريم ځل لپاره ګوته په 
 "وختي دی راځئ چه د شپې داخل ته لاړ شو!
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۳ 

اې عالي خلکو نيمه شپه رانيږدې ده! اوس زه ستاسو په غوږونو کې هماغه شان خبرې کوم کوم چه زنګ يې 
تقريبا د نړۍ هر فرد زما په غوږ کې په اسرار، موحش او صميمي ډول سره وايي او دا د نيمې شپې زنګ 

اخ! اخ! "ليدلی دی او وختونه کېږي چه ستاسو د پلرونو د زړه ضربانونه يې شمېرلي دي. داسې وايم: 
وګورئ! همدا اوس په سړه هوا پداسې حال کې چه ستاسو د زړونو شور او غوغا بشپړ آرام شويدي هغه 

 روحونو ته داخلېږي.  شپې ۍمجلس کوي. اوس هغه اورېدلی شئ، اوس هغه په غله د ژوند
اخ! وګورئ نيمه شپه څرنګه اسويلي کاږي او څرنګه د خوب په نړۍ کې خاندي! نه اورې دا نيمه شپه 

 "اې سړيه! د ځان مراقب اوسه!"څومره په اسرار، موحش، صميمانه او عميق ډول سره تا ته وايي: 

۴ 

يم لوېدلی؟ نړۍ ويده شوېده. اخ! اخ! افسوس! وخت چېرې تښتېدلی دی؟ آيا زه په عميقو څاګانو کې نه 
ځلېږي. غوره ګڼم مړ شم هو مړ شم او تاسو ته ونه وايم چه زما د نيمې شپې  سپوږمیسپی زګېروی کوي او 

 زړه څه اندي!
 همدا شېبه زه مړ يم. ټول څيزونه پاي ته رسېدلي دي. اې غڼې ولې زما په مخ تار اچوې؟ 

ږې، وخت رارسېدلی دی. هغه ساعت چه زه پکې لړزېږم او منجمد ېاتويآيا ته وينه ورکوې؟ اه! آه! شبنم ر
څوک شته چه په بشپړه اندازه بې پروا وي؟ څوک غواړي د "کېږم، هغه ساعت چه تپوس کوي او پوښتي: 

 " پدې ډول بايد اې کوچينيو او لويو ويالو بايد تاسو جاري شئ!"جهان څښتن شي؟ څوک شته چه ووايي: 
خت رانيږدې کېږي اې عالي سړيه ته د ځان مواظب او هوښيار اوسه! دا خبر ستا له غوږو پخوانی وهماغه 

 څخه د تيزو او دقيقو غوږونو لپاره ده. واقعا عميقه نيمه شپه څه وايي؟

۵ 

زه له ځانه بې خوده شوی يم او روح مې رقص کوي. دا زما ورځنی کار دی. څوک بايد د ځمکې د کرې 
ه او باد نه لګېږي. اخ! اخ! آيا تاسو په کافي اندازه پورته الوتي ياست؟ تاسو څښتن شي؟ مياشت سړه د

 ګډېدلي ياست اما تر اوسه پښې لرئ نه وزر!
. شرابونه له درده ډک، جامونه مات شوي اې عالي رقاصانو! همدا شېبه ټولې خوښۍ ستاسو په لاس کې دي

اوس هديرې ژاړي، مړي راژوندي کړئ! دا شپه  او هديرې ژاړي. تاسې په کافي اندازه روح ندی اخيستی.
 مونږ ټول نه مست کوي؟ سپوږمۍولې دومره لوړه ده؟ آيا 

اې عالي خلکو تاسو هديرې رالوڅي کړې او جسدونه راوکاږئ! ولې چنجيان تر اوسه ژوول کوي؟ ټاکل 
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 شوی وخت له مخکې ډېر رانيږدې کېږي. 
ان تر دې دمه په ژوولو بوخت دي. اخ! نړۍ څومره عميقه زنګ په غږ راغلی، زړه لړزېږي او د زړه چنجي

 ده!

۶ 

مې خوښېږي.  هډېر ه دهاې زړه وړونکيه ربابه! اې زړه وړونکيه ربابه! ستا دا سندر چه لکه څرموښکۍ مست
رې سيمو او د عشق له ېله څومره کلونو او څه اوږدو فاصلو څخه ستا دا سندر ما ته رارسېږي؟ آيا له ل

 دا سندر راجګېږي؟ سيندونو ستا
اې قديمي زنګه! اې زړه وړونکيه ربابه! ستا د پلرونو، د هغوی د پلرونو او نيکونو غم ستا زړه زخم کړی دی 

 او ته وايې:  ېاو ستا خبرې لکه زرين خزان، او ماسپېښين داسې د منزويانو د زړونو پشان پاخه توب ته رسېدل
د شي. و! جهان غواړي د خوښۍ او نېکبختۍ له امله مړ او نابنړۍ خپل ځانته رسېږي او انګور رنګ تويوي"

 اسراره ډک بوی جګېږي. دخلکو آيا تاسو دا استشمام کولی شئ؟ له هغې څخه  سترواې 
د نيمې شپې او سرو شرابو بوی او زرينې پخوانۍ نېکبختۍ بوی تر پوزو کېږي. د يو بوی او همېشني عطر، 

 "جهان له هغې ډېر عميق دی چه فکر يې کولی شو!"کوي:  مرګ له امله مست سعات داسې زمزمې

۷ 

 شه! زه ستا لپاره ډېر پاک يم! ما مه لمس کوه! آیا زما جهان همدا اوس ندی بشپړ شوی؟  ايستهرې شه! ېل
زما د بدن پوست ستا د لاسونو لپاره ډېر پاک دی. اې سنګينې او احمقې ورځې ما پرېږده! آيا نيمه شپه له 

 انه نده؟ تا څخه روښ
تر ټولو پاک او سپېڅلي خلک به د جهان څښتن شي. د نيمې شپې ناپېژانده او قوي ارواګانې چه له هرې 

 مخکېنۍ ورځې روښانه دي د ځمکې د کرې څښتنې به شي.
اې ځمکه ته ما په احتياط احتياط سره لټوې؟ ته زما په سعادت پسې په احتياط احتياط راځې؟ ستا لپار زه 

تصور  جهاني منزوي او له زرو څخه ډکه خزانه يم؟ اې نړۍ! ته ما غواړې؟ آيا ته ما ته د دې غن هلکه يو
کوې؟ آيا ته ما ته د روحاني فکر کوې؟ آيا ته ما رباني ګڼې؟ اما اې ورځې او نړۍ تاسو ډېر ناڅيزه او نا 

تۍ پسې وګرځئ. د هر لدې غوره ازمويل شوي لاسونه ولرئ او په عميقه نېکبختۍ او بدبخ ازمويلي ياست!
 خدای په لور چه ځئ اما زما به لور مه راځئ!

اې عجيبې ورځې! زما بدبختي او سعادت عميق دي اما پدې ټولو سره زه خدای نه يم او دوزخ زما خدای 
 هم ندی. څومره عميق دی د هغه غم.
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۸ 

پسې! زه څه يم؟ يو  اې عجيب جهانه! د خدای غم ډېر عميق دی. د خدای په غم پسې لاړ شه نه په ما
يو د نيمې شپې رباب او زنګ غږ لرونکې څرموښکۍ چه هېڅوک نه پرې مست او زړه وړونکی رباب؛ 

پوهېږي اما څوک بايد له کڼو يعني اې عالي خلکو تاسو سره خبرې وکړي؟ ځکه تاسو زما په خبرو نه 
 پوهېږئ.

ي ياست! او همدا اوس ماښام، شپه او نیمه اې ځوانۍ، اې غرمې، اې ماسپېښينه، ټول تللي ياست! واړه تلل
 شپه رارسېدلې ده، سپی زګېري کوي او باد...

آيا باد خپله يو ډول سپی ندی؟ باد هم زګېروي کوي او عو عو کوي غپېږي. اخ دا نيمه شپه اسوېلي کوي او 
خپله مستي  نفس کاږي! او دا مسته شاعره اوس څومره هوښيارانه خبرې کوي! کېدی شي له حده زياته يې

 ؟ آيا هغه ګياه خوړونکې ده؟هڅښلې وي! آيا هغه له حده د زيات مراقبت څخه ستړې شوېد
زيات خپله خوښي خوري. ځکه که څه هم غم  هر څهدا عميقه او بوډا نيمه شپه د خپل خوب په نړۍ کې له 
 ممکن دی عميق وي اما خوښحالي له غمه عميقه ده.

۹ 

؟ آيا ته مې نه يې قطع کړی؟ زه بې رحمه او تيږ زړی يم او همدا اوس له تا اې تاکه! ولې زما ستاينه کوې
 څخه وينې روانې دي، له مستانه بې رحمۍ څخه ستا مفهوم او تعريف څه دی؟

هر څه کمال موندلی او هغه چه رسېدلی مرګ غواړي او د تاک اېښودونکي په چاقو رحمت وايي "ته وايې: 
 "غواړي. افسوس! اما هغه څه چه نارسه دي ژوند

اما هغه کسان چه رنځېږي غواړي ژوند وکړي تر څو وکولی شي  "لدې ځايه لېرې شه. اې غمه!"غم وايي: 
 له ځانه لېرې، لوړو او روښانه ځايونو ته ورسېږي. 

مونږ د ځان لپاره ځايناستي غواړو، مونږ زامن غواړو، مونږ ځانونه نه غواړو. اما "ټول هغه چه رنځېږي وايي: 
خوښي ځايناستی او زوی نه غواړي. خوښي ځان او ابديت او بېرته راتلنه غواړي او تل په هغه بڼه ارزو کوي 

 په کومه چه ده.
مات شه او وينه تويې کړه اې زړه! اې پښې په لار لاړه شه او اې وزره الوت وکړه! په مخ او "غم وايي: 

 "زړه لدې ځايه لاړ شه! اې زما بوډا"هغه وخت غم وايي:  "جګ لاړ شه اې درده!
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۱۰ 

اې عالي خلکو تاسو څه فکر کوئ؟ آيا زه پيغمبر يم؟ يا يو خيال وهونکی سړی يا یو مست يا يو د خوب 
تعبيرونکی يا يو د نيمې شپې زنګ يم؟ يا د يو شبنم څاڅکی يا يو نفس او د ابديت عطر يم؟ آيا تاسو هغه 

مدا شېبه زما جهان بشپړ شويدی، نيمه شپه همداسې ده لکه نشئ استشمام کولی؟ آيا تاسو يې نه اورئ؟ ه
 غرمه. 

درد هم خوښي ده، لعنت هم سعادت، شپه هم نور دی، لدې ځايه لېرې شئ! هسې نه پدې ټکي هم پوه شئ 
آيا تاسو کله هم خوښۍ ته هو ويلي دي؟ که چېرې داسې وي اې دوستانو تاسو چه پوه سړی هم احمق دی! 

ويلي دي ځکه ټول څيزونه په يو بل پورې مربوط دي، په يو بل متصل او يوه غېږه کې  ټولو غمونو ته هو
 دي.

اې سعادته، اې شېبې، اې زه له "که چېرې تاسو يو ځل دوه ځله وغوښتل او که چېرې تاسو يو ځل ووېل چه: 
 هغه وخت تاسو ټول هغه څیزونه غوښتي چه وروسته راتلونکي دي. "تا خوند اخلم.

، متصل او يوه غېږه کې دي. پدې ني دي. ټول څيزونه په يو بل مربوطنو تجديدېږي او همېشټول څيزو
پدې صورت کې مو اې جاوېدانو خلکو له نړۍ سره مينه  صورت کې تاسو له جهان سره مينه درلودې ده. 
ابديت لدې ځايه لېرې شه! اما بيا راوګرځه ځکه خوښي د "کړېده او حتی کېدای شي تاسو هم وواياست: 

 "غوښتونکې ده.

۱۱ 

ښادي تل د ټولو څيزونو د ابديت غوښتونکې ده، د شاتو غوښتونکې، د شرابو د درد، د نيمې مستانه شپې، 
 هديرو، او همدارنګه د هديرو په څنګ کې د اوښکو او ماښامنۍ طلا غوښتونکې ده. 

ه او له اسراره ډکه ده. هغه خپل څه شته چه خوښي ونه غواړي؟ هغه له هر غمه ډېره تږې، ګرمه، وږې، موحش
. هغه مينه غواړي او د يځان غواړي او له ځانه تغذيه کوي او حلقوي غوښتنې يې په باطن کې په هڅه کې د

کرکې طلب کوي، هغه ډکه ده وېشل کوي او لېرې يې اچوي او التماس کوي چه ترې واخيستل شي او څوک 
 کرکې او کينې وړ ګرځېدلی خوشحاله دی. چه کوم څه ترې واخلي مننه ترې کوي. دا چه د

 خوښي دومره غني ده چه د غم، جهنم، کينې، مغلوبانو، او دې نړۍ تږې ده. آيا تاسو پدې پوهېږئ؟
اې عالي خلکو ستاسو نامحدوده هيله منده خوښي او غم ماتې خوړونکي دي ځکه ابدي ښادي تل د ماتو 

! اې عالي خلکو پدې ښادۍ، اې رنځه، اې زړه، مات شه آرزومنده ده او له همدې اساس تل غم لټوي. اې
 ي د ابديت غوښتونکې ده. پوه شئ چه ښاد

 هغه هم د ډېر ژور او عميق ابديت. خوښي د ټولو څيزونو د ابديت غوښتونکې ده
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۱۲ 

آيا تر اوسه مو زما سندر زده کړېده؟ آيا په مطلب مو يې فکر کړی دی؟ نو اې عالي خلکو جګ شئ د 
 رود زمزمه کړئ!زردشت س

دا سرود چه نوم يې )بيا هم( او معني يې )د تل او ابد لپاره ده( وواياست! اې عالي خلکو د زردشت سندر 
 زمزمه کړئ!

 اې بشره! ځان ساتهٔ
 چه نيمه شپه واقعا څه وايي؟

 زه ويده وم. ويده وم"
 او ناڅاپه له عميق خوبه ويښ شوم

 نړۍ عميقه ده
 تصور يې کولای شئ! او له هغې ډېره عميقه چه

 غم يې عميق دی.
 "او خوښي يې له غمه ډېره عميقه ده

 "لدې ځايه لاړ شه!"غم وايي: 
 اما خوښي ابديت غواړي

 هغه هم ژور او او ډېر عميق ابديت.

 نښانه:
د بلې ورځې په سبا زردشت له خپله کټه جګ شو، لنګ يې وتړلو او له خپلې سومڅې څخه لکه سهارنی 

تقريبا لکه څنګه يې چه پخوا ويلي وو ووېل:  ځلانده د غرونو له سرونو رابهر کېږي بېرون شو. لمر چه ګهيځ 
ځلېدلی  پرې که نه ،اې لويه ستوريه، اې د سعادت عميقې چينې، هغوی چه همدا اوس نور ورقربانوې"

ا دوی پخپلو حجرو نېکبختي به د چېرته وه؟ او کله چه ته ويښېدې او راتللې هغو ته د نور ور عطا کولی ام
 کې پاتېدلی پدې وخت کې به ستا مغرور شرم څومره غوصه کېدلا؟

. دوی زما حقيقي ملګري ندي. د دوی دا عالي خلک تر اوسه ويده دي پداسې حال کې چه زه ويښ يم
ځ نښانې لپاره زه په غرونو کې انتظار نه کوم. زه د خپل کار او خپلې ورځې لپاره انتظار کوم اما دوی زما د ګهي

دوی تر اوسه زما په سومڅ کې ويده دي. خوب يې تر  نه درک کوي، زما قدمونه دوی له خوبه نه ويښوي.
ي. داسې غوږ چه ما ته غوږ شي يعني مطیع او فرمانبردار غوږ ل کودې دمه زما له مستانه سرودونو څخه څښ

 "د دوی په منځ کې نه پيدا کېږي.
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ر راجګ شو. پدې وخت کې نومړی آسمانونو ته ځير شو او په څه زردشت په زړه کې داسې ووېل چه لم
ښه! دا مې خوښ شو او د "او فرياد يې وکړ:  سر يې د مرغه او عقاب غږ واورېد پسې يې کتل ځکه په

 همدې انتظار مې کولو ځکه زه ويښ يم او حيوانات مې هم ويښ دي.
اب په منګلو سره تازه نور اخلي، تاسو زما واقعي زما عقاب ويښ دی او زما پشان د لمر احترام کوي. زما عق

 "اما تر دې دمه مې واقعي خلک ندي موندلي. ژوي ياست او زه درسره مينه لرم.
 زردشت داسې ووېل.

ېره مرغانو يې چاپېر احاطه کړی وي او پخپلو وزرونو مپدې وخت کې يوه داسې پېښه وشوه لکه چه بې ش
نو د وزرونو وهلو غږ دومره د نوموړي په چاپېر زيات شو چه خپلې سترګې سره شور او فرياد کوي اما د مرغا

يې پټې کړې او ريښتيا دا مرغان د ورېځې په بڼه وو، د هغې ورېځې پشان چه د دوښمن غشو ويشتلو له امله 
 !يې سيوری اچولوجوړه شوې وي. اما وګورئ دا د مينې ورېځ وه چه د يو نوي ملګري په سر 

او ځانته يې اجازه ورکړه چه په لويه تيږه خپلې سومڅې ته  "په ما څه شويدي؟"سره ووېل:  زردشت له ځانه
نيږدې کښېني. پداسې حال کې چه تر اوسه يې لاسونه خپل چاپېر ښکته پورته کول او مهربانه مرغانو ته يې 

همدې وخت کې د  و پهکتل عجيبه پېښه پرې وشوه. ځکه لاس يې په ډبلو، ګرمو او خشنو وېښتانو ولګېد ا
 را غږ جګ شو.زمري نرم د غ

دا زما نښه ده! او زړه يې مضطرب شو. او په ريښتيا څنګه يې چه سترګې "او زردشت له ځانه سره ووېل: 
خلاصې کړې په مخ کې يې لوی زېړ حيوان پداسې حال کې وليد چه د زيات محبت له امله په ګونډ وو او د 

ه نه لېرې کېدا. د هغه سپي پشان کړنې يې کولې چه له مودو وروسته يې سختې علاقې له امله د ده له څنګ
خپل پخوانی ارباب بيا پيدا کړی وي. کوترې هم د نوموړي پر وړاندې په محبت څرګندولو کې له زمري کمې 

زمري سر خوځولو او تعجيب کېدلا خندل  زمری د تېرېدو په حال کې لمس کولونه وې او هر ځل چه کوترې 
 يې.

زما زامن ما ته نيږدې دي، ماشومان مې په "دې صحنې له کتلو وروسته زردشت يواخې يوه جمله ووېله:  د
پدې وخت کې يې بيا چوپتيا غوره کړه او زړه يې اوبه شوی وو له سترګو يې اوښکې په  "څنګ کې دي.

 ه شړل.لاسونو څڅېدلې او نور يې څه نه ليدل بې حرکته ناست وو او موجودات يې له ځانه ن
ې په شفقت ې دې او هغه طرف ته والوتې او د نوموي په اوږو يې ځای ونيو او سپين وېښتان يروروسته کوت

اما قوي زمري پدې ټول جريان کې  خوښۍ له امله يې د ستړيا احساس نه کولو.سره لمس کړل او د مينې، 
کوله. د حيواناتو کړنې داسې رېدا يې ولاسونو څڅېدلې څټې او خجولانه غ هغه اوښکې چه د زردشت په

 وې.
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دې ټول وخت ډېر زيات يا کم وخت ونيو ځکه که حقيقت يې وغواړئ د دې ډول کارونو لپاره هېڅ وخت 
خوبه ويښ شول او  په ځمکه کې شتون نلري. اما په همدې وخت کې عالي خلک د زردشت په سومڅ کې له

ه د زردشت ملاقات ته لاړ شي او درود پرې ووايي. ډله يې جوړه کړه چه په تشريفاتو سر پلان يې جوړ کړ؛
هغوی پخپله ويښېدا سره پوه شول چه زردشت په سومڅ کې نشته اما څنګه چه د سومڅې وره ته ورسېدل د 

خ واړاوه او ناڅاپه په وحشيانه پښو غږ يې له ځانونو ډېر لاړ او زمری سخت غوصه ناک له زردشت م
د يو سړي پشان ټولو يو  خلکو چه څنګه د غورېدا غږ واورېدعالي  رېدا سره د سومڅې په طرف لاړ.غو

 ځای فرياد وکړ او فورا غار ته وګرځېدل او ورک شول. 

اما خپله زردشت هم متحير او تعجب شوی وو او له ځای يې جګ شو يو طرف او بل طرف ته يې وکتل او 
ې ځفکر کې ډوب لاړ او ځان يې يوا حيران پاتې شو له خپل زړه يې پوښتنې وکړې د څه وخت لپاره په

او همدا اوس زما له سره څه تېر  "دا څه وو چه ما واورېدل؟"وموند بلآخره يې په آرامښت سره ځانته ووېل: 
 "شول؟

ډېر زر يې خاطرو نوموړي ته راوګرځېدې او په يوه شېبه کې په هغو ټولو پوه شو چه د پرون او نن په منځ کې 
واقعا دلته هماغه تيږه ده چه پرون زه "کې چه خپله ږيرې يې لمس کوله ووېل:  تېر شوي وو. پداسې حال
ای کې فالګير ما ته راغی او په همدې ځای کې مې د لومړي ځل لپاره همدا ځپرې ناست وم. په همدې 

ون فرياد وارېد، يعني د لويې زارۍ غږ مې غوږ ته ورسېد. اې عالي خلکو ستاسو اړتيا وه چه بوډا فالګير پر
اې زردشته! زه د دې لپاره راغلی يم چه تا د خپلې اخرۍ ګناه "ې. هغه ما ته وېل: لورځ ما ته وړاندوينې کو

او په غوصې سره يې پخپله خبرو وخندل او  "د اخرۍ ګناه په لور!"او زردشت فرياد وکړ: "په لور اغوا کړم. 
  "شوي وو؟ هغه څه وو چه د اخرۍ ګناه په عنوان له ما سره ذخيره"ووېل: 

يو ځل بيا زردشت په خپل ځان کې ډوب شو او بيا د تيږې په مخ کښېناست او په فکر کې ډوب شو. ناڅاپه 
او مخ يې لکه  "ترحم! د عالي خلکو په وړاندې ترحم زما اخري ګناه ده."له ځايه جګ شو او فرياد يې وکړ: 

 "ځه! د هغې دوره هم تېره شوه."وريژې زېړ شو ووېل: 
ې د خپل کار په فکر کې يم. ځځ او همدردي څه اهميت لري؟ مګر زه په سعادت پسې يم؟ نه! زه يوازما رن

جګ شه! زمری راغلی دی. زما ماشومان نيږدې شويدي. زردشت پوخ شوی دی. ټاکل شوی وخت 
 "دا زما ګهيځ دی! زما ورځ د طلوع په حال کې ده! په خوشحالۍ راشه اې لويې غرمې!  رارسېدلی دی.

د خپلې سومڅې  ردشت داسې ووېل او لکه سهارنی قوي ځلانده لمر چه ګهيځ د غرونو له تياره څټه راشيز
 څخه روان شو. 
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